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PREFACE. 

CHRYSOSTOM'S famous treatise on the Priesthood, 
though several times edited abroad, has been only 

once separately edited in this country. It is now nearly 
two hundred years since the appearance of that edition. 
Like the present, it was published at Cambridge, and 
printed at the Cambridge University Press. 

The main object of the present edition is determined 
by the guiding principles of the series of Patristic texts 
of which it forms a part. It is primarily intended to 
meet the requirements of Theological Students: and 
to such students, even if we interpret the phrase in the 
widest sense, the present treatise may be said to be of 
peculiar interest. It has been well described as a work 
'full of counsels and warnings which the clergy of every 
age may study with advantage' : and previous editors 
(Bengel and Seltmann, for example) have also aimed 
at adapting their commentaries to the needs of candidates 
for Holy Orders. 

In the second place, it may be pointed out that the 
de sacerdotio forms, by its subject-matter, its treatment, 
and attractive style, a fitting introduction to the study 
of the Fathers ; and some of those who, without having 
any previous acquaintance with this branch of study, 
chance to take up the present volume, may thereby 
be induced to extend their knowledge of Patristic 
writings. 
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In preparing this edition, which has occupied the 
scanty leisure of the past three years, I have received 
much assistance from various sources. To Dr Mason, 
the editor of the series in which the book appears, I am 
indebted for constant help of the most practical kind, 
and for continued encouragement at every stage of the 
work. The Managers of the Hort Fund, by their 
generous grant made in 1904, facilitated my researches 
among the manuscripts of the Bibliotheque Nationale, 
Paris. M. Henri Omont extended to me (as to so many 
others) the utmost courtesy and kindness while I was at 
work in that library. Mr Vincent Benson, Scholar of 
New College, Oxford, collated for me in full both the 
New College and the Corpus Christi College manuscripts 
of the de sacerdotio. The Rev. T. Allen Moxon rendered 
valuable assistance in the correction of the proofs, and 
also in the compilation of the indices, a task which 
naturally involved considerable labour. For help of 
various kinds I am also indebted to the following : 
the Archbishop of Sinai, Dr Bigg, Mr E. W. Brooks, 
Dr A. E. Cowley, Mrs Gibson, Dr Kenyon, Prof. 
J. E. B. Mayor, my colleague Mr C. W. Mitchell, 
Dr Swete, M. l'Abbc Toiton, and the librarians at Berlin, 
Munich, the Vatican, Vienna, and other libraries on the 
Continent. To each and all of those who have as
sisted me in a first and no doubt imperfect essay in 
the domain of Theology, I hereby express my hearty 
thanks. 

J. ARBUTHNOT NAIRN. 

MERCHANT TAYLORS' SCHOOL, 

August 6, 1906. 
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INTRODUCTION. 

§ 1. ON THE CHARACTER, DATE, AND GENUINE-
NESS OF THE DE SACERDOTIO. 

JOHN, surnamed Chrysostom, that is 'golden-mouthed,' 
from the splendour of his eloquence, was born at Antioch 
about 345 A.D. He was baptised about the year 368, 
certainly before 370: and became an ava"{VWUT'YJ~, or 
reader of the Scriptures, at the same time. In 374 or 
37 5 he went to the mountains near Antioch, where he 
spent several years as a hermit. In 380 he returned 
to Antioch: and in the Church of Antioch he served 
as deacon from 38 r to 386, and as presbyter from 386 
to 398. In 398 he became Bishop of Constantinople. 
In 404 he was exiled from that city, and he died in 
exile in the year 407 1

. 

The occasion which eventually led to the composition 
of the de sacerdotio is described at considerable length 
in the opening chapters of this treatise: and a brief 
statement will suffice here•. Chrysostom had been on 
the point of entering upon the monastic life in company 
with his intimate friend Basil, when he learnt that he 
and Basil had been chosen for consecration as bishops, 
though they were not yet even deacons. Chrysostom's 
deep sense of the weight and responsibility of the 

1 For the chronology of Chrysostom's life see E. Preuschen in Hauck
Herzog Encyklopiidie iv IOI-I I 1 (1898). Gibbon's description of 
Chrysostom should be read: Decline and Fall eh. xxxii. Cp. also Tille
mont vol. xi, and other works mentioned in § 7 (Bibliography). 

2 Compare the account in DCB, article' Chrysostom.' 
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priestly office, and of his own unworthiness, made him 
shrink from the idea of ordination. On the other 
hand, he considered that Basil was eminently fitted for 
the duties of a bishop: and he resolved that the Church 
should not lose the services of his friend 1. 

When therefore Basil proposed that they should act 
in concert, and should together either accept or reject 
the proffered honour, Chrysostom pretended to ac
quiesce, while at the same time resolving to take 
separate action. Thus, when the time of consecration 
arrived, Basil was seized and brought before the bishops: 
and was duly consecrated, in spite of his reluctance. 
Chrysostom had meanwhile concealed himself, and was 
nowhere to be found. Basil, who at the time of his 
consecration had been assured that Chrysostom ha<l 
already submitted to be consecrated, soon discovered 
the deception which his friend had practised. He 
visited Chrysostom in the hermit's cell where the latter 
had apparently taken refuge. As he struggled with his 
emotion, Chrysostom burst into laughter, and expressed 
his pleasure at the success of his plot: but being re
proached by Basil in language of great dignity and 
gentleness, he proceeded to defend and to explain hi; 
past conduct. 

The defence, briefly put, is to the effect that the end 
justifies the means. Though it is difficult to read this 
part of the treatise (i I to ii 6) without being repelled 
by the duplicity which Chrysostom had shewn,-or, if 
the account is partly imaginary, was willing to be 
thought to have shewn,-it must not be forgotten that 
several of the Fathers take a view different from our 
own on the subject of 'pious fraud,' and that what 
Chrysostom carried out in practice had been advocated 
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long before his time 1
• He takes, however, much surer 

ground, when, in explanation of his conduct, he enlarges 
upon the heavy responsibilities of the episcopal office, 
combined with his own unfitness, as the cause of his 
desertion of Basil (ii 7 to vi I 3). In these eloquent and 
moving descriptions of the dignity of the priesthood 
lies the main interest of the present work : it is these 
which have given it its title 7r€p~ iEpwu{w17~, and which 
make it of permanent value to the clergy of every age. 

The date when the events above described took 
place is probably 373 2 ; a year or so before Chrysostom 
left Antioch, and entered upon that life of monastic 
retirement which, as we have seen, lasted until 380. 

The date of the composition of the de sacerdoti'o is 
a quite distinct question: and from ancient times differ
ent opinions have been held on this subject. Some 
have assigned the work to Chrysostom's diaconate 
(381-386), others to an earlier period, that which he 
passed in retirement (374-380). It can, I think, be 
shewn that neither view is correct, but that the work 
was written after 386. 

The evidence may be arranged thus: 
I. External Evidence 

(a) hitherto available, and (b) first used in the 
present edition. 

I I. Internal evidence of the de sacerdot£o. 

I (a) Socrates3
, the Church historian (fifth century), 

and George of Alexandria• (seventh century), tell us that 

1 See note on i 5 (El at ouK a,l KTh.) with regard to the question of 
olKovoµici, as Chrysostom calls such deceit. 

2 This is the date thought most probable by Bardenhewer Patrologie 2 

P· 183, Preuschen in Hauck-Herzog I.e., and Venables in DCB i 520. 
Montfaucon places the date somewhere between 372 and 375 (see his 
Monitum pre6xed to the de sac.). 3 H. E. vi 3. 

• In his life of Chrysostom: see Savile's edition of Chrysostom viii 176, 

N. C. b 
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Chrysostom composed the de sacerdotio during his dia
conate. On the other hand, Symeon M~taphrastes 1 (tenth 
century) assigns the work to the earlier period 374-380. 

(b) Chrysostom himself, in a sermon 2 preached at 
Antioch, the genuineness of which is beyond question, 
refers to a work on the priesthood which he intends to 
publish at a future date. This work cannot be other 
than the treatise 7repi. tepwuvv1'/c;; which we possess. 
For not only is there no evidence that Chrysostom 
wrote more than one work on this subject, but the 
context of the passage in the sermon in question shews 
close similarity with the topics handled in the de sacer
dotio, as the following analysis of the passage will prove. 
Chrysostom is speaking of the audacity of King U zziah, 
who ' transgressed against the Lord his God, and went 
into the temple of the Lord to burn incense upon the 
altar of incense,' and is led to speak of the office of the 
priest as greater than that of the king : ieprouvv71 "fdp 

,cat avTi;c;; T7J<; f3aulAEla, ueµvoTepa, tcal µe{~wv E<TTiv 

apx~s. The throne of the priesthood is set up not on 
earth, like that of the king, but in heaven : Ti<; 'TaUTa 
,J.. ,, ,r ,._ , ,.._ /;J "\., H \ -A 
'f'T/<TlV; avTo<; o TO)V ovpavwv ,..,,acn,~eu<;· oua ,yap av 

o1u7JTE, c/>TJ<TlV, €71"/, 'T~', ry71c;;, €<T'Ta, oeoeµeva €V 'TOt<; ovpavo'i,,· 

"at 5ua av AIJ<T'fJ'Tf €7Tt T1J• 'Y'T/'>, €<TTat AeAvµ,eva ev TOI,<; 

oupavo'i<;4• Again, 0 0E<T71"0'T'1]<; (i.e. God) l7TETa£ -rep OOIJA<,J 

(i.e. the priest), f{a/, a1rep liv 0(/TO<; JClLT(l} tcptvy, 'TaUTa 

€Ke'ivo, avw tcvpol5• Then he adds aXXa 7rEP£ JJ,EV LEpW-

1 ap. Savile viii 378. 
2 in il!udvidi d~minum v (one of the six Romm. in Oziam) 131 c-133 A. 

The reference, but not the conclusion based on it, is due to Bengel 
(Leo-Bengel p. xviii). 3 Cp. de sac. iii r (notes). 

4 Cp. de sac. iii 51 where the same passage of St Matthew (xviii 18) is 
quoted. 

1 Cp. de sac. iii 5 a:np av lp-yo.fT<,1J1TQ.L ICO.TW o! !,p£'i•, T<IUTIJ o e,os i/.vw 
Kvpo'i· Kai r77v rwv Jo11\wv -yvwµ,7Jv o 8,,r7rlrr~• fJ•f3a.,o,. Note also the 
similar use of 6«1"trlrr7Js and 600;>..os in the two passages. 
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UVVTj<;, Kal (}(TOV rfjr; a~[ar; 7"0 µ,e,ye0or;, f.V €T€p<p Katp<p 

S11>..wqcp,Ev. Now the de sacerdutio (see footnotes) con
tains a comparison between the priestly and the kingly 
offices, in favour of that of the priest: it contains the 
same quotation from St Matthew's Gospel, used for the 
same purpose : and it contains the same remarkable 
expression that God 'confirms' above (in heaven) what 
the priest does, or decides, below ( on earth). There 
seems to be no room for doubt that the treatise on the 
priesthood promised in the words 7rept iepwuvv11r; ... ev 
frep<p Katprp O'T)Awuaµ,ev is the treatise which we possess. 

II. The evidence afforded by the de sacerdotio 
itself supports the conclusion that it belongs not to the 
time of monastic retirement, but to a later period in 
Chrysostom's life. The maturity of thought and sobriety 
of tone which appear in this work, as contrasted with 
the characteristics of writings of undoubtedly early 
date, are proof that it marks a later development 
of Chrysostom's mind and outlook upon the world. 
This is particularly noticeable in what he says of 
the ascetic life of the monk 1• Towards monasticism 
Chrysostom adopts in the de sacerdotio a critical, not to 
say an antagonistic attitude, which does not harmonize 
with the view that he was himself a monk when he 
wrote this work, but is entirely consistent with the view 
that at the time of writing it he had already abandoned 
the ascetic life and had been ordained for the ordinary 
service of the Church. 

Thus external and internal evidence combine to 
shew that the de sacerdotio is later than the time of 
his retirement (374-380). It is also later than his 
<liaconate (381-386). For at Antioch, as we know 

1 de sac. vi 5-7 (notes). 

bz 
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from Chrysostom himself, preaching was not part of the 
duty of a deacon: but was confined to the bishop and 
the 'wiser of the presbyters1.' Hence the sermon in 
question is certainly later than Chrysostom's ordination 
as presbyter. Bardenhewer2 places it in 386. Tillemont' 
and Montfaucon• incline to place it later still, in 388. 

Thus 386 is the terminus post quem for the date of 
the de sacerdotio. The terminus ante quem is afforded 
by Jerome, who, in a work written in 392, refers to the 
de sacerdotio as already known to him 5

• And we must 
apparently place the terminus ante quem earlier than 
392 in order to allow the reputation of the book time to 
reach Jerome. Hence we infer that the de sacerdotio 
was written between the years 386 and 390. 

The date of the work cannot perhaps be fixed with 
greater precision on the evidence now available. But 
if we may have recourse to a priori considerations, we 

shall incline to place the date at the beginning rather than 
at the end of this period (386-390). For the beginning 
of Chrysostom's priesthood was the natural and fitting 
moment for him to publish a work in which the high 
claims of the priesthood are so strongly emphasized, 
and its prerogatives so glowingly described. Again, 
this was also a natural moment for him to set forth 
to the world the true motives of his action at the 
time of Basil's consecration. His own conduct on that 
occasion had-as we may infer from the de sacer
dotio itself-been misrepresented: and he may very 
possibly have felt that now, when he had been called 
to the higher office of priest, it was desirable to 

1 llomm. in I Cor. 19 D: ;,,.., KIU Pvv Tots µtv o.<f,<'A<IJ"Tepo« TWP 

,rpufJvr,!pwv Toure (i.e. Ta fJa.,rrl1«v) e'ueipl1oµv, Tov M il,oa.cTKa.'A,dv :>.6-yov
ro'il cTotpwTt!po,s: and, for the bishop, Homm. in I Tim. 599 D. 

2 Patrologie 2 p. 290. 3 xi p. 561 (eel. 1706). 
4 Monitum to Homm. in Oziam. 6 See below, p. xvii and footnote~. 
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strengthen his work and power for good by refuting the 
aspersions to which he had been exposed. 

The conclusion, therefore, to which we are led by 
all the evidence before us is that the de sacerdotw was 
published shortly after 386, and most probably in the 
year 387. 

The scene of the dialogue is laid at Antioch, the 
birthplace of Chrysostom, and, as seems probable, of 
Basil also. 

The contents of the six books into which the treatise 
is divided are, in the main, as follows : 

BOOK I describes the events (already recounted) which 
preceded Basil's consecration: also his visit to 
Chrysostom, and Chrysostom's defence against his 
friend's reproaches. 

BOOK II describes the heavy responsibilities of the 
priestly office: and shews that while Basil is fitted 
for that office, Chrysostom is unworthy of holding 
it. Those who nominated him, instead of resenting 
his refusal of the honour, may congratulate them
selves that he did not bring discredit upon them by 
accepting it and then proving his unfitness. 

BOOK III sets forth the dignity of the priestly office, and 
the faults of Chrysostom's character, which would 
have entailed disaster to him and others. The 
qualities for which we ought to look in a bishop, and 
his various duties, are also described. 

BOOK IV shews that the priest, or bishop, must be a 
stalwart defender of the faith against heretics: and 
contains an eloquent eulogy of St Paul in regard to 
his skill in expounding Christian doctrine. 

BOOK V emphasizes the need of careful preparation 
before preaching. 
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BOOK VI describes the duties of the priest as contrasted 
with those of the monk. The responsibilities of the 
priest are shewn to be greater, for the souls of others 
are in his keeping. The fierce character of the 
warfare carried on by Satan against mankind is also 
delineated. The book ends with a promise given 
by Chrysostom that he will assist Basil by his 
counsel in fulfilling the duties of his office. 

It is not always easy to distinguish the various stages 
of Chrysostom's argument, which is somewhat desultory 
and is at times interrupted by digressions. He occasion
ally returns to a subject which he seemed to have fully 
discussed already. Thus th~ Eucharist is twice described 
in much the same terms'; the same may be said of the 
contrast between the priest and the monksi, and the 
faults of Chrysostom's character 3

• 

The genuineness of the de sacerdotio is attested by 
quotations made from it by the following authors: 

( 1) George of Alexandria (seventh century) quotes 
the passage in which Anthusa entreats her son not to 
leave her~. The citation is somewhat free, but pre
supposes a text substantially as we now have it 

(2) Suidas (tenth century) singles out the de sacer
dotio for praise on account of its admirable style and its 
lofty eloquence•. He also quotes from it two passages 
of considerable length 6

• 

(3) 'Anonymus Scriptor vitae Chrysostomi' (after 

1 At iii 4 and vi 4. 
2 See iii 12-15 and vi 5-7. 
3 See iii 8, 14 and vi 11. 
4 i 1: see Savile's edition of Chrysostom viii p. 1 76. 
• s.v. 'Iw,L,,,is: o! 1repl iepwu11v11s inrepfj,f/v..ovu, Xo-yo, -rc;i -re iJi/1•• Ka.I -rfi 

,ppd.,;e, ""' -rfj Xrnn°7JTI K<U -r,i K<iXXn T'WV ovo,u<iTWP. 
6 From iii 16 and vi 4: seep. Jiv, 
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950) quotes the passage which is cited by George of 
Alexandria 1• 

We also find references to the treatise in the 
following: 

(4) St Jerome, writing in 392, tells us that he had 
read this work of Chrysostom. He knew Chrysostom by 
reputation as a prolific author2

• 

(5) Isidore of Pelusium (fifth century), a disciple of 
Chrysostom, says that his master wrought this treatise 
to such a pitch of perfection that all who read it saw, 
reflected therein, their own virtues or failings 3

• 

(6) Socrates, the Church historian (fifth century) 
states, as we have seen, that Chrysostom wrote the 
de sacerdotio during his diaconate. 

§ 2. ON SOME POINTS IN THE TEACHING OF 
CHRYSOSTOM WHICH ARE ILLUSTRATED BY 
THE DE SACERDOT.10. 

(a) The dignity o_f the priestly office. 

Chrysostom's deep sense of the dignity and import
ance of the office of priest pervades the whole of the 
de sacerdotio. We know that such views were character
istic of the Syrian Church : but they find in Chrysostom 
perhaps their most eloquent and convinced exponent. 
Yet he lays stress, not only on the dignity of the office, 

1 See Savile ubi supra viii p. 300. 
2 de viris illustrious 129: 'Joannes ... multa composuisse dicitur, de 

quibus 1repl lepC1X1u•11s tantum legi.' 
3 Ep. ad E"ustathium 156 : olnws airr71v (Tr,v lepC1X1vv11•) >.e,rTws Ktd 

'1T~J<VWS 1JKpl{Jw11 .. , WtlTf 1raVTas ... iv -rairrv Tit OLl(fl(l e/Jplt1KfW KaTopOwJ-L(lTti 

TE .teal aKWJJ.1J,O.rr.. 
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but also on its responsibilities. As Bishop Gore has 
well said 1 : 'Chrysostom is emphatic in asserting that 
orthodoxy is of no avail to justify a Christian body 
unless its priesthood is secured by proper ordination. 
But if he thus shews himself to be alive to the spiritual 
dignity of the priesthood, in virtue alike of its sacrificial 
and of its judicial powers, he is equally alive to its 
responsibility for individual souls, laying immense stress 
on the necessity for considerateness, for gentle and 
patient self-adaptation to the different characters and 
needs and weaknesses of men, whether of high or low 
estate.' 

(b) The Doctrine of the Holy Eucharist. 

None of the Fathers takes a more exalted view of 
this Sacrament than Chrysostom. At the moment, he 
tells us, when the bread and wine are consecrated, the 
heavens open and the angels come down to earth : and 
he quotes with approval a report that angels had actually 
been seen within the sanctuary at the time that the 
Eucharistic sacrifice was being offered. The greatest 
purity, he argues, is therefore required of those who 
participate in that service, while the priest who celebrates 
far surpasses in dignity, by virtue of that fact, the High 
Priest of the old covenant 2

• 

1 Tiu Church and the Ministry'' p. 146. Upon the subject of the 
priesthood and so-called ' Sacerdotalism ' see also Moberly Ministerial 
Priesthood, with its instructive criticism of Lightfool's essay on 'The 
°Christian Ministry'. 

'2 de sac. iii 4. It ought, however, to be remembered that ceremonial is 
not all in all lo Chrysostom. He thinks more of the spiritual inwardness 
of the priestly office: thus we are reminded in reading him of the words 
of Dr Moberly in regard to the priesthood : ' the formal celebration of the 
Eucharist may be the very highest of its administrative melhods ... yet priest
hood itself is something more vitally inclusive than any mystery of 
formal executive privilege': Ministerial Priesthood p. ~86. 
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With regard to Chrysostom's doctrine of the Eucharist, 
there has been much discussion as to whether certain 
passages in the de sacerdotio favour, or do not favour, the 
doctrine of Transubstantiation. Thus, for example, he 
says to each of those present at the Eucharist: 'thou seest 
thy Lord sacrificed, and lying (before thee), and the priest 
standing over the sacrifice and praying, and all (around) 
reddened with His precious Blood .... He that sits above 
with the Father is at the same time held in our hands, and 
suffers Himself to be held and clasped by all who wish 1.' 

Chrysostom taught that there was complete identity 
of the consecrated elements with the Body and Blood of 
Christ. But this language, alike in the passage just 
quoted and elsewhere, fails to support the doctrine of 
Transubstantiation, which tries to explain on the basis 
of mediaeval scholasticisrn the manner whereby the 
bread and wine became, upon consecration, the Body 
and Blood of our Lord. 'When the Fathers asserted,' 
says Pusey, 'that what is consecrated, and what we 
receive, are the Body and Blood of Christ, they mean 
this not in any physical or carnal way, but spiritually, 
sac::ramentally, Divinely, mystically, ineffably, through 
the operation of the Word of Christ and of God the 
Holy Ghost. But in this meaning they do speak of the 
objective presence of the Body and Blood of Christ as 
following upon the consecration 2.' 

The Roman controversialists who cite this passage of 
Chrysostom, among others, in support of Transubstan
tiation have been effectively answered by Cosin, Bishop 
of Durham from r66o to 1672. 'We deny not,' he says, 
'that some things emphatical and even hyperbolical 
have been said of the Sacrament by Chrysostom, and 

1 ck sac. iii 4. 
2 The Presence of Christ in the Holy Eucharist (1853) pp. 46--7. 
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some others: and that those things may easily lead 
unwary men into error. That was the ancient fathers' 
care, as it is ours still, to instruct the people not to look 
barely on the outward elements, but in them to eye with 
their minds the Body and Blood of Christ, and with 
their hearts lift up to feed on that heavenly meat: for 
all the benefit of a Sacrament is lost if we look no 
farther than the elements. Hence it is that those holy 
men, the better to teach this lesson to their hearers, and 
move their hearts more efficaciously, spake of the signs 
as if they had been the thing signified, and, like orators, 
said many things which will not bear a literal sense, nor 
a strict examen 1.' And Cosin cites the passage quoted 
above from the de sacerdotio as an example of such 
rhetorical expressions on the subject of the Sacrarnen t. 

I am indebted to the kindness of Dr Mason for an illu
minating discussion of the actual wording of the passage 
in question (iii 4). Dr Mason takes, for example, the 
use of the word ,pow,uKoµ,Evovc;. This, he thinks, probably 
refers to being sprinkled with the blood, not as I have 
explained it ad foe. But at any rate it does not refer 
to the colour left upon the lips of the people by the 
Eucharistic species. It is, he remarks, in the same region 
as the word ' blood,' not in the region of the word 'wine': 
and is therefore not intended literally. The upholder 
of Transubstantiation would not say that the 'blood' of 
Christ literally 'reddens' those who receive. Then if 
one word in the passage is metaphorical, it is at least 

1 See Cosin History of Popish Transubstantiation Book vi eh. 8 
{English Translation of 1676); and cp. Schwane .Dogmengeschichte (Rom. 
Cath.) vol. ii p. 783 sqq., and (for the sacrifice) p. 816 sqq. In the former 
passage Schwane gives his account of expressions which go beyond the 
Roman doctrine of Transubstantiation (e.g. rf,0<v10-KOµi,ov~ in iii 4, on which 
see above). Batiffol's criticism of Schwane (Etudes d'histoire et de 
tMo!ogie positive '2me serie p. '260 sqq.) is also of importance. 
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possible to suppose that others also are, e.g. T€0vµlvov 
Kat K€[p,evov, 7r€pt71'Tvfau0at 11:al 71'Ept'A.a{3e'iv. Finally, 
Dr Mason points out that Chrysostom's glowing meta
phors do not necessarily go any further than (for instance) 
Wesley's 

'With joy unspeakable we feel 
The Holy Ghost sent down from Heaven: 
The altar streams with sacred blood, 
And all the temple flames with God 1 ': 

or George Herbert's 

'At Communion-times, he is in a great confusion, as being not 
only to receive God, but to break and administer Him 2.' 

'Neither Herbert nor Wesley held the theory of 
Transubstantiation; and they had no fear (even after 
that theory had been formulated) of their words being 
understood to suppose it.' Their object was to impress, 
not to define. 

(c) Penitence, Confession, and Absolution. 

Penitence, as a system of discipline, had its ongm 
and sanction in the New Testament : and primarily in 
the promise of Christ to which Chrysostom, as we have 
seen, makes reference more than once. Several passages 
in the de sacerdotio recognize the need of penitence: but 
Chrysostorn also insists that the priest must study the 
varying characters of men in order that his discipline 
may be effective3

• 

1 Hymns on the Lord's Supper lxxxix; probably suggested by this 
passage of Chrysostom and its application of the story of Elijah. 

• P,·iest to the Temple chap. xxii. Cp. The Temple, poems on The 
.Priesthood, The Invitation. 

8 de sac. ii 4 (notes) and vi 4 1ro1Klll.o, o.u-r3• el,o., oe'i KT7', On Penance 
see Schwane Dogmengeschichte (Rom. Cath.) vol. ii p. 826, and Batilfol 
Eludes d'histoire et de th!ologie positive 1902. 
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In regard to confession, Chrysostom taught that it 
might be made either mediately, to the priest, or im
mediately to God. Confession to the priest is implied 
in the de sacerdotio', confession to God is alluded to in 
other writings: for example, the de incomprehensibili Dei 
natura, where he says, 'I do not bring you before an 
audience of your fellow-servants, nor do I compel you 
to reveal your sins to men. Unfold your conscience in 
the presence of God, shew Him your wounds, and seek 
relief from Him 2

.' Thus Chrysostom is not so strong 
an advocate of auricular Confession as e.g. Cyprian, 
Basil, or Gregory of Nyssa. 

The power of absolution was entrusted to the Church 
by our Lord. Chrysostom refers to it when, after quoting 
the words in which Christ conferred the power of the 
keys, he adds, 'that which the priests do (have done) 
below (i.e. on earth), God ratifies above (i.e. in heaven): 
and the Master confirms the decision of His scrvants3.' 
The absolution in the de sac. consists (in the case of the 
unbaptized) in admitting to Baptism: or (in the case of 
baptizcd persons who have undergone penance) in re
admitting them to Communion. 

(d) Persecutz"on of heretics. 

Chrysostom held that heretics ought not to be perse
cuted on account of their beliefs, but should by gentle 

1 de sac. ii z ad Jin. (notes). 
2 de incomprehensibili D. n. v 490 c ouoe ya,p ois /Jea.Tp611 <T< ii-,w TWII 

0-1Wooui\w11 Tw11 <1wv, ouor iKKa.My,a, ro,s dv8pcfnro,s d.vayKd_1"w Ta d.µa.Mµa.ra· 

ro <Tlll'f<OOS civti,rrvl;ov (µ,,,.porrfJ,v Toii 8roii, Ka.t aUT,j, il,,l;ov ra, rpavµara, Kat 

1rap' a~TOV Ta. <f,a.pµaKa arTTJOa.J.. 
3 de sac. iii 5 0,1rep d:, ip-yd.,rwvra, Ka.Tw o! l<p<<S KTX. (quoted above 

p. xii n. 5). Chrysostom seems to take for granted the justice of the 
priestly acts referred to, and does not mean to commit God to a com
pulsory submission to what may have been an unjust sacerdotal act. See 
The Ancient Fathers on the O.ffir:e and Work of the Priesthood p. 15 (note). 
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measures be brought, if possible, to the true faith. This 
view is expressed by him not only in the present treatise1, 
but also elsewhere~. It is somewhat at variance with the 
practice which he occasionally adopted of employing 
imperial decrees for the coercion of heretics and pagans8• 

(e) The office of the Bishop. 

From the de sacerdotio we may derive considerable 
information with regard to the office of bishop in the 
fourth century. 

Some care is, however, required to distinguish between 
passages which refer to the bishop, and those which refer 
to the priest ; the same word iepeur; being commonly 
employed to denote both 4• In the following analysis 
I proceed according to the order in which the topics 
discussed appear in the article ' Bishop' in the Dictionary 
of Chnstian Antiquities. 

i. Title. Besides lepevr; we find O 7T'p0<1'TllT'f/', 5, 0 e7r£
(1'/€07T'0',6, o 1ra-r11p7 ; besides periphrases such as o -r~v 

E7Tt<1'1£0'1T'~V Xaxwv 8
• 

ii. Electors. We hear much of those who elected 
Chrysostom and Basil to the office which Chrysostom 
declined to fill. The electors, who are described some-

1 tk sac. ii 4 : cp, Creighton Hulsean Lectures (on Persecution and 
Toleration) r894. 

2 de anathemate 696 A Tei -yo.p alpETLKO. 06-yµaTa ... a.11a6<µ.aTl5«v XP~, Kai 

Ta. a.ueflfi 86-yµ.aTa iJ..l-yx,w, .,-S.uav M ,fmow a.~0p,Jnro,v 1ra,eur6a,, Kai ,(Jx,u0a, 

V'll"<p TTJS a~TW11 CTWT'flplaf. 

a Theodore!, H. E. v 29, 31 : see also Puech St Jean Chrysostome 
p. 103. We may compare the tone adopted in iv 4 o! r71v '1:.a{J,J..J..lau 
µ,aw6µ.,vo, µa.via•, Kat ol T<i 'Apelou J..UTTwPTfS KT\. 

• See note on TTJ< iepwuu,71< i 3. In Chrysostom's tenth homily on 
I Tim. iii ( 598 E} hrl<TK01ros is used, and ambiguity is thus avoided. 

• iii r6. We also have o ,rpoe<TT..:X iii 6 (note). 
6 iii 15, 17. 7 iii r7, 17. 8 iii 15 (note), vi8. 
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times as 'the fathers\' sometimes as those 'who select' 
or ' who raise to honour2,' consisted probably of the • 
metropolitan and the comprovincial bishops, in whom 
the choice was vested by the Council of Laodicea in 365. 
This Council, by denying the laity a voice in this matter, 
took the first step towards the ultimate practical extinc
tion of really popular elections. 

111. Conditions oj eligibility. (a) Status. It was 
laid down by the tenth canon of the Council of Sardica 
(343) that no one should become a bishop per saltum, 
but should previously go through the several offices 
of reader, deacon, and priest. At the time when it was 
proposed to make Chrysostom a bishop he was merely 
a reader (ava,yvwUTTJ,). A similar exceptional case is 
mentioned by St Augustine (Ep. cxlii). Instances of 
deacons being made bishops are more common. 

(/3) Age. The Council of Neo-Caesarea (3 r4) in
sisted that no one should be appointed bishop until he 
was at least 30 years of age. Special merits, however, 
and the precedent of Timothy, repeatedly set aside this 
rule in practice. Chrysostom, even if we put the year 
of his birth as early as 344, was not more than 29 at 
the time of the proposed consecration (373). 

iv. Ordainers. Chrysostom seems to speak of Basil 
being consecrated by one bishop only 3

• Inasmuch, 
however, as the rule in the East and elsewhere required 
consecration by not less than three bishops, we may 
suppose that the one bishop mentioned in this con-

' i 3 •~cu TU Twv 11:aTepu,• Kpl,m. For the word 11:0.Tfip used to designate 
the bishop see above. 

2 ii 7 Twv iAoµevwv, i 4 (perf.) Taus nT,µ7/KOTas. 
3 i 3 TOV µEAAOVTOS 1,µas x•1p0To>i]a-«• eA86vror. 
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nexion is the metropolitan : with him, in all probability, 
were associated some of the comprovincial bishops. 

v. Place of Ord£nation. The consecration of Basil 
took place in Antioch 1. From this we may infer that 
Basil's see lay within the province which had as its 
metropolitan the Bishop of Antioch: for at this time 
the metropolitan see of a province was usually the place 
of ordination of bishops whose sees fell within that 
province. This has a bearing on the question which 
is discussed in § 5 as to the identity of the Basil of the 
de sacerdotio. 

vi. Removal by res£gnat£on. Chrysostom argues in 
favour of voluntary resignation of his see by any bishop 
who is conscious of serious guilt 2. Examples of resigna
tion are not wanting: for example, Gregory of Nazianzus, 
when archbishop of Constantinople, voluntarily resigned 
with the consent of the Council of Constantinople: so 
also Meletius, when Bishop of Sebaste in Armenia. At 
the same time the feeling of the Church ran strongly 
against resignation, as being tantamount to giving up 
.work for Christ3. 

vii. Removal by deposit£on. This is contemplated as 
an alternative to voluntary resignation in the passage 
just quoted from the de sacerdotio. The grounds on 
which deposition is based in this passage seem to be 
those general irregularities which affected all clergy, 
and therefore inclusively bishops also: we may note 
that the 5 8th Apostolic Canon deposes for negligence 

1 The home of Basil was (at this time, at least} in Antioch: and the 
bishop came thither for the ordination (cp. iM6no• in the previous note). 

2 de sac. iii ro ixpfiv IU ... µ717rEf1Lµ&ftll T<l< iTipwv Kp/,11ets, £! ..-OTe avµf3ai11 

tcaOalpe11,11 l1<avo11 eno.q-aaOa, a.µ<ipTTJµ,a, a.:V,a 1rpo~af36na eK{J<iA>..,w foin/,p 

T~S <tpX~S. 

' DCA 'Bishop' i n7. 
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in pastoral care. The special offences for which bishops, 
as such, might be deposed from their office do not seem 
to be in question 1

• 

viii. The duties of a bishop. Those which call for 
notice in connexion with the de sacerdotio are the 
duty of preaching, the administration of discipline, the 
management of Church property, Church patronage, 
arbitration of lawsuits, and protection of the widows 
and virgins of the Church. The references given will 
enable Chrysostom's statements on these various subjects 
to be studied in detail. I will sum up these statements 
briefly. 

(a) The bishop, according to Chrysostom, ought, 
if possible, to be a good preacher 2 : and whether he be 
so or not, he must take pains with the preparation 
of his sermons. The high standard which he sets, and 
which he followed in his own practice both at Antioch 
(as presbyter) and at Constantinople, is in accordance 
with the duty of teaching, upon which he lays so much 
stress•. 

(/3) In the administration of discipline the bishop 
took the lead, the presbyters holding a subordinate 
place under him, and forming his Council. The bishop, 
however, was the chief and ordinarily the sole judge in 
the first instance in cases of excommunication : and this 
is borne out by the de sacerdotio', apart from a mass of 
other evidence. 

(,y) The income and offerings of the Church, and its 
alms, were in the first instance under the disposition of 

1 DCA i 118. 2 See book v passim. i DCA i 231. 

• This is assumed in de sac. ii 4, for instance: cp. iii 18 -r£ 8.v -r,s AEj'o, 
,-a.s M1ras as inroµ.ivavu,v 11vlKa. a• Mv nva. Tau -r;js iu)..71u£as 1r,p,K6if,a1 

,r)\71pwµa-ros; 
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the bishop, to be dispensed either by himself or by his 
proper officers : with, however, the general sanction of 
his presbyters. But the Council of Antioch (A.D. 341) 
forbids the bishop to deal with Church revenues without 
the consent of the presbyters or deacons: and orders 
him to render an account of those revenues to the pro
vincial synod. Chrysostom dwells upon the necessity 
of taking precautions against a possible charge of mis
appropriation of the funds of the Church: and his 
own later experience illustrates the importance of the 
advice'. 

(il) The right of Church patronage was vested in 
the bishop. He, as a rule, collated to the benefices 
within his diocese, conferring, by ordination to a par
ticular 'title,' the spiritual jurisdiction which drew with 
it the temporal endowments. 

In filling up the various ecclesiastical offices which 
fell vacant the bishop was assisted by the body of pres
byters acting collectively. According to Chrysostom 
the appointments to these offices were made at the 
'public festivals' : and often caused acute dissension 
between the bishop and the presbyters•. 

(€) The bishop became a judge or arbitrator in 
secular causes between Christians: but only by the 
consent of both parties, and by an authority voluntarily 
conceded to him. This judicial authority, which attached 
to the bishop as a matter of Christian feeling, became 
gradualJy an authority recognized and enlarged by State 
law. Chrysostom tells us that it imposed a heavy burden 
upon the bishop, and exposed him to unpopularity with 
disappointed claimants3• 

1 de sac. vi 9 (notes). 2 de sac. iii 15 (notes). 
s de sac. iii 18 (notes). 

N. C. C 
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(t) The office of protecting all that were distressed 
and helpless was assigned to bishops. Among these 
were included widows, virgins, minors, orphans, prisoners. 
Chrysostom describes at length the difficulties and 
anxieties entailed by the protection of widows 1 and 
virgins 2 in particular. 

(11) Finally, various other details of the bishop's 
duties may be briefly alluded to: thus he was expected 
to shew hospitality to strangers. The virtue of hospi
tality is strongly inculcated in the New Testament, and 
was practised most liberally by the early Christians. 
Presbyters, and afterwards bishops, were specially ex
pected to excel in this respect. Thus Chrysostom 
praises • Flavian, bishop of Antioch, for keeping open 
house for the benefit of strangers _and travellers, whom 
he entertained so generously that it might be doubted 
whether his house was the travellers' home instead of 
the bishop's3

• 

The bishop was also expected to visit not only the 
sick, but also those who merely desired to gratify their 
own self-importance by entertaining him. The descrip
tion of the ordeal which he often had to face in such 
houses is vivid, and not without a touch of humour. Every 
trifling action on his part is carefully scrutinized: men 
scan his countenance, striving to read his thoughts: the 
very' quality of his laugh' does not escape notice, and if 
he bestows too genial a smile upon anyone it is likely to 
provoke resentment in someone else•. 

Nowhere, probably, have the responsibilities of the 
Episcopal office been more fully set forth than in the 

1 de sac. iii 16 (notes). 2 de sat. iii r7 (notes). 
3 DCA i j85, alluding to in Genesim i 4. 
• de sac. iii 18 ~671 oi Ka.I ~-Mµp.o:ros £(;fJ(;va.s u'll"exouaiv KT"!,.. 
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present treatise : yet no one, on the other hand, has 
described with greater eloquence than Chrysostom the 
privileges of that office, and the opportunities for good 
afforded to him who holds it. 

§ 3. OTHER ANCIENT TREATISES ON PASTORAL 
THEOLOGY'. 

The de sacerdoti"o may be considered the most cele
brated treatise, at least of those written in ancient times, 
on the subject of the priestly office and priestly duties. 
But Chrysostom is by no means alone in dealing with 
this subject.· 'The majority of the Fathers,' as Dr Swete 
has said, 'were not only writers and preachers, but dili
gent and experienced guides of souls 2

.' Thus Cyprian, 
Ambrose, Basil, Theodoret all have contributed to that 
body of Pastorali"a which has, in recent years especially, 
done much to stimulate and encourage the pastoral 
activities of men placed in the midst of a civilisation 
very different from that for which those Fathers wrote. 

The set treatises, nevertheless, on the pastoral life 
are not numerous. The most noteworthy are the de fuga 
of Gregory of N azianzus, the de o.ffidis mini"strorum of 
St Ambrose, St Jerome's letter to Nepotianus, the regula 
Pastoralz"s of Gregory the Great, and the de mori"bus et 
officio episcoporum of St Bernard. 

I. The second oration of Gregory of N azianzus, 
named de fuga from the fact that it was written to explain 
his reasons for voluntarily withdrawing from the priest-

1 The most important passages from patristic writers on the subject of 
the priesthood have been collected in a work styled 'The Ancimt Fathers 
on the Offee and Work of the Pn"esthood' : London, Skeffington and Son, 
1 891, which is an English translation of a portion of a work' du sacerdcce' : 
Paris, Vives, 1857. 

2 Swete Patristic Study {Longmans) p. 178. 

C2 
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hood (in 362), though he afterwards returned to his duties, 
has long been regarded as closely akin to the de sacer
dotio : for Gregory takes the opportunity of describing 
the importance and the responsibilities of the priestly 
office from the same point of view as that which we find 
in Chrysostom. An examination of the de sacerdotio 
and the de fuga side by side shews many close parallels 
and resemblances both of subject-matter and of phrase
ology which can scarcely be entirely due to accident. 
Thus the topic of voluntary retirement1 is handled in 
both of these works in the same way : in both we find a 
list of the chief heresies~ prevailing in the fourth century: 
in both the suggestion that ill-regulated violence against 
any given heresy may drive us into a heresy of opposite 
tendency 3 : in both a long and elaborate encomium upon 
the character and work of St Paul 4. 

The de fi,ga dates from 362 ; and the de sacerdotio 
(as we have seen) is about a quarter of a century later. 
The question of an indebtedness of the later to the 
earlier work cannot, perhaps, be definitely decided: but 
it seems at any rate probable that Chrysostom was 
acquainted with the de fiJga~. He probably knew of 
and sympathized with the action of Gregory of N azianzus 
in resigning his see in 381, a few years before the de 
sacerdotio was written: and, if so, this sympathy may 
have turned his thoughts towards the work in which 
Gregory had defended in theory the action which in 362 
he did not finally carry out, but which he did effectually 
carry out by his resignation in 381. 

1 Greg. Naz. xxxv 407 sqq. (Migne): cp. de sac. iii 10. 
2 Greg. Naz. xxxv 444 : cp. de sac. iv 4. 
3 Greg. Naz. xxxv 446: cp. de sac. iv 4. 
4 Greg. Naz. xxxv 461-468: cp. de sac. iv 6. 
6 Migne (xx><v 406) asserts that both the de sacerdotio and the regula 

pastoralis (see below) are a mere expansion of the de fuga. 
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2. The de officiis min£strorum of St Am brose, in 
three books (date about 391), is a manual of Christian 
ethics which derives great importance from the noble 
~haracter, wide experience, and statesmanlike_ views of 
its author. The form of the treatise is suggested by 
Cicero's de offict'is, to which it presents an interesting 
and instructive contrast. 

Resemblances to Chrysostom have been detected in 
a work de dignitate sacerdotatt: attributed to St Ambrose 1. 

This work, however, is spurious and of late date. 

3. St Jerome's letter to Nepotianus (Ep. Iii: date 
394) contains an interesting discussion of the duties of 
the presbyters and monks of that time. 

4. The regula (or cura) pastoralis2 of Gregory the 
Great (Bishop of Rome 590 to 6o4) was written by him 
for the instruction of his clergy, and is of special interest 
to Englishmen because King Alfred thought so highly 
of it that he himself translated it for the use of the 
English clergy of his time. The original work, which 
at one time was given to every bishop at his consecra
tion, resembles the de sacerdotio in the emphasis which 
it lays upon the necessity of the study of individual 
temperaments by the priest, and the value of a knowledge 
of human nature3• 

5. St Bernard of Clairvaux, who died I I 53, wrote 
a work entitled de moribus et officio episcoporum, which 
he addressed to Henry, Archbishop of Sens. The de 
consideratione also presents many points of resemblance 
to the work of Chrysostom. 

1 See Bengel's notes to his edition of the de sac. (passim). 
2 It has been edited (with an English translation) by H. R. Bramley 

(Parker, Oxford): and translated by Dr Barmby in the Nicene and Post• 
Nicene Fathers. 3 See notes on de sac. ii 4. 
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§ 4. THE STYLE OF THE DE SACERDOT./01• 

The treatise is cast in the form of a dialogue (on the 
model of those of Plato) between Chrysostom and Basil : 
but Chrysostom has by far the larger share allotted to 
him, and in the later books Basil is for the most part a 
mere listener. 

The style of the de sacerdotio is highly elaborated, 
and bears clear traces of the care which Chrysostom 
took with its composition. Its long and often com
plicated periods are constructed on the basis of the 
rules of Greek rhetoric. One sentence may be cited at 
length in illustration of this : ,ca0a:rrep "fap oi t:r6'µ,a:r6'V 
1 ""' ,, \ .,., "' , 't ,.. ' , 't: .. 
£pr,,v-rer;, ewr; µ,ev av 'Trl'l.'TJ<TLOV £wa£ -rwv epwµ,evwv £,;'!}, 

xaM'TT'WTEpav TOV 7ra8ov<; Ti}V f3ooavov lxovcrw, o-rav 0€ 
wr; 7roppw-raTW TWV 7ro0ovµ,evwv faVTO(/', U'TT'~~(J)<Tt, ,cal. 

T~V µ,av[av U7r1J7'.acrav • oi:i-rw 1'a£ TO£, TaVT'TJ', Jm0vµ,ov,n 

rijr; apxii,, OTaV JJ,f.V 'TT'A'TJ<rlov avrijr; "fEVWVTat, a<f,op7JTOV 

"lt"fVETat TO KaKOV, o-rav OE a,7re)i.7r[crco<Tt, Ka£ T~V im0v

µ,lav µ,£Ta, rij,; 7rpocrooK[a,; l<r/3£<rav '. In this sentence 
we have as careful a use of 7rap{17wcrti; and 7rapoµ,ofr,,17,r; 

as in Isocrates himself. 
Other traces of the influence of the rhetorical training 

of Chrysostom upon his writings may be seen in the 
repetition of words for the sake of emphasis, and in the 
use of two almost synonymous words to express a single 
idea 8. 

1 In this and the next section I am largely indebted to a dissertation 
1 de Joannis Chrysostomi dialogo qui inscribitur 1repl lepwcr6P1JS' by 
A. Cognet: Paris, Il)OO. 

~ de sac. iii u (quoted by Cognet !.c. p. 75). Libanius, his teacher, 
confessed that Chrysostom would have deserved to succeed him as head of 
his school of rhetoric had he not been stolen away by the Christians: 
Gibbon eh. xxxii. 

8 See note on µd.T1Jv Kal dKf) i 2. 
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The frequent use of similes and metaphors is charac
teristic of the Syrian school: and no one employs them 
more frequently than Chrysostom 1• 

The vocabulary of the de sacerdoti'o contains, as befits 
the elevation of the subject and style, certain words 
which are more frequent in poetry than in prose 2• Here 
again we are reminded of Plato. 

The treatise contains several references, which are 
here collected, to classical authors. 

(a) Homer is once alluded to 3 (but not by name): 
and once a phrase is borrowed from him 4• In a third 
passage it is possible that Chrysostom imitates a Homeric 
similen. 

(b) Sophocles may possibly be referred to in one 
passage 6 : but this is uncertain. 

(c) Euripides almost certainly suggests to Chryso
stom a sentiment on the subject of invalids 7• 

(d) Aristophanes seems to be imitated in one pas
sage8• There is some reason to believe that Chrysostom 
was fond of reading Aristophanes9, who probably at• 

1 Cognet !.c. p. 69. The similes in vi 1'2 are probably too elaborate 
and highly coloured for the taste of most modem readers. 

2 e.g. Ka.">.a.upoy,, <TKairo>.os, 1r•pioa.Kpvs, cl."f•Os, CUPL"f/L6s: Cognet p. 68. 
3 de sac, iii 9 (<TKo..-,>-o•) 81' oi µuOoro,.ol TEpa.TE6ona,; cp. Od. xii 73. 
4 o,wKWI' t!Klx11ra (vi 10): cp. JI. xvii 75, 
fi vi I '2 Kai ,bn>.a.µ,rfrw /L~I' 7J">.ifjl TOW o,r">.w• a xalv.-6s : cp. I!. xxii I 35 

(Cognet p. 69). 
6 iv 4 T~ olKEiq, ~lef,£1 np,,rap,ls, possibly an allusion to Soph. Aias. 
7 iii 16 lfo11a.p<<TTOll "f<J.P ol l'()(TOVJITH: cp. Eur. Or. H6, 
8 vi 12 <IX1wµaTi, Kai <Tt/>f"'I~ : cp. Ar. Nub. 797• 
9 Milton's Areopagitica (Ed. Cotterill, MacmiJlan) p. 6: 'holy 

Chrysostom, as is reported, nightly studied ... the same author, and had the 
art to cleanse a scurrilous vehemence into the style of a rousing sermon.' 
For the source of this statement see the Editor's note, 
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tracted him by his vivacity, exuberance, and literary 
sense, however great the difference between them in 
other respects. 

(e) lsocrates, Demosthenes, Thucydides, and Plato 
are mentioned by name in one passage' as being, each 
in his own way, masters of prose style. 

(f) Vergil seems to be echoed in one passage 2
1 

probably unconsciously. 

§ 5. THE IDENTITY OF THE BASIL OF THE 
DE SA CERDO TIO. 

The following historical personages have been identi
fied with the Basil of the dialogue. I put first the view 
which seems to me most probable. 

(I) The Basil who became Bishop of Raphanea, 
a town in Syria not far from Antioch. This suits the 
conclusion of the dialogue where Chrysostom promises 
to visit his friend from time to time. In this there 
would be no difficulty if one was at Antioch, the other 
at Raphanea. We find a Basil bishop of Raphanea 
present at the Synod of Constantinople in 381, eight 
years after the probable date of the consecration of the 
Basil of the de sacerdotio. 

This is the view which seems to have gained general 
acceptance. It is adopted, for instance, by Fronto 
Ducaeus, Baronius, Tillemont, Montfaucon, Barden
hewer. 

l iv 7 ,-yw 6l ,i µ,Iv T1)V h«6rrrra. 'fooKp,!.rovs d.1ruro1w «Th. (see note). For 
Demosthenes see also notes on pp. 26, r and 69, 3 : for Plato, note on 
p. I7, 'J. 

2 iv 6 ri, -ya.p rl:nra. r?js olKouµ,i•1J••··roii ~11<a.lov rous a.OXovs 1r'fvd111u,; 

cp. Verg. Aen. i. 459. 
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(2) Basil the Great, bishop of Caesarea in Cappa
docia. This view is thought to gain support from a 
passage in the historian Socrates: but Socrates' words, 
rightly considered, merely prove that Chrysostom was 
intimate with Basil of Caesarea: they have no reference 
to the de sacerdotio. The great Basil, who was born in 
331 (according to others in 327),was at least 13years 
older than Chrysostom, and therefore could scarcely 
have been (as the Basil of the dialogue certainly was) 
Chrysostom's fellowstudent. Moreover the consecration 
of Basil as bishop of Caesarea would naturally take 
place at Caesarea, not at Antioch ; and if, as seems 
certain, the de sacerdotio was written after 380, it would 
scarcely have been possible for Chrysostom to exclude 
all reference to Basil's noteworthy episcopate at Caesarea 
(370-379) had the Basil of the dialogue and Basil the 
Great been identical. 

(3) Basil, bishop of Seleucia, who took a leading 
part in the Council of Constantinople (held 448), in 
which Eutyches was condemned. This view was held 
by Photius1, who comments on the similarity which he 
discerned between the writings of Chrysostom and those 
of Basil of Seleucia. But this Basil, who was alive in 
458, cannot possibly have been in his youth a comrade 
of Chrysostom, who was much senior to him. 

(4) Maximus, bishop of Mopsuestia, who was ac
cording to Socrates induced by Chrysostom to abandon 
a career of worldly ambition. No reason, however, has 
been given for the change of name from Maximus to 
Basilius. It is clear from the dialogue itself that the 

I Bibi. cxlviii ,r01'll.a "t"P rx•11 rw• hel,ov (Xpvuouroµov) 71.&ywv Ka.I •• ,,,,. 

JL«rwv, KaJ µd.ll.,r1ra. rw• Ka.Ta T1)V /J,la, "tf>O,'P1J•, l• TO<S TOV Ba.r1,,.,lov 71.,ryo,s 
l!,ri,t,a.lv,rru, WS 11.v a.,ri\ ri)s a.vri)s 'll"IJ"Y'7S Tw• µa.lJ11µd. rw• apvuo.µi•w• d.µq,w 

Ta 7rpa1Ttpopa. 
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circumstances in which Chrysostom deceived his friend 
were widely known and had been freely canvassed: and 
the change of name would have been quite purposeless. 
The distance between Antioch and Mopsuestia (in Cilicia) 
is another argument against this view, which has indeed 
nothing to recommend it. 

(5) It has also been held that the character, and 
therefore the name, of Basil is a pure figment of 
Chrysostom's imagination. It is surely beyond question 
that the episode on which the de sacerdotio is based 
is an historical one, not merely invented : and so it 
has been taken by an overwhelming majority of those 
who have written on the subject. 

§ 6. HISTORY OF THE TEXT 1
• 

I. List of the most important Editions. 

1. The de sacerdotio was printed separately long 
before the appearance of the first complete edition of 
the works of Chrysostom in the original Greek. In 
I 5 2 5 the editi'o princeps of the de sac. 2 was issued from 
the printing press of Froeben, at Basle. It contained 
the Greek text, with a prefatory letter addressed by 
Erasmus to Wilibald Pirkheimer, the learned humanist 

1 See F. W. Lomler .foannis Chrysostomi opera praestantissima Graece 
et Latin,e (Rudolsladt, 1837) Tom. i pars 1 (no further portion of this work 
was ever issued): the introduction contains a useful list of early editions 
of the de sacerdotio, Bardenhewer Patrologie 2 p, 302, Hoffmann Lexicon 
Bibliographimm ii 544 sqq., Fabricius-Harles Bibi, Gr. (Hamburg, 18o2) 
viii 454-583, should also be consulted. 

2 The title or the book is Quod mu!tae quidem dignitatt's, sed dijfid!e 
slt, episcopum agere-dialogi sex: Graue. 
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of Ntirnberg, and the host, friend, and adviser of almost 
all the scholars of Germany 1, 

The text of this edition is admirable from a typo
graphical point of view. It has, however, no critical 
value. 

2. The next edition is equally void of critical 
importance. In 1529 the publisher Rutgers Rescius 
brought out, at Louvain, a text of the de sacerdotio, of 
which the editor was Nicolas Clenard 2

• 

3. In the two editions just named no mention is 
made of the manuscripts on which the text is based. 
In I 599 a step in advance was made, when David 
Hoeschel published an edition of the de sacerdotio3 

based on the readings of certain specified manuscripts: 
viz. the Palatinus (in the Palatine library at Heidel
berg), the Augustanus (in the library at Augsburg), the 
Coloniensis (at Cologne), and others of less importance, 
Hoeschel regarded the Palatinus and the Augustanus 
as especially valuable: the former of these seems to 
have disappeared, a fate which will not appear remark
able to those who remember the vicissitudes of the 
Palatine library in the Thirty Years' war. The Augus
tanus is now in the Hof- und Staatsbibliothek at 
Munich. 

Hoeschel's preface is addressed to 'Albertus a Steten, 
Reipublicae August. Consul,' and from it we learn the 

1 On Pirkheimer see Bp Creighton, H,"story of the Papacy (ed. of 1903) 
vol. vi pp. 18, 19. 

~ Quod multae quidem dignitatis, sed dijfi,:ile sit episcopum agere .• a 
Nicolao Clmardo. Graere. Lovanii per Rutgers Rescium. 

3 S. Joannis Chrysostomi de sacerdotiu libri TI/. Grnece et Latine. DCC 
amplius locis emendati aucti illustrati ope librorum MSS ex bibliothecis 
Palatina et Augustana. opera Dav1'dis Hoeschelii. Augustae Vindeli
corum [i.e. Augsburg] r 599. A life of Chrysostom occupies pp. 483-499, 
and notes on text pp. 500-539 of this work, 



xxxviii INTRODUCTION 

principles by which the editor was guided in the for
mation of his text. He states that he made a careful 
collation of the Palatinus and Augustanus, removing 
their errors, filling up their lacunae\ and appending an 
apparatus criticus which he had compiled from the 
readings of these manuscripts. 

There is no copy of Hoeschel's edition in the British 
Museum; and I have been unable to obtain one from 
any other source. However, through the kindness of 
my friend Mr Vincent Benson, scholar of New College, 
Oxford, I have secured a transcript of the most important 
of the critical notes, and I am satisfied that nothing of 
importance has escaped his attention and acumen. 

The chief value of Hoeschel's edition lies not in the 
text, which seems to contain little to justify the some
what confident statement on the title-page (see previous 
page, footnote 3), but in the marginal readings, derived 
from the manuscripts above mentioned. It should, how
ever, be added that many of these marginalia are of little 
or no value, and that Hoeschel seems to have made no 
attempt to estimate the relative importance of his two 
best manuscripts. 

4. After Hoeschel no separate edition of the de sacer
dotz"o appeared for more than a century. But in 1610, 

eleven years after the publication of Hoeschcl's book, 
there appeared the first volume of the great edition 
in Greek of the complete works of Chrysostom by 
Sir Henry Savile 2• This work has justly earned for 
Savile a reputation as one of the most eminent Greek 

1 ' (libros) diligenter contuli, e,-rala sustuli, lacun11s explevi, lectionis 
varietalem annotavi.' 

• Tou iv a.;,to,s 1Ta:rp/Js ~µ.Cw 'If!A NN OT 'Apx«1r<r7Ko1rou Kwvr7ran,vou-

1rliX,ws ,oO XPTl:O~OMOT rwv d!p"noµ.l,wv Tbµos 1rpwras K,"11.. a, 
l1r1µ.,Xtla.s JCat a.va"/1.wµ.rirwv EPPIKOT -rou l:ABIAIOT h 1ra"/\a,wv a.•n"fpd.q,wv 

iKfio8,ls. Etonae 1612 etc. 
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scholars that this country has produced ; and in many 
respects it exhibits a scientific conception of the duties 
of an editor which it would be difficult to parallel until 
quite recent times. Savile spared neither labour nor 
expense to make his edition perfect. He gave occupa
tion to a whole army of scribes, whom he engaged to 
copy the manuscripts of Chrysostom in the various 
libraries of Europe. He was assisted by many eminent 
scholars: e.g. Jacques de Thou, Andreas Schottus, Isaac 
Casaubon, Janus Gruter, David Hoeschel: and the ·in
fluence of James I, whose interest in theological studies 
is well known, was exerted to enlist the active co
operation of foreign princes and English ambassadors 
on behalf of Savile's enterprise. Every precaution was 
taken by both editor and printer-John Norton, the 
king's printer-to ensure accuracy. The preparation 
of the edition is said to have cost Sa vile £8000: and, 
as a result, this sumptuous undertaking has been called 
by Hallam, not unreasonably, the first work of learning 
on a great scale published in England'. 

Savile tells us that as the basis of his own text 
of the de sacerdotio he used that of Hoeschel : but had 
corrected it with the aid of two manuscripts at Oxford, 
one in the library of Corpus Christi College, the other 
in that of New College. The amount of new material 
that he utilized in the case of this treatise was thus 
comparatively small: but his extensive knowledge of 
patristic Greek, and his sound judgment, helped him no 
less in the de sacerdotio than in other portions of his 
edition. His text is one of the most trustworthy that 
has appeared: and I have never differed from him with
out hesitation. 

1 See the article on Sir Henry Savile in the Dictionary of Nati<mal 
Biography. 
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At the end of the eighth and concluding volume of 
Savile's edition there are Latin notes, both critical and 
explanatory, on the de sac. They are by the editor and 
certain of his English friends-} ohn Boys, Canon of 
Ely, Richard Montagu, and others. 

5. While in England the edition just described was 
being passed through the press, the French Jesuit Fronto 
Ducaeus (Fronton du Due) was engaged in Paris on 
a similar task. His edition 1, which included a Latin 
translation of the Greek original, was left unfinished at 
Fronto's early death: but was completed in six volumes 
by Federicus and Claudius Morell us. In 1636 an edition 
in twelve volumes was published, and this was reprinted 
at Frankfurt ( 1697), Mainz ( 1702), and again at Frank
furt (1723). 

Variant readings and notes, in Latin, are to be 
found at the end of volumes I, 4, and 6 of the original 
edition. The Latin translation, which was by Fronto 
himself, was based on that of Germanus Brixius (1534). 
According to Fuller, in his Wortlzies of England, the 
Latin text was derived from proof-sheets of Savile's 
work, which had been secured by fraud. But though 
Savile's text seems to have been employed, there is no 
evidence that it was fraudulently obtained 2

• 

1 The title of the fourth volume is : S. patris nosti·i .Joannis Chrysos
tomi Arckiepiscopi Constantinopolitani de sacerdotio libri VI etc. nunc 
pri11mm Graece et Latine coniunctim editi-[edidit] Fronto Ducaeus, Sucie
tatt"s .Jesu Theologus-Lutetiae Parisiorum apud C!audium Morel/um 
161 4 . See Seltmann p. xii : the number of this volume, according to 
Seltmann, was given as X in his copy ; this must be a mere misprint, for 
there was no tenlh volume of the work until 1636. 

2 See the article on Sir Henry Savile in the Dutionary of National 
Biop-apky. But it would rather appear from Fuller's words that it was the 
Creek text of Sa vile that was thus used by Fronto. 'The papists in Paris 
had their emissaries in England, who surreptitiously procured this knight's 
[Savile's] learned labours and sent them over weekly by the post into 
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For the text of the de sacerdotio, Fronto used the 
A ugustanus of Hoeschel, adding readings from two 
• Regii libri' : of these one was bought by Francis I 
(this is styled by Fron to 'F ') : the other was bought 
by Henry II (Fronto styles this MS.' H '). He also had 
before him 'membranae nobilissimi viri Fr. Olivarii • 
('0'): and the vetus interpretatio, which he consulted 
in the edition published at Paris in I 524 by Petrus 
Gromorsus. The editio princeps to which Fronto refers 
is not that of I 525, but the Lou vain edition of r 529, 
which he usually cites as L or Lo. 

6. In the year 1710 John Hughes, Fellow of Jesus 
College, Cambridge, brought out an edition of the de 
sacerdotio, 'typis academids, impensis Edm. Jejfery 1.' 

The book contains the Greek text of the treatise, with 
Latin translation. Prefixed to the text are valuable 
dissertations on the Christian priesthood: also a life 
of Chrysostom taken from Cave's lzistoria litteraria, 
which had in turn been borrowed from the life by Savile 
included in his edition of the works of Chrysostom. 
N ates, chiefly of a critical character, conclude Hughes' 
work. 

In the first few sentences of these notes Hughes 
explains the principle in accordance with which he had 
prepared his text; he followed, he tells us, Savile's 

France.... Then Fron to Ducaeus ... caused them to be printed there with 
implicit faith and blind obedience ... only joining thereunto a Latin transla-
tion and some other inconsiderable additions': cp. J. G. Scheidt de 
opti111is Chrysoslomi editioni/Jus (Dissert.) Wittenberg p. 35. 

1 Jeffery was a bookseller. The title of this edition is : S . .f oannis 
Chrysosto11zi Archiepiscopi Constanlinopolitnni de sacerdotio lihri VI, Graece 
et Latine: accessere disserlationes quaedam prooemiales de dignitate sacer• 
dotali, item S. Chrysostomi vita e celeberri1lli Cavii historia lilleraria 
desumta. Editionem adornavit, praefationemque adiecit Joannes Hughes 
A .M., Collegii .fem apud Cantabrigimsis socius. Cantabngiae ... I 710. 
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edition, as being the best of all: but in a few passages 
he had adopted the readings of Hoeschel and Fronto. 
Occasionally he had differed from all three editors, and 
had used for the correction of the text the manuscript 
evidence accumulated by Fron to. Hughes' text is in 
no respect better than those of his predecessors : but 
in his notes he often advocates the true reading, and 
supports his views with considerable learning and judg
ment. 

7. It is convenient to reckon as an independent 
edition that of S. Thirlby, which appeared in Cambridge 
in 17 1 2 : but this does not profess to be more than a 
second edition of Hughes' work, upon which Hughes 
himself was engaged at the time of his death. Besides 
the de sacerdotio, however, Thirlby's edition of Hughes 
contained the oratio apologetica de fuga of Gregory 
of N azianzus, the subject of this oration being, as we 
have seen, closely akin to that of Chrysostom's treatise 
on the priesthood'. 

As regards the text, Thirlby tells us that the first 
two books, and part of the third, of the de sacerdotio 
remained unchanged. He had, however, taken steps, 
by a fresh collation of manuscripts-these manuscripts 
are not specified-to ensure greater correctness in the 
text of the remaining portion of the work. 

1 The title of Thirlby's edition is : S. Joannis Chrysoslomi de 
sacerdotio libri VI. Graece et Latine: quibus dissertationes quasdam 
praemisit contra librum /also inscriptum 'Ecc!esiae Chrirtianae Iura Vindi
cata,' notasque adiecit Joannes Hughes A .M., Collegii Jesu Cantabr. 
SQcius,-Editio altera, priore ilia emendatior et auctior: accessit .S. Gregorii 
Nazianuni eiusdem sedis Archiepiscopi de eodem argumento conscripta 
oratio apologetica. Opera S. Thir!by A.B., eiusdem Col!egii alu1nni. 
Cantahrigiae, typis academicis, impensis Edm. Jeffery, Bib!iopo!ae Cantabr. 
MDCCXII, 
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8. We now come to that which is generally regarded 
as the standard edition of Chrysostom. I refer to the 
edition by Dom Bernard de Montfaucon 1, a Benedictine 
monk of the order of St Maur. From 1718 to 1738 
Montfaucon was engaged on this work: and considering 
his advanced age (eighty-three) at the time when it 
was completed it certainly bears testimony to his inde
fatigable activity. There is no doubt that Montfaucon 
was energetic in the collection of new material : and a 
number of homilies by Chrysostom were for the first 
time published in his edition. His prefatory remarks 
prefixed to each treatise, and the life of Chrysostom 
with the diatribae, or dissertations, in his concluding 
volume, although of a somewhat unmethodical character, 
are nevertheless very valuable. It is, however, impossible 
to be satisfied with the way in which he has dealt with 
the problems of textual criticism. 

For a long time scholars have been aware of the 
unsatisfactory nature of the critical side of Montfaucon's 
otherwise useful edition : and I am thus relieved from the 
necessity of demonstrating its inadequacy in regard to 
the text of the de sacerdotio in particular. I need only 
refer to the clear and convincing proof of Montfaucon's 
remissness given by Dr F. Field, one of the most emi
nent editors of Chrysostom, in his edition of the Homilies 
on St Matthew 2 : and with this statement I entirely 

1 It seems hardly worth while to give the long and rather pretentious 
title of this work, which, thanks to reprints, may be found in most libraries. 

2 See Field's ed. of Homm. in Matt. (Cambridge 1839) Praifatio 
pp. xiii sqq.: thus (p. xiv)" 'codices non modo non contulit bonus monachu.s, 
sed interdum ne inspexit quidem ... ' ne unum quidem (codicem) n()minatim 
appe!lat, sed ',mum,' 'duo,' 'alios,' hoe vel illud legere moi,ens, umbris ac 
simulacris lec/orem ludit '' etc. For illustrations of the unsatisfactory 
nature of Montfaucon's apparatus to the de sac., see Journal of Theo/, 
Studies, July 1900, p. 588. 

N, C, d 
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associate myself so far as concerns the present treatise. 
Montiaucon's reports of MS. readings are extremely 
meagre : he never refers to a MS by a designation which 
would enable us to identify it, but tells us vaguely that 
a given reading has the support of 'two,' 'three,' or 
more MSS.: his statements with regard to readings, 
where I have been able to test them (and nearly all 
of the MSS. he used for the de sac. have been in my 
hands), I have found inaccurate, often seriously so. 
Furthermore, while recording mere mistakes of spelling, 
oi little or no significance, he omits points of real 
importance. The language and style of Chrysostom 
he had not sufficiently mastered, so that he is often led 
to prefer an inferior reading. In short, the critical part 
of Montfaucon's edition is that which it is least possible 
to praise. 

The MSS. which Montfaucon claims to have consulted 
for the text of the de sac. are ten in number: viz. four 
Regii codices, nos. 1819, 1900, 1973, 2491: five from 
the library of the Comte de Seignelay (called the Biblio
theque Colbert), nos. 247, 248, 974, 3055, 3061 : and 
one from the library of the Bishop of Metz, Henri 
Charles de Cambout de Coislin (Bibliotheque Coislin), 
no. 262. Montfaucon also used the editions by Savile 
and Morell. The title-page speaks of' codices anglicani' 
as having been also consulted : but there is ground for 
believing that these 'codices' are simply Savile's edition 
under a disguised and high-sounding name. 

9. Leaving to a later section the reprint of Mont
faucon which appeared in I 839, and following chrono
logical sequence, we next come to Bengel's edition of 
1725. J. A. Bengel, the well-known author of the 
Gnomon Nov£ Testamenti, in that year brought out a 
useful edition of the de sacerdotz'o, the Greek text being 
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accompanied by Latin notes 1• There is a strong flavour 
of Lutheran theology in these notes, and the contrast 
between this edition and Seltmann (as to whom see 
further on) is instructive and occasionally entertaining. 
It need hardly be said that the scholarship shewn in 
Bengel's observations is sound and thorough. He also 
added a Latin translation. 

From Bengel himself we learn little as to the method 
which he followed in constituting his text. He speaks 
in general terms of having used the best of the manu
scripts of early date. He praises the Augustanus (of 
which he made a fresh collation), but regards the 
Palatinus as interpolated. The version by the vetus 
interpres he has used with care, as 'perhaps older than 
all existing manuscripts.' Montfaucon's edition was also 
utilized by him, but only for the notes and the sixth 
book of the text: he had been unable to procure a copy 
of vol. i earlier, though it was published seven years 
before. 

We have, however, from Leo (see the next section) 
who prepared the second edition of Bengel's work, the 
statement that Bengel's practice was to choose the 
'middle reading' in case of a difference between several 
manuscripts. He adds that Bengel used as the basis 
of his text the edition of I 5 2 5. 

Bengel's principle of preferring the reading that 
seemed to be the mean between conflicting readings 
may not indeed commend itself to us. It did not 

1 Johannis Chrysostomi d. sacerclotio libri sex gnuce et latine. Utrinque 
recogniti et no/is indicib1uque aucti, eo maxime consilio ut coenobiorum 
Wirtembe,-gico1'um alumni, et ceteri qui Novo Testamento Graece imbuti 

sunt, ad scriptores ecclesiasticos suavi gustu invitentz11' .faci!ique metkodo 
P,-aeparentur. Op«a Jo. Alberti' Benge/ii. Stutgardiae 1725. Besides the 
revised edition by Leo (see:: below) there have L>een many reprints of Dengel 
in the stereotyped Tauchnitz edition (in 1825, 1865, 18i2, 1887, 1900). 

dz 
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escape attack in earlier days. But most will probably 
agree with Leo that Bengel shewed sound critical 
judgment1. His knowledge of the Greek Fathers was 
considerable : and though he contributed little to our 
knowledge of manuscript evidence he made a judicious 
choice, on the whole, among the readings known to him. 

ro. We can now pass to Leo's work, published at 
Leipzig in 18342

• This is a revised edition of Bengel; 
but with additional notes by .Leo himself, and without 
the Latin translation which Bengel had appended. The 
text is in the main that of Bengel; Leo contented 
himself with a few alterations, mostly of small import
ance. He also made no fresh collations of manuscripts. 

r 1. In 1837 F. W. Lomler edited at Rudolstadt 
selected works of Chrysostom 3

, including the de sacer
dotio. Of more importance than the text is the intro
duction, which gives a valuable list of the early editions 
of the treatise. 

12. In 1839 appeared the first volume (containing 
inter ali'a the de sacerdotio) of a revised Benedictine 
edition 4. The publishers were Gaume Freres: the editor 
was Theobald Fix, who has set forth with great clearness 
the improvements introduced into Montfaucon's text in 
this recension. 

The most important assistance was derived from 
Savile's edition: and the editor explicitly states the 

1 Leo Praefati/J (to his edition) p. ix. 
2 Joham,is Chrysostomi de sacerdotio libri VI. Ex recensione Benge/ii 

cum eiusdem prolegomenis, animadversionibus integris et inditibus, edidit 
suasque notas adiecit Amotheus Eduardus Leo. Lipsiae r834. 

8 Joannis Chrysostomi opera p,·aestantissima Graece et Latine. Rudol
stadt 1837. Tom. i, Pars r was all that appeared of this work. 

4 This revised edition will be referred to in future by the designation. 
Bened. 2 
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value which he came to attach to the work of the 
English scholar, which he had at first rated less highly. 
The passage, which is quoted below 1, will be found 
instructive by those who may still doubt the superiority 
of Savile's text to that of Montfaucon. 

In regard to the de sacerdotio the editor of the 
revised Benedictine edition rendered a valuable service 
to scholars by publishing very full and accurate colla
tions of three manuscripts, Parisinus 492, Parisinus 799 
and codex Passioneus. These collations may be found 
at the end of the first complete volume (i.e. of vol. i pars 
altera) of the edition. 

13. In Migne's Patrologia Graeca, Chrysostom's 
works occupy volumes 47 to 64. The de sacerdotio 
is in volume 48. There is nothing to indicate what 
new MSS., if any, were consulted. Montfaucon's list of 
ten MSS. is merely reprinted, and the critical notes are 
almost entirely based on Montfaucon, though supple
mented by readings from Savile. 

14. In 1861, Fr. Di.ibner 2, who had assisted Th. Fix 
in the labour of re-editing Chrysostom in the Benedictine 
edition, published a volume of selections from Chrysostom 
in the Firmin Didot series. It was to have been followed 
by volumes containing select works of other Greek 

1 Benedictine (revised) edition of r839: vol. xiii, p. iii of Epilogus 
Novae Edition is: Is (usus editionis Savili,) per universa vofumina duodecim 
Monifauconiano operi incredihiliter profuit: sed quomimts ab ipso stali1n 
initio et ubique penit-us omnia ex Saviliana transume,·entur quibus emendari 
jotuerit Chrysostomus, obstitit primo disertum testimonium Benedictinorum 
de mefioribus et copiosiorihus subsidiis ex quibus se ... oratiomm Chrysostomi
cam constituisse pr<!fitenlur etc .... Maior,m ei (Sav,/io) procedente opere 
auctoritatem, evidmtihus dol2tmentis tandem cedentes, debebamus tribuere. 

2 S. Joannis Chrysostomi opem selecta Graece et Latine: vol. i, Paris 
1861. 
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Fathers, with Latin versions; but the enterprise did not 
get beyond the volume just mentioned. 

Dubner tells us that he consulted, for the text of the 
de sacerdotio, four manuscripts; of these, three were of 
the tenth century, the remaining manuscript of the 
eleventh century. 

The manuscripts used by him include Parisinus 492 
and Parisinus 799, of which full coilations were (as stated) 
published in 1839. 

15. In 1867 D. Euelpides published at Athens the 
first part of a projected edition of the de sacerdotio, 
consisting of the first book with an introduction. This 
edition I have not seen. There is no copy in the British 
Museum. 

16. In 1887, Carl Seltmann 1 edited the de sacerdotio 
with notes, chiefly of a homiletic tendency, for the use of 
Roman Catholic Seminaries. He made no independent 
investigation of the manuscripts ; but his notes contain 
a useful statement of the readings adopted by the early 
editors, and of the manuscripts which support those 
readings. 

17. The text of the present edition is based on 
a fresh survey of old, and on a collection of much new 
material. Of this new material the larger part was 
amassed during a visit to Paris in December 1904, when 
I had the opportunity of examining the treasures of the 
Bibliotheque Nationale. The richness of that library in 
manuscripts of the de sacerdotio will be seen from the 
following list. 

The evidence which we possess as to the original 

1 Des hi. Johannes Chrysostomus 7T<p! l,pwuun1s "-o;,o, fE-de sacenwtio 
libri sex: mit anmerkungen neu lierausgegeben von Carl Seltmann. Mtinster 
und Paderborn 1887. 
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form of the text of the de sacerdotio is of three kinds : 
viz. _(1) manuscripts, (2) citations found in later writers, 
and (3) translations into other languages. 

I. Manuscripts. 
The following MSS. have been used in the present 

edition: 
a= Codex Augustanus: once at Augsburg (Augusta Vindelicorum), 

now in the Hof- und Staatsbibliothek at Munich, where 
it is cod. graec. monac. no. 354. Saec. xi parch. The 
de sac. occupies foll. 140-207. See Ign. Hardt Catalogus 
codicum MSS. graecorum llibliothecae Regiae Bavaricae 
(Munich 1810) vol. iv pp. 22-27. 

This is one of the MSS. to which Hoeschel attached most 
imJ?ortance (see list of editions, no. 3 above). A number 
of its readings is quoted by him. I have added others which 
were supplied to me by the courtesy of the Director of the 
Munich Library. See also E. Nestle Bengel als Gelehrter 
( I 893) p. 35• 

b=Codex Palatinus. I am unable to trace this manuscript. 
Hoeschel, as we have seen, used it for his edition, and his 
report of its readings is the only information that I have been 
able to use. In r 599, when he wrote, it was in the library 
at Heidelberg. It is not in the Universitats-Bibliothek of 
that town at the present time: nor does it appear to be among 
the Palatine MSS. in the Vatican Library. 

c= Cod. Reg. 492. Bibliotheque Nationale, Paris 1. Saec. x 
('copic en 910'), parch. 316 foll. The de sac. is contained 
in foll. 240~316. Omont further designates this MS. as 
Fontebl. l{eg. 2290. A full collation of its readings will be 
found at the end of vol. i of the Benedictine edition of 1839 
(Bened.2). 

d=Cod. Reg. 581. Bibliotheque Nationale, Paris. Saec. xi 
parch. 256 foll. Of the de sac. this MS. contains (in foll. I 19--
139) only a fragment, consisting of part of the fifth and the 
whole of the sixth book. Omont adds the designation 
Colbert 418. 

e=Cod. Reg. 765 A. Bibliotheque Nationale, l'aris. Saec. xi. 
parch. This MS. appears twice in Ornont's Index; once, 
correctly, as 765 A, but also as 565 A, a number to which 
there is no corresponding entry in the text of Omont's work. 

1 For the MSS, in the Bibliotheque Nationale see H. Omont Inventaire 
sommaire des manuscrits grecr de la Bibliotlieque J•fationale Paris 1898. 
I may add that while I have consulted most of the MSS. of the JXth to the 
XIIth cent. in that library, I have not had time to examine any of later date. 
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Also, the de sac. does not occupy foll. 4~80, as stated by 
Omont, but foll. 1-75. The MS. has been unintelligently 
handled by the binder. Fol. 75 ends with the words Bmvvr@ 
}"ixov~ ( vi I 2 ). 

/= Cod. Reg. 799. Bibliotheque N ationale, Paris. Saec. xii 
parch. peint. 395 foll. The de sac. occupies foll. 1-87 r. 
A full collation is given at the end of Bened.2 vol. i. 

g=Cod. Reg. 800. Bibi. Nat., Paris. Saec. xi parch. 310 foll. 
In Omont libri iv should be libri vi. The de sac., which is 
complete, occupies foll. 1-64 

h = Cod. Reg. SOI. Bibi. Nat., Paris. Saec. xi parch. 427 foll. 
Contains the de sac. in foll. 3-73. Omont also styles it 
Colbert 974. This is one of the MSS. consulted by Mont· 
faucon. 

i' = Cod. Reg. 802. Bibi. Nat., Paris. Saec. xi parch. 309 foll. 
Contains the de sac. in foll. 2-68 r. Also styled Colbert 247. 
1 t was used by Montfaucon. 

k=Cod. Reg. 8o3. Bibi. Nat., Paris. Saec. xi parch. 298 foll. 
Contains the de sac. in foll. 2-72. Also styled Colbert 248 : 
used by Montfaucon. 

l=Cod. Reg. 804. Bibi. Nat., Paris. Saec. xi parch. 698 foll. 
Contains Bks iii-vi of the de sac. in foll. 1-104. It came 
from Constantinople. 

m=Cod. Reg. 805. Bibi. Nat., Paris. Saec. xi (' is codex manu 
Manuelis presbyteri anno 1o64 exaratus est'): parch. 236 foll.: 
is also styled Reg. 235r. The de sac. is contained in foll. 1-66r. 
The MS. came from Chios. 

n=Cod. Reg. 8o6. Bibi. Nat., Paris. Saec. xii parch. 321 foll. 
peint. Also styled Hurault-Reg. 1819. The de sac. is 
contained in foll. 1-48. Used by Montfaucon. 

o=Cod. Reg. 8o7. Bibi. Nat., Paris. Saec. xi parch. 279 foll. 
Also styled Fontebl. Reg. 2354. It contains a fragment from 
the end of Bk vi (in foll. 1-5 r.). 

p=Cod. Reg. 812. Bibi. Nat., Paris. Saec. xi parch. 249 foll.: 
also styled Colbert 3055. It contains the de scic. in foll. r96v.-
249. It was used by Montfaucon. 

q=Cod. Reg. 813. Hibl. Nat., Paris. Saec. xi parch. 244 foll.: 
also styled Mazarin-Reg. 1973. It contains in foll. 223-244 
the first three books of the de sac. : the end of book ii and the 
beginning of book iii are mutilated. Of book vi only a 
fragment remains. This manuscript was used by Mont
faucon. 

r= Cod. Reg. 1024. Bibi. Nat., Pari_s. Saec. xii parch. 304 foll.: 
also styled Colbert 3061. It contains the de sa •. m foll. 2-108r.: 
it was used by Montfaucon. 
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s= Cod. Reg. n8r. Bibi. Nat., Paris. Saec. xii-xiii (copie par 
Nicolas), parch. 228 foll.: also styled Trichet-Dufresne-Reg. 
2350. Contains the de sac. in foll. 50-16o. 

t= Cod. Coislinianus 61. Bibi. Nat., Paris. Saec. xi parch. 
319 foll.: contains the de sac, in foll. 1-131 r. 

u=Cod. Coislinianus 245. Bibl. Nat., Paris. Saec. xi parch. 
218 foll.: contains in foll. 1-56 the de sac. with the beginnings 
of the books mutilated. 

w=Cod. Coislinianus 246. Rib!. Nat., Paris. Saec. x parch. 
275 foll. (' copi~ par le moine Jean') : contains the de sac. in 
foll. 1-79. 

x= Codex Passioneus. 
The manuscript breaks off at Montf. 379 A 11 (Bk ii 7): 

a full collation of the part that is preserved may be found in 
Bened. 2 vol. i. 

y= Cod. Collegii Corporis Christi Oxon.: in C.C.C. Oxford. Saec. 
xiii parch. 140 foll. Coxe Catalogus codicum MSS. in Collegizs 
Aulisque Oronn. pars 2 p. 5 n. 21. 

This MS. was used by Savi le; who, however, does not specify 
it by name in recording his readings. I owe a full collation of 
it to my friend ;\fr Vincent Benson. For the marginal readings 
in this MS., which are numerous, I have used the symbol y'. 

z = Cod. Novi Collegii Oxon.: in New College, Oxford. Saec. xii 
parch. 36o foll. Coxe ubi supra pars I p. 23 no. 79. 
Savile used this MS. also : my collation of it is by Mr V. 
Benson. 

Berl= Codex Berolinensis: in the Konigliche Bibliothek, Berlin. 
It is cod. 354 Ham. : see p. 232, no. 403 of the Catalogus
Verzeichniss (Berlin 1897). Saec. xii parch. foll. 274. A 
quaternion is missing after fol. 8. The de sac. occupies fol. I r 
to u8 v. 

I have ascertained the readings of some 30 passages in 
this MS. 

Franc= Codex Franciscan us. It belonged to Francis I, king of 
France, and was used by Fronto Ducaeus, who styled it Fr. 
I have not been able to trace it. 

Henr= Codex Henricianus. It belonged to Henry II, king of 
France, and was used by Fronto, who styled it H. Present 
whereabouts unknown. 

Marg=Codex Margunii. This belonged to Maximus Margunius, 
bishop of Cythera, who corresponded with Savile. We 
possess only one or two of its readings, which are given in the 
early editions. 

Olio=Codex Olivarii. Fronto, who used this MS., and styled it 0, 
refers to ic as 'mernbranae nobilissimi viri Fr. Olivarii.' Present 
whereabouts unknown. 
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Sin= Codex Sinaiticus: in the library of the monastery on Mt Sinai. 
Gardthausen Cata!. codicum graecorum Sinaiticorum (Oxford 
r886) no. 375. Saec. ix (it is dated 893 A.O.) parch. 

I owe my knowledge of the readings of this MS. to the kind
ness of Archbishop Porphyrios. 

There are several other MSS. of the de sac. at 
Florence 1, Rome 2, Venice 3, and Vienna• which seem 
to be of importance. I regret that I have been unable 
to make satisfactory arrangements for an examination 
of their readings. 

Owing, no doubt, to the popularity of the de sac. 
and the consequent multiplication of copies, the lines 
of demarcation between the MSS. are not so clearly 
marked as in the -case of some other authors. But the 
following groups seem to be distinguishable 5

• They are, 
in order of excellence, as fo1lows: 

Group r contains a, f. p. 
2 b, d, e, h, k, !, o, q, s, t, z, henr. 

3 
4 

JJ g, i, r, w,y. 
c, m, n, u, x, berl, franc, marg, ol£v, 

szn. 

In group I, a is better than/ or p, and seems to me 
to be the best single MS. of the de sac. 

I See Baudin's Catalogue of the Laurentian Library I pp. 251, 458, 505, 
The most important MS. seems to be that number~ pluteus 11 cod. 9 
(no. 25). 

2 There are four Mss. of relatively early date (xi century) in the Vatican 
Library: viz. Vatic. Palat. gr. , 5, 72, 553, 570. The first of these is 
perhaps the most important, as it seems that the text of the editio pn"nceps is 
derived from this MS. For this information I am indebted to Father Ehrle. 

3 In the Library of San Marco there are three MSS. { 105, ro7, 108). 
4 In the Kaiser!. un<l Ki:inigliche Bibliothek there are three fairly old 

('ziemlich alte') Mss. of the de sac.: viz. Theo!. gr. 64, ur, r48. The last 
is imperfect. See Nessel's Catalogue I 192, n6: Lambecius Commentarii 
de Bibi. Caesarea Vindobonensi II 787. 

~ For a fuller discussion of the Mss. of the de sac. see an article in the 
Journal of Theological Studies, July 1906, pp. 575-590. 
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In group 2 there is a close affinity between b and 
henr. Also between h, t, z. In /z there are elements in 
common with group 4. 

In group 3 there is a noteworthy harmony between 
its component MSS., so that in this group there is greater 
uniformity of reading than in other groups. The readings, 
however, are inferior, and not seldom bear traces of 
interpolation. 

In group 4, c, x, berl, and sin, have elements in 
common with group 3. In group 4 we may also place 
the marginal readings of y (y'), with which the readings 
of the vulgate text (Montfaucon's edition) often agree. 

In a number of cases, groups r, 2, 3 are combined 
together against 4: and in such cases the reading of the 
three groups is usually preferable. The combination 
of the groups 2, 3 seems to present better readings than 
that of groups r, 4, in the not very frequent cases where 
these respective combinations occur. 

The readings of the MSS. of group 3 are often, as has 
been said, identical. It seemed desirable to have a 
symbol to represent the consensus of these MSS.: and 
in this edition the symbol adopted is G (from g, the first 
MS. in this group). Similarly in group 4, the symbol C 
is used to denote the consensus of the MSS. c, m, n, 11, x, 
which often give identical readings. As in previous 
volumes of this series, an asterisk is used to denote the 
first hand of a MS., the figure I to denote the corrector's 
hand, e.g. y*, y1. For convenience the readings of 
Montfaucon's edition of 1718 have been cited as Vulg. 

II. Citations from the de sac. in later writers. 
The following writers quote passages from the de 

sacerdot£o : 

Anon.= Anonymus Scriptor Vitae S. Chrysostomi (later than 
950 A.D.) : see Savile's edition viii p. 299. The passage 
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quoted is from Anthusa's appeal to her son. It begins "a8luarm 
1t'A']<Tiov (i 2) and ends with £vlioK</J,~<T<6>s •f iu.,s </J-01. 

Georg. = Georgius Alexandrinus (seventh century) : Sa vile viii 
p. 167. The passage quoted begins 1<.aOiuauu rrA')<Tfov (i 2), 
as above, and ends oiTos o llmp},s lf.anxfr6) rr£ 1<pos 11'-iis. This 
citation is of little value for critical purposes, being more of 
the nature of a paraphrase. 

Sut'das 1 quotes two passages from the de sac., which he embodies 
together in one long quotation, viz. (r) iii 16 lvvo71uvv m'lv 
01roiov nva lf..'l".A. and (2) vi 4 7T0'1dAov auTOV ,lvat ll,i "·T.A. 

Sym.=Syrneon Metaphrastes (tenth century): Savile viii. p. 376. 
The p~ssage, cited ,be._gins f1r~, yap -f,<T0<To (of Anthusa) i 2, and 
ends f1illoK<µ.11crews •f <<T']S •µ.o,. 

III. Ancient translations of the de sacerdotio. 

(a) Syriac. 
The following Syriac MSS. in the British Museum 

contain versions of portions of the de sac. I have given 
the references by the numeration of Montfaucon. 

1. Add. 14,612=Cata!. 753. r. c. Saec. vi or vii. Contains the 
first book, which begins on fol. 53 v. of the MS. (Montf. 362 A I 
to 371 B 2). 

2. Add. 14,612=Cata!. 753. 1. k. Saec. vi or vii. Contains 
discontinuous extracts from book iii, beginning on fol. 73 v. 
(Montf. 382 C 13 to 394 E r). 

3. Add. r7,r73=Cata!. 762. 18. Saec. vii ('ut videtur'). Contains 
an extract from book iii, beginning on fol. 145 v. (Montf. 390A 2 
to 390 C 1). 

4. Add. 17,191=Catal. 864. 30. b. Saec. ix-x. A palimpsest: 
contains on fol. 43 v. sqq. an extract from book iv ( Montf. 403 D 5 
to 404 A 1). 

5. Add. 17,193=Catal. 861. 13, 14. Saec. ix (it is dated 874 A.D.). 
Contains on fol. 5 v. sqq., an extract from book vi (Montf. 
430 B 8 to 430 C 4). 

6. Add. 18,8r7=Catal. 801._3. b. Saec. ix. Contains an extract 
from book vi, beginning on fol. 71 r. (Montf. 434 C II to 
434 D 4). 

1 s.v. 'Iwd.vv')s, '.Avnoxeus: Gaisford's Suidas vol. i p. 1787. Neither 
the source of these two passages nor the fa.et that there are two and not 
merely one seems to be recognized by Gaisford or by Bernhardy, the chief 
recent editors of Sui<las. The text of the citations presents an interesting 
problem, for the discussion of which see Journal of Theo!. Studies {l. c.). 
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7. Add. 14,6rr=Catal. 8r3. r6 (2). Saec. x. Contains an 
extract from book vi, beginning 011 fol. I r. (Montf. 428 B 
7 sqq.). 

8. Add. 12,164. Saec. vi. On fol. I 31 r. there is a quotation 
from the de sac. in a treatise by Philoxenos of Hierapolis 
(Montf. 394 B 4 sqq.). Also, on fol. 139 v. (from the same 
treatise) we have Montf. 376 A 9 sqq. 

9. Add. 14,612. Contains the first citation under 8 (with one 
verbal difference). 

All my knowledge of these Syriac MSS. is derived 
from information which Mr E. W. Brooks was kind 
enough to furnish. He writes to the effect that the 
Syriac is a very loose translation in these passages 
from the Greek, so that to make a complete collation 
would amount to copying out the whole. He has, 
however, provided me with the chief variations, especially 
in those passages where various readings are noted by 
the editors of Chrysostom. None of the readings 
suggested by the Syriac version seems to be of 
importance 1. 

(b) Latin. 

A large number of Latin translations of the de sac. 
has been published. But the only one which can throw 
light on the original Greek text is the vetus inter
pretatio 2

, to which reference has been made in con
nexion with Bengel's edition of the treatise. This 
ancient version was known to Bengel in an edition 
published soon after the discovery of printing: neither 
the place nor date at which it appeared is mentioned 

1 No Arabic or Armenian version is known to me. The Arabic 
versions would probably come from the Syriac or the Coptic, and thus be 
comparatively late. Ethiopic versions also (if any exist) would almost 
certainly he as late as the 15th or 16th century, as I learn from Dr A. 
Cowley of the llodleian Library. For Coptic and Slavonic versions see 
Bardenhewer op. cit. p. 3 28 sqq. 

2 Its author is generally alluded to as vetus interpres. 
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on the title-page. It may be observed that Lomler 
speaks of three separate versions sine anni et loci notitia: 
and possibly Bengel's copy belonged to one of these 
editions. In I 504 the vetus interpretatio was published 
at Basle, but with various alterations. Another edition 
appeared in 1524 at Paris apud Petrum Gromorsum. 

The value of this version by the vetus interpres is 
considerable. His identity has not yet been made out : 
many hold that he was Anianus the Deacon, of Celeda, 
who defended Pelagianism: see Jerome, Epp. 143 2. 

§ 7. BIBLIOGRAPHY. 

The following books may be found useful for 
reference. They are arranged according to the subjects 
of the various sections of the introduction. 

I. On Chrysostom's life and works. 
Bardenhewer, Patrologie2, pp. 283-307. 
Batiffol, Anciennes littiratures chritiennes; la littlrature 

grecque, r 897. 
Dictionary of Clzristian Biography, vol. i, art. on Chrysostom. 

Fabricius-Harles, Bibi. Gr., viii pp. 454-583. 
Hauck-Herzog, Real-EncyklojJiidie, iv 101-1 II, 1898, art. by 

E. Preuschen. 
Montfaucon, edition of Chrysostom, 17 r 8-17 38, Introductions, 

and Indices (in vol. xiii). 
Tillemont, Memoires pour servir a l'Histoire Ecclisiastique, 

vol. xi. 

2. On Chrysostom's doctrine. 
Batiffol, Eludes d'histoire et de thiologie positive, 2m• serie, 

Paris, 1905. 
Brightman, Eastern and Western Liturgies, vol. i, Oxford, 

1896. 
Chase, Chrysostom: a study in the history of Biblical inter

pretation. London, 1887. 
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Forster, Chrysostomus in seinem Verhiiltmss zur antiochenischen 
Schute. Gotha, 1869. 

Harnack, History of Dogma, Eng. Tr., vol. iv, p. 297. 
London, etc., 1 898. 

Nagle, di"e Eucharistielehre des hl. Joh. Chrysostomus. 
Strassburg, 1900. 

Ncander, der hi. Joh. Chrysostomus 3• Berlin, 1848, 1858. 
Puech, St Jean Chrysostome et les mCl!urs de son temps. Paris, 

1900. Especially valuable. 
Puller, The Primitive Saints and the See of Rome 3• London, 

1900. 
Schwane, Dogmengeschichte (Rom. Cath.) vol. ii pp. 783 sqq., 

816, 826. 

3. Pastoral Theology in the Fathers. 
The most important passages are collected in a book which 

bears the title The ancient Fathers on the office and work of 
the Priesthood in the Church of Christ 3, London, 1891 (an 
Eng. Tr. of a portion of a work named 'du sacerdoce,' Paris, 
1857). See also St Basil's Moralia, and the works of 
Gregory of Nazianzus, Gregory the Great, etc. 

4. On the style of Chrysostom's works, especially the de sacerdotio. 
Ackermann, die Beredsamkeit des hi. Joh. Chrysostomus. 

Wiirzburg, 1889. 
Albert, St Jean Chrysostome constdlrl comme orateur poj;ulaire. 

Paris, 1858. 
Cognet, de Joannis Chrysostomi dialogo qui inscribitur "'Pl 

''P"'crvv~s. Paris, 1900. 
Croiset, Alfred et Maurice, Littirature grecque, vol. v 

pp. 951 sqq. Paris, 1899. 

5. On the identity of Basil. 
Cognet, op. dt., pp. 16 sqq. 
Muntfaucon, Monitum to the de sacerdotio in his edition of 

Chrysostom (vol. i, p. 440 of reprint). 
Tillemont, llfhnoires, vol. xi. 

6. Text of Chrysostom. 
Field, Introductions to his editions of the Homm. in Matthaeum 

(Cambridge, 1839), and the Homm. in Ep1stolas Paulinas 
(Oxford, 1849-1862). 

For the text of the de sacerdotio see references given already in 
the text. 
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7. English translations of the de sacerdolto. 
The following have published translations of the de sac. 

into English: 
H. Hollier, London, 1728: J. Bunce, London, 1759: T. Mason. 

Philadelphia, 1826: F. W. Hohler, London, 1837 : E. G. 
Marsh, London, 1844: B. Harris Cowper, London, 1866: 
W. R. W. Stephens (the late Dean of Winchester) in Ph. 
Schaff's Select Library of Nicene and Post Nicene Fathers. 
series i, vol. 9, 1892. 

So far as I have tested these translations, the last named 
seems to be the best. The de sacerdott'o has also been 
translated into French, German, Italian, Spanish, Danish 
and no doubt other European languages : for details see 
Lomler. 



IIEPI IEPO~YNH~ 
Aoro~ A'. 

Tcf8e lveuTtv b, Tw a' Aoy' w. . . 
I. Baa-{A.e,os b 11"C1V'Ta, -rail,; TOV Xpva-oa--roµ.ov q,{A.ovs il1rep

poJv...oµ.u,a,;. 

II. 'H op.ovota Baa-i.Adov Kat Xpva-oa--roµ.ov, Kat a-v{vni<7ti 
' , ,rep, 1Tav-rwv. 

HI. 
IV. 
V. 

VI. 
VII. 
VIII. 

'O {vyos ctna-os fV rjj 'TOV µ.ovaa-'TtKOV {3wv p.eraS,w[e,. 

'H 1Tpo0€UL<; 1TEp2 KOLvrj<; OUC)]UEW'» a.µ.<pOTEpwv. 

Ai rij'> µ.TfTp?i,; <1T'l_lOaL 

'H a1Ta.T1J XpvUO(J"Toµ.av, ii fXfJ'¥1Ua'TO lv 'T'll xe1pO'To11{~. 

Bau,Aefov KO.TTfYOpta <11"LELK~!, Kat af/,e>..,j •. 

Xpvuoa--roµ.ov Q1TOAoy{a CLV'TIA1J'.11"'TLK'i], 

IX. 'A,ra.T1JS d;Ka{pov µ.lya KEpSoi;;. ®Eui. Kal ico,v?is -rr51TO'i, 

(In Books 1-3 the division into chapters is that of Bengel 
and Seltmann. Montjaucon follows the Greek table of contents 
th:rouglwut.) 

I eµ.o, µ,v ...-o;IJ.o, fwxyz 

I. Of the many friends of Chry
sostom, by far the closest was Basil. 
The two were united by fljinity of 
tastes and association in stttdy, and 
were for a time inseparable compan
ions: but eventually Basil adopted 

. the monastic life, while Chrysostom 
was still swayed by worldly ambitions. 

N. C. 

Basil nevertheless continued to ttrge 
his friend to join him, and it seemed 
that his arguments were likely to 
prevail. 

1. ,plXoi] These included Eua
grius, Theodorus (afterwards Bishop 
ofMopsuestia),and Maximus (Socra
tes H. E. vi 3). 



2 CHR YSOSTOMUS [I. I 

aJ,:,701:'ir;, ,cal; TO'V<; -rijr; rp1,X{a<; voµav<; ,cal; t:ioo-rer; ,cat rpvXcfr-

7'0/ITer; d«pt/3wr;' elr; 0€ TI,<; 'T'OVTwvi 'T'WV 7ra).Xwv, <i7ravrar; 

avTOV<; V7repf3.aA"A.oµeva<; Tfl 7rpor; r,µai; <f,iXtq,, TOCTOVTOV. 

ecptXoveiKTJCTev acf,e'ivat JCaTO'TT'lV avTOV,, 00'0/I €/C€£/IOt 'T'OV<; 

5 a7r).w_- 7rp0, ;,µar; OtaJC€tµEVOV<;, 2. Oihoc, 'T'W/1 TO/I a7ravT& 

µat XP6vav 7rap'T/KOMV0TJKOTWV ~v. «al "l°'P µa0'1/µ<l'TWV 

11t-aµ,1:0a T6JV aUTWV, ,cal; OtOaCTICaA.ot<; €XPTJCTctµe8a TO£<; 

avTa'ir;• ~v 0€ 'Y)IJ,LV «al 7rpa0vµla ,cat, tJ'"TT"Ol.10~ 7r€pt, TOtl', 

).o,yovc,, oiJ<; €7rOVOVµe0a, µ,ia, E7rt8vµia Te rcr,,, Kal EK TWV 

10 auTWV Ti/CTOIJ,€V1) 7rpa,,yµaTO>V, QI) 1ap OTe el<; OtOacr,caXovr; 

µovov icf,ot-rroµev, aXM Kal 17v[,ca e,ce'i8ev E~eX0ov-rac, /3ou

"A.eveu0at f'XP'IJV O'TrOLav f.AEU0at TOV {3iov /3eXnov 'Y)µ'iv ooov, 
,cal; EVTav0a oµO"f/1<,JµavavvTer; ecf,atvoµe0a. 3. Kai bepa 0€ 

I Kat To11r] om «at z II 8 Kat ,rpol/11µ.,a] om Kat fxyz II 9 ,1ro,.ov1«lla codd 
omnes praeter cy' {<,rovovµ,lia) et h (,..-a,11011µ,IJ<t) II 10 oVT< -yap OTe f II 
o,oacrK<tXav ac oli V II 12 ,ro,av g 

2. <ls] i.e. Basil (BacrlX«os), not 
mentioned by name until c. 4. The 
identity of this Basil has not yet 
been definitely determined. It is, 
however, certain that he was not 
Bas[! the Grea.t, of Caesarea in Cap
padocia: see Introduction p. xxxiv. 

3. TocroUTov KrX.] • strove as hard 
to leave them behind,' i.e. to outstrip 
them in the competition for Chry
sostom's friendship. For cup,'iva, 
1<ar6,r111 cp. vi IZ ,roXX,;i Tc;; µbpri, 
Karl,,r,v a.,t,,,,a,. 

5. d,,rXws ... oiaK.] 'who were 
neutrally disposed towards me ' : 
that is, had no special affection. 

6. µa011µ,iTwv] Chrys. intended 
to adopt the career of an advocate : 
cp. rov o,1<acrT11pl~ ,rpoq,opd,ovTa 
below. 

7. 011iacr1<a;\o,.s] Chrys. learnt 
rhetoric from Libanius, the famous 
sophist: and philosophy from An, 
dragathius (of whom nothing else 
seems to be known) : see Socrates 
H. E. vi 3, and Sievers Leben des 
Libanius p. 150. His teachers in 

Christian doctrine were Meletius 
(then Bishop of Antioch), Diodorus, 
and Carterius: Soz. viii 2. 

9. oOt fravovµe/Ja] For the use 
of the middle, ,ro><urlJa,, instead of 
the active, cp. ii r To/ 'II'<pl TaUTa 
..-ovouµ.b'I', and v 5 TOV ..-av<«rlla, 
6,,r-ry;\l.ciKra, (where it is used, as 
here, of rhetorical exercises) : also 
Homm. in 2 Cw. 503 E o -y<wp-ylu 
01' 1/],,ov 1rov<<1"at Tov l!Tous. The 
accus. with 1rov,,q/Ja, is more 
common in verse. 

13. 1<cil frepu oe KTA.] 'And other 
bonds besides f/,ese remained un
/,roken and secure': i.e. besides 
having tastes in common, Chry
sostom and Basil were well matched 
in respect of (a) fatherland, (b) 
wealth, and (c) position. 'E,t,uXdT
T<To, lit. ' were preserved,' indicates 
that all these bonds of union re
mained unchanged as they grew up. 
The vulgate reading (see critical 
note) gives an easier construction: 
but it seems to be interpolated. 
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'trpo<; TOtrrOl<; ~µ'iv lrf,uXaTTETO appa"fT] TE ,ca1, /3e{3aia. 

oi:iTE 7ap €7rt 'TT'aTpLOO<; P,E"f€0Et eTEpo<; frepov µaX>..av 

<f>povE'iv ElX,EV' oihE Jµ.ol JUV 'IT"AOVTO,;- V'TTEPGefKO<; 17v, EICE'ivo<; 

0€ E<TX,aT'!} U'UV€S'YJ 'TrE"Viq,· a,)\.)\.(t ,ca1, TO T7J<; ovo-{ar; µfrpov 

TO Tij<; 7rpoatp€<rEWr; luoaTa<rWV iµiµEtTO' /Cat ryevo<; 0€ ~µ'iv 5 
oµonµov 1]V, ,cat 'll"UV'Ta TV "fVCdµ'!) CTUVf.'TPEXEV. 4. 'E'IT"E£-

o~ 0€ €0€£ TOV µa,captov TOV TOOV µovaxwv P,ETa0£Cd

lCElV {3{av ,ea), T~V <f,t7'.ouocf,iav T~V a7'.'IJ0~, ov,cen ~µ'iv 

o (v,yor; oOTor; r<ror; 1]V, a,)\,)\,' ~ P,€V EKElVOV 7r'h-M'T£'Y~ f.lCOIJ

<f>i(ETO µETEwpor;· E"'f6J o' €T£ Ta'ir; TOV ICOap,ou '11"€'1TEO'IJµ.EVO<; 10 

f.'11"£0uµ.£at<; ,ca0E'iX,cov Thv eµaVTOV, ,cal e/3iatoµ.77v /C(l,T(J) 

µevEtV, VEWTEpi,ca'i<; auT~v f.'11"t/3p£0wv <f,avTao-iai<;. 5. 'Ev-

1 niu oµo,oia.,, rn,mw •<f>v°AaTTEII appa"f'I (TE) teat fJ•fJaUJJt Chy' sin vulg II 
3 E<XO/J-EP G II 5 -y••os µev Gp vulg II 8 ov,crr,] K<LL OVKETL c II 9 71 ,,_.,, 
'IJ'°AarTTL"'ff EK«vov fwxyz II r 1 17/lo,,a.,s oliv II T'I• eµavrov] + 'fVX'Y/U omnes 
praeter cxz 

1. w-a.Tplilos] Antioch, the capital 
of Syria. For a description of its 
splendour see Libanius I 175 sqq. 
(ed. Reiske): and cp. A. Puech 
St Jean Chrysortome et les mll!urs de 
s,m temps pp. r S sqq. 

3. oi/re <!µ,o, µiv KT°A.] oi/r, 
affects not merely the µ, v-clause, 
but the whole sentence: see Field 
on Homm. in Matt. 363 A, who 
quotes Dio Chrysostom p. 5 1 7 44 
(Reiske): Kai /J-fTCZ. TQ.VTa •ux o µ£1' 
Jfiµos, ~µiis, bre8vµ~tTa.re TWP lnwv, 
TW11 ~i Ev TiAEL TL~ d.PTEL7rev .. . d.AAci 
,rd.vns KT°A. We may add Demo
sthenes de CiJrona r 79 OUK el1rou plv 
,a.Ora, ouK fypa,y,a M, ' I was not 
content to speak without proposing.' 

5. T<> ... irTOtTT.] 'equality': from 
lrTos, and l,,-Tdvai 'to weigh.' 

8. -ni• rp,">i.wo,plav T, ciX.) The 
word ,p,.">i.o,,-o,pla is commonly found 
after the time of Eusebius in the 
technical sense of the ascetic and 
monastic life : see Greg. N yss. Or. 
Cat. 18 (p. 76 ed. Srawley), Suicer 
Thesaurus, s.v.; and, for the earlier 
history of the word, Lightfoot on 

Col. ii 8. It is sometimes used, 
more widely, of the practice of the 
Christian religion (Mason Five Ora
tions of Greg. Naz. p. 10): but not 
apparently by Chrysostom: see 
Field's Inde>< to Homm. in Matt. 
s. v. rp,XO{forpia.. 

9. ,l tv-y6s] 'the hmm' of the 
balance: this word keeps up the 
metaphor of To lrTotTTa.tT<oP above. 
In the sense here required the 
masculine /, try6s, instead or ril 
Mhv, is used by Plato ( Timaeus, 
63 B). 

ih. w-°Aa.<Tn-yE] 'pan' of a balance. 
There may be an allusion to the 
game of cottabos: the word ,r">i.ci<T
T<"'f~ is sometimes applied lo the 
saucer or scale into which wine was 
thrown by the players (see L. and S. 
s.v. K6TTafjos). 

1 1. -niv ,µ.a.VToii] sc. ,r ">,.d,,-n-y-ya. 
The word v,ux-li•, which is added in 
some MSS, seems to be a marginal 
gloss. 

M, vewr. hnfj. rp.] 'weighin!{ it 
down wit!, youthful vanities.' For 
the transitive use of 6nf3pl9«v cp. 

I-2 
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Tau8a AD£7TOV ~ µ,ev tf,i"J-..ia f3e~aior; lµ,evev ~µ,tv, ,ca8a1rep 

,ea, 7rpon,pov· ;, 0€ <TVVDV<Tia 0£€/CO'TT'TETD. DV ryd.p 17v TOV<; 

µi/ 7repl, -ra p,i,TlL 0'7TOV0&.tovTa'° IGOtlJa.~ 7TO£€iu8at Tac;" 

oiaTpt~ar;. 6. 'ilr; OE µ,i1Cpov ,ea), UVTO', cive,cv,fra TDV 

5 /3tWT£KDU ICAVOWVor;, 0€XETa£ µ,ev ;,µ,ar; aµ,tf,w T<il xe'ipe· Ti]V 

0€ luoT7JTa Ot10€ o{m,,r; iuxvuaµ,ev <f>v"J-..afai TTJV 7rpoTepav. 

Ka), rya,p /Ca), T(f xpovq, q,8&ua<; ;,µ,ar;, Ka, 7ro),,")\.i]v Ti]V 

a-<f>oopoT7JTa €7rl0E£faµ,Evor;, avw-repw 7HlAW ;,µ,wv itf,epeTo 

"at El<; i5,fror; ifpETD µ,erya. 7. IT"71.i]v a)."J-..' arya0o,;; TE ow, 
10 "a'i 7TDAA.OU Ti]V ;,µ,eTepav nµ,wµ,EVD<; <piA[av, U7TltVT(J)V 

€aVTOV Cl,7TD<TT~a-a<; TWV a?,,Xwv, 17µ,'iv TOV c},7rav-ra xpovov 

<TVvryv· em0vµ,wv µ,ev TOVTOIJ Kat 7rpOTEpov, 51rEp 0€ eq>71v, 

V'TT"O Try<; -t,µ,eTepar; "w"J-..voµevo<; pq,0vµ,[ar;. 8. Ou ryap 1JV 

TOV O£KaaT71ptq, 7rpoueOpEvona, 1<a), 7TEp), Tar; iv Tfj <T/C"]Vf, 

15 Tep,f,Hr; €7T"TCJ1/µ,€vov, UV"'/'Ytveu0ai 7TO/\.All,K£<; T<f' ~i/3"A.oir; 

r <µ,o<v <V 7//LW hikusxz <µ.eivev •v 71µ.1v ftny II Ko.80.1rEp TO 1rpo-r<f><W y II 
5 TW x«p<] + 1rpo-r«v1n xy' vulg II 7 Ko., -yo.p Tw xpovw cwxy franc II 1rpo-

tf,80.a-a.s c franc II 9 1rX11v a-ya8os TE wv fy II 14. 1ra.pe8p<uovm Gbkstz henr 

/3pl871To.1 (passive) ii 7: for tf,av-ro.a-ia 
='pomp,' 'vanity,' cp. adv. oppugn. 
vitae mtmast. 11 6 7 A T7/V /3<WT<K7/V 
Kara1ra.'T'l]O"as <J:,a11Taulap. 

4. avbnnj;o. KrX.] 'rost from the 
sea of worldly cares.' 1-'or avo.K6nTe<v 
cp. ad Theodorum Japsum II 40 D 
d.va.K(n/,a.L Twv Kup.a.Twv, Plat. Phaedo 
109 K (where it is used of fish). 

5. ,'i<WT<Kov] ' world!;•,' from 
f3los, which is often used = vita 
saecu!aris : cp. ,'itwnKas q,povrllias 
i "2, a.v8pw7ro< fJ,w-r«ol iii 15. See 
also Lk. xxi 34, 1 Cor. vi 3. 

ii>. KAU8w•os] For the metaphor 
cp. i 'l 700 xnµW.vos- fKElvav Kal TOD 
KAuliwvo,, i 4 d.-yplwv KUp.0.TWV: also 
in Hamlet: 'to take up arms against 
a sea of troubles.' 

ib. 11.p.q,w TW xeip£] 'wit It open 
anns.' The phrase is cast in a 
proverbial form, hence its elliptical 
character. It occurs again in Romm. 

in I Thess. 458 F. Ilpouivo.s, which 
is found in one or two inferior MSS, 
appears to be a gloss, inserted to 
fill up the ellipse: see, for a similar 
phenomenon in St Paul's Epistles, 
Lightfoot Notes on Epp. of St Paul 
P· 199· 

9. 1rX~v d.XM] used in late Greek 
instead of the simple 1rX~• or a.XM, 
Schmiel Atticismus i 285. 

r 4. 1rpoa-,8pdiov-ra] • attending ctm
stantly': cp. quod rq:u!ares f cminae 
vin's etc. 260 A 1rap8lvov ... T<i, vuµ.
</>l'l) 'lf'poa-,ope001KTav. In the other 
two passai:;es of the de sac. where 
it occurs the verb means ' to lie in 
wait for' : ii "2 '1'Tp0.T01r<OOV wµav ... 
TO.VT"// 'lrpo<l<lipevov Tij rolµ•v; and 
iii 17 tx_Opvs ... etf,la-T7/Kf Ka! wp0<1-
•opeu«. 

ib. Tii a-K11v11] On the passion of 
the Antiochenes for the theatre see 
Puech pp. 268 sqq. 
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-rrpofT7JXwµlvrp, /Cal, J-1,TJO~ ei<; lv-topriv eµ/3a"'AovTl 7rOTE, 

9. L\1,0, TOVTO ovv ~v Oletpryoµ,evo<; 17µ,wv- E7r€£0~ OE 7T"OT€ 

i,µa<; lXa{aev eli; Thv avThv TOV fa{ov KaTMTaa-w, a0pow<; 

-ryv 7ra).ai <Jowev e-rr,0uµiav U,7r€TE/C€ TOT£· /Cat Ol)0€ TO 

/jpaxvTaTOV T1J', riµEpa<; µepor; 'T}fl,QS a7rDA.tµ7raVEW ~veixeTD, 5' 
OtfT€A.€£ T€ 7rapaKaA.WV, lva Thv oi,clav lKaCTTO', a!f,evTe<; 

-rhv fouTou Koivhv Jµcf,w -rhv otKTJfTW lixoiµev• Ka1, e-rreiue 

,ye, /Cat TO -rrpa'Yµa ~v €V xepa-lv. 

II. IO. 'A).A.a µe al a-uvexei:, Tij<; µr;-rpor; €7r'f)Oat, 

Ste/CWA.VCTaV TaVTTJV eKe{vr.p oouvat Tl]V xapw, µii,AAOV Se 10 

-raV7'/'}V "'Aa{3eiv -rrap' E/CELVOU Thv owpeav. hreiSh 'YriP 

'l7CT0eTO Tatfra /joVA.€VOfl,€VOV, A.a/30VCTct µe T1J<; Oef ta<;, 

ElalJryrvyev ei, TOV a-rrDT€Ta7µivov ol,wv avTfi' Kai Ka0la-aa-a 

7rA.'l'}CT{olJ €7rt, T'IJ', evvijr, ~<; i,µar, WOlVE, 'Tr'l'J"/G.<; TE ~rpfrt 

2 ll,a. TOUTO ow 1rp0Tepo11 o,e,p. 71µ.w, f1r<L07J 'lrOTE vulg II 7 a.µ.,Ponpo, 
vulg II exwµ.,11 c vulg II 8 xepo,11 fwx II 13 a.VT71r x II 14 om ,,,.., anon georg 

I. els d-yopa.v eµft.] In this 
phrase, which is classical (see L. and 
s. S.V. €JJ./Ja),/..w), ;µftd./../..€LII is in
transitive: cp. i 4, iii 17. 

3. d8pow,] 'suddenly.' See other 
instances of this meaning of the 
word in Index 111 to this edition, 
and the corresponding Index to 
Mason's Five Orations of Greg. 
Naz. 

4. ,iv ,,.._ c:!o. ,,,... d,r. r.) lit. 'he 
then gave birth to the desire with 
which he had long been labouring': 
i.e. he expressed a wish which he 
had long been anxious to make 
known: cp. Homm. in Rom. 733 D 
lva Tl/v ;..-,Uuµ.!a.11, ,iv ,ra.Xa, iJoivov, 
Tavr,iv d.1raTiKw. 

8. ~11 •• xepa-lP] 'was in hand,' 
i.e. was being arranged. 

II. But at this point Anthusa, 
the mother of Chrysostom, interferes. 
She teaifully recalls to her son's 
memory the anxieties of her widow
hood, and the sacrifices which she has 
made on his behalf. She /Jegs him 
to stay with her until her death. 

After that event, which canllot be 
long 1/elayed, he will be free to do as 
he d!sires. 

9. Tfjr JJ.7JTp6s] Anthusa. Upon 
her had fallen the entire respon
sihility of Chrysoslom's education, 
her husband (Secundus) having died 
when Chrys. was a mere infant: 
Cp. TtlS ')'a.p WCU/la.$ T<lS ,/,r! <TO! 

o,aoe{aµ.flloS O /Java.TO$ in,11ou below. 
ib. irq,llal] The singular frq,81, 

is a 'spell' or 'enchantment.' Hence 
the plural='entreaties' which exer
cise a spell or charm: cp. adv. 
oppugn. vit. monast. II 6o A. 

10. O<eKtiiXucra.v K-r/...] At this 
period parents frequently tried to 
prevent their sons from embracing 
the monastic life: see Chrysostom 's 
treatise adversus oppugnatores vitae 
monasticae ; esp. 11 59 D, where we 
have an appeal made by a father to 
his son much in the same vein as 
that of Anthusa. See also Puech 
pp. 251 sqq. 

14, /,r! Tfjr etlvf)r ~s] i.e. i..-! rijr 
,u11f)r i,p' ,lr: cp. i 4 ci..-o rijr ~µlpa.s 
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oa,cpvwv ,cal. TWlJ oa,cpvwlJ h,€€tlJOTepa 7TpOUETi0TJ Tit p17-

µaTa, Total/Ta 1rpor; ~µas a1roovpoµ,ev'T), 11. 'E,yw, <p17cn, 

1raio£ov, T?]'> apETij,; TOV 'TT'aTpor; TOV (TOV OU/C acf,ei07Jv 

a1r0Xava-at €7Tt 1r0Xv, np Beep TOVTO 00/COVlJ' Tit', ryt1p 

5 oiotlJa', Tlir; E7T! (TOI, oiaoe~aJJ,ElJO<; 0 0,foaTo<; €1C€[1Jov, 0"01, µEV 

optpa1J[a1J, eµo',, OE XTf PE{alJ €7rf.O"T'TJCTEIJ awpov, /CUI Td- Try<; 

X'f/pe{ar; oewit, a. µ,ova, ai 1ra8ovua1, ovvawT' av eloivat 

,caXwr;. I 2. Aoryo,; ryltp 0()01:l, av eef>[,cotTO TOV xeiµwvo<; 

EK1:[vov Ka, TOll ICAVOCJJVO<;, &v ucf,luTaTat 1Cop11, apn µ.ev TT}'> 

IO 7raTp<pa<; ol,clar; 7rpo1:]l.0ovua, ,cal, 7Tpa,yµ,aTWIJ a1Tetpor; ovua· 

eEai<pV'TJ<; (if 7rf.V0€l T€ llUXET<fl /3aAAOJJ,f.V'Y/, /Cal, ava,y,cato

/J,f.lJ'Y/ cf,poVTLOCJJIJ /Ca£ Tij<; ~AtKta<; ,cal. 7"11<; ef>vuew<; cwex1:u0at 

µEtrovwv. I 3. ~I:£ ,ylip, olµai, pq,0vµ{ar; Tf ol,c1:Twv im

u7peef,ew /Cal ,ca,covp'Yia,; 1rapaT'TJPfllJ, UV"/,YEVWIJ a:rro,cpove-

15 utla1, tlm/3ou]l.d,r;, TWlJ Tit O'TJJJ,OO"ta 1rpaTTOVTWV Tar; E7r'T}peiar; 

Kal T'ifV a1r17vetav EIJ Ta£', TWV elu,f,opwv /CaTa/30]1.a'ir; q,epetv 

ryevvaiwc;, 14. El oe Ka), 7raiUov ,caTaAt7T6:Jv o Te0v'1JKW<; 

a?Th0ot, 0ij]l.v JJ,f.V ov, 'TT'OAA'ifV ,cat otTw 1rape~€t rfi fLT/Tp';, 

T'ifV cf,povTma, 15µ,wc; 0€ Ka£ ava]l.wµchwv ,cal. Of.OU<; thr'T}A-

20 ]l.aryµeV'T}v, 0 0€ VIO<; µ,vpiwv aVT~IJ ef,o/3c,JV ,ca0' €/C(LO"T'TJV 

lµ7riJJ,7TATfUt T~v ~µEpav, Kat 'TT'Aetovwv cf,poVTLO(J)V' n)v 

I Ta 1"7µa.,.a] om .,.a; cy anon sym II 8 KaXws] ,:ra,Pws anon sym II 12 ,ppo11-

.,.,6as-,u,ro11as cm ,ppo,,.,.,6os ,u1!;011os vulg II 15 £La-1rpaTT011Twv hm vulg II 
I 7 o Telivews a'/l"c;\/hj vulg 

io:clv71s 71s (i.e. a.<f,' 71s) T1JV <f,,Xla:v 
t(f'T<p/;a T~P a-r,11, 

3. -roii 'll"ctTpos Toii ,:roii] Secundus 
(see above), who held the important 
position of magi'ster mt'litiae at 
Antioch. 

ib. o{,K a,Pell/7J•] ' I was not 
allowed' (from a.<f,!-,,µ.,). 

6. -rir. TlJS X7/P· o«va.] See on 
this subject Chrysostom's treatise 
ad viduam i1miorem, and in Annam 
I 707 c: Puech p. I 34. 

8. X,ryos "'(a.p oiia<ls KTX.] ' no 
words could adequately express': lit. 
'could reach,' 

12. ,PpoVTL6W11 KT~.] 'cares beyond 
her age and .ex.' Anthusa was left 
a widow at about the age of 20: cp. 
below on 6<1JTtpo1s oµil..,i)da, -yaµ.o,s, 
and on o! lie 'Y<'l''IPctK6us. 

15. -rwv Tir. li71µ. KTX.] 'the t'n
sults of tax-gatherers.' li71µ.wiov= 
'a tax,' Lat. pubft'cum, and 1rpa.TT<1P 
='to collect' (cp. the v.!. <[(1'.,,.paT
T6nwv). At vi 4, however, li71µ/;a-1a 
'll"p<lTT<W =' to be a public man, 
politician,' Lat. rem publicam agere. 

I 6. '7', T, fi, KctTct/30;\a;,s] "pay
ment of taxes.' 
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"fOP TWV XP"/f.ULTllJV ;w Sa'1T'<ZV'7/V, l5u71v V7T'OJ1,€VEtv avary1Ca

serat, e"'Aev0ep[rur;; airrov ava0pe,ya, e7rdJvµouua. r 5. 'A ).7',,' 

1,µrur;; ovoev µe 'TOVTCflV €7T'ELUe OEIJTEpa,c; oµi).f'Jua, "frLJJ,Ot<;, 

OV0€ lupnv €7r€L<Ta'Ya'YELV vvµef,lov -rfi TOV va-rpoc; ol1CCq, TOt/ 

O'Oll' d,).).' eµevav €11 -rfi saA.17 1eal. r<j, 0apvfJrp, .1c:al. -rr'jv 5 

171,ll71piiv TrJ<; X,'Y}pelar;; OVIC €</JV"fOV Kaµwov, 7rpwrav µEv U'TT'(J 

T'TJ" avw0w fJa,,,0avµev,,, pa7rf/r;;· 16. erpepe oe µa, wapa

µv0lav oJ p,t1Cpdv TWV OEtvWV e.1c:eLvruv, Ka£ TO <TIJVEXW'> T'i]V 

ur'jv lJ,Jnv apiiv, IClll ei1Cava µ,a, TOV T€TEAEVT'T"JICOTO<; rpvXaCT-

17€1T0a, lµ,Jruxav wpor;; €/CetVOIJ ll'IT''TJKptBwµ,ev'TJV ICaAwr;;. IO 

Out TO£ 'TOllTO /Cal €Tt V~'Trto', ~v. /Cal µ71oe <f>Be'Yryeo-0aC 'ff(f) 

µ,a0wv, GTE µaXt<TTa TEp7rOVl7t -rove; TEICOVTar;; Ol wa'ioe<;, 

7T'OAA~V µa£ 1rape'ixec; T']V 1rapa1CA.7/U£V, 17. Ka), µ,r'jv 

OVOE fre'ivo "I' &v exai. alnaa-aa-0ai, OT£ T']V µev X'IJPE£av 

ryevva[ruc; ~very,caµev, -rr'jv 0€ OV<TWV 0'0£ T~V 7rarprf>av 15 

~AaTTOJUaµev Ota -rr'jv 'T'T]I/ x11peCar;; al)(l"(ICTJV, 5-rrep 7ro).).oi,c; 

TWV op<f>av£av OVUTVXf/UCZVT6JV oXoa waBoVTac; eryro. ,cat 

"fO.P Kal TaUT'IJV d,d.patov €<pUA.a~a 'IT'iiuav· Kai, TWV orpet-

2 OP£y,m m vulg II 8 Twv li,,vwv] + oµw, z II <K«vc.,v om anon sym II 
T'l]V IT'ii"] m T1JV IT1JV hmus II 9 EIKova µo,] + Xo-y,te<T0a, z II JO eµ\flvxov] + Kai 

y anon vnlg II <K<W1JV gy II 14 •xm]+<1?re1v Ka< C vulg II r7 oprpa.v,q. ixy' 
vulg 

r. iw] 'I say nothing ef': lit. 
'omit.' 

;)• liwripo,s oµ. I'·] See ad 
viduam iun. 2, where Chrysostom 
relates that one day his 'sophist' 
(i.e. probably, his teacher Libanius} 
questioned him about his mother 
Anthusa: "'' 0€ <T'll"OV on hwv Tli1T-
1Tapci1<01m;,; -yryovvia ,tKO<TIP lx« Xo,
,ri,v, E~ OV TOP TraT{pa a.irl,8aXf TOV 

iµi',11, ife,rAri-y1), Kai civ•,801/IT< µt')'a, 
/Cal 'll'p-0$ TDVS 1rapl,VTa$ lBwv· Ba.,Ba.l, 
l(/,1), oTa, ,rape Xp,unavo,, ')'WatKj, 
•ltr111. Chrys., like St Paul (r Cor. 
vii 40), discouraged second marriages, 
but did not absolutely forbid them: 
see his treatise de non iterando 
coniugio, and Puech p. uo. 

4. i1r,t1Ta')'a-ye1v] Similarly we 
find the phrase µ71-rpvd;,v ,raurlv 

h-«uri,.,w of a widower marrying 
again: L. and S. s.v. iret<Tri-yc.,, 

6. K6.µwov] (a refining) 'furnace': 
metaphorically applied to a state of 
trial, as in Deut. iv 20, Jer. xi 4 
(with 1T<01Jpa); Is. xlviii Jo (LXX) : 
cp. iii 1 1 below. 

I 7. &prpav,av OVIT,] For. the ac
cusative wilh Bu<TTtr,i:<<V in post
classical Greek cp. Synesius Ep. 
cliv. ')'Uln) OVO'Ttr,i:,)<raaa -x_r,pdav 
(quoted by Hoeschel). 

r8. rwv 6<fm>... KT>...] 'I omitted 
nothing of tke expenditure necessary 
for your credit (reputation).' 
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A.01/"TWV £lr; T'f/V £V<>otelµ,,,aw <>a7rav,,,e~va, Tt]V u~v €VEA.£'1T"OV 

ovUv, €/C TWV 1=µ,avTij, Ka£ ~v ~).8ov Ol/C00ev €xovr:ra 

<,a,ravwua X,P'T/µt:LT(J)V. l 8. Kai µ77 TO£ voµlr:rr,, OV£t<>i

tovr:rav µ,e TalJ'Ta A.E"(HV vvv. a>...71.' aVT£ "IT"UVTCJ.)V (1'£ TOIJT(J)V 

5 µiav alTw xdptv, ,.,,,,, µe <>elJTEP'f X'T/pelq, 7r£pt/3aA.f.'iv, µ'1/<>€ TO 

Kotµ"70€v ,;ii,,, 7TEv8o, ava:rat ,ra>..tv • li,A,A,d, 7repiµewov T~V 

lµ~v TEA.fl/T"7V' 'tuw, µeT/1 µtKpov a7reA.eur:roµat xpovov. 

19. Tov, µ.ev ,ydp VEOIJ<; fA?Tt', Ka£ el, "fYIPU<; 17~£tV µaKpov· 

oi S€ 'Y€"f'T/Pa/COT£', ~µe'i, OVOEV frepov r; TOV 0avaTOV ava-

10 µevoµro. 20. "OTav ovv µe T'[} 'YV 7rapa0rj'i<; tea£ TDt', 

Or:J'TEOl', TOV 'TT"aTpo<; avaµifr,'> TOU r:rov, CTTf.AAOV µa,cpd,<; 

CL"IT"O<>'T/µ.[a<;, Kat 7r).fe 0a).anav i)v av J0E).r,,;· TOT€ o tew"'Av

CTCJ.>V ov<>et,· loo', <>' l'iv Eµ"IT"VEW~ev, avauxov T~V µe0' ~µwv 

orlC'T/CTlV, µ~ s~ 7rpor:rllpova-vr; Trj, 0erj'J µaT'TJV Ka£ eltdj, 

15 TOt', TOUOVTOl<; ~µa,; 7rept/3a).:X.Wv flateoi,r; 'Y}OllC'TJICOTa, OVOf.V. 

2 I. El f£EV ryap €X€l<; E'f/CaMtV, OT£ 17'€ el<; /3twnted-<; 

7rEptEA/C(J) <ppovTtOar;, teat TWV 7rpa,yµJm11v ava1,cat(J) 7rpo

cTTijvat TOJV Jµwv· µ~ TOV<; Tij, <pVCTEW', VOJ-1,0V',, µ~ T~V 

1 ,X11rov (,v,X,,rov) fK rwv •µa.vrrJs ovo,v Ka.< r,w fpwxy II 6 KO<µLd0ev henr II 
,repiµ,voµ,v anon II 14 µ11 OrJ]+avv z II 17 ,rpouT>Jva,] tf,povr,fe,v (ex ,t,pa,r,. 

oa.s, ut videtur, ortum) omnes praeter C franc oliv: vet. int. praeesse II 
rwv ,rw, vulg 

5. XT/P•I~ r•p,,8.] Cp. rep,,8aX
Xw, ,ca.,co1s below, -yt"l,wn 1r,p,,8a.XX,, 
i 5. 

9. ol U -Y.-Y'IP·J Note the gender: 
a woman, when speaking of her.elf 
in the plural number, uses the 
masculine. The statement in the 
text, that Anlhusa was so old as to 
be in daily eapectalion of death, is 
not to be taken literally. For if 
Chrysostom was born in 345, his 
mother, who was not more than 20 

at the time of his birth (see on 
o,vrtpou oµ,,"hfJ,ra., -yciµo,s above) was 
born not earlier than ~2,;, and in 
that case, at the time of the events 
recorded in the present passage, 
which is probably about 373, she 
was not more than 48 years of age. 

We must then suppose that her 
excitement leads her to exaggerate. 

,o. T. otrT<OI.S r. 1ra.Tpos] Contrast 
the words of the dying Monnica to 
her son~: Augustine Coef. ix "-7: 
ponite hoe corpus ubiomgue: nihil 
vos eius cura co11turbd etc. 

n. o KW~. ouoels] Cp. i 4 o 0£ 
lfai.p1Jtroµ.ev6s tre-oOK for,v. The 
present participle is also found in 
such clauses: o -yap Kara.va.-yKcitwv ... 
OOK (tTTUI ii 3. 

14. µaT71v Kill elKfJ] The use of 
two almost synonymous words side 
by side is a feature of Chrysostom's 
style: cp. µa.v06.vw Kol ,rvvl71µ, ii 4, 
ipvOp,rilTas Kcu tf,o,v,xOds ii 6, oioo,K< 
KCU rplµ,, iii 7, v 4. 
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ava'TpO<p7]V, µ77 'T7JV UVV?]0etav P,'IJOE 11:'A.M µ'l]Of:V aloea0e,r;, 
f' 1' ~ .I"\ ,,.f... ,._ \ "'\ ~ , r:,.~ f1 I 

w<; errt,-.,OVI\.OV'i 't'erye teai 7rOl\.€µ,iov<;. e£ oe a7rav'Ta 7rpa'T-

Toµev Ja'T€ 7r0A.A.'YJV .qo£ 7rapautewaua£ UXOA.7]11 ei<; 'T7JV 

'TOV (3lov TOl.J'TOV 7ropelav, el 11:al. P,'1]0€11 eTepov, OiJ'TO<; ryovv 

teaTexfrro (]"I, 7rap' ~µ,'iv O oeuµo,. 22. Kdv "fdp µvplov<; s 
a-e AE"f'[/<; <pt'X.e'iv, ovoe£,;; <TO£ 1rapegH 'TOO-aV'T'IJ', awo:>..avuat 

e:>..ev8ep£ar;· e7retor, µ,,,oe fo7£ n,, ihrp µ,e'X.et 'Tijr; uijr; euSo-

1etµ,-/iueror; if ra-11<; eµo{. 23. TaiiTa µ,ev /{a/, Ta TOVTWV 

'TrA.etova 1rpo<; EfLE µev ~ P,'YJT'IJP, E"fW OE -rrpo<; 'TOV ryevva'iov 

l'A,e,yov €1(€£11011. 0 0€ OU µovov OUI(, €0UUW7r€tTO 70£<; p17µarn IO 

'TOVTOt<;, a:>..Xa /Cat 7T'A.€0V £11€1C€LTO, TaU'TQ, awatTwv, fiwep 

Kat, 7rpoTepov. 

I I I. 24. , Ev 'TOVT~ 0€ ~µwv CJV'T(l)V, ,cae, 'TOV fLEV 

o-vvexw, iKfT€VOV'TO',, iµoii 0€ OUK E7Till€VOVTO<;, arf,vw 'Tt<; 

€7TWTaaa rf,17µ'1] OtETapa~Ell aµrf,oTepow ~ Se rp17µ,'I] i-jv, I 5 
€t', 'TO n;, frprouVVTJ<; 7/P,ct', afiroµ,a µ,eAA€£V wpoa"f€0-0at. 

25. 'E,yw µ,£11 ovv, liµa Tlp TOIi A.O"(OV aKOVO'"a£ TOVTOV, bf€£ 

'Te teal G.'TT'oplq, uvveix6µ,,,v· OE€£ µev, µ17 'TT'OTt: ,cal, atewv a.Aw· 

1 a.,o,<1817, ''" c a.,/J,<1817, a.:\;\ C&!S hkpst vulg II 3 C&!<1Te] U1r<p T0U vulg 
7 n,] + TWP a.X~ "'' c II 16 rn1<1KO'lrl)S vulg II 1ra.pa.-y,aBa., C 

7. i1ru011 µ.qol] After br,l 
( brrn~'l) an<l 8Te the use of /1-'l for oil 
is very common in late Greek: cp. 
iii 14 E7r<i p.170< '11'Vp ... irrroKE<TCU, jj l 

OTI µ.170• cl.1raT17v oei ... Ka.X,i'v: and 
see Clement of AlexandriaStrotnateis 
vii (ed. Hort-Mayor) pp. 289, 295. 

10. ovK ;o.,.,..] 'was not put out 
of countenance.' 

III. Suddenly the rumour is spread 
that Basil and ChrysosliJlll are lo be 
made bishops. Chrysostom agrees to 
submit to consecration slumld this be 
forced upon his /rimd: but secretly 
resolves not to carry out his part of 
the agreement. Presently, when the 
critical moment arrives, Chrys. con
ceals himself; Basil is consec,-ated 
alone: and soon afier comes in gnat 
despondency lo Chrys., who is merely 
amuud at his distress. 

16. Lepw<111V17s] The vulgate read-

ing i1rurK01rfj,, for which I cannot 
discover any MS. authority, no doubt 
gives the correct sense. From ii 2 

6-ra.v o, iKKX17<1la., '11'p0<1Trjva., Mv KT;\., 
iii rz and following chapters, it is clear 
that what was proposed was to con
secrate Basil and Chrys. as bishops, 
and not to ordain them presbyters 
or deacons. In iii 1 5 we have Tov 
o,ri<TK01rov mentioned specifically. 

It has been objected I hat Chrys. 
at this time was not yet 30 years 
old, and hence was not eligible for 
consecration, according to the canons 
of the Council ofNeo-Caesarea. See, 
however, Bingham Origines Ecc!esi
asticae Book II x 1: Inh·oduction 
p. xxiv. Athanasius was possibly 
under 30 when he was made bishop: 
but cp. Gwatkin Studies of Arianism 
P· 71 n. 

18. a.1<wv a.Xw] For examples of 
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a7ropiq, 0€, '1JTWII 7TOA,Aal€t<;, 7T<J0ev lwrp .. ee TOL<; &vopacnv 

e,ce[vot<; ev0vµ110'Yfva[ n TOtoVTO wepl ;,µ,wv. el<; ryap 

eµaV"T'OV a!f,opwv, ovOEV eup£U/€0V exovTa Ti,<; nµ:r,<; &eiov 

€,ce[lYIJ<;, 26. "O 0€ ryevval,or; ollToul 7rpoueAOWv µ01, ,caT' 

5 loiav, Kal /€0tVWUCLfLEVO<; 7r€pl TOVTWV Cd<; U,V'f}ICO<p rye 

lJnt T'Y}<; </n,µ1}<;, €0€£TO, /€{l,VTav0a tcal 1rpaTTOVTa<; /€al 

/30VA,EVOP,€VOU<; o!f,0iJvat Tit avTtL, ,ca0a1rep Kai 7TpOT€

pov• lyeu0at ryap aVTOV ETotµw<; 77µ,'iv, tca8' 07TOT€pav 

av ~,ywµ,e8a TWV o<iwv, efre <PEV"f€lV ehe J-X,fo-Oat 0€0£, 
IO 27. Aiu8oµ,evo<; TO[vvv aVTOV T'Y}<; 1rpo0vµ,[a<; E,Y6J, /€at 

,11µ,tav 'T/"f'TJ<Taµevo<; ofuetv '/TaVTt Tff' KOtvrj, T'YJ<; EIC1€A,1J<rta<;, 

el veov OVTW<; a,ya8ov, tcat 1rpo<; T~V TWV t'w0pw1rwv E7Tt

UTaulav E7TtT1DHov, a7rouTepo['T}v TOV XptuTov T~v al'j£A,'T}V 

Ota T~V au8ivetav T~V lµ,auTov, OVIC a1re,ca"X,vya T~V 

15 7vwµ11v, ?JV elxov 'ITEpl TOVTWV, Etcelvrp, KatTot ,ye J.l,'T}0€7rOT€ 

7rpOTEpov avauxoµ,evo<; A,a0e'iv n TWV f3ov"X,evµ,aTWV avTOV 

TWV eµ,wv· a">,.,).' eiwwv oe'iv T~V V7r€p TOVTWV /3ov'A~v eis 

frepov ava/3a-X,fo8at Katpov (ov ,yap vvv TOVTO tcaT€7r€L"fEtv), 

€'/TEtUa TE ev0ew<; µT/DEV V'ITEP TOVTWV !f,povTi,etv, ,cal, V7r€p 

20 eµavTOV 7rapeuxov 0app,!iv, Cd<; 0µ07vwµov1uovTo<;, er 7TOT€ 

Tt TOtOVTOV uvµf3a[,,, 7T'a8e'iv. 28. Xpovov 0€ 7rape).0ovTo<; 

ov 7T'QA,A,OV, ,cal, TOU µEA,A,OVTO<; ;,µa,; xeipoTOV~UEtv f:A-8ov

TO<; /€al, KPV7TToµ,evov µov, µ,'T]l>€V TOVTWV ell>w<;, &ryeTat P,EV 
C' ., ,I,.' ~ , ,I,. ~ ~ , ~' \ ,..,., ' ''\. ,.,,_ 

W<; €'t' €T€Pfl, 7rpo.,,auet• O€X€Tat 0€ TOV -.vryov, €1\,7Tt'>WV, 

9 t/"Y'yf.l.V cyz vulg II I '2 vrnv a-yaOov-e,.-,rqo<1ov vulg II Tf/V TW• ro~~wv 
<'II"<. c vulg II I 7 V'll"ep] 'll"<pt f II I 8 a,vaf3a.),iA.eu0a., z vulg II '2 1 uvµl3a,v11 

vulg II '23 µou]+a..,,-os xy vulg 

forced ordinations see Bingham 
Origg. Eccles. Book IV vii 1-4; 
and compare Lhe cases of St Am
brose, St Augustine, and St Martin 
of Tours. 

6. Ka.I 7rp. ,c, {JovX. O<f,OijJ11U Tit 
a,,?rra] 'to be seen to agree in both our 
actions and our plans.' 

rr, 1ra.nl T'f' ,co,,v,ji] 'all the 
commonweal,' 

12, vkv oV. Ii")',] This and ri)i, 

a-yeX11v are both dependent on a'll"o
unpol11v. 

22. x«poTOP7JrT«v] 'to ordain.' 
The word was originally used of the 
election of the clergy, and was 
afterwards applied to their ordina
tion: see Suicer Thesaurus, s.v., 
Mason Five Orations p. 16, Gore 
The Church and the Mi11istry4 p. 
275 n. On the fonn of ordination 
see DCA art. 'Bishop.' 
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Jg ~v V'1T"€G"XTfJJ,EVOr; fJµTfV avTrp, Kai, ;,µar; 'li"lZVTIDr; l,fmr0ai, 

µ,aXXov oE voµ£swv ;,µ'iv ,l,co">..oulh'iv. 29. Kat ,yap nver; 

TWV EK€£ 7rapovn,,v, aa-xa:>..:>..ovTa 1rpor; TYJV UVAA1J'ftV 

opwvTE<;, 7]7r(LT'YJUaV, /3owVTer; W<; IZT01TOV etTf TOll fl,EV fJpa-
, .. ~ ~ \ ~ ('''' ) \ uuTepov etvai vo,couv-ra 7rapa 7rauiv eµe "'e,yovTe, µ,eTa 5 

7rol\.Xfj-. Tfjr; E7rtHKe£ar; elgai TV TWV 1ra-rep<JJv Kpia-H, EKftllOV 

0€ -rov 7rOAU a-vveTwTEpov ,ca1, e1rtet1ceUT€pov 0pau6nu0at 

Kat KevoooEe'iv, UKLpTr;'iVTa Kai, (l,1T07r1JOWVTa Kat dv-ril\.e

ryovTa, 30. TovTOLr; elfa, To'ir; p-17µ,auiv, €7T€£0YJ ijKouuev 

()Tt oie,pu,yov, el<rel\.0wv 1rpor;; JJ,€ µE-ra 7rOAAfjr;; Tijr; KaT'T}- lO 

ef,elar;, Ka0eseTat 'ff"A.'TJULOV, Ka£ ef3ou°'AETO µev -ri ,cat, el7Te'iv, 

lJ'lrO OE -rfjr; €7rTJpEiar; KaTfxoµevor;;, Kai, A.O"f<p 7rapau-riJuat 

T~V {3£av, ~v V71"EµE£V€V, OUK lxr,JV, <iµa T<f) xavai Elo:t:,>AVETO 

rf,0E,yfau0ai, Tijr; d0uµ£a,, 7rptv iJ TOUr; ooovTar; V'TT"epf3ijvai, 

OtaKO'TT"TOVU'T}', TOV 71.aryov. 3r. 'Opwv -rotvuv €,Y6J 7repi- .15 

Oa,cpuv 5vTa Kat -rro71.l\.ij<; 7r€71"A'YJP"'fl-€VOV Tijr; Tapaxijr;, Kat 

T~V alTiav elowr;, E,YEA(J)V TE 1)71"() 7ro">..)..ijr; Tijr; ;,oovijr;, Kaf. 

T~V oef tctv Ka-rexwv i/3 iasaµ'Y}V Ka-racpi)..e'iv, Kai, TOV 0eov 

eoofasov, OT£ µ,oi TO -rijr; µ,'Y}xav,ir; -re"Aor; elxe KaA.OV Kai, 

olov 'TJUX0µ1]V ae[. 32. 'ilr; 0€ eloe 7Tepixap.;, TE 8vTa Kai, 20 

,paiopov, Kat 7rpo-repov 7J7raT1JfJ,EVOr; v<f,' 11µ.wv tfu0eTo, Ka£ 

µal\.)..ov EoaKV€TO Kat €0VG"xepatV€, 

I 117rO<T:XO/J-'>OS fwxyz II 2 71~•] 711571 z II 12 T71s a.,roputs y' vulg II 14 q,8ey
"fEqfJa., vulg, et dehinc+ IJ'lTo kt vulg EKwX. u,ro T7/t a.(J, ,pfJ•"tfa.qfJn,, n7s 
,,r71pua.s ,,,.,,.., 7J KTA, Gh II r8 4>,Xnv cfx II 19 Ta. T17S µ,71:xa.,,71s vulg II '21 Kat 

µ,a>.:Aov] om 1<a.1 cz 

1. i!f wv KTA,] i.e. iK Tou-rwv li; 
'from what I had p1w11ised.' 

3. d<JXdX>-o•Ta 1r. T, q.] 'chaji1tg 
at his captu.re.' 

8. qKiprwvra.] ' being restive ' 
(like a young colt). Possibly d,ro
r710Gwra. continues the metaphor, in 
the sense of 'shying': cp. i 4 dro
'r7JOiiv, 

10. 1rpl,s µ,e] Apparently Chrys. 
bad not returned, after the period 
of concealment, to his home, but 
was living by himself: cp. vi 7 ovlU 

,rpos a.vn)• (i.e. Anthusa) fqT/ p.ol TI 

Kotv6v, vi 12 6,a. Ta.irra. TOV olKlqKov 
(' cell ') <f>u».a.TTW roirrov KT.,.. 

n. e,r71p,ia.s] 'indignation': cp. 
adv. oppugn. vit. monast. II 71 E 
br71p,df,q/J• (indigne fertis) ci'.n 0&1< 
<ipKorla-71s T~S 11>-<Kla.s 1rpos T7/V O.'ITO
».a.uo-,v. At i 4 the substantive bears 
its ordinary sense of' insult,' 'abuse.' 

19. TO T1]S /l'):Xa.P~s] =11 µ71xa.v71, 
'the stratagem.' Ti».os ... Ka.M, is the 
object of ,!:x•• 
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IV. Kat 7T07"€ µ,t,cpov a,7r' EKt:lvov ,caTQO''T'd, TOU 0opv

/3ou T'YJ<; 'f'V')(_'YJ<;,. A).),,' 1:i Kat TO i,µfrepov, cfn,ut, Ole'Tl'TUUa<;, 

,cat Mryov iJµwv lxet<; ovoeva A.Ol7TOIJ ( W<; ~rurye OU/C oioa 

av0' chou)· T,i<; ryovv 1J1To">...77yeru<; €OE£ ue <j>povTluat TYJ<; 

5 0-71<;. Vl/V 0€ Tll 'Tl'llVTWV fJverpfai, UTOµarn, /Cat oof'l},; 0'€ 

ipwvTa /C€V'ry<; TrfV A.et'T'OUprytav TaUT'fJV 7rapvTi,u0at Xhyovuw 

a,7ravre,· 0 0€ Jfatp17uoµevo<; Uf T'YJ<; 1CaT17ryop[a<; TaVT'TJ', 

OUK €UTtV. 33. 'Eµ,ot 0€ OV0€ el, aryopav Jµ/3aXe1,v ave,c

TOIJ' TououTot oi 7rpoutovTE, iJµ,'i,v Kat Ka0' €1Ca<1 T'TJV 

roeryKaXovvn<; T~V iJµ,epav. tihav ryap rowui 7TOU <j>a-

v€v'Ta TTjc; 'YJ~f.pa,;; µfpo,;; rij<; w0A£(r)~, Aa{30vTES /laTa 

µ,ova<; OO'Ol 7rpo, iJµas oi,ceiw<; lxoucT£, np 7TMlovi µe 

-rfj<; 1CaT17ryopia<; V'11'0/3a"ll,Xovut µ,epei. elo6Ta ,yap av-rou 

T~JJ ryvwµ17v, <j>autv ( OV0€ ryap &v Tl UE EA<iv0avt: TOW 

J 5etceivov), OVIC loei CL7T01Cpv'1t'au0at, a).),,' 11µ1,v avaKOtVW

uau0at expfiv· ,cat 'Tl'UV'T'W<; OV/C av TJ'Tl'Op/iuaµ,ev 1rpo<; T~V 

&rypav µ17xav;,<;. 34. 'Eryw Oe, OTl µ,ev 0'€ OVIC ifoew EiC 

7TOAA0ll 'T'llVTa fJovMvoµevov, aluxvvoµat ,cat epv0ptoo ,rpo<; 
, I , ,.. f \ " f \ r I 't 
e,ceivov<; €£7r€tJJ, P,'f/7T'OT€ Ka, vrro,cptuiv T'TJV 'fJ/J,€T€pav ewat 

2 ,Pux>7s] + Ka, o BacrtX«os (et sic passim) f II 6 1rapa,,r>7crMIJa, wyz II 
7 KaK'l'}-yop,as c II I r µ.,pe, 7'7S ,roXec.n fp ,Pav,v-ra ,rou r>7s 1r0Xews C vulg II 
14 ue eXatl• n vulg II 15 om ,,;,. c 

IV. Basil proceeds to describe the 
difficult position in wl1ich he has 
been placed by the action of Chrys. 
He is constantly blamed, he says,for 
not having known beforehand his 
friend's inlenti(!n: wliile those who 
selected Chrys. for consecration are 
indignant at being openly flouted. 
Basil then reproaches his friend, 
more in sorrow than in anger, fur 
the deception whic/1 he has practised. 

2. ouf,rruua,] 'you despise.I.' 
4. 11,roX,).,t,,w,] 'reputation ': cp. 

iv 1, 7; and Homm. in Matt. 523 B 
-rwv 4XXwv lv-ro)lwv 'lf'p€U{J~upov w, 
""' 1rXeiova ,rx, dw {nr6X>7,Pw-

5. il6(>7s KTX.] 'all men say that it 
was through love of empty fame that 

you dedined this ministry.' For 
X«roup-yia in the sense of' sacerdotal 
ministration' see Lightfoot on Phil. 
ii Ii, 

8. Ei, a.-yopa.• tµ.fl.] Cp. i 1 ,1, 
d.-yopa.v iµ.fJaXuvn (note). 

10. lira, -ya.p lowu, KTX.] The 
lexl seems to he cormpt. Possihly 
we should read ril• 'HµJpa,, with 
µJpos rjjs ir6X,w, as a gloss on 
'HµJpa,: but I cannot find any trace 
of this as the name of a suburh of 
Antioch. 

, [. Xaflovr« Kara. µ.6,a,] 'taking 
me aside.' 1<a-ra. µ./,,as (1<ara.µ6va,} 
occurs in Thuc. i 31 and elsewhere. 

15. 7Jµ.W] 'to us,' i.e. to the 
friends of Basil. 
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voµlarur;i <f,i).{av. el "Jdp ,cal, lunv, 6$r;,r-ep oov /tat eunv, 

,ea£ ouoe &v aVTO<; Jpv710ei71i,, €~ ~v eli, nµ,a'> fopaga., vvv, 

J)..).,a, TOV<; l~ru0ev ,ca1, µETp£av "JOVV 7it:p'i nµ,wv exov-ra, 

oofav ,ca)..ov Ta nµ,frepa ,cpv7rTEW ,ca,ca. 35. Ei1re'iv µev 

oov 7rpo, aVTOV<; Ta).,,,m<;, /Cal, W<; lxet Ta ,ca0' nµos, OteVW' 5 
Jva1"atoµ,at 0€ A.Dt7T"OV uu,miiv, ,cal ICV7TTH1l ei<; "/~V, ,cal, 

TOV', a?TaVTWVTa<; €te7p€'1TEU0at, teat U7iO'IT'T]Oiiv. 36. Kt1v 
"Jap T~V 7rpOTepav €/C<p!J"f(J) /taTU"JVWUtV, 'o/EVOOV', <ZVU"Jte'T] 

µe ,cplveu0ai Mt'TTOV. ovoe 1ap i0e">.~UOU(j£ 7itUTEVUa[ 

7iOTE, on teal Bau{;\,ewv µeni TWV liX"A-wv hagai,, ok ov ro 
0eµt<; elUvat Ta ua. 37. 'A:X.).a TOVTWV P,EV ov 'TT"OA.!J', µm 

Mryo<;, €7THO~ UOL TOVTD "J€"JOVEV ?]O!J. TWV oe ).ot7iWV 7T"W', 
JI \ I / r \ \ -, I ~ ~\ ,k 

DtUDJJ,EV T1'}V atUXUV'T]V; Dt P,€V "J<Lp ll'TT"OVOta,, Dt 0€ 't'£M-

0Qg{a, 0"€ rypa<J>ovTat· OG'Ot 0€ eiutv acfmOEUTEpot T6YP 

alnwµivwv, Tav0' 17µ,'iv iry,ca).ovuw aµ<j,oTepa oµ,ov, !€al 15 

7rpoun8ia,n Ti/V €l', 'TOV'> 'TETtP,'1]/tOTa<; v/3ptv· 38. 0£/tal,Q, 

7i€7iOv0evat AE"(OVTE<; aVTOV<;, ,cal, el P,ELtova TOVTWV anµa

uOi.vTE<; ET"X,OV 'Trap' ~µwv· OT£ TOUOVTOV', KaL T7J).tteOVTOIJ', 

a<f,eVTE<; avopa-., JJ,€tpaKta x0€<; /Cal, 7rpW"T}V ln ra'i<; 'TOV 

'2 ova' cu, a,P"'l/(J,,.,,s •~ "'" a.11Tos £<S 71µ.a.s n\. fhpwxyz II 5 om 1rpos 

a.VTol/S c II 9 ,fJe>..,,crov,n] + µ.0< fz vulg II 12 T1JV oe >.o,,r71v x vulg 13 .,...,,, 

a.<O'XW''I/V] om .,...,,, vulg II 15 Ta.VTa. TE 'Ill.'" a,µ.<{>, E"yK, oµ.011 vulg II 16 ni] 
1/"f'Ot C 

3. Toils lfr,,0,v] ' tlte rndside 
wodd.' Cp. ,,,-a,p<1, rwv lfc,xhv, 1rpos 
rous {fr,,0ev in this chapter, rijs 1ra,pa. 
-rwv ~"'9•• 06~71s i 5, o! ttw0ev 
OtKa.O'Ta.l ii 3, TWV ~wliev apx6v-rr,,v iii 
15, o! TOIS nwo,. OtKd5«v Kali-f1µ.,vo, 
iii 18. But at v 8 o! ll;w0ev means 
'pagans': o! -rovToos (Tov; ],.6-yovs) 
a<TKOVVT£S iv nµ.jj, OU 1ra,p<1, TO<S l/;w/J,v 
µ.6•011, d;\Aci, u! ,ra,pa. Toi; rijs ,r/a
rews alKelo,s. See also ii 4, where 
Chrys. quotes I Tim. iii 7 5,, 6£ 
a,/Jrtw 11:al µ.aprvpiav txew Ka,)l'iw dm} 
Twv ll;w0,v, and note ad /oc. At ii 7 
M-ywv TWV fl;w(Jev = ' secular learn
ing.' 

7. eKTpbrw0a.,,] 'to avoid.' 

ib. ci,ro,r71oav] Cp. on i 3 (cr1Ctp· 
TWVTa,), 

10. Ha.o-l/\eio•] Cp. on i 1 (,ls). 
13. a,rovola,;] 'arrogance,' the 

regular meaning of the word in 
Chrys. : cp. ii 4 €ls a,rovo"'" a.Ipo1mu 
1r0Mol, Homm. in Matt. 652 D .//; 
ci,rovolas ~µ.apev o ,rpwTo; 11.vlipr,nros, 
,rpoo-ooKfio-as lao0eta.u, Romm. in 
Rom. 661 D ro<aUTo, ol brl aO<f>li 
µl-ya rppo>OUIITES ,la,, Ka.I els ci1ravo«w 
EK'll"llTTOVTES TT/II laxa,r7111. 

14. -ypd,pov-ra,] 'indict': with 
genitive of the accusation (d,ro•ofo,). 

16. rous .,.,...,µ,] i.e. those who 
selected Chrys. and Basil as worthy 
of consecration. 
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f]fou µEp{µvat<; f'YKaA1voouµEva (lva xpovov f3paxvv Tac; 

o<f>pvc; uuva,ya"(C•><Tt, ,ea/, <f,aui 7r€pt{3aXA.6JVTat, ,cal, Ka-r~ef,Etav 

v7roKplv6JVTat) lga{<f>Vl'J<; fL<; Touaun]JJ ,r,ryaryov nµT}v, ou11v 

ovoe lJvap }.,~y-Eu0ai 7rpou€OOK1J<Tav. ,cat oi µ~v l,c 7rpw-r1J<; 

5 'Y/AIK{a<; fi8 euxaTOV "{YJpac; TTJV EaUTWV EfCTflvaVTE<; Q,<TfC'TJ<TlV 

lv TOt<; dpxoµ€VOt<; Elutv· apxov<Tt 0€ avTWV oi 7rat0€<; 

avTCoV ,eat, µ1]0f. TO(/<; voµouc; lllC1JKOOT€<;, Ka0' obc; Oft TaVT1JV 

avTOV<; Oi€7rEtv TTJV apx~v. TaVTa ,eat, 7rAE£ova TOIJT6JV 

A€"{0VTf<; <TUVfxw, 11µ'iv €7rtc/JIJOVTat. 39. 'E-yw 0€ ;; T£ µ,ev 

JO ll'TrOAO'Y~<Toµai 7rpoc; -rain-a, OVIC EX"'' oeoµ,ai 0€ <TOV <f,pauai 

µoi. OV0€ rydp a'TT"A.CV<; Ot/0€ El,cij TaUT1JV oZµal <Tf <f,uryeiv 

TTJV cpu,yhv, ,cal, 7rpo,; Jvopa,; DVTW µerya").ouc; TOO"aUT'YJV 

a.vaS€gao-0ai TTJV ex0pav, ltA,A.(i µ€Ta TLVO<; /1.0"(lO"µov KaL 
',I, , \ ~ he ~ "0 \ -. ' " • , 

(T/(f'f' E6J, E'Trl TOl.fTO fll, ElV' 0 ev Kat 11,oryov ETotµov EtVal 

15 O"Ot 7rpo, a'TT"OAO"(iav O"Toxatoµ,at. el'TT"e ovv er Ttva 7rpa-

q,autv Ot1<.alav 7rpoc; TDV, lry,caAOVVTll<; 0UV'TJO"OµE0a A€'YflV, 

40. •nv rydp av-ro, ~OLK'TJµai 1rapd uou, ovUva a7T'atTW 

").a,yov, ovx rliv ~7rllTTJUa,, ovx wv 7rpoiJ06JKac;, ovx wv 

a7T'EA.auua,; ,rap' ryµrnv li1raVTa TOV lµ1rpou0w XPOVOV. 

20 41. 'Hµf'i<; µev ryap ((Qi, 'T1]V t-vxhv TTJV i,µETepav (we; 

7 om auTwv y II 8 om <>VTous mux vulg II limrflv] liiotKEtv cmnz vulg II 
om TOUTwv y II 10 om 1rpos T<>VTa wy II 19 1>1r71Xa110-as w vulg 

1. /Upiµ.v<>is E')'K-] ' engrossed in 
cares.' 

.ib. ,va xp6vov KTA.] 'if they con
tract their brows for a brief space'; 
note that tva here=eciv: cp. Hamm. 
in Matt. 501 D Kai o µlv i,a n eC1r11 
M"Tei'ov, tµ.1rXtp6e1s ci..-?jMev, and 
for other instances see Field's note 
on Homm. in Matt. 404 E, and on 
Homm. in I Cor. 71 D. ,ve may 
perhaps compare the use of ut in 
Latin (after ita) to denote limitation 
or restriction. 

z. 'P"'i;. ,rep,p.] 'robe themselves 
in black,' as a sign of grief and 
humility. 

6. ol ..-aion a~rwv] i.e. those who 

are young enough to he their sons. 
9. ing,uovT<><] 'fasten upon,' like 

hounds upon a quarry: see Field's 
note on Homm. in Eph. 1.5 E: also 
Mason Five Orations p. 6. 

11. 6,..-;\ws] 'thoughtlessly': in 
this sense it recurs in iii ro, 13, 18. 

ib. <f>tryi,v T1JV <f>"Yl1•] For the 
cognate accusative cp. K<pl3a.voiJµ£• 
Kip8os below, frX71~e• 1r>.n,j• iii 14; 
and see Cognet de Johannz's Chry
sostomi dialogo qui insc,·ibitur 1repi 
lepwo-uv1JS p. 73. 

I 7. W11 ""'(D.p aVT6~] Jv =Tol!Twv a., 
the genitive going with M-yo•: 
' sails/action for the injuries whick 
I have received.' 
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el7re'iv) rf,epovTE<; eve0IJ,caµ,e.v uov Ta'ir; xeput· UV 0€ TOUaVTTJ 

'11"por; fiµiis expiJcT<tJ -rfi 7ravovp'Y{lf, 00"'[17r€p !iv el 7rOA€fi,LOV<; 

uot nvar; cf>vXa!au0a, 7rpoi'nc€£TO. 42. Kafro, "J€ lxpijv, 

ei µ,ev wcf>eXtµov TaVT'TJV f;oetr; ovuav Thv ryvwµ'Y}v, fl.lT/OE 

airrav TO Kepoor; <pV"(e'iv· el OE E'Trt/3Aa/3ij, ,cat ➔µar;, oDr; 5 
7rUVTWV ael. 1rponµEiv €Af"/€'>, a1raAAafat ,..,,,, i;,,,µ,la,. 

43. !v 0€ ,cal 07rW<; Efl,7r€UOVJJ,€0a, iJ.7rav-ra €7rpaea,· ,cat 

ooXov UOL ,cal, u1ro,cp[uewr; €0€1]0"€ wpo, TOV aOOAW<; ,cat, 

a7rAW<; (i7rav-ra ,cat, A€"(€W ,cal 7rpaTT€tV elw0o-ra wpo, ue. 
44. 'A)I.X' oµ,w,, 01rep icp,,,v, ovoev TOVTr,JV iry,ca"A,w vvv, IO 

ovoe oveiUl;w T~V EP'YJµ,tav ek fjv KaTEUT1]Ua<; iJµ,iis, Ta<; 

Q'VVOOOV<; oia,coyar; e,ce[va,, i!E 6'V Kai iJOOV~V Ka), wcpe.Aetav 

ov T~V -rvxov,rnv E1Cap1rwu&µ,e0a 7rOAMKt,. 45. 'A"A,"A,a 

'1T'aVTa -rav-ra arf,l71µt, Kai, ,f,epw utryfj Kai 7rpdwr;" OV/C 

€7f'€tOh 7rpawr; elr; iJµEir; €7T'A'f/fl,fi,EA'l'}O"ar;, a)I.X' €7r€t0~ TOVTOV r5 

101)/Ca lµ,avTrj, TOV voµ,ov, 0,71"() T'TJ<; iJµepar; €1C€lV71<;, ~<; ,-:qv 

<ptAiav €UTep!a -rhv rrhv, V7r€p WV /iv ➔µiir; e0eAiJrrvr; AV7r€£V, 

µ710E7r0T€ IT€ elr; (L'Tf'OAOryta, av&y,c"7v ,ca0tu-rfiv. 46. 'Err-ei 

on "(€ OVIC elr; µ,tKpa T~V i;,,,,J,lav ~µ'iv bri/"(aryer;, ola0a ,cal 
, ' ,, , .... ' ; ' .... ' .... av-ro<,· Et"f€ µeµv,,,uat -rwv (Y1lµa-rwv, ,cat -row 7rapa TOJV 20 

i!w0ev 7r€pt ~µwv, ,cat TWV vcp' ➔µoJV, Af."(OJJ,EVWV aet. 

TaVTa OE ~v, OT£ 7rOAV ,cepoor; 1Jµ,'iv oµoyvxov<; elvat 7€ ,cat 

cf>p&neu0at -rfi 1rpor; aA.A-iJAOV', <pi;\{q,. 47. Ka), oi µ,ev 

/1).,)\.oi 'TrllVTE<; iAE"fOV Kat hiipot<; '1f'OAAOL<; ov µi,cpav wcf.,e-
4 P.T/Of curr11< gktwrs vulg µ110• avros cy µ710• ueaUTov fp II 8 EOf'l<T•] + ovllev 

vulg II 17 c/J,A.71u11s scripsi 11/J•ATJ<Tas codd. omnes 8eA1)< vulg II 19 m JUKpa] 

µ,Kpa.v cy' vulg ovx• <Tµ<Kpav a «< µaKpa.P mu II '22 oµofll)(_o,, xy 

1. ,µpoVT,s eve9.] 'freely en
trusted' : ,pepo•T<t conveys the idea 
of promptitude: cp. ii 4 <Mf'W• fovrl,11 
KO.T€1Cp'l)/JYHU. 

4. T71v 'Y•wµ.11•] 'the decision,' 
i.e. to consecrate Basil and Chry
sostom. 

ib. µT]5l a.&rov] sc. "'· 
13. ri/• rvxoDua•] 'ordinary,' 

'common': this use of the word is 

also found at ii 4, iii ro, iv 2: cp. 
(e.g.) Acts xix rr. 

19. o~• ds µ,,,cpd, KT:\.] Cp. ii 2 
OV/C .i, XP'lµaro., ,i).;\a ,ls T~V iauroD 
fvx~v, ,.,,,, tTJµla, urpl<TTaTa,, iii 8 
init. lv9a. µiv els XPlJµaTa. 11 r,,µia 
KT:\. 

20. 1rapa rwv l~w/1,,.] See on 
rolls l~w9c. ahove. 
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AEl,Q,V T~V ~µeTepav 0t(T€£V oµovotav. E"fCIJ 0€ rof/,eAetav 

µev Ol/OE7T'OTE EV€V<YT}IIa, TO rye eir; eµe l,Kov, 7rape~ew na-tv• 

eXeryov OE, lht TOVTO ryovv a7r' avTijr; ,cepoavovµev Kepoor; OU 

µtKpov, TO Svuxe[pwTot "f€1J€rI0at TOt<; KaTa,yoovta-a(j0a1, 

5 f3ov'll.oµevotr; ,f µar;. 48. Ka1 TaVTll <TE inroµtµvi,<TKO)V OUK 

€7TaV<TllJ.l,'T}V 7T'OT€ • xaAE7T'O<; o Katpor;, oi em/3ovXEVOVTE, 

7T'OAAo{· TO ~r; cuya'TrTJ<; 7v17cnov a11roXwXev, aVT€t<T1]KTat 0€ 
o ~r; {3aaKav{ar; oXe0por;· ev µfo<tJ 7ra7iowv 'fnafjatvoµev, 

Kat €7T't €7T'a~EfiJV 7TOXewv 7T'Ept7TaTovµ,ev. oi µiv ETOtµ.ot 

10 Toi:r; ~J.l,€TEpOt<; ecf>'T}(j0fivat KaKo'ir;, €t7r0T€ T£ uvµ/3ai17, 7T'O""A.

""A.oL Kat 7T'OA.Xaxo0ev eff,euT17Kaaw· 0 0€ uvvaX717uwv ouoeir;, 

~ KaL euapt0µTJTO£ Xiav. opa µh Otaa-TaVTE<; 7T'OT€ 'TT"OAIJV 

' '"' ",i..-.. ' ~ '"' 'l- ' Y', ' TOV rye"'wTa o'f'"'wµev, Kat Tou rye,,,ooTor; µet':,ova T'TJV '":J'T/f',tav. 

'Aoe""A.</Jo, V'TT"O aoeXcf>ov /30170ovµevor; W', 7T'OXti, o-x,vpa, KaL 

15 wr; µeµo-x,'71.evµev'TJ f3aa-tAeia. µh 0~ OtaXvayi, TaVT'TJV T~V 

"fV'T}II£0T'T}Ta, J-1,'T}OE Ota1Co'1ror; TOV µoxAov. 49. TavTa KaL 

Ta TOVTWV 7T )\.efova fAE"(OV avvex_f;,r;o OUOEV µev 'TJ"OT€ 

Vwo7r'T€6CiJV 'T'Otafrrov, llXA.dt teal wtivv UE Tit 7rp~r; T}µar; 

vryialvew voµ[twv, EK 7r€pt0ualai, 0€ teat vrytaivovTa 0epa-

20 'TT"E!JEW /3ou'll.oµevo,. eMv0avov 0€, W', EO£KE, VOUOVVT£ T(J, 

<j,apµaKa €7rtT£0e[i,. Kai, OLIOE oihwr; o oelMior; c;;V'T}<Ta, 

OLIOf. rye7ove µoi T£ 7T'AEOV EiC TaVT'1}<I'l Tij, &,yav 7rp0J.1,'1'/0etar;. 

4 -y,v«r8cu] «va, fhiyz II 9 ,ro)\ews f II ro 1rono, a, ..-onax, vulg 
1 3 oq,X1111wµev x vulg I! I 7 m om fh wxyz II µ.rvro, fx II 20 appw,nown x 

2. ro -ye fls lµ.l ,iKov] 'so far as 
I am cunctrned': cp. iii 10 ro -ye ,ls 
-/Jµ.iJ.s ~KOii, vi 2 /Ju-011 ds dv0pwv,,av 
~KE 6vvaµ.w. 

8. ~• µ.l:<TC/l ,ra-ytowv] Ecclus. ix 
J 3, where the true reading is o,a
fjaive,s - 1r,p,,rar<is, chan~ed Ly 
Chrys. to first person plural. 

14. aorA,pos nX.J Prov, xviii 19, 
where the LXX text has d/JeX,p/Js u1r. 
d/5. /30110, ws ,r6X,s oxvpa KC11 u,f,11X71, 
i<TXU« oo wu-1r,p TE0eµ.,X,wµhov f,au-i
)\ewv. Hence Leo would read in the 
present passage µ.,µaxX,vµ.,va. f,au-i-
1'«a (neut. plur.). Chrys., however, 

probably quoted from memory: cp. 
on ii I rls //,pa. KrX., ii ~ oMels -yap 
Kr"A., iii 16 K1'i,ov, etc., also Ap
pendix p. 175. 

19. h ..-,pwvu-tas] 'needlessly': 
i.e. although it was not strictly 
necessary. The word 1rrp<0wia 
occms again at iii 16 •• ,ro)\)\~ 
1repwvu-li, ('wealth'), and vi 11 ow-s 
µ.e(I' &r~s Of<KIIVO't rijs ,rep,ovu-las 
('fullness') o 0d,s. 

n. oi\oe 'Y''Y""' KrX.] 'nor have 
I g·ained any advantage.' For the 
use of 1rXeov cp. note on vi r 2 (rijs 
uXaKijs). 
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50. II&VTa rydp E!Ct:'iva piva<; aOpo(J)<; ,cat OVOE 1:lr;; vovv 

/3a"A.Mµ1:vor:;, ff:iu7r1:p avepµaTtUTOV '1TAOiov 1:lr:; '1TEA0/yor;; T}µar:; 

t!{,7reipov atf,i'J,car;;, OV0€V TWV aryp£(J)V €/CElV(J)V evvo11uar:; ,cvµa

T(J)V, ft7rt:p ,;,µar;; 1/'TT'OJJ,EVHV avary,c71, 5 I. El ryap 'TT'OTE 

uvµ,/3a£..,, uu,co<f,avTiav ,t, x-Xevaulav I, /Cal, aA."A.'T]V T£Vlt 5 
fJ/3piv ,ea), E'1T11Pt:tav T/JJ,tV €7T'l:VEX8i'Jva£ ?To0ev ( ?To"A.Xa,ci, 0€ 
uvµ,/3a[vetv Td TOlaVTa av&,ry,c,,,)• ?Tpor;; Tfva /CaTarf,Ev~oµ,EOa; 

Tivi /COtv(J)UOJJ,EOa Tit<; TfJJ,ETEpar;; a0vµ,[ar;;; Tir;; ;,µ,,v aµ,vvai 

0EA1]UEt; ,cal, TOV<; µ,ev AtJ7T"OVVTa<; ava,covei /Ca£ 7T'Ol11U€l 

/Jl'IICETi AtJ?Te'i.v, r,p,iis 0£ 7rapaµ,u811ueTai Kai, 7rapau,cevaun 10 

,.a,., €T€p(JJV rf>epE£V a?TatOevu[ar;;; QV/C fUTlV ovoelr;;, uov 

?T6pp,,,0ev EUT'TJKoTor;; Tov Oetvov TovTov ?ToAeµou, «at JJ,'l}OE 

/Cpav"fi!V a,covuai ouvaµ,evov 'TT'OTE. 52. ~ Apa oloar;; l5uov 
,, , , .,. ... "" \ \ "\. ... f: , 

etpryauTai uot /CaKov; apa vvv ryovv fi,ETa TO 7r,..,71,.at €7rtryt-

vwu,mr;;, wr:;,caipiav ;,µ,,v E0(J)Ka<; T~V '1TA1}"/11Vj 53. 'A">..A.d 15 

TavTa µev arpe{ue(JJ ( OV0€ ryap Jun TII ryt:voµeva ava).vua, 

Ml7T'OV, OV0€ '1TOpov TOt<; a7r6poi<; evpe'iv)· Ti 7rpor;; TOV<; 

E~CJ>lhv epovµ,Ev; ,., 7rp6<; Tar;; aiT{ar;; a:1roXO'Y'TJUOf-1,€8a ,-a, 
€/CE{VCJ>V j 

V. 54- 0apuei, E'P'TJV eryw. OU ryttp 117T'€p TOVTCJ>V el1,1,l. 20 

1 Kai µ110€ m ex vulg 2 {Ja"J\oµe11os vulg II 3 <TaqrqKa$ c II 5 o-vµfJa.,.,.,, 
vulg II 7 Kara.'/>wf.] post hoe, verba o-ov .,,-oppw9ev <O"T7)KOTOf-ron (u-13) 

collocat f II 13 om TOTE vulg II , 8 om •pa•P£11 w II 20 om ,iµ,,. c 

2. wo-rep rlvepµ. .,,-"/\,] 'like a 
vessel without ballast.' The phrase 
is probably from Plato Theaetetus 
144 A <J,ipovrru W0"7rEp Ta rlvepµo.rurra. 
Tho,a. For the indebtedness of 
Chrys. to classical authors see 
Introd. p. xxxiii. 

5. o-vKo'/>a.vrlav] 'calumny': x>-w
a.Tlav ' mockery ': 6{,pw ' wanton 
insolence': brqpe<a.v 'abuse.' 

9. ,baKh\b«] 'beat back,' 'check.' 
I 5• Ka.tpia.•] 'deadly.' 
16. ra. -r•vhµ£va ,iv.] 'to undo 

the past.' 
17. ovof 1r6pov KT:\.] Cp. i 5 

N. C. 

T£Xl"IIII lKa1171v 7ro"J\:\ovs 1ropov$ ,,, TOL$ 
d1thpol$ <Upi,11. 

ib. 1rpos roils tfwl1Ev] See above 
on roils lfw9e,. 

V. Chrysostom begins his reply. 
He admits the deception, but claims 
that it was justifiable, being intended 
far Basil's benefit. He gives in• 
stances where deceit is by common 
conunt allowed to be practiuJ: thus 
(a) in war (b) in the art of medicin~. 
Tiu examples of Michal, .Jonathan, 
and St Paul are also cited by kim in 
support of this contentwn. 

2 
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µ,011011 lTotµ,or; ev0v11ar; {ndxei11· aX:>..a. ,cal, rliv a11eu0vvavr; 

ftµar; aq»j,car;, ,cal, TOVTWV 7retpa<Toµa[ O"Ol oovvat AO"(OV, wr; 

/iv olor; T€ cJ. ,ea), ei fjov:>..et rye, a,7r' avTWV 7rproTOV T-ijr; 

CJ.7TOM"f[ar; TWV :>..orywv 7r0l7JrTOµat T~V apx1711. 5 5. Ka, 

5 rya,p &v er,,,11 11,TO'TrO<; ,cal. Xiav U"fVWJJ,WV, el T-ijr; 7rapct, TWV 

e~w0ev 00~'1/> cppo11Ti,w11, Ka£ ()7rW<; 7ravuat~TO T/JJ,1,V E"f/CU

AOV1JT€<; 7ravTa 7r0l6)11, TOIi U7rllVTWV µat <f,iX TaTov, (€a£ 

TOO"UVT'!} 7rpor; 17µ,ar; aioa'i: KEXP'T/JJ,€11011 wr; JJ,'1/0f V7r€p ,;1}. 

ft,tlC'YJ0"0at r/»70"t1J E"f/CUA.euat 0e:>..iwat, a,).,Xa, tf,pavoa Tit 
r ~ {}, N ~ ' f ,l.. I)' \ ~ f 

10 avTov eµevav eTt Twv 'Y}fl-ETepwv 't'povn~etv,-µ'1/ ovvatµ,'1/v, 

O)', OVIC aOtKro, 71"€1,0"at, aXM µ,ei,ovt 7r€p£ aVTOV cpai110Cp,'Y}V 

KEX,P'f/JJ,€110<; pq,0vµ,tq,, 17, aVTO<; 7r€pt ftµ,ar; breoelfa-ro O"'TrOV-

07]';", 56. Tl 7rOT, avv ue '>70lK7JO"Uf-1,€V; E'Tretai] ,cal, EVTev0ev 
., ' , \ ... , "'\. , J,#,. ... ,, 9 (/ 
eryvw,caµ,w eir; TO TT), a7ro"'oryiar; '-"'f'ewat 7re"'aryor;· apa on 

15 ue 7rapeKpOuO"aµ,£0a, Ka£ T~11 ftµeTepav EKpVIJraµEv ryvwµ'T/11; 

a'X>,,' €7rt. Kep<m ,cal, TOV a,raT110ev-rar; O"OV, Kai ok 127raT+ 

uavTer; ue 1rpovOWKaµw. 57. El µiv rya,p oi' ()AQU TO rijr; 
KAo,r-ijr; ,ca,cov, ,ea), OVIC e<TTlV i;l., oeov auT,j, XP1uau0a, 7r0TE, 

oovvat lTotµot OLIC'T/11 ftµ,e'i,r;, ~1} &v av-ror; J0eXv,. µ,aXXov 0€ 
20 O"V µiv OV0€7J"OTE ,rap' ftµ,wv dvefo U1aw >,,a{1e'i:v, ftµ.e'i,r; iii 

eavTWV tCaTaryvwuoµe0a 'TUVTa, £ TWV aOtlCOVVTWV o[ OtKa-

r avev/Jwovr 'f//J,• aip71K.] av 'f//J,CU ev9vuar a1raiTwo-1 (airaTwo-,) wy* II 
4 om TWV Xo-ywv c II 6 ..-avuwvTat vulg II 01 <')'KaXovn,r vulg II 9 q,povO'f/• 

agikrtwx 1rap' ova,. c vulg II 11 aAAa] + Ka, c II 13 'f/OLK'f/Kaµ,•• vulg II 

18 a1ra.T71s c II O.VT'f/ c 

+· Kal ')'«p 6.v KTX.] 'For I 
sltould be peculiar, indeed mos( 
perverse, if while anxious for the 
good opinion of the laity, and eager 
fo prevent them from accusing us, 
£ should fail to convince of my 
innocence my greatest frimd: who 
has, moreover, shewn such tenderness 
for me fhat he will not accuse me 
even for my alleged ill-treatment of 
ltim, but sefs asicu his own interests, 
and can still think of mine.' 

In this sentence ,I goes with /J,7/ 
ovva.Lµ,.,,v, and ~1rws 1ra.vo-a.tno de
pends on ,rcivTa 1roaw11. ws (after 

KEXP'f/µ,lvov) is=<MT<, and goes with 
the infinitive IJ,Mjua.,. 

12. ,ir-<T,rovoiis] i.e. o-1rov5ijs ~•-
14. e-yvwKa.µ.fP KTX.] 'we ltave 

determined to set sail on tlu sea of 
apology ' : d.<f,e'iva, is here used for 
,rXoi'o• d.q,riva.1 (solvere navem): cp. 
i 4 ""71fEp ,rho'iov ... 1)µ,a.s aipijKas. 

15. ,ra.pupovo-.] ' misled,' 'de
ceived.' 

16. Ka., ors airciT,] i.e. Ka.I lKeivw, 
ors KTX, 

17. TO T1/f KX071'1/S] Cp. TO T1/S 
µ'lxavi)s i 3 sub Jin. 
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t'ovre<;, orav aVTOU<; t'lvnuw o[ ,canj,yopoi. 58. El OE OVIC (UI, TO 
wpa"fµa l1r,{Ih.a/3fs, a,A,A,a, 7rapa T~V TWV ')(PWµEvwv 7rpoa[

p€ULV ,YL1J€TaL cpaU/\,01) Ii ,ca),,ov, aif,ek l,y,ca">..erv TO ~1T'ariju8a, 

oe'igov €71'1, ,ca,crf, TOUTO TeXV1Jt:Ta~vov,• ro, ew, ctv TOVTO 

a:,rfi, µ~ on µeµ,[ret<; /Cat alrf,a, €1T'a,yew, a,A,A,a, Kat ll'TT'OOE- S 
XE"<T0at TOV d1raTwvTa o/,caiov civ E"l1J Tov, ,ye fiv,yvwµov<iJ, 

oia,ce'i:u0a, {3ou">..oµevo1,8. 59. Tot:rOVTOV ,yap exei ICEpOo<; 

E"VKatpo,; dmiT1} ,cat µETa T'rJ, op0iJ, ,YWOµEV1] Otavota,, w,; 
7T'Q/\,/\,OU<;, 07'£ µ~ 7rap€,cpovuavTO, ,ea, ot1'1JV oovvat 'TT'OA,A,a,ci<;. 

6o K ' • a ,, - ~ ~ ' 't: , ~ . a, ft ,-.,ou,,ci ,ye rwv uTpannwv rov, fS" a,wvo,; 10 

evoo1Ctµ7J<TaVTa<; lgeTauat, TU w">..elova avrwv TPD'Trata TrJ<; 

a,,,rlLT?]c; t:Vpl,ut:t', OvTa ICaTop8Wµ,a,Ta, ,cal µ,aAAov TD6TOV~ 

E'TT'atvovµ,evou,, fJ TOU<; €IC TOV <f,avepov ,cpaTOVVTa<;. 61. Oi 
µev "fap µ€Tll 1T'A.eLOVO', T'rJ', Oa1T'llV1J<;, /Cat T1J', TOJV XP1Jµa

TWV 1'at nj,; TWV uwµaTWV, f(arop0ovu, Toil,; 'lrO/\,Eµov,;· wr; 15 

I fA<')'XW<T<> kmnstuxz II 4 T<X•tUTa.µ.£Voll'i yz vulg II 9 w-a.p<Kpouu.] XPT/· 

CTQ.WTO y 

1. el o, o~K <i,, KTA.] A certain 
kind of deception, or 'pious fraud,' 
which Chrys. here defends, is styled 
by him o!Kovoµla. (' good manage· 
ment '): see later on in this chapter 
µii"lv..ov M oMie <i,niT'ljv TO To,ovrov 
a., Ka>.,,., a>.),.' olKovoµla• nva. 
His attitude towards falsehoods 
which have an honourable object 
is the same as that of Plato: in Rep. 
389 B (cp. 382 D) it is laid down 
that the rulers of the city may 
deceive -,j 1ro"/,.€µ.iw• ~ ,ro"/,.m;)v l!V<Ka 
lw-' ,J,q,,"/,.eli ri)s w-6>.,ws. Cp. also 
Clem. Alex. Stromateis vii 9 (p. 279 
ed. Hort-Mayor) quoted on rw• 
la.rpwv below. In other passages, 
however, Chrys. denounces dissimu
lation and extols veracity. Cp. 
Hamm. in Joann. 164 B ouiliv Tijs 
,V,71/Jelas q,avepwTEpov KTA., and other 
passages referred to in Montfaucon's 
Index Rerum s.v. 'Veritas,' and in 
Cognet p. '17, 

For other early Christian views 

on the subject see Augustine de 
mendacio and Enchir. 18: Acta 
S. luliani Anazarb. (Analecta Boll. 
vol. xv). 

1. rap« T>W rpo. KT"/,.,] 'is made 
bad or .t:O()d by the intention of those 
w/10 employ it.' IIapa =' because of': 
this use, with accus., is found in 
classical authors (v. L. and S. s.v.): 
cp. also, for exx. in Cbrys., Field 
on Homm. in Matt. 5n c, who 
quotes e.g. the phrase ovilE11 w-apa. 
roih-o, nihil hinc (evaiiet). 

4· liei:/;011 KT"/,..] SC, 7)/J,O.S: 'pr17Vt 
that I contrived this with intent to 
httrt.' 

5. /.t'I or,] 'to say nothing of,' 
'so far from' (bringing). 

ib. a1roolx•e10iu] The subject of 
this verb is rous [3ou"/,.0µ)11ovs; and 
its object is Tl>• aw-aTwvTa. 

I I. T71S a1TaT1)S.. .KO.Top0.] 'StlC
t:eSSCS won by deception' : cp. Karop
/Jofiu, roils 1ro"/,.{µ.ovs below. 

2-2 
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JJ,1JOEV auTDL<; 7rAEOV a7ro Tfj<; VLIC1J<; 'Y{'Yvea-Oat, a"'A,"'A,d, 7rap' 

ovoev 'Tlt 'TWV f]'TrnJµevwv 'TOU<; ,cpa'TOVV'Ta<; ova--rvxei:v, ,ca1, 

'TWV CT'TpaTEvµ<iTWV Q,V1}AWµevwv, /Ca£ 'TWV 'Taµ,t€UIJV ICEIC£V(l)

µhwv. 7rp0t; 0€ 'TOVTOt<; ovoe rfj,; f71'1, 'Tfj VLIC'[J oo~<; av'TOU<; 

S dcf>[71u1,v a'1TOA.avua, '1T<l(]'7l',. µepo<; ,ydp auTij, ov µ1,,cpav 

uvµf3aivH ,cat TO(/<; 71'E71''TWKO'Ta<; ,cap7rovu0a,, out 'TO Tat<; 

vvxa'i, VlKWV'Ta, 'TOL<; uwµauiv f/TTauBai µ6vott; • eh,;, er rye 

ivijv f3a'AMµevov<; ,.,,;, 71't7rT€£V, µ'1JO€ o 0ava'TO<; €7r€A0wv 

avToU<; rn-avu€v, ov,c &v EG''T'TJUav Tij, 7rpo0vµla,; '1TOT€. 

10 62. 'O 0€ a71'aT'[J /Cpa-rijuai ouv'1/0€tS ov a-vµ<f,op~ µ/,vov 

(M..A,(l ,cal, ,yeXw-rt 7rlpt/3a:>.."A.et TOiJ<; 71'0A.EJJ,IOV,. Oll ,yap, 

wa1rep f/C€£ TOiJ<; E71'aivou, iE tu,,,<; a,7rocf>epovTat aµ,cpoTepo, 
\ I \ ,.. ( / tf \ 1 "'() \ , \ A A,._ I 

'TOU<; E7rt '1"'!] pwµ,y, OVTW /Cat ev-rav a 'TOU, E7Tl T'[J -,,pOV'7/CTEI,, 

a)\.;\,' 8AOV TWV Vt/COJV'TWV ia-rt TO /3pa/3e'iov • ,cat, 'TO 'TOV'TWV 

15 OVIC EAaTTOV, TTJV ll7TO Tij<; VLIC1J, f]oovryv a/CEpatov rii 7r0AEI, 

cf,uAa'TTOVG'tV. OU 'Yap fU7W, W<nrep O TWV XP1JJJ,Q,T<,JV 

'TrA.OV'TO<; ,ea), TO 'TWII G'WJ.l,ll'T(i)V 7rAij8o,, ~ 'Tij<; 'ftvxij<; cf>po-

117/G't<;. a:X.;\,' €1Ce'iva µ,ev, ,frav 'Tt<; av-roi, iv 'TO£<; 7roMµ,ot<; 

XPi'J'Tat uvvexw,, oa1ravau0at uvµ,f]atvet ,ca1, ll71'0A.EL'1T'ElV 

20 -roil<; exov'Ta<; • atJ'T1} Of, {jqrp7rep civ 'Ttt; av'T17V ava,uvfj, 

TOG'OV'T'f' µa"A.Aov ai;,feu0a, 7recf,v,cev. 63. Ov,c iv 'TOt<; 

'TT'OA.f.JJ,Ot, 0€ µ,ovov, a,)l,,:X,a, /Cat iv elp1]V'[J 7t'OAA1]V /Cai dva'Y-
, rl .,., ~ 1 I '\ I \ ' \ \. 

,caiav evpo1, Tt<; av 771,; a7raT1]<; 'Tl)V XPetav• ,ca1, ou 7rpo<; 'Ta 

2 7JT771p,€PWP-Kfi«T7WaPT«S rnnu 1rap' ova~~ 1JTTOP TWP 1/7"T1}/J,, TOVS 1Cpa.T7J

<1aP'ra~ vulg (~TOP y') II 3 T«µrn,w vulg II 5 atf,11111,v rnn vulg II 7 1/T'T1J671va, 
vulg II 10 µ,ov71 fwxyz II 12 tf,epov-ra, c 

r. 'll'ap' oMlv 1<rX.] 'the victors 
suffer almost as much loss as the 
vallquished.' Ilap' ou/Uv ='with no 
difference,' i. e. 'propemodum,' 'al
most': ,ra,p&. has here the same 
force as in 1r11,p' 6>.1-yov, ,rapa. ro11ov
Tov. 

The word -qTTov, which rests on 
little or no authority, is no doubt a 
gloss, due to a misconception of 
1rap' oulilv, which was thought to be 
= ovlilv. See Field's discussion of 

this passage, note on Homm, in 
Matt. 6+r A. 

5· drpl110'1V] sc. TO (IC TOV rpo,vEpov 
Kpan'iv. 

7. El "t' lrn)v Kr>..] 'if they could 
have prevented themselves from 
fallin~beneath the shower of missiles.' 
I cannot find any MS authority fol'" 
the reading fJ011>.oµevo11~ found in 
some early editions. 

14. fJpa.fle',ov] 'prize': cp. h-
11,t/)\ov ii 1. 



I, v] DE SACERDOT/0 21 

tjr; 7T'OAE6J<; 7rpd.-yµ,a:ra µ,ovov, dxxa ,ca'i, EV 0£/CU[, 7rpar; 

7vvai,ca dvop'i, tca'i 7rpor; &vopa 7uvaucl, ,ca'i 'TJ"aTp'i 7rpor; 

viov, ICat 7rpiir; rf,l'A.ov rf,lXrp, 77017 0€ tcal. '11"po<; 7raTEpa 'TT'aUTL. 

64. Kal "fap TfJv TOV !aov'A. xe,pfJv 7/ TOU ~aov'A. 0v"faT17p 

OVIC rlTxvuev b.v frepr,,r; eEeAfo0ai TOV avopa TOV avTijr;, 5 

O,AA, ~ µ,eTa 'T'OU '1T'apaAO"f£11'a<T0a£ 'T'OV 7raTEpa. o TaVT7J<; 

~E doe'A.rf,or;, 'T'OV {,7r' EICELV'f/<; Otauw0evTa ufJuat /3ovX6µ,evor; 

KtvOvvevovTa, 7ra,}..w Toir; a1hoi,r; IJ1rXo,r; EXP~uaTo olum,p 

Kai fJ "fVV~. 65. Kal a BauLXeto,, 'AXX' OVOEV TOVTWV 7Tpor; 

Jµ,e, </,'f/UtV. ovoe "fdp ex.0p6r; E"fW ,ca,'i, 7TOAEJJ,£0<;, o~u TfJv 10 

aottceiv emxeipovvTWV, a'A.'A.a '1T'Q.V TovvavTiov. Tfi ,yap ITY 

,yvroµ:y Tit eµ,avTOV 7Tttl/Ta E7T£Tpet,ar; del, Tal!T'[J El7T'O}l,1JV, 

V7r€p f/CEAEUITar;. 111. 66. 'AX}..' cJ 0auµ,au,e ,ca,l, d,ya

ew'T'a'T'e, Ota 'T'OV'T'O ,y<tp teal avTor; <f,0auar; €t7T'OV, OT£ 01/te EV 

7roXeµ,rp µ,ovov, oiio' E'TT''i 'T'OU<; ex0povr;, a°)\,}..a, ,cal EV elp~vr, 1 s 
Ka'i E7T'i 'T'OV<; <ptXTaTOV<; TaVT'[J xp~uau0a, ,ca,).ov. 67. "OT£ 

"f<lp ov TO£<; a7raTWl1'£ µ,ovov a}..'A.a ,ca,'i, To,r; a7TaTwµ,evotr; 

TOUTO x~utµ,ov, 7rpoueX0rov T£Vt TWV laTpwv eproT7Jl1'0V, 

'TT'W<; a7TaAAaTTOVO'£ Tijr; vouov 'T'OV<; 1<.aµ,vovTa,; ICQ,1, a.1COIJIT7l 

7rap' aVTWV, OT£ OV/C apteouvTat T?] Texvr, µ,ovr,, a,)..)\,' €11'T£V 20 

()1TOV /Cat 'T'1]V a,raT'f/V 'TJ"apaAa/3ovTe, tea£ T17V 7rap' aVTijr; 

/3o~0etav KaTaµ,iEavTer;, oiJTwr; E'ffL n)v V"fLEtav Tav ciu0e

vouvTa E7ravna,yov. 68. "OTav rydp TO ovuapeuTOV T<dV 

dppwlTTOUVTWV teal. Tijr; VOO"OU OE a1hijr; TO ouuTpa7reXov µ,~ 

5 om a.• cfhxy II 6 Ka., o T. y II 8 <K<XJY11TO c II 11 a.:V,' a.,ra.v vulg II 
16 XP1J<19cu vulg II n Tous a.<10,~owTa.r aby henr vulg 

4. 71 -rou 2:. 9.J Michal: see (p. 133 Srawley). In the sense 't 
1 Sam. xix 11-18. S.'li<l before' we also find l<J,1171• fl,rcb•: 

6. o T, /l. d.&)upos) Jonathan: adv. oppugn. vii. muna.t. I 55 A, 
1 Sam. xx. 5 sqq. 18. Twr laTpw•] Cp. Clem. Alex. 

13. d-ya.9i/n-a.n) For this form of Stromateis vii 9 la.Tpo< ,rpos Po<1owTa.s 
the superlative of a.-ya.Oo•, instead br! <1"1TT/pti TWP Ka.µ.POPTWP ,yd,a<Ta.t., 
e.g. of fji11.T1<1T<, cp. iv I w rdnw,. and see on •• ol ovK a.El above. 
d-ya.O.:n-a.T< <1v: and see Lobeck -z3. To 8v<1ap. T. app.] Cp. iii 16 
Plzryniclzus p. 93, Blass Gr. N. T. llv<1ap<<1To11 -yap "'"'' ol vOO"ouPTES 
11 (4), p. H E. Tr. (note). 

1+ ,pOa.<1os,l,rop] 'I said before': 14. -rijr v6<1ov ... TO 0tl(1Tp.] 'the 
cp. ;,. TO<f tf,/JQ.(la.<1,v, 'in the preced• int.-actahle (obstinate) nature of t/ze 
ing part,' Greg. Nyss. Or. Cat. 35 di.rea.e itself does nut admit of tlu 
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7rpOUL1JTat 'Td,;' 'TWV laTpwv uvµf3ov">.,d,;-, TOTE: TO T7l', U'Trl'lT1J'i' 

vwoovvai wpouwwe'iov dvary1C7/. rv', !fiuwep €'11"b (HC1JVTJ',, TT/V 

TWV rytvoµEvwv a,"),.,~0eiav ,cpv,Jrai ovv,,,0wuw. 69. El 0€ 
f3ov">.,et, ,cat, e.ryro UOl Ot7/ry~uoµai OOAOV eva €JC 'TrOA.AWV, 6Jv 

5 i'J,wvua JCaTau,cevarew laTpwv wa'ioa,. €7r€7rEU€ 7r0T€ 

TLVL 'TT"VPETO<; a0pow<; f.J,ET(i, 'TT'OAA'Y}, T7l', ucf,o'opoT1JTO<;, ,cat 

iJ <pAol; tfpETO" ,cai d fl,EV 8vvaµ.Eva u{3foai TO ,rvp U7r€

U7pecf,eTO O VO(JWV, €7r€0Vµ.El OE, ,cat 'TrOAVr; €VEICftTO, 'TOV,;' 

EluiovTa, 7rp6, aVTOV li-rravTa, wapaiCaA.WV, d,,cpa'TOV opel;ai 

10 -rro>..vv, ,cai wapauxe'iv e.µ<pop110iJvai T7l, oA-E0piov TaVT'IJ, 

hn0vµia,. ov ryrlp TOV 'TT"VPETOV €1CKaVU€tV µ.ovov HµeAAEV, 

a">.,">.,a JCab wapa7rA'f//;iq, -rrapa8wueiv T6V OEtAatov, El TL<; 

avnp wpa, TaVTt/V Et/;E n7v xcipiv. 70. 'Evrnv0a 'T7l<; 

;,.exV1J, d-rropovµ.ev11,;;, ,cai ovoeµlav Jxovu11, P,'1/Xavriv, a>-.">.,a 

15 ,ravTEAW<; EIC/3E/3A'l]f1-€V1J,, elueA0ovua TOUaVT1JV Jweoeil;aTO 

Ti,v a1:nij<; ovvaµw ~· d-rraT'T/, OIJ1]11 avTt/Ca -rrap' ~µ,wv <L/COVU?J, 

7 I. 'O ,yap laTpo<; &pn 771, ,caµ,[vov wpoe">.,0ov d.ryryor; 

ouTpa,cov ">.,af3ci,v, /Cal, f3a"f'a', OlV<f' 'TrOAAtp, EL'Ta dvau7raua<; 

/CEVOV, /Cal, ,r">.,17ua<; iJoaTO<;, K€AfiJ€t TO owµ,anov, ih,0a ICaTE-

z ,,n] + T17r vulg II 3 -yevaµ•vwv vulg 

plans of the physicians': i.e. does 
not allow them to be carried into 
effect. For 1rporr/71Ta, cp. Plat. 
Phaedo 97 H TOuTav (Tov Tp6rrov) 
ool!aµij 1rparrlEµ.a.,., ' I cannot accept.' 

r. TO rijs d,rd n7s KT I\.] ' to put 
on the mask of deception.' rrparrwrr{iov 
is also used by Plutarch and Lucian, 
instead of the more classical 1rp6rr
<anrov. 

z. ,1,rl rrK1711fjs] Chrysostom's 
early rassion for the stage ( cp. i 1 
,rep! Tas •• rii 1TK17•f, Tlpyms e..-To71-
µ.l110•) suggests similes drawn from 
that source. 

5. iaTpwv ,ra,8ar] Cp. laTpwv 
,rr,;iui, vi 4. It is a periphrasis for 
ia-rpous: cp. vl,s 'Axa,wv (Homer), 
..-a,an 'Iv8wv (Herodotus): also fre
quent in LXX. 

7. 1/ q,M~] 'the fever-heat.' 
8. ,roMs lvlKeiTo] 'was impor• 

5 ,,rerre abhwz II 17 ap-r,]+a,ro vulg 

bmate,' 'insisted.' The phrase is 
cited from Hdt. vii 158. 

10. lµrpoP710 .... ,1r,8uµ[,as] Cp. ad 
Theodorum lapsum I 30 A iµ.tpap'f}· 
Ofjva, T1J< l,r,()vµlas. 

II, ov -ydp] The -yrl.p explains 
the epithet o>..eOplou. 

14. a.,ropouµl"11s] Probably mid
dle; d.1ropauµ.a, = d..-opw is also found 
in Hdt. and Xenophon. It might, 
however, be pa.,sive: for Chrys. uses 
rbrop,i'• nva=' to place someone in 
a difficulty': cp. Homm. in lvlalt. 
579 A, 

15. hfj,ff>..71µb1Js] 'having been 
rq"ected,' i.e. as valueless. 

r7. /J,fJT'···?rpoeM6v] The taste of 
the newly-baked clay would help to 
deceive the patient, and. to persuade 
him that the water was really wine. 
IIpoeM<i>v (masc.) of several editions 
seems to be merely a misprint. 
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ICEITO O voo-Wv, uvq,ciduai 7rapa7r€-rciuµ,aa-t ,roAA.oti;-, t'va 

µ~ TO ef>wc; e'>..eryl;r, 'TOV OoA.ov, Kal 01,0(l)CTW EK.'TT'LEl,V W<; axpd

TOV 7T'€7T'A'T)p(l)f-1,EVOV. 72. 'O 0€ 7rptv eli; TU<; xe'ipac; A.a/je'i,v, 

V'TT'O T7l, OrJ'µij, 7rp0(}'7T'€<TOVCTTJ', ev0ewc; d1raT'1)0Et,, ovoe 

7ro)..mrparyµove1,v T)VE<TX€TO TO oo0ev- a1,..A.a ralJ'Ty 7T'Et0o- 5 
µevo,, ,cal T<j, CTKOTH K.A.a'TT'EL<;, V'TT"O TE Tij, lm0uµta, l1retryo

f-£EVO<;, l<T1raCTe TOV oo0evTo<; f-1,ETO, ,ro"X.)..f], T7/> 1rpo0uµiar;· 

Kat iµef>op'T)Oet, lL'TT'ETLVafa-ro TO 'TT'V'iryo, ev0€CI)<;, Kai, TOV 

E7T't/Cf[µevov l~eef>urye KLVOUVOV, 7 3. Eioec; Tf/c; U7T'llT'TJ', TO 
,cepooc; j ,cat, ei ,ravTa<; /joVA.OtTO Tt', 'TWV la-rpwv KaTaA.E"fEtV IO 

TOll'; OOA.OU',, elc; /1,,retpov EK7T'ECT€'i-rat µij,coc; o A.O"fO',. 74 Ou 
µ6vov OE Tovc; 'Ta uwp,aTa 0epa7rEVOVTac;, U/\.A.(L ,cal 'TOV<; 

TWV 'o/UXtKWV VO<T'T)µ/i-rwv i'Trtµe\oµevou<; E1Jpot TH; (ii, 

CTVVexwc; TOVT<t' ICEXP'r/JJ,EVOV<; T<p <papµ&"<t'· oih-w -rac; 

'TT'OA.A.ac; µvptaOa<; eKe£vac; TOOV 'Iovoa£wv O µa,captoc; 7rpoa-,,,- 15 

"fll/"fETO II avA.oc;. JJ,ETfZ TaVT'T)c; T71• 1rpoatpflTE(I)<; m,ptfreµe 

TOV TtµMleov, o raA.aTatc; hrta-TtAA.<,JV, CJTl Xpt<J"TO<; ouoev 

wcpEA1J<TEl TOV', 1reptreµvop,evavc;. Ota 'TOVTO V7T'O voµov 

E"flVETO, o ''T]µlav ~ryovµwoc; µera T~V ei, Xpt,aTOV 1r£anv 

Tl]V a,ro TOU voµov OtKato<Tl!V'f/V. 7 5. Ila)..\~ 'Y(i,P ;, Tijc; 20 

lL'TT'CZT'r/S' lcrxvc;, µovov µ,~ µera Oo;\..epac; ,rpocraryea0w T7Jc; 

7rpoatpErJ'EW<; • µaXA.ov 0€ Ot/0€ d1raT7JV TO TOtOU'TOV oe'i Ka-

1'.eiv, a,)..).,' oiKovoµlav nva, Kal ua<f,iav, Ka/, TEXV'r/V ixav~v 

6 UKOT't' cfhwxz II 7 EU'II". ro oofJ,v mnx vulg II ,uirov8au• rov oofJ,vros 

µETa ,,-. r. ,rpofJ. "}o.a{J«v c 0-,rovlao-<11 Tou ooll••ros µ., ir. r. ,rp. "}\<1{JE1v girw II 
8 TOI' E1TLK1vovvov ,f,q,. llavarov w II 9 EtpV'}'E vulg II I I a,r<LAWv y' vulg II 
ZI rpoa'}'eo-fJw vulg 

5. Tro"}\vrpa'}'JJ,OVE<V T, 8.] ' to 
enquire closely into what was '!/fired 
him.' For this use of 11"0Av,rpa:yµ.ov,,v 
'to examine,' with accus., cp. Greg. 
Nyss. Or. Crzt. 3'2 wo'/\v1rpa'}'µ,ov,,v 
TO fJE,lrrepov. 

ib. T<lll'T11] SC. TV 00-JJ.V• 
7. fo:ira<TE] 'drained': cp. tl\,cw, 

Lat. duco, in the same sense. The 
genitive with o-:irii.v is cite<l from 
Atheoaeus and Philo. The reading 

TO oofJ{v (see critical note) is probably 
due to ro"}\rnrp. -lp,eax. TO oofJlv above 
(Bengel). 

15. µ.vp,rioa.s EKEivas] A reference 
to Acts xxi -zo. 

rti. ,rep,h•µ,• TOV T,µ..] Acts xvi 3. 
17. o I'a"}o..J Gal. v -z. 
18. inro voµov] I Cor. ix '20. 

r9. o 51/1-'· -ir),.] Phil. iii 7. 
-z3. olKovoµl<lv] Cp. on El oe ovK 

a.El above: and see Suicer s.v. 
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'7T"OAAo'Ur; 'IT'Opovr; €V Toi'r; d:rr6potr; wpei'v, ICal, 'TT'A'T]µµeX,dar; 

E'!T'avop0wuat ,frvxfjr;. 76. Ovoi ,yap TOV <l>tveEr; avopo-
A.' >I > ~ ,t I - "'- - !,<I I ..,.,avav ft'TT'Otf.J, av E"f"''Yf, ICatTot ,ye f.J,£(!, 'TT'"''TJ'Y'[I ova uwµaTa 

ave,Xev· i!JU'TT'ep OVOE TOV 'H:\tav µeTa TDV<; €1CaTOV uTpa-

5 TtWTar; ,cal Tour; TDVTWV 'TJ'Yff.J,Ovar; Kal. Tov 'TT'o"ll.vv TWV 

alµaTr.>V xeiµappavv, &v €K Tfjr; TbJV lepwµ,eVCrJV Toi,;- Sal-
, , ' - A. - E' ' • µoutv f.'TT'D£'T]<FE pevuat u..,.,a,y71r;. 77. t ,yap TOVTO UV'YX,W· 

I \ \ .I .I .., I ,.. 
p71uatµev, (Ca£ Ta 7rpa,yµaTa Tt<; TCJJV 'TT'ti''TT'D£'T]ICOT(J)V T7J<; 

'1T'pDatpEu€w<; ,yvµvwua<; e,ti'Taf;ot tca0' Jaimt, ,ea), TOV 

10 , A/3paaµ, -rratOQICTDVLa<; 0 {3ovX6µ,.vo,;- tcptvE'i, ,cal, TOV E,Y"fDVOV 

T()V €1Ce[vav Kai, TOV a-rro,yovov Katcovp,y[a<; ,cal, OOMV ,ypa

,YETat' DiJT(J) ,Yti,P cl /J,EV TbJV rfjr; <pVUECJJr; €1CpaT7J<F€ 7rp€<F• 

fhlwv, cl Oe Tov TWV Al-yv-rrr[wv -rrXourov elr; rov To,v 

'J upa'T}MTWV /J,fT~V€,YIC€ <FTparov. 78. 'AX),.' OVIC EUT£ 

15 TaiiTa, DtJIC EUTtv' 11:rra,ye Tfjr; raXµ'T]<;. DV ,yap µ,611011 avravr; 

al-rlar; acf,ieµ,fv, aXAa ,cat 0avµaf;oµev Ota TaUTa • €7r€t ,ea), 

0 0eor; avToV,;- Ota raiira €'1r'[J11€Uti'V, 79. Kat, ,yap a-rraTEWV 

e1tei'vo', &~ et71 ,caXeiu0ai ol,cato', o rf 'IT'pwyµan KEXP11· 

µevor; aoillCrJ'>, 1eal. 'IT'DAAalCt<; d,raTfjuat 0€011 Kal Ta µe,yuna 

20 Ota TaUT'T]<; w<f,eXfjuat Tfjr; TEXV'TJ<;, cl 0€ ,, eu0e[a,. '1T'pau-

1;vex,0el,r; ,ca,ca µE7aXa TOV OtJIC a,raT'T}0ev-ra elp,yauaTD, 

8 Ta ,rpa"{µ.a.Ta T1)r TW11 ,rf,rOL, rpoo.,p. 7U vulg II 9 KaL T011 A{J. 1ra,oo• 

ICTOl/011 a11'0f/>a.t11oµ•vor •p« Z ii 10 E/C')'011011 afwxy II 19 ao,KW$] +ovx 0 µ,O' 

vy,ovr "{•WµTJS -rovro 1ro,w11 a'x vulg 

In one or two passages of the 
de sac. (e.g. iii I r) olKovoµLa = 
'office,' 'administration': see Light
foot's discussion of the word, Notes 
on Epp. of St Paul p. 319. 

'l. 4',.dr] Numb. xxv 7. 
3. 1rai-ro, "t•] instead of the 

simple KaiTOL: it is found again in 
ii l (bis). 

4. 'H>Jav] 2 Kings i I'l : and 
1 Kings xviii +o· 

10. 'Afjpaciµ] Gen. xxii. 
ib. lyyovo,] The distinction 

drawn by some between tyyovos = 
'son ' and lK"{ovos 'descendant ' 
does not seem to be universally 

accepted: Field Homm. in r Thess. 
500 A, The sense required here is 
• grandson.' 

12. o µiv] Jacob: Gen. xxvii. 
13. o o,] Moses : Ex. xi 2. 

If, OUK IO'TI KTA.] Cp. iii 5 OUTOt 
"{cip <IO'w, or.Tot: iii 10 5,.,1,,, "{iip 

<iX711iwr, o .. vov. The repetition is 
rhetorical : Cognet p. 79. 

r 5. 4,ra;-• rijs ToAµTJs] 'out on 
thei,- cff,-onte.-y': cp. 1!1ra"{• Tijs 
µavlas iii 5. 

zo. l~ •ilOElas] 'in a straight
farwa,-dmanner': cp.Tov l,r' •Ml<ias 
lipl,µov vi 8. 



AOI'O}; B'. 

I. "01', p.iyL<TTOV .; iEpW<T'VV1J TEKP.7JPLOV Tfj, El, Xpt<TTOV 

dya~. 

II. • O·n ~ Tal1T1J, W7/pEu{a Tfjc_; TWV JUwv p.E{{wv. 

III. ·on p.Eya.A.11, 8EtTllt 1/roxii• Kat Oavp.a.uTfj •. 

IV. "On 7TOAA.ijc_; TO 1rpayp.a 8vuKoA.{ac_; yip.El, Kal Kt118vvwv. 

V. ·on Tfj. d. XpL<TTOV a.ya.inr; WEKEl' TO 1rpa.yp.a l<f>v-

yoµ.EV. 

VI. 'A11'08nf,. -rij. apETij, TOV BautA.Etov, Kai T"?• a.ya7r1J, Tij, 

u,;fK,8pa,. 

VII. "OTL ovx -&f3p{uat /3ouAop.E110t TOW ifrrl<f>tuap.lvov<; l.<f>vyop.EV 

TTJV XEtpOTov{av. 

VIII. "01't Kai µiµ.i/tEw, aV'Tot!, O.Tr1JUa[aµ.£v Bta. rr;. <j>vyri,. 

I. 80. ''0-n µ,ev ovv €/TTL "al €71"b "aXrj, TV T'7/i Q,71"U,T'1}i 

ICEXPT/tr0at Bvvaµ,et, µ,a),Xov 0€ on JJ,'1]0€ ll71"U,T1Jll oe'i TO 
TOLOU'TOV "aXe"iv, aX'>..' ol"ovoµ,iav Ttvlt 8auµ,atTTi/V, evijv µev 

,cat 7rA.£{ova Af.,YflV. €7rHOi/ OE ,ea~ Tll elp11µ,iva 7rpor; 

I., II. Chrysostom develops Ids 
argument that the deception was for 
Ban"l's good, as iJ was the means 
of helping him to fuijil the highest 
duty ef a Christian : viz. that im
posed by Christ upim St Peter when 
He bade him 'feed His sheep.' 
Chrysostom adds that the dijjicuity 
of guarding the sheep of Christ is 

far g,·eater than any earthly ana!Dgy 
could suggest. 

1. iri Ka}.,;i] 'with good intent.' 
2. K'XJ'i)<T8a,] The perfect of 

Xf'11<T8a, seems to be occasionally 
used with a present meaning, per• 
haps on the analogy of K<KTi)<T8a,: 
see Clem. Alex. Stromateis vii (ed. 
Hort-Mayor) p. 216. 
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a?T00€tgw iJCava "f€"/OVE, <f,opTtlCQV Kat, brax8€<; ?T€plTTOV 

Trjj 'Ao"f<p 7rpo<Tn0eva, µf],cor; • uov 0€ tiv et,, OEt/CVVVal 

AOt'1TOV, cl µ~ T(p 7rpa"lµan TOVTCf' 7rp0<; TiJ K€pOor; exp'l]

<raµ6a TO aov, 8 I. Ka), 0 Baa-tXELo<;" Ka), 7T'0£0'/.I iJµ'iv 

5 KEpDo<,, <f,'l]ul.v, e,c Tal)T'IJ<; "fE"fOVE T'T}'> oiJCovoµJ,ar;, fJ uo<f,iar;, 

,t, 07r(d', &v av-r~v xalpv, JCaAwv, rva '1T'HU0wµev OT£ OVK 

rJ7raTIJfLE0a 7rapa uov j 82. Ka), TL TOVTOV TOV IC€p0ovr;, 

l<j>11v, &v "f€'/.IOLTO µ,e'isov, ;, TO TavTa cf,aive<T8a, 7rpaTTOVTa<,, 

Ei7rEp oe['YµaTa TTJ<; elr; TOV XptUTiJV U/"f<L?T'IJ', avTo<; ecf,7J<TEV 

10 elvat O Xpt<TTO<; j 83. Ilpor; ,yap TiJV Kopvcf,a'iov TWV U.'71'0-

UTOAWV o,aXE"fOµEVo<;, ITfrpe, 'PTJ<TtV, <f,,Xe'i<; µe; TOVTOV 0€ 
oµoXo"l-iJ<TaVTO',' hn'A.e,yet. El <ptAEL<; JU, 7ro£µatve Ta 7rpofJaTa 

µov. 84 'EproTi TOI.I µa0T)T~V o StO<L<TKaAo<;, el iptXo'iTo 

7rap' avTov, ovx rva UUTO<; µ,a0v. '1TW<: ,yap, 0 Ta<; a,7rd,11TW'/.I 

r 5 eµ,/3an,vrov JCapoiar;; &.xx· rva ;,µar; Otoafv, ouov aimp 

µi'A.et TTJ<; TOJV 7rotµvlr.tJv hrtuTa<Tiar; Tov-rrov. TOVTOV 15€ 
OVTO, 0-iJAOV, /CCL./CELVO oµoiro, fUTat cpavep6v, OTL '1T'OAV<; /Cat, 
"A ' I 0' .., ' ,., I ., a..,.,a-ro<; a?TO/CEt<TETat µtu O<; TCf) ?TEpt Tavra '1TO'/.IOVP,EV<p, a 

,ro;\,'X.ov TiJLllTal o XpttTTO<:. 85. El 'Yap i/p.Et<;, chav fowµv 

20 TOW olKETWV ;, TWV 0peµµaTWV TW'/.1 ifµETeprov €'1Ttµ€AOV

µevov, Ttvar;, T7J', 7T'Ept, ifµ.a<; arya'lr'I], T~'/.1 elr; €/CEtva <T'lrOVO~V 

13 '>'/pr,rra cf II 20 om '>'/ ektz 

1. tf,op. 1<al l,r.] (it would bel 'lwd.vov, 6.j'aV~r µ< ,r/1./ov Tovrc.w; 
'w~arisome and tedious': cp. Dern. 1<-rX. WH.). 
de Pace 4 oilTw~ -/rtouµ.a, q,opn1<ov 14. o nh d,,ravrwv] The words 
Kai fraxOtr ... w<fT< d.'ll'oKvw. Chrys. li...Kapoiar form an iambic (senarius 
frequently imitates Demosthenes: comicus). For other instances in 
see Introd. p. xxxiii. the de sac. where the words or 

1. u611] i.e. uov lnov, 'yrmr Chrys. compose a verse see iii 11 .:i. 
duty.' Xptcrrta,o,r ErTTl ,rpou,j,cov d.v8pd.ow, 

8. q,al11euOa, ,rp.] 'to be seen iii 14 ,rpo• Tolls d.-ywvar, pfl-6lws i/1.l-y• 
to do.' X<Tat, iv 2 1r66e11 j'tl.p ta-n.v D,.,rlCTa, 

ro. r/w ,:opuq,awv] The fact that O"W'T1]plav ;. In these cases an iambic 
St Peter is here styled the 'leader' is formed. At iii q, roO Ka,rvou 
or 'chief' of the Apostles is no ,rpou/q,X<f< Kai 1Jµ.avp<,HT•• ri1raCTav, 
indication or Chrysostom's views we have a hexameter: and at iii 16, 
with regard to the Roman See: cp. f31d.fwvTa1 a,a rl)v T,js -yacrrpl,s d.vd.j'· 
on hepor n• iv 3: also Puller The K'>'/", part of a hexameter. 
Pn'mitive Saints and the See of 15. eµ.tl<tTEl/"11'] 'visiting': used 
Rome3 pp. 117-128. in classical Greek with accus. or gen., 

rr. IIh-ix] Jn. xxi 15 (I.lµ.,,,v not dative. 
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Tt0eµ,e0a rrT}µe'iov, "aiTot rye TavTa 'TrCLVTa ')(pT}µ,aTwV €(TT~V 

OOVTJTU- 0 o µ;, XP'T/µaTWV JJ,TJOE aXXov TLVO<; TOLOVTOV, aXX' 

l'Uq, 0avanp TO 1ro£µ,vwv 7rptaµ,evor; TOVTO "al nµ;,v n'jr; 

aryeA.'1}', TO alµ,a oovr; TIJ eavTov, 7rorrr, TOV<; 7rotµa£vovTa<; 

Q,VTO aµet,;emt Owpetf,; Otci TOL TOUTO el1roVTO', TOV µ,a871- 5 
'J"OV' 86. iv oloar;, ,cupte, on <ptAW CT£, ,ca1, µ,apTvpa Tijr; 

~U'Tr'T/<; av'J"OV TOV arya-rrwµ,evav "aA.erraVTO',. ov" €U'T'T/ 

µexp, TOVTOV o UWTi/P, a,).,""1, ,cat, TO rijr; ~a'Tr'T/', 7rpOCTE0'T/IC€ 
~ 8 0' ' " • II' , ' 'A,,... I ur;µ,eiov. 7. V ryap ouov 0 ETpo,;; aVTOV €'1'£1\.El, TOT€ 

E7rtOe'iEat i/3ov'AETO (,cal rydp '" 7r0AAWIJ TOlJTO 1]or; ~µ'iv IO 

'Y€"fOVe of]Xov) • a)..)\.' Q<TOV avT6<; Ti/V E"ICA.TJUl,aV arya-rri, 

Ti/V eavTov, "at IIerpov "at 'TrllVTar; ;,µ,ar; µ,a0e'i,v ~0€ATJU£V, 

tva ,cal, ;,µ,ei,;; 7rOA.A.~V 7rep',, avT(J, elu<f>epwµ,ev T~V CT'lrOV017v. 

88. Ll.t(J, Ti ryap viov "at µ,ovoryevov,;; ov" e<peiCTaTO o Bear;, 

a,)1.,)1.,' iv µ,ovov elxEv, Efeow,cev; tva TOV<; Ex0pwow,;; 1rpor; 15 

aVTOIJ Ota,cetµevov,;; eavTrj> "aTaA.XaEr, "a' 'TT'Ot17U?] )\.aov 

1repiovcnov. Old Ti "at TIJ alµ,a Efexeev; tva T(/, 1rpo/3aTa 

"T17U''T/Tat TavTa, a. Trjj IIfrpq, ,cat, Tot_- µ,ET' E/C€£1JOV evexel
punv. 89. ElKorw_- /1,pa /Ca£ Ot/Catwr; e'J,.,eryev o Xpta-Ta_- • 

Ti,;; /1,pa O 7f'LUTO', OOUAO', /Cat </Jpoviµ,or;, &v ,caTa<TT?JUEL O 20 

5 <wT17v y' vulg II 8 TOllTwv c vulg II r3 1npt Ta.l!Ta. emu vulg II 15 •x
fJpws cu II 18 EV<JCE<p•f•• ayz II 19 om Kcu B,Ka.,ws vulg II '20 q,pa-.µos]+ oiKo

Boµoi afxyz henr II Ka.T<O'T'I/O'Ev vulg 

J. XP'1µaTwv ... w,17Td] 'may be 
bought with money': the gen. is one 
of price, cp. dX>.ov Twos TOLO~Tou 

(next line). 'IBlcii fJa.v,iT'I', on the 
other hand, is dative of the instru
ment: 'b;v means of His own death.' 

3. T1µ1,v T. d.;,.] 'as the price 
of His .flock.' 

7. To• d.;,a. ... wµevov] i.e. Christ. 
ib. ouK lO'T'l] µlXP• T,] 'did not 

stop at this .point': cp. iii 15 ou/U 
µfxp, TOU'TWI' tO'TU.VTQ.I µ611011' ii 7 ouBl 
µi-xp, lvvola.i TEr6Xµ,rrQ,1.: and (in an 
affirmative sentence) ii 2 µixp< rwv 
'XP'7µa,Twv i, {11µ.la, iii 8 o KlvBwor 
O'wµa.T11<0D µl-xp,. lla.vdrnv. See Mason 
Five Orations p. 36. 

r.1,. uloiJ Ka.L µovcry.] 'even His 

only-begotten Son': Jn i 18, iii 16_ 
i'b. ouK 1/rpelCTa.To] Rom. viii 31. 
16. Xaov ?rfP,.OV<TIOV] Tit. ii 14. 

Chrys. himself explains 'l'<p<ov0'1011 

(llomm. in Tit. 759 o) as .!~«Xq,
µevov I oMev lxoVTa. KO<VOV 'lf'~t TOVS 

>.01,rovs. See also Ex. xix 5, Deut. 
vii 6 {LXX). 

18. T~ IIfrP'I' KTA.] The suc
cessors of Peter are bishops in every 
country and every age: Puller !.c. 

20. Tls 4pa. KTA.] Matt. xxiv 45; 
cp. Lk. xii 42. Instead of E'lf'i riis 
olK<TEla.s (IIEpo:,rEla.s) of the Gospels, 
Chrys., quoting from memory, gives 
i1rl T1/V ol,cla.,. WH. read 1<a.Tl• 
CTT'70'EP in Matt., Ka.Ta.O'r/jo'Ei in Lk. 
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,c{Jpior; aVToV l1r1 T1/v olK.lav allroV; 7r(ZA.1,v Ta µ,Ev p?]µ,aTa 
, ~ ' t" ,1,.0 I ' l , , ~ ',1,.0' awopovv-ror;;, o oe 't' eryoµ,evo<; aUTa ovK a7rop61V e.,, f'Y"/ETo• 

a,)..).,' rf1q7rep 'TOV IIfrpov JpwTrov, EL c/>tMtTo, ov µ,a0e'iv 

oeoµ,evo<; TOV µ,a0'1JTOV TOV 7ro0ov iJpwTa, aUA. oe'i~ai 

5 fJov).,oµ,evo<; Ti,<; OLKEW8 arya7T'TJ<; T~V V7rEp/3oX~v, oiT(JJ .i.:at 

VUIJ "JIJrywv • Tlr;; apa a '1Tt<7T6<; OOUAO<; .i.:a~ rf>povtµ,o<;; ov 

TOV 7rtUT6V Kal </Jpoviµ,ov a1yvorov e).,eyev, a,A,A,d, 7rapauTr,uat 

0EAWV TO 'TOV 7rpll"fJJ,a'TO<; CT7Tdvtov, /€UI, Tijr;; apxr,,; TUV'T'I'}<; 

TO Jl,€"f€0o<;. opa ryoiiv 11:a1, TO l7ra0).,ov ouov· 'E71"1, 7J"Q,U£ 

10 'TOt<; irrrapxovutv aVTOV 1€aTaUT1JU€£ avrov. 90. "ETt ovv 

aµrJnufJTJT1JU€£<; 71µ,i.v TOU µ,~ .i.:aAro<; 7J7rllT'YJU8ai, 'TrG,U't µ,eA

).,a,v €7rttTT1JUEU8at TOV Oeov TO£', V7rapxovut, Kai, Tav-ra 

7rpaTTWV, &, /€al TOV IleTpov 'TrOWVVTa e</JTJ<H ovv71ueu0at 

TWV d1rouTo).,wv v7repa,covT[uat Tov<; ).,ot'trov<;. ITfrpe 'Yap, 

15 'Pf/U£, </Jt">..€t<; µ,e 7rA€toV TOUTWV; 7roiµawe Tlt 7rpo/:3a-ra µov. 

91. ,caf:rot r-/ JviJv el1re'iv 1rpor;; aVTOV, El rf>iXE'ir;; µ,e, V'YJ<TTE£av 
,, , ~ , ' J. .... 

a<TK€£, xaµevv,av, a,ypv7rvta, uvv-rovov<;, 1rpou;-rauo -rwv 

dot.i.:ovµhwv, ry{vov oprf>avo'i-. W<; 7raT~p. /€at dvTL dvopor;; -rfi 

I E7Tt 'M/S ouna.s c II 9 1ro,;ov fxz oliv II ro alffo•] + <f,71rru, vulg II r 3 Tp<>T· 

TE'" abfxyz henr II E</JT/KE y vulg II 14 rw• a.,rorrToAw•] Ka, Twv a1roaT0Awv 

vulg II I 5 om ,ro,µ.a.,v• Ta. ,rpo[ja.Ta. µ.ov c 

I . Ta. µlv p11JL1mi] sc. foTL 'The 
w,;rds indicate perpk:city.' For 
the construction cp. vi I r ToUTo 
ovlilv fr,pov li71"AofiVTO$ irTT<V i KTII.. 
(note). 

7. ,rapcu,T'qa-a.i KT"A.] 'desirous 
of proving- how rare this ir' (i.e. 
IIdelity). 

12. TauTa 1rpd.rrwv KT"A.) The 
order of the words is '1 ro,ofivTa TOV 

ITfrpov t.j,11rr• KTl\. : 'bJ' doing wlzick 
Peter u:ould be able (so Christ said) 
to surpass' etc. The subject of 
lrf,71,r,e is I, XpurTos (to be supplied 
from the context). For the general 
structure of the sentence cp. ii J 

/i-rrEp IM-yµ.ara rijs ... d.-yd.,,..,,. aiiros 
i<f,71rrE11 ,Tv111 I, Xp<rTT6s, ii I I ,l,cl,rws 
fLpa rijs ... d.-ya11'7/S rl,11 ... rr1rovli1w b 

Kup<os lrf,TJrT<> Ewa, fTT//LE<Olf. 'Eq,~KEI', 
'permitted,' which is the vulgale 
reading, could not take a fitlure 
infin. (liv1117trErr9a.t). 

16. PT/rTTElav] Chrys. often main
tains the necessity of fasting (espe
cially during Lent): cp. iii n, vi 5: 
Puech p. 214. 

1 7. xaJLEuvlav] ' couching on the 
ground': a species of mortification 
of the flesh practised by ascetics in 
all ages: cp. Hom. II. xvi 135 (of 
the 2:EHoi, priests at Dodona) a
V11rr"1roliEs X"IL"••vva.,, Chrys. adv. 
opp11gn. vit. monast. II 59 B lrTTw ~ 
Ka! (1PV11"00ETO' Kal xa.JLW Ka./Jwlifrw; 
see also DCA 'Mortification.' 

18. -ylvov op<f,a.llo'is ws 1r.] Ecclus. 
iv ro. 
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P,'1/Tpt alJTt'i)V. vvv 0€ 7TllVTa TavTa a,Ju,k Tl 'P"/UL; IIot

µatve Tct 7Tpof1ani µ011. II. 92. 'E,ceiva µev rydp, it 
,rpo,/i7TOV, /Cal TWV dpxoµevrov 7TOAA.Ol OvvawT' &v E7T£TEAEtV 

pq,ofo,.,, OVIC &vopE<, µovov, aAA,a /Cal ,yvvailCE', • irmv 0€ 
EICICX.1,u{a', 'Tl'pOCTTfjvat My Kal. ,frvxwv E7T£P,EAE£av 7TtCTT€U- 5 
0fjva£ TOCTOVTWV, 7TaCTa µev fJ ,yvvat,ceia <pVUL', 7Tapaxr,,pefrro 

Trji p,€,YE0E£ TOV wpa,yµaTo<,, ,cal. dvSpwv Se TO 7TA€0V. 

93. wyeu0rouav Se El<, µeuov oi 7TOU .. rji Trji µfrprp 7r).,EQVE"

TOVVTE', a,ravTrov, ,cal. TOCTOVTOV V,Y'f/--,.,OT€p0£ Trov d,).,A,wv 

ICaTa T~V Tij,;; tvxii, lJvTe,;; apeT~V, OCTOV TOV 'TT'avTa,;; Wvou', 10 

'Eflpaio,v ICaTa TO TOV uwµaTO', µe,yE0or; a ~aov:X., µaXXov 

0€ ,cat, 'TT'OA).,<jj 7TMOV, 94. M~ ,yap µot µovov V'TT'Eproµ.ta', 

evrnv0a ,,,,Telu0ro JJ,€Tpov, aX;\.' l!>u,,, 7rpo<, Tlt a), .. o,ya T6JV 

M,YLIC6JV av0pw7TWV fJ Sta,J,opa, TOO'OVTOV TOV 'TT'Otµevo<, ,cat, 

Trov 7TOLJJA,£VOP,Ell(J)V fCTT(J) TO µeuov, rva µ~ ,ea). 7TA€0V Tt 15 

EZ'TT'(J)' ,ea~ ,yap 'TT'Epl. 'TT'OA.A<p µEttovrov a ,e{vSvvo',. 95. 'O 
µev ,Ydp 7Tpof1am a7TOAAth·, ,t, AVICWV ap7rauavn,,v ,t, A'!JO'T6JV 

E'TT'tUTaVTWV, ,t, AOLfl,01.1 TtvO', ,t, ,ea1, d,)..),.,,011 UVfl,'1T'TroµaTO', 

E7rt7T€r:r0vTo,;;, T6xoi µ€v &v TtVo'-' !€al au,y,yvOJµ,71~ rrrapii Toii 

,cvplov Tfj,;; 'TT'OLP,V'f/',' el Se ,cal. t;£,c71v G,7f'ULTOtTO, µexpi TWV 20 

XP'f/P,llT(J)V fJ ,,,,µla. a 0€ dv0pro7TOV', '1T'£UTEV0et<,, TO AO,YLICCJV 

TOV XptCTTOV 'TT'Oiµvtov, 7TproTOV µev OVIC El<, xp~µ,a,Ta, a).A,' 
, ' ' ,.. ... ,,. '- ' ~ , rt,,,1..' f 'I. .... ... ei,;; T1JV eaVTOIJ 't' VX,'1JV T'l'JV ,.,,,µ,av v.,,tuTaTm, V7T€p T'TJ', TOJV 

5 EJL ff'<tTnufh,va, Ix 

II. 5. iff',µl>.ew.v ,r,J For the 
accus. with 11wTeue1Tlla., cp. Rom. iii 
z (iff'ttTTevl/7J1Tav ra. Xlry,a Tov 9eoii), 
I Cor. ix 17. Verbs which in the 
active take a dative of the person 
and an accus. of the thing retain 
the latter in the passive : Lightfoot 
Notes on Epp. of St Paul p. z1. 

8. ol ff'oXX'I' KTX.] 'those who 
are far beyond all others.' For 
,r:\,oveKni'v with gen. cp. iv 7 Twv 
.O..Xwv ci.,roor6Xwv frXeovtKT1)'7<1' o 
µ.aKci.p,o<. 

I I, o Z..ouX] I Sam. ix 2. 

1 2. i,.,,.,pwµla.s] 'the part above 

the shoulders': so used in the LXX 
at I Sam. ix z, x 23. 

13. li1T1J 7rp6s ,rr;\.] 'let the differ
ence between shepherd and sheep be 
as g,·eat as the distin<tion between 
rational and irrational creatures ' : 
i.e. between men and anima.ls. For 
exa.mples of this use of To µi1To11 see 
Index III: and for the variation 
'1/ tna.,t,opci. ... To µl/Tov cp. vi 5 TO 
lJr.a.<f,opov ... TO µ.itTov. 

zo. ,l /U Ka.I olK1JII rrX.] 'even 
if he were called on to make repa• 
ration.' 
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7rpo/3amJJV U'TT'(J}AflM. 96. "Em:tTa ,cat, 'T6V a,ywva 7ro).).rjj 

µELl;ova Kal. xa/\.€'1T'WTEpov ex_Et. OlJ ,yap avT<p 7rpo<, AtJKOV'i 

;, JJ,UX'IJ, DVD€ lJ7rf:p 11.yurwv OEOOLKEll, ovoe 7va ).o,µov 

U'TT'€AlM?J T7J<; 'TT'Ol,JJ,ll'IJ'i cf>povril;H. 97. 'A ).).a 7rpo<; T£Va<; 

s o 7rOA€P,O'i ; JJ,fTU T£V«JV 11 µ&.x,,,; llfCOV€ TOV µa,capiov 

Ilav).ov A€,YOVTO<; • 0 UK fCTTtv ?]JJ,1,V ;, 'TT'll/\.1} 7rpo<, alµa Kal. 

uap,ca, aX.:\a 7rpor; Tar; apxa<;, 7rp6r; Ta<; €~ovular;, 7rpor; 'TOV<j 
I ,.. I ,.. J ,. I \ \ 

,couµoKpaTopa<; TOV CTIWTOV, TQV a,wvor; TOVTOV, 7rpor; Ta 

'TrVEVµaTUCfi -rijr; 7T'OVTJpLar;, €11 TOI,<; hrovpavlot,. eloe, 

10 7r0/l.€/J,LOOV 7r).170or, oewov, ,cal, cf,a).a,y,ya<; d,ypta,, OU UtO?]p<p 

7r€<ppa,yµeva,, a,).,).' llVTl 7rllCTTJ, '1T'a1107r:\[a<; ap,covµeva<; Tfj 

cf>vuft; 98. Bo11Xet ,cat, ETepov urpaTO'TT'EOOl/ loe'iv {l,'TT''f/11£<; 

/Cat wµov, Ta111''[1 7rpoueSpfi)ov Tfj 7ro{µv11; ,cat TOVTO (i7rc, 

'T1J'i' avT7J, (}"Yfi 7r€ptW71"1]',. o ,yap 7rept, e,ceivrov Ota/l.Ex8ek, 

15 OVTO<; ,cat TOVTOV<; r,µ'i,v lJ7r00HJCVVfl TOU<; ex0povr;, Joe 7T'(lJ<j 

/1.E,yrov· <l>av€pa 0€ €UT£ Ta Tijr; uap,co<; €p,ya, /lnvd €UTL, 

7ropveia, µotxeia, a,ca0apCTla, O.U€/l.,Y€ta, elow\o).,arpeia, 

cpapJJ,a,cela, €x0pat, €pH,, /;1711.ot, 0vµ,o[, ept0etat, KaTa

).a).tat, y-d}uptuµot cf,uu,wueir;, aKaTaCTTaCTiat, /Cal erepa 
' .... , , \ ' ,.. I: ... .... • ' ' zo TOV'T(J}V 'TT'AetOVa. ov ryap 'TT'UVTa ,caT(!l\,fsEV, al\,/\, €K TOV-

4 q,povnrn J post hoe, verba a:>..:>..a 1TWS TOVS 1TL<TTWOVT(U i'i1a<T6HT7I a1ro TWV 

aE"I <,P<Op<VOVTWV OalJJ,OVWV' OTt 'R"poS TOVTOVS Kai /J,ETa TOlrrWV ?j JJ,O,X?J, O,K0UE 

Tou µaKap,ou IIau:>..ov KT:>... habent htz II 5 µ.ax11] 1ra:>..71 cfmnpuw berl II 
14 EKnvwvJ +71µ.<V vulg II 15 uroo«KPIJ(Tt vulg II •xUpovs] opous c II 18 q,ap

µa1:,,a, fyz henr 

6. oVK l<Tnv ,',µiv J Eph. vi u 
(-rou <TKOTOVS TOlfTOV WH., omitting 
TOU alwPos). 

r c. dVTI 7TM'?JS KT:>...] 'content 
with nature (i.e. their natural fero
city) instead ef any suit ef arm1JUr.' 

12. <TrpaT61rooov] 'army.' The 
simile of the two armies is more 
fully worked out in vi n. 

ib. d,r71vls Kal wµ.6,] 'cruel and 
savage.' 

13. 1rpo<Te6pouov] See on i r 
(1rp0<T<Op,uov-ra). 

14. ,,.,p,w,r,js] 'place of vantage,' 
commanding a wide view. 

15. woi 1rws :>..lywv] Gal. v 19 
and 2 Cor. xii 20: cf. Rom. i 29. 

See Lightfoot Galatians9 p. 49, and 
his notes on v 19. WH. read -ra. 
<f'"ia T?jS <TapKoS (not TC£ T. (T. tp-ya), 
tp" not lpm, r,}Xos not r,J:>..01, and 
omit ,.w,x,la. Ka-ra:>..a:>..,al and the 
three following words are from 
2 Cor. xii 20. 

18. q,apµaK<la ='witchcraft': ip,
lioia, = 'caballings,' 'factiousness.' 
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'T(J)V d<f,17,eev Eloevat /Ca£ Td A0£7Tlt. 99. Kal, E7T£ µev 'TOV 

7TOtµ.ivo<; 'TWV d">i.ory"'v, oi flovXoµevot Otacp0e'ipat Ti]V aryl">i.r;v, 

ifrav lo(j)(Jb TOV e<f,E<J''TWTa <pEV,YOVTa, TTJV 7rpor; EKf.tlJOV 

µax,,,v t«pEVT€<; apKOVV'Tat Tfj TWV BpEµµ,cLT(J)V ap1Taryfi· 

evmv0a OE, /CdV f17ra<J'av ),..,a,fJ(j)(]'£ TTJV 7T'OlµV'Y)V, ovo' oihoo s 
'TOU 7TOtµaivov'TO<; a<f,i<J'TaVTat, aA.),..,d. µa:>..),..,ov f<p€UT1}/€a<J't, 

Kat 7rA€0V BpacrvvovTat, Ka£ ov 7r'f'OT€pov 7t'aVOVTat, f(J)<; a.v 

-t, KaTa/3aA.(J)<J'lV €/Cf.£VOV -t, Vl/€'Y)8w<J'tV av'Tot. JOO. IIpo<; oe 

'TO'IJTOt<; Tit µiv 'TWV 0pEµµaT(J)V VO<J'ijµaTa Ka0€U'T'f/K€ ,pavepa, 

Kav Atµor; '{J, ,etlv Xotµ,o,, ,eav Tpavµa, ,cav OTtOTJ7TOTOVV frepov IO 

'f} TO AV7TOUV. oti µtiepov oe TOVTO ovvatT' av 'TT'po, TTJV TWV 

EVOXAOVVT(J)V a'TT'aAA.a,Y1JV. IOI. "Evi OE Tt Kai, frepov 'TOV

TOV µE'itov, TO 7TO/.OVV Taxe'iav rfir; dppoouTlar; €K€lV1]<; 7f/V 

l\,"IJ(jLV. -rt OE TOVTO f(j'T£; p.€7<£ 'TT'OAA7l<; 'Tfjr; eEovular; KaTa

vary/Catou<J't Tit 'TT'pof)aTa oi 7T'Otµ-l.ver; Ux€<J'0at T~V laTpelav, 15 

ifrav €/€0VT,a µry V7T'O}J,€V'[}, Kat ,yap of]uat e/!J,coXov, ihav 

/Cavuat Mr, /Cal, TffJ,f.'iv· Ka£ cfwXaEai €VOOV €'TT'£ XPOVOV 

'TT'OAVV, ;,vLKa av TOVTO uuµ<f,epv • Ka£ frepav Oe av8' ETEpa<; 

7Tpoua,,ya-ye'iv Tpo<f,~v, Ka£ U7TOKCIJAV<rat vaµaTWV. Kai TU. 

lJ.X)..a oe 'TT'CZVTa, 5ua 7T'€p av 001.iµauwut 7rpo<; T~V €Kf.lVCIJV 20 

v,yleiav uuµf]a)..eu0at, µE7d. 7TOAAij<; 1rpouaryoV<J'l Tij,; EVKO

J..l,a<;. 102. Ta.,;- 0€ TWV dvBpr.:J'TrWV dpp©<rT{a, 7Tf'WTOV µ,ev 

OUK f<J'TlV dv0pw1rrp pef,otov loe'iv • OV0€£<; ,yap Oto€ Ta TOU 

'2 -r71v 1l'O<µv71• cxy vulg II 6 -rov ro,µ<POS cxy vulg II 9 1rpof,a-rwr 

abfxyz henr II 14 n oa, fx II 19 1rpO<To.-y«• vulg II 21 1,vp.(,a:>.">.err9a., vulg II 
'23 o,6,(,)] + av0pw11'WV yz vulg 

1. i.,,-• µlv r. ,r.] 'in the case 
of tlu shepherd.' 

10. Ktb ouo. KT">..]' whatever else 
the trouble may be.' 

16. 8rnv Kaii1,a, KTX.] 'when it 
is necessary to use cautery or the 
knife ' : i. e. to resort to drastic 
methods of treatment. Cp. ii 3 
Kau1,a, Kai T<µew, Greg. Nyss. Or. 
Cat. 8 (p. 46 Srawley) -roµal Kai 
.-avr,jp,a. 

19. vaµ.a-rwv] 'water' (arlv. op
pugn. vit. monast. II 61 A}: a word 

chiefly used in verse, but also in 
prose by Plato. 

23. ouods -yap KT">..] I Cor. ii l r, 
apparently cited from memory. 
WII. read -rls -ya.p oW,v a.v{lponrwv 
-ra -roii dv{lpw.,,-ov <I µfi KTX. The 
present passage has been used to 
illustrate the attitude of Chrys. to
wards confession. While he some
times lays stress on the power of 
the priest to forgive sins (iii 5), at 
other times he urges sinners to 
confess directly to God : de incom-
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av0pro,rov, El µ~ TO ,rvevµa TOV dv0pro,rov TO ev avTrp. 

III - .. ' ~ ' ' ,I., • , ,rwr; ovv nr; ,rpouaryaryot Tytr; vouov 70 't'apµ,a,cov, 17r; 

TOV Tpo,rov OVK oloe, 7rOAAaK£r; OE /J,'l'}OE el Tvryxavot vouwv 

ovvaµevor; uvvioe'iv; 103. 'E,reiodv OE Kai KaTa<f,av~r; 

5 ry€V'l'}Ta£, TOTE 7r).,e£ov' aJnp 7rapE"X,€t T~V ovuxepeiav. ov 

ry,zp €<TT£ µeTa 70UaVT'I'}<; Jgouular; t1,7ravTar; 0epa'1T'EVEW 

av6pro,rour;, µe0' 5u11r; Ti> ,rpo/3arnv () 7r0£p,77v. EUT£ µev 

ryap ICai £VTav0a ,cat 07JUa£, ,cat, TpO<p7]<; a,re'ipga£1 Ka{, 

Kavuat, Kai TEµe'iv· a,).,).,' ,;, Jtovuta TOV oJgau0ai Tnv 

10 laTpe[av OV/C ev np ,rpouaryOIJTt TO <f,&pµaKOV aXX' ~ iv T<p 

K<iµvovn ,ce'iTat. TOVTO ryap ,cal a 0avµduior; €K€£VO<; av~p 

uvveio~r; Kopw0iotr; EA.Eryev· Ovx 5n ,cvptEVOf-LEV vµrov Tijr; 

7rlUTEWr;, a,;\,).,a uvvepryoi euµev Tijr; xapar; vµrov. 104. Ma
A£UTa µ~ ryap dmfvTWV Xp,uTtaVOt<; OVIC e<f,e'iTat ,rpor; f]lav 

15 £7ravop0ovv Ta TOOV aµapTaVOVTWV 7rTaiuµaTa. a,).,).,' o[ 

P,f.V egw0ev ou,au7al TOV<; ICaKovpryov<; 5Tav v,ri> To'ir; voµ,otr; 

Aaf3wui, 'TTOAAnv E7r£Oe[,cvvvTa£ Tnv Jgovu{av, ,ca"l, Q,ICOVTar; 

TO£<; TPO'TT'O£<; /CWAVOVU£ xpiju0at ro'ir; ahrov· ivrav0a Of 
ov {3taf;oµevov aXM '1T'Ei0ovTa oe'i '1T'O£EtV aµ,eLvw Ti>V TOlOVTOV. 

5 llvcrKoX,av Cx vulg II 10 aXX' Ev -rw Kaµvovn yz vulg II 11 cruv,llwv 

rnnuy vulg 

p,·ehensibili v 7 (490 c) : see Puech 
p. 112, Montfaucon Diatriba I. 

For Chrysostom's views on the 
subject of penance see Introd. p. 
xxi sq. 

III. In eases of spiritual sickness 
amrmg his flock, the Christian shep
herd must use gentle, in preference 
lo drastt"c, remedies. 

6. /i,rav-ras] This word has 
been suspected, and various con
jectures (Kaµvonar, i1Konas) have 
been made. But the text seems to 
be right. All men cannot be treated 
with a high hand, though some can: 
cp. vi 4 0~ -yap E<TT<V ,M Tp/,1r'f) 
XP~CT0a, TO<S apxoµEVOIS /i1ra<TLV, !7rEI· 

011 µ11/le ... lv! •hJU;J Tots ttdµvovcr, riicr, 
'1rpocrq,epecrea, Ka.M,. 

JI, o Oavµ,fcrws ... a.11,jp] St Paul: 

the passage here cited is z Car. i 
14. 

q. Xp<<TTLavoi'r] We may recall 
the fact that this name was first 
given to the disciples in Chryso
stom's native city, Antioch: Acts 
xi 26, cp. Romm. in Matt. 116 A. 
The right, or at least the expe
diency, of persecution for religious 
be! ief is here con tested : see on this 
Puech pp. 2oz sqq. The practice of 
Chrysostom was not always on a 
level with his precepts, as Puech 
shews. 

1 5. o, µlv liw0,11] See on i 4 
(-rous l~wOev). 

16. {nri, -roes v6µo,r] Cp. vi l'2 

v,r~ -roi'r &pOo,s aQ-ra -r!O'ljcr, >.o-y,cr
µoi:s. 
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105. Oihe rydp ;,µ'iv lfovCT[a TOCTa6Tr, 7rapd TWll 11aµ,w11 

0€00Tat 7rp6<; T(J ,C(J}h,l)ftv TOV<; Jµ,apTal/Ol/Ta<;, oihe, el Kai, 

f0(J)/Cav, eixop,€11 07rOt Kai XPTJCTOµ,E8a TV ovvaµet. Qt} TOt:I<; 

ava'YKIJ T'TJ<; ,ea,e[a<;, ah.Ad TOV<; 1rpoatp€CT€t Tal)T'T}<; a,re

xoµ,e11ov<; CTTecf>a110UVTO', TOU Oeou. 106. dut TOUTO 7r0AAT/', s 

xpeta TrJ', J.L'T/Xall~<;, l11a 7T'€tl:r8wuw €KOl/T€', EaUTOV<; inrexeiv 

Ta'ir; 7T'apd TWll iepew11 8epa1T'e1at<; at ,eaµ,1101IT€<;° Ka£ ov 

TOUTO µ.011011, a,)\,">,.' Z'11a tca£ xaptv elowut Tfi<; laTpe[ar; avTo'i<;. 

107. ,, A11 Tf ,yap Tt<; UKtpT7]CTIJ oeBel,r; ( ,c6pto<; ,yap fUTt 

TOl)Tov), xe'ipo11 elp,yaCTaTO TO OEtvov· &11 TE TOV<; CTt017pov 10 

T€/.J,VOl/Ta<; Obtc'T}ll ,rapa1r€µ,'Y"'}Tat A.aryou<;, 7T'POCT€0'TJK€ Otd, 

TT/• tcaTacf>poll"]UEW<; Tpauµa lTepo11, tcat ,Yf.'Y011€V ;, Tfi<; 

e I 'A, ' "'\ I t '8 • epa,reta<; ,rpo,yaUt<; VOCTOV xal\.f'IT'filTEpa', V7T'O €CTH;. 0 

rydp 1CaTa11a,ytca~(J)V ,cat, atcOl/Ta 8epa7T'€l/Ua t ou11aµ.EV0<; OVK 

ECTTt. IV. 108. T[ OVll a11 Tt<; 7T'Ot1]CT€£€; ,eal, ,yap ltlv 15 

r.paaTep,;i11 7T'p0CT€11€x0i,r; T<f' 'TrOAAij<; Q,'TI'OTOJJ,la<; oeoµ.ev<p, 

,cal, µ~ O~<; {3a0e'ia11 T~ll TOfi,~V T<p TOta6T11r; x.pe{av exovn, 

T(J ~11 7r€pte,eoya<;, TO oe a<f,i},car; TOV Tpa6µ,aTo<;. 109. K&11 

a</JetOW<; T~ll ocfmAoµ,ev1111 f'TT'a,Ya'Y[J<; T0µ,~11, 'TT'OAA.d.tct<; 

1 ov -ra.p fxyz vulg II 3 o:irov XP~. vulg II 4 KWCUI.S] + a,.,,-exoµ,,11ovr 

vulg II 6 .,,-,ww,r,v <Ko11r1u ... rovr Ka.µ.vov-ra.s a.bcfxyz II 9 nr] .,,-ore y vulg II 
Kvp,os lie e,rn eh II r7 rr,11 1r">.1r,1w Cx vulg 

~- onre el KaE KT">..] 'and even 
if they (the laws) gave the pqwer, 
we Jhould not k,ww h()'W (lit. to what 
purpose} to use it: since God crqwns 
(rewards) not those who are .forcibly 
kept from evil, but those who delibe
rately refrain from it.' 

9. Kvp,os -ra.p e. r.] 'for he can 
still du this' (in spite of his bonds). 

ro. elp;,d.o-aTo] gnomic aorist. 
ib. a.11 TE Tovs KT">..] 'and if he 

neglect the words which cut like 
steel' : i. e. sharp words of rebuke. 
Lo-,jpou lillCf/• are to be taken to
gether: cp. <f,wTos olK1711 'like a 
light ' vi 4, KO."lrvoii olK1JV vi 8 JUb 
.fin. 

r3. vrroOeon] 'foundation.' 

N. C. 

ib. o ... KO.TQ;IIQ/)'K•] Cp. on i '2 
(o K<4MCTWV ooli,t.). 

IV. The particular kind of treat
ment will vary with the character 
of each individual, and this must be 
carefully studied. Excessive severity 
may be very harmful: on the oth.er 
hand, offenders must not be a/!(lwed 
to go alto::ether unpunished. 

On the subject of this chapter, 
viz. the differences of indivi<lual 
temperament and the need for study• 
ing them, cp. vi 4, and see Gore 
The Church and the Ministry• p. 
146. Gregory the Great gave the 
matter special prominence in his 
Regula Pastora/is (ii, iii} . 

3 
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<L'TT'<Y'(IIOV<; 7rpo<; Td.<; a.A.ry178611ar; €K€tVO<;, a0pow<; 'll"<LVTa awop

pl,Jrar;, Kat TO rpapµ,aKOII Kal TOV E7f'lcmrµov, rpepwv faVTOV 

KaTEKp~µ,vu:n;, uuvrpi,Jra<; TOV tvryov Kai oiapp~,a<; TOV 

oeuµov. Kal 7f'OAAOV<; ilv lxotJU Xe,yew, TOIi<; €l<; fa"X,aTa 
•1: ,, , t- , , t'' , e~ ~ . 5 E,_-OIC€£1\,avra<; KaKa, ota TO Dl/C'f/V a'11"atT7l 'l'}Va£ TWV aµ,apr71-

µaTWII aftav. I IO. Ov ry<ip lI7f'AW<; '11"po<; TO TWV aµapT1}

µaTWV µfrpov S€i: Kai T~V €7rtTtp,iav €7raryetv, aAAd Ka1, T'l<; 

TWV aµapTaVOVTWV uroxat€u0at 7rpoatpe.uewr; • µT] '7T'OT€ 

paya, T() Oteppwryo<; f3ou'll.oµevo<;, xeipov TO uxiuµa 'll"Ot'TfU'[l<;, 

JO Kai avopOwuat T() /CaTa7r€'1T'TWKO<; CT'7T'OUOa.twv, µ1:[tova €p

,YM'[J T~V '7T'TWUW. 1 1 1. Oi rya.p au0€ve'ir; Kai OtaKE)(Vµevot, 

KaL T() 71"Af011 Tfl TOV ,couµov 7rpouoeoeµevot Tpvrpfi, en 0€ 
Kat E7T'£ ,YEii€£ Kai ovvauTetq, µe'Ya rppove'iv exovT£<;, npeµ,a 

µ,eJJ ,cal. KaTti µtKpov, €11 ok ttv aµapTavwcnv, €murpecf,oµ,wot, 

~5 o6vawr' av, el Kai µ,~ T€AEOV, d.'ll.Xa ryovv EiC µepov<; TWV 

KaTEX<JVTWV avTOU<; a1raX'll.aryijvat KaKWV' ilv 0€ a0poov 

T£<; i1rarya,ryy T17V 7raLO€V<1'£V, Kal. TTJ<; e'"A.anovo<; aVTOV<; 

(1,'7T'€UTEpt]UE owp0wuewr;. I I 2. 'l'vx~ ,yap E7rnoav cf1rae 

a7repv0piauai fJ,au0fi, el,;; dva'A,ry'T/u£av €K7ri1rT1:t, Kat ovTE 

20 '11"poo-7JV€UlV elKEl Xoryot<; A0£'1T'OV, OIJT€ U7r€tA.ai:<; K<lJJ,'lrTETat, 

oihe euep,yeulat<; 1rp0Tp€7r€Tat, a;\.'A,a ryiveTaL '7T'OAV xetpwv 
• ,, , I ,\ < ,I,. I I~ ,t"\. "l"),.Jfl 

T7J<; 7f'OA€W<; €/CHV'TJ<;', 1/V O 7rp0.,.,1]T'f/', /CaKt.,,wv €1\,f'YEV' ,..,. 'I' I<; 
/ ) / I ' ,I ' I 

7rOpV1J<; E,YEIIETO 0-0£, U'TT'7JVatUXVVT7JUa<; 'TT'pO<; 7raVTa<;, 

113. dta TOVTO 7f'OAA?jr; oe'i T']<; UVVEUEW<; TffJ 7r0£JJ,€V£ Kai 

r et,ravra; p,;f,a;t Cx vulg II 5 1rapa.-irr01µ.r1:r0111 vulg II rz o,8,,uvoi yz II 
15 a;\;\' ow eK µ.,povs f pxyz II 1 6 a.Opoav vulg II I 7 ,ra;i~«a.v x vulg II 18 <15 a,,ra.i; 

vulg II 19 eµ.,r11ru1 f II zi ovK even, vulg II 23 ,rpos] m y 

1. d,ro-yvous KTA,] 'in despair at 
his sufferings.' 

'2. ,pipwv] Cp. on i 4 (<f,lpovres 
/v•fi-f/Ka.µ.<v). 

3· (TIWTpi,f,a.s T, i,] Jer. v 5• 
5. iEo<ei>.a.na.s] 'stranded,' 'run 

aground.' 
9 · To OLEppwyo~] • the torn part' 

(o,a.pp-frtvvµ.,): cp. Matt. ix 16. 
II. O<aK,xuµ.ivo,] 'dissipattd': 

cp. Homm. in Matt. 354 A -yvva.<1<a. 
,ro\1\fj rfi rpv,t,fi o,axeoµh11v, 

18. ,f,ux71 -ycip Kr>..] Compare 
the similar passage ad Theodorum 
lapsum I 'l7 C ,f,vxr, -ya,p bu,oa.11 
/i,rai; ,bra.-yop<u<T17 T7J" crwr11pia11 r011 
fo. vrijs ,:r 1\. 

19. a71'fpu0p.] 'lo lose the sense 
of shame.' 

'2'2, o irpocjnir17S] J er. iii 3. 
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µvpu,,v oq,Oa>..µrov, 7rpo,; 'TO 7rEplUICO'lr€£V 'lrCLVTOBev 'Ti]V 'T'¥J<; 

,frvx,~,; lEtv. I '4· "flu7rep ,yap el,; a7rOVOtav aZpov-ra£ 

'7T"OAAO{. Kat. el,; 0,7rO"jVOJl7tV T~<; J.avrrov /Ca'Ta'lrl'IT"TOVUL (jr;,J• 

T'T]pia,;, am:\ 'TOV µi] OVV'T]Oijvat 7rt1Cprov avauxeu0at ipap

µ,!,a,,v· OtJTOJ<; elu{ 'TtVE<;, of Ota 'TO µi] ooiivat nµoopiav TWV 5 
aµap'T'TJJJ,ll'T(l)V avTCppo7rOV, el,; OAt,YOJpLav €1CTp€7rOVTat, ,cal, 

'TT'OAArp ,ylvovTat xelpov,;, ,cat, 7rpo,; 'TO µett;ova aµapTavetv 

'TT'pOa"fOVTat. 1 1 5. Xpi] Tolvvv JJ,'TJOEV TOVT(J)]) aveffrau'TOV 

acf,£ivai, aXM 'lr(lVTa OtepeVV'T]Uaµevov a,cpt/300,;, /CaTaA• 

A1]AOJ<; 'Tli 'Trap' eaU'TOU 7rpou<if-(etv TOV iEpOJJJ,€VOV, tva µi] IO 

µ,hato<; avTrj, 'YV'fV'TJ'Tat ;, ,nrovo17. I r6. Ov,c EV 'TOI.IT~ 0€ 
µ6vov, aX>..a 1'al EV T,P Ta 0,7r€.p/n1,yµiva T1J• €/CICA1JU!a<; 

µex,,, UUVll'TT"TE.tV, 7rOX'Aa ioot Tt<; &.v airrov exovTa 7rparyµaTa. 

117. ·o JJ,€11 ,yap 'TWIJ 7rpof3aTCJJV 'IT"OlJJ,T/V E)(.€t TO 7ro£µvtov 

E'lrOJJ,EVOV, rJ7rfP tiv ifryijTat • el 0€ Ka£ €JCTp€7rO£To nva Tij<; 15 

E.V0e{a, ooov, ,cat, 'T~V a,ya0~v a<ptEvTa VOJJ,TJV AE'lr'TO,YEa f(at, 
> f (.) f I > ~ Q I ,1.,. t' f 

a1rotep'T}µ Va ,-,OUICOtTO xoopta, "PK€£ ,-,O'T]O'aVTa u..,,oopOTE.pov 

<TVVEA.auat 7TllAtv, /Cat el,; T~V 7ro£µv'T]V €7rava,ya,ye'iv TO 

xwptu0ev· 1 18. el 0€ av0poo7TO<; T~<; ev0eia,; U'lrO'lrMV'T]0fd,,,, 

7rLO'TEOJ<;, 7rOAA.7J<; oe'i T,P 7r0tj.l,€llt TIJ<; 7rpa,yµaTeia,;, Try<; 20 

tcapTep[a,;, Tij<; V'lr0JJ,OV1J<;. ov ,yap EAICVUat 1rpo<; {3iav 

fUTt.v, OV0€ avary,cauat tpo{3rp· 7r€l,UavTa 0£ oe'i 'lr(lA.lV 7rpD<; 

T~V aA.~0etav a,yarye'iv o0ev JEfoeue 'T~V dpx~v. I 19. rev
vaLa,; ovv oe'i ,frvxij,, tva µ~ 7rEptKatcfi, tva µ~ a,7ro,ytvro<TIC'[I 

-r~v TOJV 7rE7rMV'T]JL€VOJV UOJT'T}plav, tva <TVVEXOJ• e,ce'ivo Kat 25 

9 a.Kp,(jws Ka.< Ka.r. f II I z µovw vulg II 16 l\ernrya.,a. abiz l\eirro-y«a. henr II 
I 7 ew<KP7J/JVO. fp II 23 e,,-a.va.-ya-ynv ex II 25 ,rl\avwµevwv ex vulg 

z, rl.1r0Yo«iv] 'arrog-an,:e ' : cp. on 
i 4· ?· KCLTCLAl\171\ws] 'corresponding
ly : the adj. is found at iv 3 rpoq,a.l, 
... K«Tal\a.7Ja.o,. 

16. l\e..-r. KCL< ci..-.J 'barren and 
precipitous.' Thucy<lides (i '2) uses 
l\e,,-r6-yews in reference to the soil of 
Attica. Field (Homm. in I Cor. 

139 A) prefers the form l\e..-roya.ios: 
see also critical note on v 8 (l\,irro
'Y•wv). 

20. 1rp<L-yµar,la.r] 'care,' 'in
dustry.' 

24, Zv<L µ71 1reptrnK-y] 'lest he 
despair.' The verb is cited from 
Polybius by L. and S. 
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).o,y[t,,rrat 1'at ).enr M~7ro'Te orjj avTo'ir; o 0Eor; l,r[,yvrornv 

aA1}0Ela,;, 1'at d,ra,1:ll.a,ywut 'T~<; TOV OtafJoXov· ,ra,y[oor;. 

I 20. Auz TaVTa To'ir; µa0,,,Tais O 1'Vpwr; OtaM,yoµEVO<; lfq>1}. 

Tlr; llpa () 7l"iUTO<; OOV/1.0<; 1'al <f,povtµo<;; 0 µev ,yap €aVT,P 

5 UU1'WV ei<; EaVTOV µ<)IJOIJ ,repttUT1}Ul T~IJ wq:ieMtav· TO 0€ 

T;;r; ,roiµavTt1''Y/', 1'€p0o<; Et<; /J,,ravTa Ota{3alvet TOIi 'A.aov. 

1'a1, o JJ,EV XPrJµaTa Otaveµrov TOl<; oeoµhot<;, ~ /€al, e-repro<; 

7l"W<; dou,ovµevot<; dµvvwv, WV1}UE µev Tl /€at O~TO<; TOt/r; 

7l"A1}U[ov, 'TOUOVT<f' 0€ lfXaTTOV TOV iepewr,, ouov TO µiuov 
I ' ... ,~ I E' I tl ,.. ' • ' 10 uwµaTo, 7rpo<; .,, VXT/'V, 12 I. t1'oTrur, apa 'TTJ<; Et<; avTov 

d,y&7r1}<; T~V 7rEpt Ta 7rolµvta U7l"OVO~IJ o K6pLOr; er/»]UEV 
.. -Etval U1}µEwv. 

I22. ::Et, oe, <p1}Ulll, OU <f,t}.f.'ir; TDV XptuTOV; l!l. Ka, 
<f,t11.w ,car, cpt-X.wv OU 7ravuoµ,at 71"07'E' 0€00£/€a 0€ µiJ ,rapo-

15 ~vvw TOV 4>,11.ovµEVOV V7l". eµov. 123. Kat Tt TOVTOU 
, , .,,, ,, , At. ' ,,., , " \ X ' 

"fEVOtT av aivt,yµa, ..,,,,,utv, aua..,,euTEPOV; Et o µev ptuTo<; 

TOI/ if,tXovvTa au,ov 7rotµaivuv 7rpoufra!ev au,ov Ta wpo

{JaTa, q(J Oe oui TOVTO ef>fjr; au 'Tl"Otµatveiv, E'Tl"ElOiJ TOIi TOVTO 

7TpouTa~avTa q>tM'i<.. 124. Ou" €UTlll atv,,yµa, e<f,1111, 0 
20 -X.o,yor;, d-X.'A.a Ka£ -;\,[av ua<f,r'Jr; Kat a11"MV<;. 1:i µev ,yrlp 

i,cavror; lxwv OWtK7ICTat Ti/V apx11v TaVT71v, Ka0wr; 0 Xpuno<; 

~0e-X.1}UEV, elTa d7rerpv,yov, €0Et 7rpor; TO 7rap' eµov -X.E"fO

µEvov a,rop1:'iv· E7f'eto1 0€ 11xp1}UTOIJ µe ,rpor; T~V Otar.:aviav 

TaVT1}11 ~ T''7<; ,frvxf;r; du(Jlveta r.:a0£uT1}Ul, 'TrOU t'1/'T17U€(J)<; 

25 l1Ewv TO M,yoµEVOI/; 125. Kal, ,yap OEOOtKa, µ,~ T1]V 

I E'lr,"(VWtrlY l(T;\.] µ.-rcu,01a;• EU ErL"(VWUW a;;\718nas, Ka;, a.va;v71,f,wrTLV EiC 

(a;,ra,Ua,"fwa,) T1)! tc-rX. iyz vulg II 4 •• Ea;urw htz (vet int i'n se solo) 

,a,n-ov u II 8 ,1ra;µw01v fhx II ov71<T, (sic) vulg II 9 00-01 vulg II 10 rpo~ 

y,11x11•) Ka! l{rox111 abhiyz hem II 21 •xw•] E<XOV y*z 

I, µr17roTE tc-r>..] -z Tim. ii. '35, 
26. WH. read µiJ,roTE li't"'I a.vTms o 
6,os µndvo1a;, <is i1rl-yvwrTiv d)l.71BEIM, 
Ka.I dvavfr{;walY iK -rfjs TOV o,a;fJ. 
1ra;-,,llio1. 

4. Tls &:pa;] Matt. xxiv 45: cp. 
ii 1. 

9. -ro µlaov] Cp. on ii 2 (iio-11 

1rp6s K'rA.). :i:wµa.-ros 1rp/,1 'f"X'I• is 
here used instead of awµa.-ros Ka.l 
,f,vx.fis, the more usual form (found 
in some MSS). 

24. ,roi) f71T7JO'EW5 n>..] 'why do
you quarrel with my words?': lit. 
'in what do they call for enquiry?' 
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arye)1/T/V TOV Xpttnoii u<f,pirywr;av ,cal evTpa<f,i, 7rapaXa/3wv, 

ElTa V'TT'O Tii, O,'TT'Etpta, Xvµ,71vaµ,evo,, 7rapogvvw tcaT' lµ,av

'TOV TOV oifrw, aVT'iJV a,ya7r17uavTa 0eov Cd', faVTOV l,cooiivat 

Out T'iJV TavT'IJ, uwT7Jplav TE 1ta1, nµ,17v. I 26. IIaL(wv 

• AE,YEI<; TaiiT&, 4>71utv, el ,yap ov 'TT'al(wv, OVH: oloa 'TT'W<; iiv 5 
frlpw, µ,aXXov ,,,µ,as a'71'€0Hga<; OtH:alw, aX.ryoiivTa<;, t, Out 

'TWV p71µ,&Twv TOVTWV, St' WV U-'TT'OH:povuau0ai T'iJV a0vµ,lav 

EU7T'Ov0aua<;. l,y?u ryap Kai 7rpoTepov, elSw,, OT£ µ,e ~7ra

'T7JUa, Kat '11'poi>OWKa<;, viiv OE 'TT'OXA<j, 'TT'Aeov, ()TE /Cat Ta 

E,YICA.17µ,aTa U,7T'Oo6uau0at €'1r€xe£p11ua,, 'TOVTO µ,av0&vro ,cal 10 

o-vv£r,µ,i /CaA.W<;, ol TWV /CaKwV µ,e {rya"fE,. I 27. El ryap 

Ota TOV'TO uav-rov V'TT'€g17rya,yec; T'T}', TOtaVTT/', A.e£Tovpry{a<;, 
\;" \ , ' ... , \ .. ,,. \ \ ' ... <TVveiow, OVIC ap,covuav <TOV T'T/V 'I' VX'f/V '11'po<; TOV 'TOV 

'11'pa,yµ,aTO<; lJ,y1Cov, lµ,e 7rpOTepov lge)..fo0at EXP'TJV, 1Ca1, el 

'TT'OA.A'iJV 7rpo<; TOVTO exwv Ti]V €7rt0vµ,lav l-rv,yxavov, µ,i] rs 
<17"£ ICaL. '!rauav Ti]V wep TOU'TWV €'11'€Tpe,[ra UO£ f3ov>..l,v. 

128. Niiv 0€ TO uav-roii µ,ovov lowv TO 1/P,f.TEpov '7rape'ioe,· 

et0e µ,ev ovv 7rapeioe,, H:at arya71"'TJ'TOV CLV 7lV 0 uv 0€ ,cal, lhro, 

EvxelpwTOl ryevwµ,e0a TOt<; /3ovAoµ,evot, Xa/3e'iv e7re/3ov-

2 ELTa avr71v •~ a1rpoiret,as Xvµ.71P. y' vulg II 5 ov ,ra1,1wv] q,rovoa!:wv 

<:uxy' vulg 1ra1,1wv Xf"(EIS T. <f,. ov 1r1rovlia,1w•· ft "yap o•, ,ra.,,1w• KTX. h II 

9 vvv ,roAA'f' cfxyz II 10 a1r0Xv1ra110a, a a,ro1'ollda11Da, oliv a.,reK{fo11a.rOa, 

henr II 13 on 11vV£<lies vulg II 16 TTJ• 11,rep TOUTW• •1rpa~as q,rovo71v xz T1JII 

IJ'll"Ep rovrov ,rprti;cu 1t1rovo71v y• II 17 «liws fy* 

1. 11<f,p. Ka, fi)rp.] ' in good 
condition and well-no1$rished' (Ste
phens). 

3. ollrws ci"ya,r . ... Oe6v] ' God, 
who loved it so well that He gave 
Hinzseif': Wi= Wcrrf. 

4. ,raI,1wv ... ori ,rC1l,1wv] 'in jest' 
... 'in earnest.' Ual1wv is similarly 
contrasted with ci1'710d,w• ii 4 sub 
fin. 

7. a.'ll"OKpou11. T1W cillVJ.t,] 'to di.s
pel my despondency.' 

9. viJv M] M merely marks the 
main sentence: cp. its use in apo
dosis. 

ib. Ta •-Y•· airoOUO".] • to refute 

tlze char.res': cp. iii 18 ci1roou,11lla1 
ra. ,rap' helvwv ;"'fKAT}µ.aTa. There 
is some authority for the readings 
ci,roM1ta11lla, and ci,roM,1tea, in these 
passages respectively : they are 
equally possible (Field on Homm. 
in Matt. 449 E and Index II s.v. 
ci,roou,,,-ea,) : but ci,roli1111a<TOa, and 
a,ro5,,,.,0a, have helter MS support. 

11. Xe<Tovp-ylas] Cp. i 4 06~7/f 
KT~. (note). 

15. µ716n] 'no/to mention that'; 
cp. i 5. 

18. ci"ya7r1JT~• 11.v -i)v] • I should 
have been content.' 
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AEVO'a',. I 29. Oi,oe 'Yap Ek €/€€£VO /CaTacpV"fE'iv lxoi<; av, 

OT£ ;, TOJV 'TT'OA,AWV ooEa n'TT'llT'f/0'€ UE, ,cat µE"fa.Aa -rivet ,cat 

Oavµ,auTii 'TT'Ept ;,µwv V'TT'O'TT'TEVElV €7r€£0'€V" oiJTE "/ap TWV 

Oavµatoµlvc,,v 1Cal e'1T'tu11µ,wv f,µEi,, oiJ-rE, Ei. /Cal TOVTo ovTwi, 

5 exov h{ryxavE, Tijv TWV 'TT'OAAWV oofa,, Tfj, a?-..,,.,8eta, 7Tpo

Ttµ'Y}uat expijv. I 30. Ei JMV "fap JJ,'f/0€7T"OT€ 0'0£ 'TT'Etpav 

Tfj<; ;,µETepai, looµEV uvvov<T£as, EOO/CEt Tt<; Eival UOl, 7rpo

lf,aut<; El/AO"fO<;, (J,7r0 T'YJ', TWV 7r0AAWV cp7]µ'T}<; <f,epovn TijV 

yiJ<f,ov· Ei OE ouoek OVTW Tlt f,µ,e-r12pa oiOEV, aAAti /Cat TWV 

IO ,YE"fEVV'f//COT(tJV ,cat Optjraµevwv avTWV TiJv 'Y/fJ,ETEpav µaAAOV 

E'TT'LO'TaUat ,Jrvx_ijv, Tl, OUTW<; €0'Tll£ uot AO,YO<; '1n0avo<;, ro<; 

ovv17817va, 7re'iuat TOV<; aKOVOVTa', on ovx €/CWV ;,µa<; Ei<; 

TOVTOV wua<; TOV IC£VDVVOV; I 3 I. , A""A,'A,a, ,yiip TavTa acp12[

u8w vvv· ovoe "flip V7r€p TOUTWV 0'€ ava1Ka,oµev Kpiveu0at. 

I 5 Ti 7rpo, TOV', E"/KaAOVVTa<; a'TT'OAO'Y'T/O'OfJ,€0a, ""A,e,ye. I 32. 'A>..'>..' 
ovoe aUTO<; 7rpOTEpov, ecp'T}V, e7r' EICe'iva 'TT'opeurroµat, Et:,J<; 

llv Ota>..uuwµat Tti 7rpo<; ue, ,c&v µupta/€£<; avTo<; nµa<; TOJV 

E"/IC">..'f/µaTWV e0t>..TJ, ll'TT'OAU€£V. 133. !v µev 1iip e<f,71<; 

TijV /1,'Ypo1,av ;,µiv <pepEtV (j'V"f'YVWfL'T/V, /Cll/, 'TT'llO''f/<; Jv iJµa<; 

20 mf,E'ivat 1Cannopia<;, Et fJ,7/0EV TOJV uwv ElOOTE<; elTa UE El<; 

Ta 7rapovTa n1a10µ,ev· E'TT'EtOiJ Of Otl/C ll"/VOOVVTa<; 'TT'pO

oovvat, a,)._).,' a,cpt~W<; E'TT'LO'Taµevou<; Td. ud, oui TOVTO 

'TT'Q,UaV ;,µiv 'TT'po,:pautv dj?-..01011 ,cat cl7rOAO"/LaV llVTJp'Y}u0ai 
'I' ' 'P-, \ 'I'' ~ ' ' ,I, J <:- ' I " 0£/Catav. I 34 =,w 0€ 'TT'aV TOVVaVTWV .,.,,,,µ,t. ota Tt; OT£ 

25 Ta TOtavTa 7rOAAfj, oe'iTat '"I> E~ETUUEW<;, Kat TOV fJ,€AAOVTa 

'TT'apaowurn, TOV el<; iEpwuvv17v E'TT'tT1]0€tOV ov 0€£ -rfj TWV 

7 eliwKa.µo b vulg II 10 a.vrwv] 'lµ.a.sf II 17 o,a."J..u,;wµ.E8a. a II 24 01Ka.tov 

fiz henr II <f,71µ., • o,0T1 T11 T0<0.vra z vulg 

3. inr<nrT<UHY] • to expect' : cp. 
iii 3 Oa.uµ.a.uni T<Ya. Kai µ."')'&."J..a ... 
ir,ro7ruu«v. In the ordinary sense, 
• to suspect,' the verb occurs below 
Klvouvov ~'lrOTTeUl;at, ii. 6 fva. ,,..,, TLS 
inr01I'Tf6r:ro JCTA. 

8. cpipovr, T. ,j,.] 'givin.( your 
verdict': cp. iii r4 el ... cpipE<r T'1fl' 
,j,11(/>ov. 

9. TWY ")'E")'<Pv.] with µ6."J.."J..oy: 
'better than your parents.' 

13. Wll'a.r] for lwuas (wlliw). 
r 6. lws a, ou2M,;,) ' till I have 

come to terms with you.' 
19. (f>ipeiv f7"i"}'J'.] 'forms an 

excuse ': lit. 'brings pardon.' 
<21. hrnoii oi] sc. l<p11drom the 

preceding clause. 
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'11"0>..Xwv ap,ce'ia0at cfnJµ,?1 p,ovov, a:\Xa /J,€T, EIC€tll'Tf<; ,cat, 

airr()I) µ,a:\icna 7Tt.lVT"OJV Ka£ 7Tpo 7Tll11TOJV €,'TJTa/CEVat Ta 

E.KEivov. 135. Kat. "fO,P O µ,a1Cap1.o, IIav;\.o, el7rwv, ~e'i 0€ 
avTOV /CUI, µ,apTVptav exeiv /Cah.rJV a1ro TWV /!fro0ev, OLJ/C 

dvaipei T~I' rlKpif3ij /Cal, {Je/3auavtuµ€1J'f/V epeuvav, ouS' W<; 5 
7rpO'TJ"fOUµ,€vov Te,cµ~piov TOVTO Ti0'T/ut Tij, Tow TOLOVTrov 

So,uµ,auiar;. Kat. "f<Zp 7rOAAlL 7rpoT€pov Otah.ex0d,, l)aT€pov 

TOV'TO 7rpoa€8'TJK€, OHKVU<;, W<; OV/C aunj, µ.ovov apKe'iu0a,, 

oe'i 7rp<><; nzr; TOtaiJTa<; a[peuei<;, ah.A.a JJ-€Td- TWV /1,).;\.(J)v ,cat, 

auTO 7rapa:\aµ/3avew XP~- uuµ,f)a[v1;t "fap 7rOAAUKl<; T~V 10 

TWV '1T"OAA.WV +1:vSea0ai cf,~µ1711· Tijr; 0€ a,cpif3our; e,€TCllT€<.rJ<; 

'T/'Y11<TaµEV'TJ<;, oUOEva €/€ TaUT'TJ<; Kt,VOVVOV eanv U7T'07r'T€VCTat 

AOt7rOI/. 136. Llut TOVTO µ1:Td n.l: ah.A.a [ T<i 7rap<t TWV 

e,O)Ocv J auTO Tt0'TJU'lV. OU ,yap a7rAW<; ecf,1JU'€, ~€'i 0€ aUTOV 

µ,apTVplav i!xew KUA.~V, a:.\;\.ri TO Kat 7rapevE{3aM, 817:\wU'at 15 
{Jovt..oµevo<;, (}Tt 1rp6 Tij<; TWV i!,ro0Ev cf,71µ,T}<; 7rp6<; d,cp[f)Etav 

auTov Otepevvryuau0ai oe'i. I 37. 'F..nre;, ovv ,cal, avTor; 

#oeiv Tit au TWV "fEVf.VV'TJKOT&JV µo:)\.A.ov, W<; ,cat, auT<><; wµo

AO"f"}Ua<;, OUi TOVTO SltcaLO<; liv 1:l1711 7rctU'1}<; aef,e'iu0at aiTlar;;. 

I 38. ~t' aVTO µev ovv TOIJTO, cf,11aiv, OUK liv U7rE<pv,ye,, er Tt,<; 20 

8 ovK 11v 11VTW vulg II µovw hiy II 11 ,p17µ11v] 00(11• fhixz II 13 Xo11rov] 
+1roTE y II r4 avTa] avTw pr 11VTOV x vulg II 15 To K<u]+,rczp11 TWP efwllev 

yz vulg II 16 1rpar T11--<fn1µ11 y II 17 a«] 'XP1J yz II 19 aqxeu0cz, hiyz 11rp,uTa.· 

,,-/la., x II 20 ovK 11v •<fnrye. vulg 

1. µ,eT' {K<!,,11s] i.e. rijs r/Jflµ,11r. 
2. Tei E'Kdvov] 'his manner of 

life.' 
3· Be, oe al!'Thv KTX.] 1 Tim. iii 

7, on which passage Dean Bernard 
remarks ( Pitt Press Edition) that o! 
ti;w 'is St Paul's regular description 
for those who are not Christians and 
so olKeioi rijr ,rlcrrewr.' See also on 
Tovs ~w/Jev i 4. WH. omit ai1Tov. 

5. d.Kp1/3q KTX.] 'painstaking and 
accu,·ate investigation.' 

6. ,rpo11yo6µ,e,ov] 'chief,' 'prin
cipal.' 

J ll, /K Tl111T7]S] SC. T;jS TWP 1"0>..XWP 

r/J1//J.1Jf. 
r3. [ra. 1rapa. T. lf.]] These 

words I enclose in brackets, as a 
gloss on afrro. Hughes sugge~ts 
that tl;wllo should be fow/Jo: 'after 
the proofs of inward fitness.' 

15. cill.M TO Kai T.] 'out he;,,. 
serted the word " also" ' : i. e. in the 
phrase o,, Be avT011 Ka.I µczpTVplav 
£Xfll' KU.A1/P KTX. 

16. 1rpl>i d.Kpl/3.] i.e. dKpifJws: cp. 
T~ dll.,j{J«av=d.>..11/Jws, ii 5· 

19. BlKiuos KTX.] 'I should tie• 
serve to be acquitted of all blame. ' 
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<T€ rypacfm,-0at -rj0eXm 11 OU JJ,fJJ,VTJrTat /Ca£ 7Tap TJJJ,<»11 

dtcovCTa<; 'TT'OAACUCL<;, "a~ o,d TWV ep,ywv avTWV o,oax0d<;, 'T6 

T7l, ,[rvx71, aryevvfs TrJ<; iµ,71<;; 01.1 Out 'TOVTO el<; /Utcpo

i/rvxlav i]µ,fir; Ol€TEh.W, Ul€W7TTWV ad, OTl Ka£ Tat<; TVxo6-

5 uat<; <f,poVTiut 1CaTa1r[1rTOµev €1.11€0Am<;; 139. Meµvw.1,at 

P,EV /Ca£ TaVTa 7T'OAAal€t., l</>TJV, U.ICOVCTa<; 1rapa uov Td

fnf µ,aTa, /€al OVIC av apv,,,eef,TJV, eryw OE ue er 'TT'OTE EUl€W

'1T'TOV, 'TT'ail;wv, 01.11€ U,A1J0euwv, TOVTO E7Tolovv. V. ci?I.X' 
i5µ.w<; OVOfV v1rep TOIJTWV <f,th.OV€l1'0J vvv· a~tw OE /€al av'TOV 

10 T~V rO'TJV µo, 'TT'apauxe'iv ev,yvwµouvvTJV, {hav 0eXiJuw TlVO<; 

€7TtJJ,V'l'J0'0iJva, TWV CTOt 7rpouovTWV a,ya0wv. 140. K&v ,yap 

lmxeipiJuy, i]µfi, a'TT'eAe,y~a, i/rwooµ,evov<;, ov <pEtuoµ,dJa, 

aXX' a'TT'OOEL~oµ,w µcrpuftovTCt-CTE µ,aXJ..ov ~ 1rpo<; UA'Y}0Etav 

Tav-ra <f,0e,y,yoµevov, ETEP(fl JJ,€11 01./0EVL, Tot, OE h.O"fW, TO£<; 

15 uo'i:<; Ka£ Tat<; 1rpa~€<:Tt µapTUUl KEXPTJfi,€110£ 1rpo<; T~V 'TWV 

AE"fOP,€VWV ,i)l,iJ0etav. I 41. IIpwTOv 0€ ue €1€E'ivo epeu0at 

flo{/'A.oµat· olu0a '1T'OCT'l'J T'f/<; a,ya7r'1)<; iJ ovvaµ,,; a µev 'Y<iP 

XptCTTO', T<i Tepauna 71'(1,VTa a</>et<;, il7Tep eµ,eXA.ev V'TrO 'TWV 

li'TT'O<TTOA.liJV TeAe'iu0al' 'Ev TOvTlp, <p'1)<Tl, "fVWUOVTat ol 

20 av0pCJJ7rOl OTl eµo[ €(TT€ µa0'Y}Tal, iav drya'TrfiTe aAh.rJ

AOV',, o OE IIavAo<; 'TT'A'Y]pwµ,a TOV voµ.ov <f,1Jalv avT~V 

elvat, /Cat TaVT'1)', ll'TT'OVCT'YJ<; Ot!OfV TWV xaptrrµ,aTCJJV ocpeA.o<;. 

142. TovTo 0~ TO E~aipETov d'Ya0ov, TO "fVWptuµa TWV TOV 

XptrrTOV µ,a81)TOJV, TO TWV xap,aµ,aTWV avwTepw Kelµ,evov, 

2 Ka, ,ro)1).aK1< vulg II 9 o:v-rov J uiav-rov y vulg II r 5 xpwµ,vo, bfy II 
18 5,a TWP o:,rocrToXwv fx II 21 Tov voµ,ov]+Ka& :rpoq,rrr•iv cfhixyz II 22 ovo••J 

+ «•at yz vulg 

3. ol< µ,<Kpo,{,.] 'on the sco.-e of 
pusillanimity.' 

4. TIU< TVX, ,pp.] ' o.-dinary 
ca.-es': cp. i 4 T1/V Tvxoiiuo:11 (note). 

V., VI. The efficacy of C!tristian 
ch.arity is illustrated by an anecdote, 
recounted by Chrysostom of Basil. 

9· 0.VTO>] i.e. auro• .-, : 'you, 
for your part.' 

13. ,11,fTp«ita•Ta] 'out of modesty': 
cp. ii 6 µ0Tpuit«11 µ.a,XXov ~ a.1'7J8<vm 

~ovMµflloP, vi 7 ou µ.rrp<a.twv TavTa. 
Xt-yw: also Homm. in Matt. 314 B 
oioa,KWS µ11 µ,rrpui.fw• d.va,euuy. 

19. t,, TOVTI/I] Jn xiii 35 (t,, Tou
TI/' -yvwana, vavros 0T1 lµol µa.81JTa£ 
iuro, eil.v ii-yd.v7Jv l-Jc1JT< <• <iXX,jXo,s 
WH.). 

2r. .,,-X1Jp, T. v.] Rom. xiii ro. 
22. Ta.UT1JS d..-06u7Jr KTA.] a para

phrase of I Cor. xiii 3. 
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eloov rywvaiwr;; ev Tfi ufi 'TrE<:PVTt;Vµhov ,Jrvxfi, Kal 7ro).:)l.<j, 

/3pvov Trj, tcap7rrp. 143. "On µ.ev 7J"OAA~ µ,oi, 'P'f/CT£, TOIi 

7rpdryµ,arnr; ~ 4'povTk, tcat µ,eryiuT'l'}V 7roiovµ,ai Tnv CT7J"OVO~v 

V7rEp TaVT'TJ<; TTJ, EVTOATJ<;, tcal aVTD<; oµ,oAoryw· ()T£ Oe ouoe 

ef ~µ,urefa, avTnv Ol'T}JJVCTaµ,ev, /Cal aUTor; av µ,oi µ,apTV- 5 

p~uai<;, el TO 7rpor;; xapiv Aeryew d4'e1,<; nµ,i']uat TO,A1'J0er;; 

fJovA1'}0eL,,,r;;. VI. 144. OvtcOVJJ €7J"l TOV<; e?.eryxou<; Tpe

yoµ,at, eqn1v· tcal. 07r€p i}7r€LA'YJCTa, 7r0l~CTW vvv, µ,eTptasEtJJ 

µCLAAOJJ iJ a"lv170evetv f3ou")\.oµevov a7rooelfar;. epw OE 7rparyµ,a 

apT£ uuµf3e/31'JKO',, Zva µ~ Tl', V7r07J"TEVCT'[l Td, '7J"aAaui µe IO 

Ol1'JYOVf1,€VDJJ, T'f) 7'fh.~0ei TOV xpovov Tllh.1']0E, €'7rlCTK£llS€£V 

€7r£X€tpe'iv, TT]<; ")l.~071<; DVK a<f:,£E{CT1'J', €'71"£CTJCT],Jrai 'TOI,<; 7rp6<; 

xapw AEryoµ,evoi<; 7rap' ~µwv. 145. ''OT€ ry<1,p 'TWV E'71"£T'Y}-

8eiwv n<, rwv ~µETEpwv, hr' erytcA~µauw iJ/3pew-_ ,ea), 

a1rovo£a<; CTUtcorpavT710el.r;;, 1rept TWV euxaT(J)JJ EK£VOV1!€VE, 15 

TOTE ofiTe eryKaAOVVTO', (TOI, T£VO<;, oihe etceivov TOI/ KWOV

VEVHV f.1,EAAOIJTO', 0€1'J0EVTO',, elr;; µ,euov<, CTal.JTOll lppi,Jrar; 

TOV, tctvSvvou<;. 146. Kat. TO µev Ef1"101l TOI/TO 1)1!. Zva OE 

<TE /Cat G,71"() TWIJ P1'JI-HLTWV e?.eryfwµ,ev. €7r€£On ryap Ti]V 

7rpo0uµlav TaVT'TJll oi µev OVK U'TT'EOEXOVTO, oi OE €7T'rJllOVJJ 20 

KaL e8avµal;ov· Kat TI, wa0w; 7rpor;; TOV, erytcaAOVVTa<; 

€,P'TJ'>' hepwr;; "Y<l,P OUK oloa q>tAe'iv, dXX' iJ f1,€Td, TOV Kat 

'Ti]ll ,Jrvxnv Etclhooval Ti]V eµavTov, ~vl,rn &v nva TWV 

E'TT'tT'l'}OEiwv IC£VOU1!€VOVTa Otauwuat OE?]. 147. p~µaut µev 

5 µaf>Tvp11a-•u vulg II 12 Tf/S Jl.71lh1sJ T1/S a.Jl.719«as cfmx vulg II 15 EKtvliv

.,,v,,-e vulg II 19 •"-•'Yfwµev J + Ka< avrwv Twv ElprJµ<vwv a-o, µ,11µ.ovwa-wµ.ev 

(•<roµ.ev) cehknlz henr vulg II om -yap vulg 

4. ouo~ ef 7)/J,L<T.] 'have not com
pleted it by half': i.e. are still far 
short of perfection in it. 

VI. 10. tva. µ.-fin,] Chrys. for
gets dramatic propriety, and speaks 
as one writing for the public, not 
conversing privately with his friend. 

, 2. ri), \r,811,] '.forgetfulness not 
allowing anyone to find fault with 
my words of praise.' If Chrys. had 
selected an example from a much 

earlier time, it might have been said 
that he was counting on the short
ness of men's memories. Hence he 
takes a recent instance. For rp,,s 
xa.p,v cp. 8,8auKa.Xla, rp,,s 7J8oin,v 

iii 9· 
'21. KO.I TI ,ra()w;] Cp. iv I Tl ,,.., 

1l'ri0w; vi 7 ci\M TL ,ra/)w; 
-22. fripws ... d.\\' ii KT\,] 'unless 

accompanied by a readiness to give 
np' etc. 
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hepot<;, Otavoiq, OE -rfj a,1hfj, Ta 'TOV XptU'TOV rf,0ery"fOfL€1IO<; 

;)_ 'TT'po<; TOV<; µ,a,O,,,Ta<; eXerye, 7"7/• TEA€1,ll<; aJ'/<l'TT''f/<; 'TOV<; opou<; 

Tt0Ei<;. ME{tova "fllP 'TaVT7J<; a"fll71"'f/V OU0€l', exet, <p7]ULV, -t, 
,va Ti', T~V vux~v ahov 0fj V'TT'Ep TWV rf,{11.c,w avTOV. el 

5 Toivuv µettova TaVT'I]<; OVIC €UTtV evp€tV, e?rt TO TAO<; avTij', 

ecf,0aua<; • Kat oi' Jv E7rpa~a<, ,ea, lit' 6JV Ei'TT"a<; Tij<; ,copurfii'r;; 

€7Tf.{3'1'}, avTij<;. 148. ~ta TOUTO (TE 7rpovow,caµev, Ot<i 

TOUTO TOV OOAOI/ Jppa,fraµEv EICf£VOV. Jpa O"E "TrE[0oµ,w, on 

OVTE EiC ,ca,covotai;, OVTf El<; ,dvovvov eµ/3a},€£V /3ou""AoµEVOL, 

10 aXXa XPYJ<Ttµov €11'fU0at elOoTE<;, elr; TO CTTCLOlOV E'i:X,coµ,cv 

TOUTO; 149. EtTa, ap,ce'iv oiet, </,'l'}CTt, 7rpo, T~V TWV 'T1'ATJ

uio11 Otop0Cdt1"tV T~V Tijr;; a"f<L'TT"'I]<; ovvaµ,,v; I 50. Ma"J\t(TTa, 

µ,ev 7rOAV µ,EpO<;, ecp,,,v, 'TT'por; TOVTO uuµ/3aAeCT0at OuvatT' 

t!iv. el OE (3ovAet ,ca,r, Tijr; tppOV1]CTfW<; 'i/µ,iis TI], uiji; oet-

15 "fp,aTa e~every,ce'iv, ,cat E'TT"t TaVT'TJII {3aCJLovµe0a, Kat OE[foµev 

O"VVETOV l>VTa µaXXov I, 4'i'>..o,nopryov. 151. 'E7rr, TOl!Tp 

Jpu0ptaua, €1CE£VO<; l(a,l, cpotvixOei<;, Ta µev YJµfrepa, 'P'f/Ut, 

7rapew0oo vvv· OVOE rydp 7rapa T~V dpx,jv UE TOV V7r£p 
, , , r , ", ' \ "I:: () t- r 

TOUTWV Xoryov U'TT"'fJTOVV. Et OE Tt 7rpo, TOU<; €~00 Ell otKatov 

20 exeir; ei'TT'EtV, ,joew, &v 'TOV", V7r€p TOVTWV a,covotµ,t AO"/OU<;. 

Oto T~V u,ciaµaxiav TaVTf]V acpel<; Et7T'E, Ti 7rpo<; TOV<; 

Xot'TT'ov<; a7roXory'f/CTOJM0a, Kar, -rour; TETtJJ,'f/lCOTar;, ,cat -rovr; 

V7r€p €/CE£!16JV w<; u/3ptuµ,evwv aXryouv-ra<;; VI I. I 52. Kat 
6 mres vulg II r3 uvµfJahll.£U01J,/. z vulg II 16 nn ro11To1r yz vulg II 18 1rapa. 

'T'II" UPX'I"] om 1rapa y II '23 EU £1CHvovr vulg 

3. µ£ifova.] Jn xv 13 (WH. omit 
"Y«P and?')). 

6. lq,lla11a.v] 'you have come.' 
The idea of anticipation had already 
disappeared from Lhis verb in the 
N. T.: cp. also Ma.son Five Orations 
Index III s.v. 

ro. UTa.610•] 'arena': lit. 'race 
course.1 

r3. ,roh!l µlpo~ KTA.] 'could con
tribute lar!{dy tQ this end.' 

r8. 1rapa. T~v d.pxfJv] 'at the out
set' : cp. ii 7 ni. µ.tv 1ra.pa. T'P/1' d.px11• 
Arry6µva. 

21. <1K1a.µaxla.v] (' fight with a 
shadow'), i.e. 'mock-fight.' 

VII. Basil had said that Chrys., 
by his withdrawal, cast a slur upon 
those who recommended kinz for 
consecration. Chrys. replies that, 
properly considered, his actt'on de
urves praise, not blame, from suck 
persons. For if ke had yielded to 
tluir wishes, his weak points would 
speedily have been found out, to the 
discomfiture of all wlw had supported 
him. 
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av'T'O', A.Ot-rrov, lcp71v, 7rpo<; TOVTO f.'lreiryoµat. f.'Ti'ElOiJ rydp 

0 7rp0<; ,re µot Ot~vvrrTat Arryo<;, e~."6Aw<; ,cal, f.7rl. 70117"0 

Tpeyoµat T~', ll'TrOM"jia<; TO µepor;;. 718 ovv 11 70V'T'WV 

1<a77J'YOP[a, ,ca1, 7[va Ta E"'fKA~µaTa; BAl. 'Tf3p{a8a£ 

cpacnv vcp' 17µ,wv Kai, oeivd 7r€7rOV8Evat, OTt 'T~V 7lµ.~v, T]V 5 
nµ,ijrrat 'tj8e">t71crav, OVK ioegaµ,dJa. In. 1 53. 'E-yw 0€ 
7rpWTOV µev EK€lVO <p'f/µL, OTt ouoeva AO"fOV 7i'OtE'irr8at 0€£ 
T'YJ', elr;; av8pJ)'lroV<; i5{3pew<;, Q7aV Otti 'T'YJ'i' f.Kelvwv nµij<; 

avary,caf;wµ.€8a 7rpou,cpoUHV 8ecp. 01/0€ rytip TO£', a1ava1t• 
'T'Oll(Ttv aVTOl', TO ovrrxepalvetv €7f'1, TOIJTO£', atclvovvov, aAA.a I 0 

Kat 'lrOAAiJV lxei Ti/V t;,,,µ,{av. Oft rytip olµai TOV<; avaKft

µ,evov<; 0e'!), Kat 7rpo<; ahov /3AE'TT'OVTa<;' µ,ovov, ot'hw Ota

KEtrr0at EVM/3wr;;, W', µ.71oe vf3pw TO TOtOVTO ~rye'ia·0ai, 1<al. 

el µvptaltt', ~nµwµevot TV'fXllVOlEV. 1 54. "On 0€ Ot/0€ 
µ,expi f.VIIO£a<; T€TOA.f1,'f/Tal 7'L TOlOVTOV eµ,01,, 07lAOV EKE'ifhv. 15 

el µ,ev ryap <L'TT'OVOiq Kai, <ptAoooE£q, W<; 'TT'OA.Allltl', Ecp7]<; Ttvli<; 

Ota/3aAAEtv, E'Tf'I, TOVTO ij}..0ov E'f©, 'Y'T/cpirracr0at Tot<; KaTTJ· 

,yopot<;, TWV T(J, µe7ur-ra ~0£/C'Y}KOT~V <lv etrw, avopwv KaTa

cppov~rra<; BauµaCTTWV ,cat µ,e7aAwv, Kai, 7rpo<; TOVTOL', 

EUep,Y€TWV. el rydp TO TOV<; /J,'f/0€V ~()LK7JKOTa<; aOlKEtV, 20 

10 a.icwawo•} + <f,a.•7J" a.v y'z vulg II 11 fX'"' z vulg II 13 v~p<> -ro 1rpa.')'µ.a 
fxyz II 15 rµo,) + 7/ rupov vulg, et codd onmes praeler cu II 20 om µ7J8rv a 

z. Kai i1r, Toiiro ... Tl> µJpos] • lo 
this portion also.' 

5. ii•] a cognate accusative: cp. 
on i 4 ( <{>v-yrw T'I" <f,uy,j•). 

1 1 • d.•a.KELµvovs] 'comecrat<d' ; 
d,vd,c«µ.o.1 is used as the passive of 
d,i,,u£871µ, (whence a•a81Jµa, 'offer
ing'). 

14. ouai µix.p, ,vv.] ',wt even in 
thought' : cp. ouK E<T77J µixp, ToUTov 
ii 1 (note). 

1 7. '/11J<f,l<TM"8a., T. K.] If these 
words are genuine (and they are 
found in all MSS known to me), 
they serve lo explain roiiTo. 'I came 
(was brought) to this, viz. to vote 
for (side with) my accusers.' It has 
been suggested that they are an 
interpolation, and that the true 

explanation of Toiiro is Til o,ait,11-y,,v 
T'lv <<PW<TVV'IJV (to be supplied from 
the context): cp. iv 2 Tolis µiv ,!Xo
µlvovt rlKot {r,rl, Mt7)S ,;,,voous 41TG.· 

T718lna.s irl TOiiTo 0.0,,v, i.e. i1rl TO 
iXl<TOa., lMc'iv. On the other hand 
,f,7)<{>£<Ta<T8a, is aot a very likely word 
for an interpolalor to use: so I make 
no change. 

18. Twv T<i µ.. 710.] 'I should be 
one of the greatest offenders.' 

20. -roils µ7Jlie• iJB.] If with one 
M~ w; omit µ~o,!v, the climax, i~ 
Tous 718,K .... Tovs nµ. -rrporX. a.q, 
Ea.I/TWP is more strongly marked: 
but we should ther. have expected 
Kai Tovs 710. 'even those who have 
wronged us.' 
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/COAatTE(J)<; &Ew1r TO(/<; nµ,'Y}tTat 7rpoeXoµivov<; a<f>' forrrwv 

( 
1~\ \ ,.. I/ it 1 ,.., r/ 't' ()' _A ovoe ,yap TOVTO exoi n<; av ei7retv, 071, ev 7ra ovTe<; -,1 

µucpov ~ µe,ya 7rap' €µov, TWV euep,yeatwv e,cdv(J)V €Eenuav 

Ta<; aµotf3a<;), '1T'OtT"7<; OIJIC &v et71 nµrupta<; &ftov, To'i<; 

5 €Vav-riot<; aµe[f3ea0at; 1 5 5. El 0€ TOVTO µ.iv ovoe el,;; 
vovv lf3aXoµe0a 7rOTE, µe0' frepa<; be 1rpoatpEtTEOJ<; TO fJapo 

<f>opTLOV €fEKXlvaµ,€V, Ti 7rapEVTE<; tTV,Y"(tvWU/UlV, er 'YE 

a7rooexea0at µh /3ovA.DWTO, l,y,caXovatv OTI, Tfj<; €UVTWV 

eqmaaµe0a "f'VX'Y/'-; 156. 'E,yru ,yap TOUOVTOV a'TT'f.<T')(,OV 

10 El<; TOO<; Jvopa<; v/3pto-at heivov<;, CJTt Kal TETt}J,"7/CEVUt 

UVTO(/<; cpairw &v Tfi 7rapatT")<TEt, ICat µ,h Oavµ,aan<;, el 
7rapaoogov TO Xe,yOf1,€VOl/" Taxe'iav ,yap /Cat TOVTOV Thv 

Xvutv £7rafoµev. 157. ToTE µev ,yap, 1:l ,cal µh 7T'{1,1JTE<;, 

a~A.· ol<; TO ICU/CW<; a,yopEV€tV ~ov, 'TT'OAXa liv elxov ,cal, 

Is V71"07rTEV<Tat ,cat el1re'iv 7repi TE TOV xeipo7011,70evTO<; €JJ,OV, 

7,epi TE TWV eAoµ.evwv·-olov, ()TI, 1rpo<; 71"AOVTOV /3AE'1T'OVtTtv, 

tJTt 'J\,aµ,7rp0T"7Ta ,Yf.VOV<;_ 0avµ,at;ovaw, OT! ICoXa,cev0lVTE<; 

vcp' ~µwv el<; TOVTO ;,µa<; 7rapiJ,ya,yov· el Oe ,cat OTL XPiJµ.aa-t 

'TT'Eta0lvTE<;, OVIC lxro Xe,yew, er Tt', ,cal, TOVTO V'TrO'TT''TEV{T(J)V 

I a.rt,' <O.l!TWV] + ,rws r1µ.a.v XJYII vulg II 4 ..-0071sJ + OUK y vulg II 16 o,ov on 

TE vulg II 19 u,ro,rnuwv vulg 

r. rovs T. 1TpoEX.] accus. with 
,lµelf3•110a,. The order of the words 
is ,r/,u71s ... /l.fwv, [ro] ro,s ~va.vrlo,s 
aµ,lfj. TOVS nµ.. ,rpo,X. art,. l. There 
seems to be no MS authority for the 
words ,rws nµo.v XJJ1/, added in the 
vulgate text after 6.<j,' ecl!Twv. Note 
the contrast between K0Xa11•ws and 
TLµwpla.s. KOXa11,s ='punishment' as 
correction, to check the further 
growth of the evil : r,µ.wpla. =' pun
ishment' as retribution for a past 
offence: see Hort-Mayor, Index to 
Clem. Alex. Stromateis vii (s.v. 
nµ.wplo.). Cp. iii 17 below K0Xa111v 
a.1.;,,,,ov Toii µfoous iiliiw111 T71v nµw
plav (note). 

7. TI ,ra.p. 11-.ry-y. Kr°I,.] 'why do 
tkey refuse (lit. 'omit') to pardon 

me, supposing that they cannot a_p
pr1JVe: and accuse me because I am 
anxious to spare their souls?' Cp. 
iii. 10 (of God) T?j, 71µ.<Tipas q,•100-
µe,o, v,uxii•• 

13. l\1111,v] 'explanation.' 
, 5. x«pOTov.] 'ordained' : cp. i 3 

X"f"'TOrnJIT<w (note). 
16. ,rl\oDrov .. ,')'ivous l For Chry

sostom's wealth and station see i 1. 

r 8. ,ra.p71;,a')'oV] 'promoted' : 1ra.
pd.;,«• is found in this sense at iii 16, 
iv 2 (fer). 

ib. <I IU ical 8n KTX.] i.e. £1 at 
KW </>TJITE< TIS OT< XP• 1TEtl10. ,tl\011To. 

19. mro1ruv11wv 1J"] (' was about 
to suspect' i.e.) 'would have sus
pected.' 
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-qv. I 58. Kal· 0 µEll XptcrTO<; aAtEL<; Kat CTIC'f11J07TOl0t8 Kal 

TEArovar; €7Tt TaVT'f1V EKaMCTE -rhv dpx1111· OVTOt OE TOV<; µi.v 

0,7TQ TT]<; ep"facr{a<; T7I<; Ka0'1/µ€pt1171<; Tpe<f,oµlvov, Ota7TTU

OVCTtV, el OE T£<; Xorywv li,JratTO ·re.iv ;gw01:v, Kat ap"fWlJ 

TpE<f,otTD, TOVTOV a7T00€XOVTat ICal Oavµatovcrt. 7£ ryap s 
0~7rOTE TOV<; P,EV µvplov,; avauxoµivovr; iopw-ra<; el,; Tdr; 

Ti), fKKh.'1/<Tla,; xpelar; ,rapeiOOV' TOIi OE Oll0€7TOTE T0£0VTWV 

rywuaµevov 7TOVWV, 7Ta<TaV 0€ -rhv ~h.tKlav i!v rfi TWV 

;gwew Aorywv µaTato1rov{q, KaTavah.rotTavTa, i!gat<f,1111, elr; 

raVT'f1V 1:'l>..Kvuav -rhv nµ17v; I 59. Tavra Kat 7Th.Elova 10 

TOVTWlJ h.f"IElV eZxov civ, oegaµlvwv ijµwv rhv apx11v, ai\X' 

OU vvv. 1racra 7ap aUTOL<; ICUK'f1"JOp[a, EICIC€K07TTat 7Tpo
<f,atTtr;• Kal OtJTE eµ,ol KOAaK1:lav, oi:IT€ µtu0apvlav EKE{votr; 

EXOVU£1J E"JKUh.€tV, 7Th.1JV d TlVE, U.7Ti\w, µ,a{vEu0at f)ov

AOlVTO. 16o. Ilw, 7ap O Koi\aKEVWV Kat XP11µa-ra avaXt- 15 

(TKWV ?va TUXTJ r71r; nµijr;, i}Vb/CU EOEt TVXEiv, frJpot, av 

a<p~IC€V aVT17V; oµotov ryap <iv €f'1} 'TOVTO, &5tT7rEp &v Et nr; 

7TOAAOV<; 7TEpt -rhv ryijv ava<rxoµevo, 7TOVOV<;, rva f)p[0,,,-rat 

µEv avnjj TO A7]io11 7roi\,X,p Tep KapTrrj,, olvrp OE IJ7TEpf)).,J

tw<rtv ai h.'1}V01,, /J-ETa TOV, µvpfov<; tOpwTa, Ka£ T1JV 7TOA.A.~V 20 

TWV 'XP"lµarwv Oa7TCLV'f1V, ijViK' &v Kai\aµatTOat ,cat Tpvryav 

11 "X"" '1..-yetv • o.vaod;aµevw, bfyz franc henr oliv II n EKK011"TeT11< cz 
vulg II 14 /J.EJJ.</mrOa., af II 20 µ,vp,ovs] 1ro'1.l\ous cfyz 

r. ii'1.1E1's] e. g. Peter, Andrew, 
James, John: Matt. iv 18-21. 

ib. 1TK?/vo1rmovs] e.g. Paul: Acts 
xviii 3. 

z . .-,'1.wvas] e.g. Levi (Matthew): 
Lk. V 27. 

3. ,;.,,.~ Ti)s •rrr• T. K,] Yet the 
Church at Antioch was wealthy: 
Puech p. 234. 

4. Xlrywv ,-c,., tf] 'secular (pro
fane) learning.' Chrys. himself was 
trained by the pagan Libanius: cp. 
i I o"~a11Kd.Aovs (note). For ,-C,i, 
(!wO,v cp. i 4 .-oils lfwO,v (note). 

ib. d.rrrw• Tpe,t,o,.-a] 'were to live 
in idleness.' 

9. µaTaio,rovli] This is con• 

trasted with the ..-6"0,, the real and 
fruitful labours of the hard-working 
men who (it is alleged) ought to have 
been chosen. 

13. ,,_.ueapv{a.v] 'venality,' 'CM• 

ruption.' 
r6. 71vlKa Mu T,] 'when he was 

sure to obtain it.' 
18. f3pi011Tai] fromfJplO«v (transi

tive) : cp. on l!..-,fJpl8w• i r. 
19. u,rep,Bl>..] 'ove,jl=': the verb 

is also found in Clement of Alex
andria. 

2 r. KaX. Kai Tp.] ' to gather corn 
and pluck grapes': Ka;\. refers back 
to l>.,jfov, Tp. to h?1Vol. 
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oe71, T'T}VtlcaVTa frepot', T7l<; TWV ,cap7rwv £1CUTa['T} cpopiir;. 

161. 'Opfs, on TOT€ µ,ev el /Cat 'TrOPf>W T;;r; aA,,,0,dar; ryv Ta 

'A.eyop,€va, a'A.'A.' oµ,wr; elxov 7rpotf,autv oi f3ovh.Op,€VOt Ota

~a'A.A€W auTovr;, 6J, OUK op0f, J(,pLU€t A-0"/tuµwv TT/V atp€-

5 UIV 7T'E'Tr0l'T}P,EVOV,; ;,µe'ir; 0€ atho'ir; vvv ovoe xavat, ovoe 

a7rAr.vr; otapat TO UT<>µa uvvexcop17uaµev. J(,a£ Tll P,fV 7rapd 

Ti)V apXT/V 'A.e16µ,eva TOtaV'Ta <iv ~v, ,cal TOVTOJV 7r).,e£ova. 

162. MET(! 0€ T6 T''7<; OtUJ(,OVla, tti/rao-0at OVJ(, b.v ~pl(,euaµ,ev 

J(,a0' f/(,lltTT'T}V i,µepav 'TO£<; l,y,caXouuw a,7r0Xo1ovµ,wot, el ,cat 

IO 'Trll-VTa ~µ"iv avaµapT1]TfJ)', E7rpll7T€TO, P,T/ OTL KQI, -,;o'A.'A.a 

OtaµapTaV€tV V7r0 TE Tijr; d7retptai; /(,QI, Ti/<; 71'11..tKW<; ~va,yl(,a

u0T}µ,;.v liv· vvv 0€ ,cal TaVT'T/<; avTovr; T,qc; ,caT1J"fOp£a, 
• -. -. , t: , "'\ , ~ • \ Q ,-. -. 

a'7T"'1J"'"'a'iiaµEv, TOTE 0€ µ,vpiot<; av avTOV<; 7r€ptEt-.Ja"'"'oµev 

ovelOEUt. 163. Tl 1ap Oll/C &.v €l7rov; 'Tratulv llll01]TOt<; 

15 wpd1µ,aTa oihco 8avµ,auTa ,cat, µ,e,yaAa €'7T"IE-rpeyav· EAV

µ,17vavTO Tov 81:ov To 7rolµ,viov· 7ra{,yv1a Kat. "(E'/1..(J)r; 1e,yove 

'Tl'.l XptuTtavwv. a;\).,,) VIJV 7Taua dvoµ,la Jµ,tf,pd.Eei TO 
ITToµa avnjc,· el 1ap ,cat, Ota UE TaVTa Xe1otev, a,;\).,a 

-raxh,,r; aUTOV', o,oaEei. Ota TOJV €p,ycov, OTt ov XP~ TT/V 

20 UVVE<Ttv ;,x,,dq, Kplvetv, ovoe TOV 7rpeo{3ilT'T}V a'Tro Ti/'i' 

7rO'A.tii<; 00/Ctµasew, OVOE T6V VEOV 7TllV'TOJ<; a;1relp1etv Tijr; 

-rotati'T'T}', Ota/COVW<;, aX'A.a T6V veotf,urnv, 'TrOAV OE dµ,j,o

TEpcov TO µeuov. 

8 71pKeaav c II r I lhaµ.apTEtP c vulg II 12 KaKT)"yopu,s y:i KaKOV/Y)'itU i II 
r3 1r•P"•f'Ja\oµ.,v y:i vulg 1r,p«{Ja\ov c II 14 ns -yap ovK a,, or• vulg 

5· o,m xiivcu) Cp. a.µa. T,ii xav<U 
i 3· 

6. o,iipa., To o-T6µ.a] 'to open his 
lips': with negative, 'not to utter 
a sound,' ne hiscere quidem. 

ih. ,rapa. T7JV dpx,j•] The same 
phrase occurred in ii 6 (note). 

ro. µ,iJ iin ... 8,aµ,.] 'not to speak 
of my being forced to offend': i.e. 
much less if I offended though un
avoidably. 

14. ,l.,,.ov] sc. the party hostile 
to Chrysostom. 

16. va.f')'l'ta Kai i'·] 'a jest and 
laughing-stock.' 

17. 1raaa avoµla.] Ps. cvii 4-2. 
20. ~\,K. Kp.] Wisd. iv 8, 9, 

1 Tim. iv 12 (µ716,ir ,rov T'IS •<OT71Tor 
KaTa.,j,pov,frw). 

22. TDV v,6,t,.] r Tim. iii 6. 
'23, To µlaov] 'the difference': 

see on ii 2 (oa71 vp6r n\.). 



Aoro~ r'. 

I. "0Tl oi V71'0V01/(1'ilVT<iS 8t' a71'DVOLav 1rap~u80.[ 17µ.ii,, 

II. 
III. 

IV. 

V. 
VI. 

VII. 

Tl]V £a't11'_wv v71'0>,:'11/nv 1{3>..ai/;av, 

"On ov8E 8ta. K01080[{0.v bpvyoµEv. 

"On d 86!1), E71'E0vµ.ovp.Ev, fh,f.(T(}ai p.a.AAOV TO '11'payµ.a 

EXPl/11• 

"On cf,piKTOV 7J upwCT1lVYJ, Ka~ '71'0AV Tij, '7!'a.\aia, Ao.TpE<O.S 

1] Kain, cf,pLKw8w,Epa. 

"On 1ro>...\~ TWV •<plwv -r} l!ovu{a Ka, T1p:rf, 

"OTi TfilV :rrapa. TOV 0Eov P,E-y{UTWV 8wpEwV Elui 8iaKOVOt. 

"On Kal IIav>..~ '7l'Ept0E~<; -qv, '7l'pos TO piyd)os -rij, 

apxij, opwv. 

VIII. "On '71'0AAa. T!S &.p.apTavuv '11'po,{,yETai, Eis TO fJ,EUOV V,(}(i)v, 

&v p.~ uq,68pa yEvva'i:o; y. 
IX. "On KEvo8ol{q, Kat Tot, TO.IJT7/'> &.i\{uKETat 8nvo'i:;. 

X. ·on ovx,., iEpwCT1Jvq TOVTWV aMa, a.U' 11 l'/P,ETEpa pq,Ovp.{a. 

XI. "On rqv bnOvp.{av rijs cf,i'A.apxlas lK{3E{3.\iju0ai OEt Tij, 
Tov tEpEw<; fvxij<;. 

I. 164. T'f}'i" µiv ovv 1J/3pEru<; lvE1'fV T1]'i" 1:l, Tov, TETtP,'f}

vi rnnv cu o,a.Kovttu vulg II viii ,ro/\XaK<S aµ.. vulg II xi oe,] + a:iro vulg II 

I om EVEKEP vulg 

I. Those who accuse Chrysostom 
of arrogance b,·cause he rejetted the 
prqferea honour shew by so doing 
that they themselves fail to appre
ciate that honour at its true value: 
otherwise they would have seen that 

1w one could possibly rtfect it unless 
for the strongest of reasons, viz. a 
feeling of personal unworthiness. 

I. T7/S fi{Jp. lveKEP] 'as for the 
(allrged) insolence.' 
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,cOTac;-, 1ta£ llri aVToV~ oV ,caTataxVvat /3ovAOµevo1, Ta'VT7JV 

erf,v,yoµev TIJV 'TLµ~v, TaV'Ta Jv exoiµev 'A.e,y€LV, d,7r€p €ip1-

Kaµev· 5n 0€ ovoe U'TT"O d7rovoiar; nvor; rpvu,,,Oivnr;, Kat 

TOVTO vvv €Lr; ouvaµw T'1}V eµ,)v ,reipacroµai UO£ naiijcra1, 

5 <f,av€pov. 165. El µiv ,yap u-rpaT1J,YLa, ~µ'iv I, f3aui)\.eiar; 
r/ I/ 'f , 't ' I ' ~ atp€rnr; 7rpavKELTO, £tTa TaVT'T}V HXOV TY/V ryvwµr;v, EIKOTCJJ<; 

liv 7W TOVTO U7r€'A.afJev· , I, 'TOT£ µev a7rovoiar; OUOft',, dvoiar; 

OE 'TrllVTE, Jv ryµar; eKptvav. lEpwuvv71, OE 7rpOK£Lfi,€U'YJ,, 11 
TOCTOVTOV dvwTepw /3a,rt'A.€{ar; [CTT'T}KEV CJCTOV 'TrVEVµaTor; Kai, 

10 crapKor; TO µecrov, TO'A.µ1]CTEL nr; ~µcir; V'lT'EpoyLa, ryparpEu0a,; 

166. Kal 7rror; OVK UTO'lT'OU, TOV<; µEv T(L µi,cpa OLa'Trni

ovrac;, w, 1rapa7rafoZJTar; aluacr0a,· TOl;, 0€ E7Tl TWV /1,,yav 

V7r€PEXOUT(J)V TOVTO 7TOLOVVTa<; TWU µeu Tijc; 7rapa7r'A.71gtac; 

E,YKA'T}µan,,u Jga,pe'iv, Tat', 0€ T~c; V7r€{Yf}rpauia, U7rO{Ja'A.'A.€LV 

I 5 alTiai<;; iJJCT7r€p &v Et TL<; TOV ,l,ye'A.71r; /30,vv KaTarppavovuTa, 

Kat fi,'1] /3ov'A.oµevov Elva, /3ov,co'A.ov, EL<; V'lT'Epf]rf,avtav µev 

ovoaµw<;, ELr; 0€ <ppEvwv EKUTacrtv ai-rtwµevoc;, T6U ll'lT'O,CT'f/, 

Tijr; oiKOVJJ,EUTJ<; TTJU f3a<TLAElav Kat TO "f€V€U0a, ,cvpiov TWV 

tl,'7TaVTaxav <rTpa'T07r€0WV µ,) Ka-raoexoµEvou dv-r1, 'TOV 

20 µalvEu0ai TE'Tv<firucr0at q,ai.,,. I 67. 'Axx· oJ,c eU'TL TaVTa, 

OVK €CTT£V' ovoe 17µ,ar; µaX.Xav I, eavTaur; ol -rav-ra AE,YOUTEr; 

om/3aXXavut. 'TO ryap euvafjuat µovov, OTL ovva-rciv dv0pID-

7T'EL<f f/>ucrH -rijr; aEla<; U7TEprppauijuaL €KElVTJ,, OE'i"fµa KaT' 

'l r,µ.7111] rj,vyrw cy II 6 <1ra] 71 f e, vulg II 7 a,"Yvo,a,v OE byz II 9 rouovrc.,-

MW bfz henr oliv II 10 ")'pa.,f,au8a, bz II 11, nn] ,nrep yz II 19 6exoµevov vulg 

4. eiv ow. r. E'µ.J • to tJ,e best 
of my ability ' : cp. clv 6uva,µw T111' 
'qµerepav iv I (note). 

5. urpar .... {Ja.rrtX,la.s] Cp. vi r 
ov "Y"'P i11rip UTpaT'1/")'la.i ov/M {Jau,
),.£la,i 1/JM" o ),.(ryos; and, for the 
contrast between {Ja,n)\,ia. and !,p,,1-
0-61171, iv I T?ji {Jarr,),.<la.,, ~i ov roo-oti
ros lluo, T7Ji !Ep<,10"11117/V r,ji li,,ji ),.(ryos. 
See too Chrysostom's treatises adv. 
oppugn. vit. monast, (esp. II 67 B), 
and comparatio regis et monachi : 
also DCB ' St Martin of Tours' for 

the story of St Martin and the 
Emperor Maximll5. 

7. d1rovolas ... wolas] • arrogance 
..Jolly.' 

II, rouv µIv KrX.] 'to charge 
with folly those wlw refect small 
honours.' Ifopa,ra,l,a, is, literally, 'to 
strike a false note' : so 'to lose 
one's wits.' 

13. roDTo 1rot.] i.e. 61a1rruovra,s. 
~o. reTv4'wo-6a,] 'to be puffed up 

with pride.' 
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avTWV TWV e,ccf>epovTWV €UTIV 1]'i' exovut 7rEpi, TOV 7rpWfµaTo<; 

Oo~,. el ,yap µ,~ TWV TUXDVTWV avTo, ,cat <l,v OU 7ro>..iJ<; 

o AO'}'O,, lvoµisov Elvat, otio' !iv l}'T/"O'lrTEVUaL TOVTO €TrrjX0ev 

aVToi~. 168. 8-ta 'Ti rydp 7r€pl T-fjt; TWv li.ryry€Awv llfla't 
ovoek fro'Aµ170-i TL TOLOVTOV 'U'lrO'T/"TEVuai 7r0Tf ,cat Et7rE£V, 5 

OTL eanv ,iv0pw7r[v71 ,trvx~ ot' a7rovotav OVIC !iv EAOJJ,EV'I/ 

€7rl TO T1)'i' cpvuew, e,ce[VTJ'i' dgiwµ,a h,0e'iv; JJ,E'}'CJ.Aa ,yap 

nva cfiavTatoµ,e0a 'IT'Ept TWV ovvaµewv e,celvwv, ,ea/, TOVTO 

~µJi,; OVIC d<f,i170-t 'T/"WTEVUat, OTL ovvatT' !iv &v8pwTro<; Ti}, 
nµ,ijr; <f,poV7Jo-at TL JJ,€'isov e,ce[VT}<;. I 69. ,, !lo-Te aVTOV<; I 0 

µa>.."J,.,ov Ot,ca[w<; av TL<; rypayatTO ri1,rovolar;, TOV<; 'Y}µwv 

TOVTO KaT17,yopovVTa<;· ov rydp &v 7r01'€ 7r€pt €T€pwv TOVTO 

V7rEXa/3ov, el µ~ TrPCJTEpov a1hol. TOV 'TT'pa,yµ,a-ro<;, a><; ovoev6<; 

()'l/1'0<;, ,ca-riryvwo-av. I I. I 70. El OE 7rpo<; oagav apwv-ra<; 

TOVTO 7r€'T/"OLTJICEVat <f,aa-t, 'TT'Ept'TT'l'TT'TOV'TE<; EaVTOt<; eXe,yx877- 15 
\ , ,I. ~ >t,' \ Tt, , ,,_ 

o-oVTat ,cai µaxoµevot ..,,avepw,;;. ovoe ryap otva 7roiov, av 

fripov, '11'po TVVTWV €STJTTJG'av i\.oryou<;, el TWV Try, /C€V00o~ta, 

~µ,as ~Oe>..170-av a,7ra)..>..agat E,YICA'T]µa-rwv. el "JUP OVTO<; µ,e 

'T/"OTE elury>..0ev a epw<;, ,ca-raoifaa-0ai µa>..>..ov ixpryv IJ 
<f,v"JE'iv. I 7 I. Aul ,.r,; OTt 'TT'OAA~V 71µiv TOVTO T~V o6fav 20 

7JVE,YK€V &v. TO ryap ev TOVTS,, Tfj<; 11>..uda<; ()VTa, Kal 'TT'po 

/3paxfo,;; a'TT'OO"Tav-ra 'TWV /3LWTLICWV q,pov-riowv, igai<f>v71<; 

OV'T(J) oafa, Trapa '1f'Q,(j£V elvat 0avµau-r6v, rfJuTe 'TOIV 'T()V 

1 om lllfT(III' cfyz II 6 ovK ""fXO/J,!V7J codd omnes praeter emu II 9 ovvaTtu 

z vulg II r 5 'P")11ov11i bz henr II r 8 µ.oi 1Tou fz 

r. Twv iK,;'>•p.] • those who 
express it' : i.e. the thought in 
question. 

ib. ~ ... 06~11s] i.e. ohb}s-qv lx.ovui. 
~- ,,.c,, TV)(bnwv] partitive geni

tive: 'a common-place matter': cp. 
i 4 T71v TIJ)(_ovua;v (cote). 

6. on fun, o.v0p. ,,i,.] • that there 
is any human soul which through 
arrogance wuuld not care (choose) to 
accept the rank of that class (of 
beings).' 

II. Ambition, again, was not his 

N, C. 

ruling motive: for that would have 
led him to accept so high an honuur, 
not to reject it. 

14. opwvns] sc . .;,µ.a.s. 
I 5. rrpiri1rr. 11.] 'contradicting 

themselves' : Field Homm. in Matt. 
Index II s.v. 'll'f(X'11'iruw. 

17. 1rpo To6Tw•] 'instead of these.' 
2r. iv TOUT'I' T. 71. 8.] 'being as 

young as I am' : see i 3 lepw~6n1s 
(note), 

n. ,B,wnKw•) Cp. (fa.rr,Kofi i 1 
(note). 

4 
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li"11'av'Ta X,POVOII EV Toti;- TOtOV'TO£,;' JEava)v,,0evTf,)V 7r0VO£', 

7rponµ11011vat, ,cal, 1rXelova,;- ,fr~cf,ov,;- 7rav-rwv EKe{vr,,v Xa

fJe'i,v, Oavµ,auTa nva ,cal µe,ya""'-a 7rEp'i ~µwv 7ravm,;- av 

117r07r'TE{,€tv €7rEHT€, ,cat ueµvov,;- av 'qf',08 /Cat 7rEpt/J""'-€7r'TOV,;' 

5 ICa'TEU''T'TJU'f. 172. Nvv oe, 'TT'A~V o"Xt"fr»V, TO 7rA€0V -rf;r; 

EICICA'f]U'Lar; µEpor; ouoe Jg ovoµaTOr; '1)µcir; ruautv• olu-re ovoe 

()Tt 7rapvn1µe0a 7rciuiv E<T'Tt cf,avep'ov, aXX' oA.t"fOl<; nuiv· 

ob .. OV0€ avTOVr; olµat TO uacp€r; elUva, 7TfLV'Ta<., el,ciir; oe 
,cat TOVTl'J>I/ 7rOA.Aovr; ~ µ'T}o' OAr»r; ~µcir; ?f pi,u0at voµiuat I} 

10 1rapewu0a, µeTri Thv arpeuw, UV€'1T£T'f}0E"LOVr; elvat ooEaVTar;, 

otix e,cov-rar; cpvryet:v. III. 173. BA~. 'AXX' ol TaA'f/0£r; 

ElOo'TE', 0avµauovmt. In. Kat µ~v TOVTOllr; ecf,71r; <iJr; 

ICEVOOoEovr; /Cat, V7TEp'T}cf,avovr; Ota/3a.AAELV ~µar;. "11'00ev ovv 

€0''TtV e')..:rrtuat 'TOV €7Tatvov; U'11"0 TWV 7rOAAroV; a).).,,' OUIC 

15 taau, Tii uaq,er;. a;\."}\,' EiC 'TWV oXi"fr»V; a'JI.Xri IC<LVTafi0a 

;,µ'iv elr; 'TOVVav-rlov o Xoryor; 7rt,ptT€Tpa7rTat· OV0€ "friP 

E'T€pov 'TtvO<; lvEICEV ev0aoe elu.;;A.0er; vfiv, a;\.71,' ,va µa0'[}'>, 

-rt ,rpor; EICEtvovr; a7rOAory~uau0a, 0€0£, 17 4- Kal, Tl 'TOV

TCi)V lve,cev atcpt/3oAoryovµat vfiv; OT£ ryrip, el ,cat, '7rl1,1JTEr; 

.20 iJoeuav TO.A'f/0Er;, ou.Se ofJu,,r; ~µcir; d:rrovo[a<; ~ cpt'll.o.Sogtar; 

eSet ,cplve,v, JJ,tKpov dvaµewov /Cat 'TOV'TO duv uacpwr;· ,cat 

·7rpor; TOVT9) 'TrUAtll E,C~l,VO, on oti TOt<; TaVT'TJV TOAµ,wu, 'T~V 

-raXµav µ6vov, e't,rep nr; EU'Ttv dv0p<n"11'(J)V, oti rya,p eryrorye 

"1rei0oµ,a,, ah.Ad ,cat 'TOtr; 'Tl'Ept frepwv V7T07r'T€VOVU'l ,c[vovvor; 

2 5 a"11'0lm:ueTat OV /J,UCpO<;. 

7 <a-Tat vulg II 8 a;\X' HKOr abcfyz henr oliv II ro Tapewpa.a-1/a, y henr II 
l6 o AO')'M] TO rrpa-,µ.a cnuy'vulg Ii z5 eTtKfta-era, vulg 

4. u1ro1rrd,,w] ' to expect ' ; cp. 
OD ii 4 ( U11"0ll"TEVE<P). 

9. µ'T/6' 5>..wr] 'not at all.' 
10. -,,.ap,wa-1/a,] 'that I was re

Jected' {1rapwO,,v). 
III. Chrys . .finally rests !,.is de

fence on Ike magnitude and respon
sible ckaracter of the priestly ojftce, 

of wkick ke feels kimself to be un
worthy. 

16. ,ls TovPavrlov KrA.] 'your 
argument has veered completely 
round.' 

z3. au -ya.p fy. ,r.] sc, nvo; ,tva,: 
' I do not believe that tliere is suck 
a man.' 
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IV. 175. 'H ryap i€poouvv11 T€M'iTat µev €7r/, ry-ij<;, 
.!f: ,:-, , , ,, , \ , ... 

T.,_,.-LV OE €7rovpavUJJV !:XE£ 7TpayµaTl'lJV, Ka£ µa"'a 'f€ 

€lKOTW<;' ov "flip &v8pw7rD<;, DVK W'f'Y€AO'i, OUK apxa"f"f€A.O<;, 

OUK ii,)I."),.,,,., T£'i KTtU'T~ ouvaµt<;, J,71.71.' aVTO<; J wapa1CA7JTO<; 

TaVTTJV 0£ETafarn T~V &,,co'Jl,ov0£av, Kai, ET£ µevDVTa, EV uap- 5 
Kl T~V &-ry"fEA.WV l7r€£U'€ q,a.v-ratea-0at Ota"ovlav. 0£0 XP~ TOV 

iepwµevov WU'7r€p EV a&To'i<; EU'TWTa TO£'i oupavo'i<; fi,ETa~v 

TWV ovvaµ€OJV €Kelvoov DVTW'i €lvat KaBapov. 176. <Po/3€pti 

µev "fd.P ,cal, <pp£1Cr,J0€U'TaTa Kai Tlt wpo T'f/'i xaptTO<;, oXov 

oi Kwowve<;, oi potrrKot, oi 71.LBot oi TDV UTij0ov<;, oi T'f/'i ro 

Jm,,µ{So,, 1J µlTpa, 1J KlOapt<;, o woSijp7J'i, TO 7r€TaA.ov To 

xpvrrovv, Td. li.ryta TWV aryioov, 1J 'TrOAA.~ TWV lvSov npeµta· 

1 ,1r, T7Jr -y71s vulg II 2 Ta.'{µ.a,Twsr byz hem vulg II 6 T7JI' TWP ane:\w, 

z vnlg II Io OL <?rt Tov '11"1/0ovs b vulg 

IV. Themt1jestyoftheHigl1Priest 
under the old dispensation is as no
thing when compared with that of 
the Christian Priest, above al! at the 
time when he is celebrating the Holy 
Eucharist. 

For the doctrine of Chrys. with 
regard to the Eucharist see Bp 
Cosin Transubstantiation c. vi art. 8 
(Engl. Translation of 1679, pp. 109 
sq.); Pusey Presence of Christ in 
the Holy Eucharist pp. 543-597, 
Brightman Eastern and Western 
Liturgies vol. i Appendix C, pp. 
475-481 : see also Introd. p. xviii. 

r. lepwo-6P?]] Cp. i 3 lepwo-usr71r 
(note). 

2. Tci.{<V KTX.] ' ranks among 
things celesti"a!.' 

5. ci.KoXov8la.sr] 'the order ' of the 
priesthood. 

6. g\a.•Tci.t,o-8a.,] ' to represent.' 
9. g\p<KWOE<TTa.Ta.] After the po

sitive qx,{Jepci. we might have ex
pected g\p<KW01/ : but cp. iii 15 
4'{t0. Ka.i g\ptKWOE<TTa.Ta., Vi I 3 ci')la.• 
,roXeµ,,wTci.Tovs (note) : also Mason 
Five Orations Index III s.v. j,q.o-Tos. 

ib. Td. 1rpo Tijs x-1 xci.p,r is some
times used, as here, to denote the new 
dispensation, Ka.tsr1J o,a.871K71 ; cp. in 

S. Barlaamum martyrem 686 D ,i 
l5E o!1rl Tijr ,ra.:1-a.,ar o,a87JK1/< Ta.itTa 
&.1r1/')'6peVTo, 1ro1'>.,;; µE,1'>.o, fal T1)S 
xci.p<Tor. This use is probably de
rived from Jn i 17 i, •6µor o,d. Mwii
ulwr 1000,,, 11 xci.p« Ka.L 11 a.>.fiO«a. 
OLCI. 'I1/0"0U Xpt<TTOU E'f(llETO. 

JO. al KWOWPES KTh.] See the 
description of the dress of the High 
Priest in Ex. xxviii. KwiiwPEs are the 
'bells' (72 in number) on the hem 
of his upper-garment : poto-Kot = 
'pomegranates,' also on the hem 
(I.e. vv. 33, 34): XIOo, o! T, <TT. =the 
twelve stones in the breastplate, 
inscribed with the namesofthetwelve 
tribes (vv. 17-21), but according 
to others the Urim and Thummim 
( v. 30) : o! Tqr i1r., sc. Xl8o,, = the 
stones on the shoulder-pieces {vv. 
6-12): 1/ µ.frpa. • the mitre,' and -iJ 
Kioap,s 'the diadem,' which with the 
• sacred crown' (To ,rha.Xov below) 
composed the High Priest's head
dress (vv. 36-38) : ,roo,jP1/s (tunica 
talaris) = the robe reaching to the 
ground (v. 3r). See Hastings' 
.DB art. 'Priests and Levites,' 
'Crown,' 'Mitre,' etc., and litera
ture there quoted. 
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aAA
1 

1J 7"£<; Tit Tfj<; xaptTO<; eg€TCU1€£€, µ,t1cp1t lfvTa €Vp71cre, 

Td- rpof]Epa Kai. cpptKWOECTTaTa EKtiiva, Ka'i. TO 7T€pl TOV 
, ... 0' • ~0 .... 0· • " o· I:' l:''I: ' voµ,ov "'EX ev KavTav a a"-'T/ €<; ov, OT£ v 01:00,_acrTat To 

0€0ogacrµ.evov f.V TOUT<p T'f) µepH, fV€K€V Tfj<; V7Top/3aX'A.oucr7J<; 
I:''~ "O \ >II:' \ , 0 I \ 5 oo~,,r;. I 77. -rav ryap toy, Tov Kvptov TE uµEvov Kai 

KEiJJ,EVOV, Kai. TOV apxu,pea E<p€CTTWTa T,j', 0vµan Kat f.7T€VXO

µEvov, Kal 7TaV'Ta, fKE{vip T<f' nµlip cf,owtcrKoµevou, arµ,an, 

&pa ET£ JL,E'T(l, av0pw7T(l)V Etvat voµt,Et<; Kai €7Tt ryfj<; ecrTavat, 

a,;\,}..' OVK Ev0ero<; €71"1, TOV<; ovpavov<; µETavicrTacrai, Kai. 7rficrav 

10 crapKtK~V o,avotav TrJ<; ifruxiJ,;; EKfjaX@v ryuµvfi -rfi "f'VXV 
Ka£ T<p v,j', Ka0apf, 7TEptfJ'>..e7r€£<; Tit f.V ovpavo'i<;; w TOV 

0avµa-ro<;. w Tri'> TOU 01:ov tf,iXav0pro7r{a,. o µ€Tit TOV 

7/"aTpa<; avrtJ JCa0~µ€VO<;, KUT(/, -rhv wpav f.KELV7JV Ta£<; am:fv
TWV KaTexna, XEpcrl., Ka'i. olorocrtv atJT<>V -ro'i,;; f3ovXoµevot<; 

15 7rEpt7TTvgau0at Kai. m,ptA.a/3E'iv, 7TOtovut 0€ TOVTO 1Tavu, 

oia TWV a<f,0a;\.µwv TOT€. &pa crot TOV KaTa<f,pov1:'iu0at 

6 rov «pea. cfmpu vulg II 7 rw 0«w ,pou,. Ka., r,µ,w a.,µ,an y II ,powu;
,roµeeovs y vulg II 8 E11"< 'T7/S Y17Svulg II 10 'T7/S ,ra.pKas <K{Ja.'11.w.£ II r 5 ,ro1ov,r1] 
ft'/1.e,rov,r, c franc II 16 TOT<] -r71s ,rwr,ws bcfhkstz henr vulg 

3. ">-.q0e•] 2 Cor. iii 10. 

5. lha.v "(ap Kr">-..] This passage 
is of great importance as illustrating 
Chrysostom's conception of the Eu
charist. While Gregory of Nyssa 
had taught a qualitative unity be
tween the Eucharistic elements and 
the body of our Lord, Chrys. goes 
further, and speaks of a complete 
identity between them. See Harnack 
History of Dogma vol. iv (Engl. 
Translation} p. 297, Greg. Nyss. 
Or. Cat. (ed. Srawley) p. xl. This 
view was afterwards perfected by 
John of Damascus (Harnack op. cit. 
iv p. 301), and remains the doctrine 
of the Eucharist in the Greek Church 
to the present day. Cp. Joh. Damasc. 
de fide orth. iv 13 o(JK l,rr, r,hros 
O 8.pros Kat O o!vos TOV ~WJA,C1.TOS Kai 
atµq.Tos Xp,~Tov (µ71 "(lvo,ro} d'II.">-.' 
au-ro TO ,rii,µa, rou K vplov u0,wµlvo•. 
See also Introd. p. xviii. 

7. 11"(1V'TctS EKElV<tJ KT">..] This 
implies that the cup was (as it still 
is) in the East given to the laity 
(hence ,ra.na.s) ; Brightman op. cit. 
i P· 479• 

ib. ,pa,v,,rK.] Perhaps there is an 
allusion to the custom of applying 
the finger to the moistened lip after 
receiving the cup, and of touching 
the breast, eyes, and ears. 

9· ,ra,,ra.v ,raplC. o,a.v.) Cp. Li
turgy of St James (Brightman, p. 
41} and Liturgy of St Chrysostom 
(ibid. p. 377). 

ro. "(VIL"ii] 'naked': i.e. free from 
the integuments of the body. 

16. ,M. rw• orf,0. T6u] Some MSS 
(see critical note) substitute 711' ,rl
,ruws for du : but Chrys. (as Har
nack has sai<l) agrees with Gregory 
of Nyssa in the assumption of an 
essentially corporeal effect of the 
participation in the sacred elements. 
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~ "f: ,I, , ~ A T • 'I- e~ , 

TavTa aqta KaTa..,,atvETai, 'TJ TO£avTa ELVat, mi;- oVVT} 71va£ 

TLva Kat E7rap0Tjvai KaT' avTWV; 178. BotJA.ft Ka), eE 

&epov Oa6µaTor:; n7,;- tvyLQ,qTElar:; TalJT'TI'> loiiv TTJV V'11'Ep/3o

h.1JV; V'11'0,Ypa-.frov µoi TOV 'Hh.lav To,,;- o<f,OaXµ.o'ii;-, Ka, TOV 

11:rretpov lJx).ov 7rEptE<TTWTa, Kett, TTJV Ov<Tiav €'11'1, TWV xtOwv 5 

KELJ.£fVTJV, Kab '11'aVTar:; µ£v EV t}<Tvxtq, TOV'i' A.0£7rOVr; Kai, 

7T"OA.Afj Tfj <Tt,yy, µavov 0€ TOV 7rpo<f,'T)T'TJV euxoµevov· El'T'a 

eEai<f,V'1]'i' TTJV <f,">..o,ya EK TWV ovpavwv E'11'£ T'O lepe'iov fmrrov

/J,f.VTJV. OavµauTtL T'aVTa ,cat, ,rau71,;- E/C'11'A.1]EEwr:; ,yeµovTa. 

179. METa/3710£ Tatvvv EICE'i0EV €7Tl Tit vuv T€A.OUJ.£EVa, Ka£ IO 

ov 0avµa<TT(L 8-.frEt µavav, aXM /Cat 7TU<Tav E/C'TrA.1/ELV inrEp

/3aivovm. [UT'1JK€ ryap o iEpEV'i', ov ,rup KaTa<f,epIDV, ah.A.a 

TO '1T"VEVµ.a -ro aryiav· Kar, TTJV i1CET'1]plav €'11'1, 7rOA.V '1T"Ot€'i:Tat, 

, ,, '\ \ tf e 'A.0 A ... / \ ovx iva n, ,._aµ7rar:; avw EV a-,, nua KaTava"-OJ<T'f} Ta ,rpo-

KElµEva, aXX' rva 'q xapi,;- E7rt7TECTOVUa Tfj 0v<Tiq, oi' EICE[V7]'i' 15 

Tll<; a'Jl'd,VTIDV civatv -.frvxa,, ,cal, apryupi.ov XaµnpoTepa,;

a,ro0€1,Ev '11'E7rVpwµevov. I 80. TauT71r:; ouv TTJ'i' </Jpucw

OECTTllT'1J', T€A.€TTJ<; T[r:; µ71 cr<f,oSpa µaivaµevor:; µ'l'JOE efe<TT1]

,c(,)<; V'11'Ep<f,poviJuaL OVVT)U€Ta£; ;, aryvoei:i;-, OT£ OV/C av 7rOTE 

av0pID,rtv,,, "Y'VXTJ TO 7rVp EKE'iva TT), 0vuLa,;- e/3aurnuev, 20 

a.XX' c'f.pO'l'JV av /J,7ravw; iJcpavlcr07JCTav, El µ71 '11'0A.A.TJ Tijr:; TOU 

0Eov xaptTO'i' ~v rJ f)o,j0Eta; V. 181. El ,yap Tt'i' EVVO?J• 

UELEV ouov E<TTlV c'f.1)0pID7rOV lJvTa Kat en crap,ct ,car, aZµaTL 

3 a.-ywr«as a a-ywr77Tos c II 14 arp,0,wra. yz d;a<f,0,,~a. f II 18 µ,<µ1JPWf c 

20 ,{3a.naJ;a, cf 

. 3. d-y,a~nlas] 'sacred office.' 
4. TOV 'H)uap l 1 Kings xviii. 
12. foTI/K< -yap ... TO £-y.] For the 

invocation of the Holy Spirit in 
the celebralion of the Eucharist, see 
Brightman op. cit. i 48o n. 23. 

13. T1JV 1Krr. i:iri ,r. ,r.) 'offers 
prayer for a long space.' 'lK<T7Jplav 
=inrria.11. For br-1 ,ro:\6 cp. Justin 
Martyr i 65, Didad,e 10. 

r4. ci11wB•11 ci.<f,9,i'rra] 'kindled 
from above.' 

r8. if«TT1JKwt] 'insane': cp. t/)p<
vwv lKITT(J.ITW iii 1, 

21. 4po11•] 'utterly' (fr. aipw). 
V. The power of absolution given 

to the priest puts him .far abfJVe all 
earthly sovereigns, nay above tlze 
angels themselves. Tlze priest is a!so 
entitled to greater respect than one's 
parents, because it is thnmgh him 
that men realize that they are the 
sons of God. 

On the subject of confession 
and absolution, see notes on ii 2 : 
also Batiffol Etudes d' histoire et de 
thlologie positive (Paris 1902). 
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'1T"e'TrA€"(µb,ov T7I<; µa,capiac; ,ea~ UK1JpaTOV cf,vueroc; EKEiV'f}<; 
, , s:- e ~ , e , "•'~ "" ~ " , €"/"fV<; oVl/7} 71vat "(€1/€0" at, TOTE O 't' €Ta£ ,ca,.,wr;, OU7J<; TOV<, 

iepe'i<; Ttµi}<; .;, TOV 'TrVEVµaTO<; -1,floouev xiipt<;. Ota ,yap 

EJCe{vr,w ,cai TavTa T€A€tTat, Kai lTepa 'TOIJT(I)V OV0€V a7ro-

5 0€01/Ta, ,cal. ei<; af iwµaTO<; x:al f.L<; O"WT'T]pta<; Ti}<; fJµeTipa<; 

).ryyov. I 82. Ol 7ap Ti/V riv olKOVVTf.<; Kai Ell TaVTTJ 

'TrOtovµevot T~V OtaTptfJhv Ta lv ovpavo'ir; OtOlKeiv €71"€7p&-

7r1JUav, ,cai lfovulav EAaf)ov, 1711 oihe CL"f"f€AO£<; oihe apxary

"fEAOt<; eO©Kf.V o Oeo<;. ov ,yap ,rpa<; EKelvov<; €tp1JTat • 

10"0ua av O~<I'TJTf. f7r£ T7I<; ric:, ECTTat 0€0€µ€va Kai EV T'f' 

ovpav<jJ· ,cat- oua iiv AIJCT'T]T€, EO"Tat Af.Avµ&a. 183. "Exova't 

µev ,yap ,cal ol ,cpaTOUVT€<; f'Tr/. T71<; rir; -rnv TOV Of:<TJJ,£tV 

lfova-lav, a,A,A,Q, uwµ&-rrov µovov· Of!TO<; oe o 0€0"f1,0<; avT71<; 
r/ ,.. .. ,,. .._ \ t- /;J I \ ) \ \ r/ 
a,rTf.Tat TT}, 't' V')(,'J<;, ,cai ota,-.,a£Vf.t Tour;; ovpavov<;, ,cai a,rep 

15 iiv lpryauwvTat /CO,T(J) oi iepe'ir;, TavTa O Oeo<; &vro 1wpo1,, 

Ka£ T~V TWV OOVAWV ryvwµ'T}V o 0€0"7rOT7)<; f)efJaw'i. 184. Kat. 

Ti ,yap a'A,)..' ,t, 7rauav av-ro'i<; T~V ovpavtov EO©Kf;V lfovtTiav; 

~nv ,yap av, qJ7}<TtV, a<p~Tf. TU<; aµap-rlar;, a<p€WVTa£. ,cal. 6JV 

/iv KpaTqTe, Kf.KpaT7JVTat. -ri, /iv ,YEVOlTO TaVT7J<; lfova-ia 

20 µEtroov; 7riia-av T~V ,cplutv €0(,l)/Cfl/ 0 'TraTnP T'!) vl<p. apw 

0€ 'ITaUav av-rnv TOIJTOV<; e,yxeipttTOevTa<; V'ITCJ TOV viov· 

1 1rept1re1rXc-yµ.evo11 bz henr vulg II r I Xvu,p-•J + e..-, T1]< "t1/< z vulg II X,>.v

µa,a] + •11 ,,.,,, oupav"' vulg II r3 µ•~"'" f II 19 Kpa7'1/<T1/'T< fyz II n 1111 ')'EVOITO 

TltUT1]< 7'1]< cfovu,a• µ,,rov f II 2 I ltVT1]/I TOVTOt< e-yx,ip,u0,iuav abfyz henr II 
TOV Xpl<TTOU y 

4, fr,pa. Tou-rw11 KTX.] ' otlter 
t/zings not less titan these' : cp. 
d.,rooio, iii 7. 

5. El• ... M-yov] 'with ngard to 
dignity and to our (spiritual) wel
fare' : cp. iii 6 ,h HT11t/>po•7J<f•w• 
M-yo11. 

9· o(; 'Y(J,P ,rpo• b,. elp.] a remi
niscence or Heb. i 5 sqq. 

10. oua iiv o,iu11T<] Matt. xviii 18 

(6ua. la.11 8'i<T1JT• i,rl T?}t ')'1/<, luTa.1 
lielieµha iv o(;pavc;; • Kai ocra Ea.JI 
Xv<T7/'TE i/,rl T1/< ')'1/f, l<TTO.t X,Xuµba. 
i11 oilpuc;; WH.). On this passage 

of St Matthew, and on Jn xx 23, 
which Chrys. next quotes, see Report 
of a Conference held at Fulham 
Palace in Dec. 1901 (Longmans, 
1902) pp. 3-29. 

18. W• -yap a'.v] Jn XX 23 (11.v 
TI/IW/1 a.efJrrr• T. d.µapT., a.q,lwvTru. 
a.ih-oi•· 11.v TIVl,JIJ Kp., KEKfHlT1/VT<U 
WH.). 

20. 1riuTa.v T~V Kp.] Jn V 22 (,iv 
"P· riio'a.v WH.). 

2r. f')?(np<crllbrnr] Cp., for the 
construction, i,r,µ/X«o.,, 1r,onll81)vru. 
ii 2 (note). 
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/fJurrr£p rydp €ls oVpavoVr; 11011 µ£Tare0€vTE's, ,cai, Ti]v dv0pru-
1relav V7r€p/3avTE<; cf,vaw Kat TWV 'T}µETEpwv a.1raXXa,yevT€<; 

1ra8wv, OVTW', el,; TOuavT'Y}V frx87Juav T~V a.ox17v. 185. Eha 
/iv µv /3a<HA-€1J', TlV£ TWV v1r' UVTOV lJvTWV TaVT'YJ', }1,€Ta0cp 

T~<; nµ,ij, wrrre Jµ,/3&),.,Xew elr; 0€(1'}1,WT?)ptov obr; iiv Jet.xv, S 
Ka), a<ptfVat 1ra">-..tv, S'YJA-WTO', Kat 'TT'Epl/3'A.e1rror; 1rapd 'ffU,(1'1,V 

OVTO<;" d 0€ 7rapa Oeov TOUOVTlp µ,eil;ova Jfovuiav Xa/3wv 

fJU(fl 'YTJ'> _T£µ£WTEpor; ovpavor; Kat <TWµ,d,TWV -tvxa1, OVT<» 

µ,t,cpdv Tt<T£V €00~€V el'A'Y}<peva1, nµ,~v, ror; OVV'f/Brivat K(iv 

fvvoijua£, OT£ 'TWV TaVTa 7r£<TT€V0eVTwv nr; ,cal, V7r€pcf,pa- IO 

V1)<T€£ Tijr; owp€a<;. 186. '1A1ra,ye Try<; µav{ar;. µ,avia ,yap 
,.I,. \ " ,-.. .., I , "' -?- >I ,I 

'ff€PL't"av7J<;, v1repopav T'Yf', TOaaVT'TJ<; apx'T/,, 'Y}<; avev OUT€ 

(1'WT7]ptar; oih-e TWV €'ff'TJ'Y'YE'Aµ,t.vwv 1]µ,'iv €(TT£ Tvxe'iv a7a0wv. 

187. El 7ap QI) OVVaTal Tl<; elue'A.Oe'iv eir; T~V /3au£'A€lav 

TWV aupavwv, Uv µ,~ St' VOaTO<; ,cal, 'ffVEVµ,aTa<; ava,y01v'Y}0fi, 15 
\ ~ ' I \ I ""' I \ \ f" I ,.. 

,cai o }1,'Y/ Tpw-ywv TrJV uap,ca Tov Kvpiov, /€a£ TO a£µ,a avTov 

'TT'ivwv, E,c/3e/3">-..'TJTaL Tijr; aiwviov l;wijr;, 7ravTa 0€ TavTa 01,' 

frepav µ,iv OVOl'VO<;, µ,ovov Of Oui TWV a,ry[wv E/€elvwv €7T"t

TE'AE'iTa£ xe£pwv, TWV TOV iepewr; 'A.e,yw. 'TT"W<; Jv T£<; TOV'TWV 

EKTO<; fJ TO Tijr; "fEEVV'TJ<; EK<pv,ye'iv ovv17ueTat 7rVp, fJ TWV 20 

a'TT"Ol€€£f-1,€VWV <TT€tpavwv Tvxe'iv; r 88. 0vTO£ 7dp eiutv, 

OVTO£ oi Ta<; 1rvevµ,an,car; 7r£UT€V0evTe<; wo'ivar;, ,ea), TOV oui 
TOV f]a'TrTluµ,aTO<; f.'ff£Tpa7rf.VTE<; TO/COV • oui TOVTWV Jvov6-

µ,e0a TOV Xp£UTOV Kat uvva'TT"Toµ,e8a T<p vip TOV Oeov, 

3 Ta.UT1JV vulg II 13 <TWT1Jpta.r] + TJ/J,<P y vulg II 2 1 e,a-,,] TJµ"' y II 
24 11v,/Ja1rToµe/Ja. cfyz franc oliv vulg II TW ci;,,w TOIi /Jeov vaw by henr 

9. ws 8,nrT/IJ. Ki, ivv.] 'that they 
can even suppose.' Kd:v = Kal, the d, 
having lost its original force. 

I I, a:rrct;,e Tfis µaPias] Cp. d7rctj'E 

Tf;s T6"J..µ..,,s i 5• 
15, o,' u6aTOS Ket! ,n,,] Jn iii 5 

(-,E11V1J0ii WH.). 
I 7. ..-lPwP] sc. µf/, from P.1/ TpW• 

"/WP: Jn vi 53. 
19. ToliTwP t'KT6s} 'without their 

kelp.' 

-20. To Tfi, "'l•t'•,,.,,s t'K<f>. o.] a 
senarius: see ii 1 0 Tlli ci1rdPTWP 

KTA: (note). 
'2I. d1r0Ke,µ.. <TT.} Cp. '2 Tim. iv 

8 "J..o,1roP d1t6KEtTctl µo, o Tijs O<Kaw· 
<TUIITJS 11Tl<f>a.•os. 

22- woi,cis ... T6KOP] Cp. Gal. iv 
r9 n,o,lct µou, ous ,rcl;\,p w/SIPW. • 

23. t'vov6µ. TOP Xp.] Cp. Rom. 
xiii 141 Gal. iii 27. 
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µ.i'A.fJ "'f£Voµ.e0a Tijr; µ.aKaplar; EKelv11r; Ke<f,a'A.fir;. 189 . .,!1CT'Te 

;,µ'iv OV/C apxovn,w µovov otioe {3aui"A.ewv <f,o{3epooTepoi, 

• a'A.'A.a KaL 'TraTepwv T£P,LWTepo, 0£1(,atwr; av Elfv. ol µ,ev "'fd-P 

Ee aiµ,aTWV Kat EK 01;'A.~µarnr; uapKor; E"fEVVT/<Tav· oi oe T77r; 

5 he Tou Oeoii "'ffV~uew, 'f/µ,'iv eiuw atno,, Tijr; µa,caplar; 

7r'aA£"'f"'fEVf.Uta, EKElV'T/r;, Tijr; t>..ev0e.ptar; Tij<; aA110ou<,, Kat 

T;;r; KaTa xapw vio0Eular;. VI. 190. Ahrpav uooµ,aTor; 

a.7r'ah.At1TT€£V, p,aAAOV Se a7r'aA.A.lL'TTE'tV µ,ev ovoaµ,wr;, TOVr; 

Se d1raAA<Vf€VTa<; OO!Ctp,atew µ,ovov, elxov efovuiav oi TOJV 

10 'Iovoafo,v iepe'ir;. ,cat olu0a 'ITW', '1TEptµcix11ToV ~" TO TCOV 

lepewv T0Tf, o!JTO£ Oe 01/ A.€7rpav uooµ,aTor;, a)..'A.' aKa0ap

ulav tvxij,, OVK a?TaA.M"'fE'iuav OOKlp,atew, a;\).,' a7ra}..

A.aTTfLV ?Tal/'Te;\wr; e;\afJov el;ovulav. 191. "!luTf 0£ TOUT(JJV 

V?TEpopwVTer; 'lTOA.tJ 1'at TWV ?Tepl Aaeav e'lev b-v EVa"'fE~Tf.POL 

15 J(,at µ,eitovor; afw, nµ,mplar;. oi µev 'Y'iP, el 1'al µ,~ 7rpO<T'IJ• 

J(,01J<T1]'i aihotr; UVT€71'0LOVVTO Tijr; apx~r;, a;\).,' oµ,wr; 0avµ,au-
, \ J "' .,. ~ 'I:: ' "' ""' ' '1'1]11 TWa '1T€pt aUT1J'i ELXOV DO,;av, Ka£ T0UT0 'T<f' JJ,€Ta 

'1T'OA.A:ryr; Erf>leu0ai U'TrOVO~r; eoeil;av· o!JTO£ OE OTe hrl TO 

llpELTTOV 0£EKOUfJ,~e1J, 1'al Toua6T1]V it>..afJe.v E?Tloouw TO 

20 7r'paryµ,a, TOTE ef EVaVT[ar; JJ,EV EKetvo,r;, 'TrOAAf, Se €K€LVWV 

µttova TETOA.fJ,~KaULV. 192. Otioe 'Y(i,P tuov eir; 1'amtppo

lJ1]CTf.(JJ', A-O"'fOV Erf>ieu0ai µ,h 7rpOU'YJKOVU1]'i TLµ1]<; ,cal, V'1T"€popav· 

t.i:~,;\(i, Touo6T'f' µ,e.ttov EKe.lvov TOVTO, ourp TOV OLa?TTIJf.lV 1'at 

3 01Kw.01 ap em, h0"(1fea6a, z II 6 T?)S Eheu6epas ab II 7 v,o8,a,as J + ,rape• 
xoµEP?}S y II 8 -rous a,raAAa-r-roµ.evovs byz henr II 14 1roAAw vulg II om av z 
vulg II 1 7 om Ka, -rav-ro-,o«/;av z II n vir,popav] + -roaov-rwv a-ya6wv vulg II 
23 <K«vo -rotrTott y vulg 

1. mpaAijs] the head is used 
for the whole person : cp. vi 1 3 J 
,POl.11 K<,PaM (note). 

4. lE a1µ.a-rw•] Jn i 13. 
VI. The priest is able to render 

far greater servias to his flock than 
any father can render lo his son. 

7. f\flrpa.v] Lev. xiii. Cp. J e
rome's comm. upon Matt. xvi 19. 

14. Aa6av] Numb. xvi. 

19. -ro<Tav-r1111 lh. f,r.] ' made such 
progress' : i.e. was so enhanced in 
power and dignity. 

'21, els tca.-ra.,pp. M-yov] Cp. e/r 
al;,wµ.a.ToS hO"(O• iii 5 (note). 

23. &r'fl KTA,) This clause 
would normally have run 8<T'f' -roii 
o,a1r-r11e1v µ.e,fov -ro 8auµ.af,w : but 
cp. -roi:ro11-rov 1Thdwv (i1 f11µla) 6<Tov 
.. . -ri)s tcn)i:r,ws itca-repas -ro µJo-ov 
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Oavµa,€£11 T6 µhrov €<TT£. 193. T[r; ovv oihwr; a0">..la 

,Jrvx~, w, TO<TOVTWV V7r€pto€iV a:ya0wv; OVIC &v 7rOT€ ipal'l}V 

£"f(,}, 7rAtJV €1 nr; oi<rTpov v1roµelvet€ Oatµovucov. 194- 'A">..M 

ryiip €'fr{1,V€£µt 1ra"ll.iv, o0ev lfi/3'1JV, ov 'YaP €V Trp ICOAatew 

µ6vov, a;\,A,ti, ,cat €V T<p 7rOIA:£V d,, µeltova TOt<; tep€V<T£1J 5 
lowxe Svvaµtv TWV cf>u<Tt/CWV "fOVEWV o 0e6,· ,cat TO<TOVTOV 
, ,I., ' ' "' , ,I., ,, ~ , ' ~ "\ aµ,'f'oT€pwv To ota'f'opov, ouov rrJ• 1rapouu71, ,cat rrJ• µ€"'-

AOV<T1J<; tw17,. 195. Oi µev ryitp elr; TaVT'TJV, oi 0€ els 
€K€£V7/V ,Y€VVW<Tt· ICllK€ivot p,€11 OIJO€ T6V uwµanK6V avTo'i, 

ovvatvT' llv aµuvau0ai 0avaTOV, oiJT€ VO<TDV €'Tr€V€X0€'ia-av 10 

ll'TrOKpovuaa-Bai • o{iTOl 0€ ,cat ,caµvova-av Kat CL'TT'OAAuaBai 

µb,Mu<rav T~V ,frux~v 'TT'OAAa,ci, €<TW<Tav, Toi', µev 7rpao

Tepav T~V ,co;\.auw Jp'Ya<raµEVOl, TOV, 0€ Ol/0€ 7rapii Tt/V 

apx~v a<pivn, €P,7T€U€tV, ov Trf, Ol()a<TKEtV µovov /Cat vou0€-

T€£V, aXM Kat np ot' eiJxwv fJoTJ0€tV. 196. Ov "flip OTaV 15 

iJµa,. avaryevVW<Tl µovov a"ll."ll.ii Kat Tli P,€Tli TavTa uuryxw

pE'iv exouuw efouulav aµapTl,µaTa. 'Au0ev€'i ryap Tir;, 

</>'TJ<TlV, EV vµ'i,v; 1rpoa-,caA€<Ta<r0w ToV, 7rp€<rf1uTepour; Try<; 

£KKX1]<rlar;, Kat 7rpO<r€vfau0wuav v1rep a'UTOV, aXel,fraVT€<; 

avTOV €Aai<p €V rrp ov6µan TOV ,cvplov. Kat ;, evx~ T'Y/'> 20 
I I \ I , ) '"' , \ «" / 

7T'l<TT€W'> <TW<T€l TOV Kaµ,vovTa, Kat eryep€L llUTOV O tcvpio,;;· 

,c/iv aµap-rla, ii 7T'€7rOl'TJll~ •• a<j,€01,uovTal av-rrp. 197. "E71'
ELTa oi µev <pu<Tt/CO£ "fOV€t<;, er Tl<Tl TWV U7r€P€XOVTWV 

Ka£ µEryUXa Ovvaµ,€v(J)V 7rpou1epo61.Tatev ol 7Ta'i0e~, ol/0€v 

I a8>-.,a.s Y,U')(.1/1 b a8}uos t111 EI1/ henr II '2 ovK av ,ran]+ ovoe,a z vulg Ii 
3 'll'A1/• EL µ1/ ns b vulg II 8 i'W?/s] + To µ.E,rov yz II ro aµvva, y vulg II ou 
vwov yz vulg II 14 a.px.'l•] + 'B'OAAaK1s z II 19 c,r' a,v,-ov vulg II 20 om ,v
Kvpiou z vet. int. II '21 om Ka,-Kvp<O'S' cyz II '22 a<{,<81),rrra., by henr II 
23 <{,UO'LK01] q,u,re, f II z4 µ.eya>-.a]+woE z vulg 

v 5 (note). For TO µ.~,rov cp. on ii '2 

(oO"') ..-p6s KTA.). 
3. oiO"TpovJ 'frenzy.' 
4. ot/,v ifi~11v] (to the point) 

• whence I digressed.' 
13. ov5e: 1rapa. T. dpx,jv] i.e. ouol 

T71v dpx,jv, ' not at all. ' 

17. d,r0<V<i']James v 14. 
19. i,,rlp aUToO] St James (!.c.) 

has fr' ao-rov (WH. ). 
ib. ri>-.Ely,. av. i>-..] Cp. Mk vi 13. 
'2'2. d<f,€8,wovn,] WH. read 

d<{,E8,j,rcra1 (James I.e.). 
24, 'll"po<TKp.] '<!ffend.' 
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avrov, lxovaw Wq>€A€£V • ol 0€ iepli, OVK 11,pxovm,, Ol/0€ 
/3a<HA€£<;, aXt..' avrov avTOIS '7TOA/l.<LK£<; op,yiu0evTa KaT~A

Aafav TOV 0eov. 198. "E7' ovv fJµas JJ,€'Td- TavTa ToXµ:l,ue£ 
, ' , , \ \ \ , .... ., , , 

Tt, a1rovoia, ,cpw€£V; E"fW µev ,yap EiC TWV eip17µevwv Touav-

5 T1JV €VAa/3HaV olµat T(t', TWV UKOVOVTWV KaTaaxe'iv ,Jruxa,, 

W<; f.1,'T]Kf'rl TOli'i if>e{,,yovTa<;, aXM TOV', aif>' EaVTWV 1rpoui6v

Ta, ,cai U'7TOUOa{;ovTa<; TaVT'T}V EaVTOL', KT~Uau0ai T~V T£µ~v, 

/nrovo{a<; ,ca1, To11.µ71r, Kp£veiv. 

199. El rya.p oi T(t', TWV '7TOA.€WV apxa.,, '7T£UT€V0€VT€',, 

10 chav µ~ UVVETO/, ,ca1, AtaV &ge'ir, Tv,yxavwuiv 8vn,-, Kai. 

TdS '7TOA€£', avfrpe,yav Kai. EaUTOV', 7rpoua'7TWAE(jav, o TOtl 

Xp,u-rov T~V vvµq>71v KaTa/CO<Tµ€'iV Xaxwv 7TOU'f/', (jQl oo,ce'i 

O€'i(j0ai ovvaµewr,, teat TT}', 1rap' avrov ,ea), ~- avw0ev, 7rpo,; 

'TO µ~ oiaµapTe'iv; VII. 200. Ovoeir, µaA.AOV DavA.ou 

15 TOV Xp£(jT()V iJ7a7T'T}<TEV, OV0€£', µe[{;ova €KELVOV tj71"0UO~V 

€7r€0ELga-ro, ovoei<; ,r"Xe{ovo<; iJEu:,e7J xaptTO'," a11.).,' oµw,; 

µera TOUavTa oeooucev fr, Kai 7peµet 1repi TaVT'T}, TT]', 

"PXTJ• Ka£ TWV apxoµJvwv v,r' avTov. cf.>o{3ovµat "f<LP, 

</>'TJUll1, µ~ 7TW',, cbr, o 8<pt'> Evav Jg'f/1T<LT7JtjEV, OUTW if>0apfi 

20 Td. vo1jµa7a vµwv a,ro TT]', a?l"AOT'7/TO', TT]', elr, TOV Xpt(jT<JV, 

/Cat '7TUA,W, 'Ev <po/:Jrp ,cat €V Tpoµ<p 7ro),,Xi, i7evoµrw 7rpor, 

r ,uxvouu,v z henr II 7 KEKT1]0'8ru b henr II rt/" a,px11v c II 8 Kf"VELV] 

-ypa,f,Eu()a., z II 9 eµ,1r,urevlh11r,s fy II II a.wwX,ua.v K<U ea.vrous wpoua.v,

Tp€Y,O.V c II 14 µ,a.XXov)+..-Xe1w f II 17 T0<ro;vro;]+1rX,ov<KT71µara. vu!g II 
19 •~71,rartJ<t<v] + o 7"7/ 1ravoup-y,a avrov yz vulg 

6. aq/ iavrwv] ' of their 11wn 
accord.' 

8. KplvfLv] The subject of this 
verb is rous dKovooTa.s, to be sup
plied from Tas rwv ,iK. if,vxtis. The 
object of Kpiv«v is -rous dq/ i. 1rpou. 

11. raO Xp. -r71v v.] i.e. the 
Church: cp. vi 12 r,js Xp,u-roiJ 
v11µtpr1s : also 1ro;p()/vov iv 7 (note). 

VII. St Paul regarded the priestly 
office with the deepest awe and reve
rence ; and justly so, for it demands 
greater abilities for its discharge than 
any other function, as,for example, 

that of the general or the navigator. 
17. µ,<Ta. ToO'aii-ra] ('after' i.e.) 

'in spite of all these (advantages).' 
The word 1rXrovrK-riJµ.q.ra, however, 
in the vulgate reading seems to have 
no MS authority. 

18. ,Po{Joiiµ,a.,J 2 Cor. xi 3 (tj,o{Jou• 
µat OE /1,1/ 1TWS, WS O 6q,,.s €f7/11"aT7/U<v 
Etlav Iv rii ,ra.vovp-yiq. avTofi, ,p()api} 
TQ. vo-fiµa.ra. oµJ;,v ,i,ro T,js a..-Mr,,ros 
[Kai r,js a-yv6T7/Tos] rijs rls rav Xpw
-rov WH.). 

21. Iv tf,o{J,p] 1 Cor. ii 3. 
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vµar;. 201. li,v0pw7rot;; El<; TpiTov ap7raryEit;; oupavov, real 

CL7r0PP7JTWV ICOtvr,wryua, 0Eov, real TOUOVTOV<; iJ7rOµ,Eiva<; 

OavaTOV<;, !JCTa<; µETd, TO 'lrlCTTEVCTat ll;71uEv ftµipa<;, liv0pw-

7r0<; P,7J0€ Tfi 000,dur, 7rapa XptCTTOV XP~<TaCT0at €~0VCT[q, 

'(3ov)..710El<;, £Va µ~ TL<; T&JV 7Tt<TT€VCTaVTWV <TKavOaAta0f,. 5 
202. El Tolvvv O Tit 7rpouTaryµaTa V7rEpfjatvwv TOV 0eov, 

Kat µrioaµov TO €aVTOV /;71TWV, aA.A.a TO TO>V apxoµt.vwv, 

OUT(J)<; eµ<f,of3o<; ;;v ael,, 7rpo<; TO Tij<; apx'YJ, µerye0o, a<f,opow 

T£ 7r'ELUOµE0a ftµe'i<; oi 'IT"OAMXOV Ta EQVTOJV /;71TOVVTE<;, ol 

Tl.t<; EVTOA.a, TOV XptUTOV OU µavov oux V7r1,pf3aLvovTE<;, JO 

aX\a Kal EiC 7r).efovo<; 7rapafJatvovTE<; µoipa<;; Ti<; au0Eve'i, 

(/>1}Ut,, Ka£ OUK au0evw; T[<; UKavoahl/;eTat, Kal OVIC eryi;, 

7rvpovµat; 203. ToLOVTOV elvat Oft TOV iEpea, µ,ii,?1.?1.ov 0€ 
OU TOLOVTOV µavoV' µi,cpa ryap TavTa Kal TO fJ,1}01:V, 7rpo, a 
µe">-l-...w ).eryELv. 204- Tt 0€ Tov-ra t1unv; H ux6µ,,,v, cp11u),v, r s 
ava0eµa dvat CL'TrO 'TOV XptUTOV, V7r€p TWV CLO!:A<pwv µov, 

TOJV uvryryevwv µov TWV ICaTlt uapKa. ei' TL<; ~uvaTaL Tau

T1JV acpE'ivat T~V ef,wv~v, d,' TL<; exei T~V ,frvx~v TaUTTJ<; 

ticpucvovµev'l'}V Tij<; EU)('Yf',, eryKa"A.e'iu0at ol,cato', &v 1:r,,, q,eurywv· 

205. Ei 0€ 'Tt', CL71'00EOt T'Yf<; apt:Tfj<; €Keiv7J', TOUOV'TOV !JUOV 20 

ftµ,e'i<;, oux omv <f,Ev,yy, a).).' chav OE)(.'l'}Tat, µiue'iu0at 

oi,caio<;. 206. Ouoe ,yap, el u-rpanwTtK'YJ', a~ta<; a'tpeut<; 

1rpoiJ1CEtTo, EiTa xafl.lCOTV7TOV, ~ <TICVTOT0(-1,0V, 7J Ttva TWV 

i UEw vulg II 3 e"va.rout] Ktv6wavs c II 6 rov Xp,<rrou bfz franc henr 

oliv II 19 ryK1i)\eu;Uw o,Ka.,ws tjmrywv y 

1. ,ls TplTo• a.p. ov.] 2 Cor. xii z 
(lws rp!Tou ovpa.vov WH.). 

z. roO'oVTov, ... 0av.] 1 Cor. xv 
31 : cp. Ka.071µ,pwovs ea .. frovs iv 6 
(note). 

4. µ,1}ot Tjj iloU.] See 1 Cor. ix 
14, 15. 

6. ra. ,rpoo-rd-yµ.a.ra.] sc. that those 
who preach the Gospel should live 
by the Gospel : see preceding note. 

7. µ,71oaµof! r. l. s-1 1 Cor. x 33: 
cp. r Cor. x 24, xiii 5, Phil. ii 4. 

11- h ,r)\efovos ... µ.] 'in gnat 

(lit. 'greater') measure.' Lat. ex 
magna parte: cp. vi 8. 

ii,. TI< dcr0e,d KTX.] 2 Cor. 
xi 29. 

14. /J,<Kpa. KTA-.] 'small, in fact 
ef no account whatever.' 

15. 11vx6.u11•] Rom. ix 3 (dvdOe.u-a. 
EWl>-L au,a, ic-yw a,,ri, TOV XpurraO 
WH.). 

18. a.ip,iva,] 'to utter': cp. vi 12 

oV ~p ~1] oU'Tcu oi Toixo, 0611a.,11r' l11 

t!upei,,a., ipwviJv. 
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'TOtOtJ'T(,:)JI OTJf.1,LOUp,YWJI, €AICtlO"aJl'Te<; el<; 'TO µiuov ol oovvat 

,cvptot 'Ti/JI nµ~v. ivex_e[pt,OV 'TOV O"TpaTov, E'1T"[JV€O"a av TOP 

oelXatov e,ce'i,vov OU (j)eu,yovra Kal '1T'O,JITa '1T'OWUVTa, fi,qre 

µi] el<; 7rpOV7rTOV €aVTOJI iµf3aXe'i,v ,ca,cov. 207. El µev 

5 'Yap a,r).w<; TO ICATJ0f/vat ,roi,dva ,cat µeTaxeip{uai TO 

,rpa"fµa W<; frvxev ap,cei,, ,ca't, ,civSvvo<; ouOEL<;, ry,caXei-rro 

,cevooog[a<; ~µZv o f3ov).oµwo<;· ei 0€ ,roXX~v µEV uvveuiv, 

'1T"OA.A~JI 0€ ,rpo 'TTJ', (TVV€(T€W<; Thv ,rapa TOU 0eou xaptv, 

Kat Tpo,rwv op0oTTJTa, Ka£ ,ca0apOTTJTa /3lov, ,cal, µeU;ova I, 
JO KaTa &v0pw,rov exew oe'i: T~V apeTiJV TOV 'TaUT'Y}V dvaoexo

µevov Ti/JI 'PPOV'TIOa, µIJ µe 1hroO"TEPtJ0"?7<; UIJ"fYVWµTJ<;, µaTTJV 

a,roXeu0ai µiJ f3ovXoµevov Kal el,cf/. 208. Kat ,yap el 

µvpta,yro,yov 'Tl<; oX,caoa &ryrov, 'TT'f!'TT'ATJP"'f.J,EVTJV epeTWV Klll 

(j)op'T{rov "fEµovuav 'TT'OAVTEA.WV, eha f71'£ TWV ola,crov ,ca0£ua<; 

15 flCf.A€V€ 1repav 'Tti Avya'iov ,t, TO TvppTJVIKOV ,re).aryo<;, EiC 

,rpwT'T}<; av a'1T'€71'1]01}0"a 'T'YJ', ipro;f/<;' Kai et Tt<; ~PETO, Aid Ti; 

''Iva µh ,caTaSuuro 'To ,r).o'iov, el1rov llv. VIII. 209. Eha 

tv0a µev ei<; xp/iµaTa ~ ,riµia, ,cat o ICLVOVVO<; O"wµa-rtlCOIJ 

µexpi 0avaTOV, 01/0fl,', E'flCaA.€U€t ,ro">.Xy ICEXPTJµEvot<; 7rpo-

l 3 •p•Twv] a.pwµa,TW1' y II KIL< µup,wv ,popnwv fyz II I 5 EKEA<UO"E fy II 
18 ,rwµCLT<Ko,; yz vulg 

2. i••xelp15ov] 'attempted to en,. 
trust.' 

4. ,rpoi,rTOv J 'inevitable' (con
tracted from 1rp601rToP ). 

5. 1ro1µlvttJ Cp. Eph. iv I I 

1ro,µlvtt< K<L, 8ioa<TKa.Xovs. For ...-01-

µ.a,,v,iv applied to the e,rl<TKOTI"O~ 

or ,rp,,r{Jrnepo< cp. Acts xx 28, 
r Pet. v 2; and see Lightfoot Phi
lippians 2 p. 192 n. 6, Gore The 
Church and the Ministry 4 p. 141 
n. I, 

13. µup,1<'}'W,,6v] lit. 'carrying 
10,000 measures': an epithet de
signating a merchant-ship of large 
tonnage. Cp. adv. otpugn. vit. 
monast. I I 59 E µupt<L'}'W"(OV oXKa.att 
KCU ,ro;\Xwv -ylµ.ou,rttv ,j,opTlwv. Thu
cydides (vii 25) uses µ11p10,f,l,po1 in the 

same sense: see also Pollux i 82. 
14. ,,.., TWV olfrwv] 'at the helm': 

cp. vi 6 o µh ... br! -rwv o/cl.KOJV Ko:IJ,j
µ,v~. See also Field on Homm. in 
I Cor.24011. For the use of l,rl we 
may compare hi Twv ,ufJw""' iv 2, 
l,rl TWV ,rpCL'}'µQ.'TWV v 8. 

r5. fr 1rpwrrJI ... T7js ,p.] 'at his 
first words': cp. ,bro 1rpw-r11• l!,y,ews 
vi 11 (fin.). 

VIII., IX. Development of tl,e 
contrast between tlu priest and the 
navigator, with the object of .shew
ing that tlu task ef the pn'est is by 
far the more difficult. 

18. i, Kivawo, KTA.] 'the risk 
is merely that of bodily (physical) 
deaf h ' : for µlxp, cp. on ii 1 011K 

l<TT1) /UXP• TOl!'TOU, 
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vo£q,• o7TOV Se To'i, vava'Yovcnv OV/C el, To 7rell.a'Yo• TOVTO, 

all.;\.' El, Ti/V IJ,f3vrurov TOV 7Tvpo, (L'TT"0/CHTa£ 7TErn'iv, /Cal 

0avaTo, avToV, otix d Ti/V ,frvxnv a'TT"O TOV uwµaTo, oiaipwv, 

a;\.;\.' o TaVT'T}V µET' E/CELVOV El, /COA.auw 7rapa7reµ'TT"rov aiw-

. V£0V €/COEXETa£, EVTav0a <JTl µi] 7rp07rETW, El, TOUOVTOV 5 

eaVTOV, eppl-,yaµev ,ca,cov oprytE'iu0e /Cat µ£<T1]UETE; µ?'], 
ofoµai ,cat ilvn/30)..w, 2 IO. Oi3a T~V eµaVTOV ,frvx1v, 

T~V du0evf] TalJT'T}V /Cat µi,cpav. o!oa Tij, oia,covla, f./(,fiv11, 

TO µerye0o,, /Cat TT}V 'TT"OAATJV TOU 1rpa,yµaTO'i ()UUKOA[av. 

21 I. IlXetova ,yap TWV T➔V 0&XaTTav TapaTT01JT(J)1) 7TVEV- 10 

JUZTWIJ xeiµal;ct 1<1JµaTa T➔V TOV i'eproµevov ,frvx17v. 

IX. ,cat 7rpWTOV d,7Tli.1JT(J)V O oew,ha-ro<; Tij<; KEVOOogta, 

U/C07TEAO,, xaXE7TWTEpo<; WV OinrEp oi µ,v0o7TO£o'i TEpa

TEVOVTa£. 212. TovTOV ryap 7Toll.Mt fJ,€11 tuxvo-av 0£a-

7TAEVUaVTE(, oiaqW"fEtV ao-tve'i,;· eµo'i <le OVT(J) TOVTO r 5 
xaAE'lT"OV, 6J, µ1)0€ vvv, <JTE ovoe µ{a µe Tt<; llVll"f/C'T} 7rpo,; 

he'ivo &0e'i TO /3apa0pov, ovvau0at ,ca0apevew TOV ()f£VOV. 

El 0€ ,cal, TT}V €7r£O"Tauiav T£, eryxetpil;oi TllUT'T}V, fJ,OVOVOll)(,l 

017ua. o'TT"luro TW xe'ipe 7rapaOW<TE£ TO£<;' €7) EKeivrp T'f' 

U/C07TEA'f' KaTot/COV<Tt 871ptoi, ,ca8' €/CG.<TT'T}V µe U'1T'apaTTEtV 20 

rr']v ~~Epav. 2 I 3. T iva SE €uTL rlt 0'1/pla; OvJJ,Or;, d6vµLa, 

10 ..-vevµa.Twv] KVµa.Twv btz II r 3 "1P ov cm franc oliv WP Wi ginrswy 
sin 11 o, µ.v0o, codd omnes praeter achmnu berl II TEp<tTEvoncu] + (Tov) TOJV 

'1:.e,p11vwv vulg, et codd omnes praeter acfmnpu 

+· TaUT1JV ... tK<lvov] Note that 
n6T17V here refers to the more dis
tant, iKeivov to the less distant of 
the two things referred to : cp. vi 
11 EKE"iva.l TE bra.lpoww a.{rrlJv KT).. 
(note) : Field Homm. in Matt. 
709B. 

IX. 13. o-K6..-eJl.oHT)..] The refe
rence is to the rock (or, as in Homer, 
the island) of the Sirens: see Hom. 
Od. xii 167. Tepa.uueo-0a.<=' to tell 
of marvels' (Tipa.rn), and so is here 
applied to the wondrous tales of 
Odysseus recounted by Homer. 

r 5. do-,ve,s] ' unharmed.' 

1 7. Ka.0ap€6Etv] ' to be inn,;cent 
of,' with genitive: cp. iii 10 bn0u
µl.o.s Ka.0ap<i,ew. 

18. µovovoll)(l KT)..] 'practically 
tying my hands behind my back' : 
Odysseus is secured in this way by 
his comrades, Od. xii 178. 

21. Ta. 01Jpla] These ' beasts,' i.e. 
passions, infest the• rock of vanity' : 
i.e. are inseparable from the posi
tion of bishop. If a man lands on 
that rock, i.e. becomes a bishop, 
they make him their prey. 

ib. Ovµ.6s] 'anger.' Chrys. was 
himself somewhat quick-tempered, 
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<f,Oovor;, eptr;, oia/3o"-at, ,can7,yoplat, ,[,-1;voor;, v1ro,cpiatr;, 

hnf:3ou"-al, €Vxa1, KaTa 'TWV ~Ol!C7IICOT(tlll ovoilv, 71oova1, hr'/, 

Tat<; TWJI ,ni),.)..eiTovp,yov1IT(J)V dux11µ,ouv11at<;, 'lrEV0o<; €'Tri, 

Tat<; €V"71J,€plai<;, €7rai11fi)V epwr;, Ttf-1,Tf<; 1ro8or; ( TOVTO Or) TO 

5 µ,a)l.iarn 7rltVTWV TTJ11 dvOpw1re{a11 €/CTpax71hl!;o11 "YUXTJV), 

Otoaa,eahlat 1rpo<; 710011~11, a11€AEv0Epot /COMKEia.t, 8w1ret'ai 

atyE1111ft<;, 1CaTarf,po1117aEt<; 7rEV1]T(J)V, 0Epa7re'iat 'TrAOV<riwv, 

d'A.o,ytaTOl Ttµ,a'/, ,ca,l, Jm/3M/3€t<; xaptT€<;, ,c{vovvov cpepovaat 

h:at 'TOL', 7rapexouat "al, TOt<; oexoµevot<; avntr;, <f,0/30<; oovA.o-

10 7rp€7r~<; ,ea,'/, TO£>' <f,av'A.oTaTot<; 'TW11 d11opa1roow11 7rpoa71,cw11 

µovot<;, 1rapp71a[ar; d11aip€Ul<;, 'TQ,7Tft11o<f,pouvv71, Td µev 

uxi'Jµa 'TrOAV, 71 llA'/'}0€1,(l, OE ovoaµou, h,.e,yxoi 0€ €/C7TOOW11 

,ca'/, €7Ttnµ.71u€t<;, µ.aJ,.,J,.,011 oi: h:aTd }J,f.11 TWV Ta7r€t11WV ,ea,'/, 

'IT'Epa 'TOV µfrpou, €7Tt 01: TWV ovvaUTELav 'IT'Ept/3EfJ>.,"7µ,eV(J)V 

15 OV0€ Ota.pat Tl<; Tit XE{J,.,71 TOAµ~. 214. Tavrn ,yap lhrav'Ta 

,ea'/, 'Tlt TOIJ'T(J)JI 1T'AEL011a O U/C07T€1l0>' €/C€tJ/O', Tpe<pEl 0'1]pla, 
'> ' ,r f: ,,._ I , I ' I 0 ... e~ Ot<; TOV<; a1ra,;- Q,/\,01/Ta<; €£>' TOUaVT7Jll ava,yK'I] ,ea EM{VU 71-

vat OOUA€lav, c:,_- ,eal, El<; ,yuvau,wv dpea/C€tav 7rp<LT'T€W 

1ro'A.Xa 7rOA'A.aK£<; a JJ,1]0€ el1r€tV l(Q,A.011, 2 I 5. 'O µev 'Yap 

0 ~ ' ' \ I 'I:' ""' '- I , ,.. 
20 Eto>' voµo<; auTa>' TavT"7<; E,;-E(J)Uf T'I]>' "'EtTovp,y,ar;, E/CEtvat 

'? tvxa,] on«• vulg II 3 X«TounovvTwv vulg II 13 Ka.Ta] ET< y II 15 Ta 

XE<X71] To aToµ.a c II I 7 TO<TOIITOV .. . clovA«as bfyz henr vulg 

see his confession in vi I z : and this 
was, later on, the cause of some of his 
difficulties at Constantinople, There 
seems to be an intentional contrast 
between Ouµ,6s and d.OvµJ,«. 

3. TWP av:\XtiT.] i.e. other priests. 
For AtiTovnla see on i 4 ( o6~r 
l'.TX.). 

4. ,671µ.,p. J 'success' ; cp. 1r«p
ev7Jµ<piiG'Oa., v 8 (note). 

5. iKTf)(I.XTJ:\.] Literally, of a 
horse, • throwing its rider over its 
head ' : hence • hurling to destruc• 
titm.' 

6. 1rpl,r iiSov-q•] '.flattering': cp. 
TO<S 'lr(/Ot x6.p1v Xryoµ{POLS ii 6. 

u. To.rewoq,p. 1<TX.] 'muck ap-

parmt, but n" real ltumility.' 
1'2. iK1roowv] 'absent.' 
13. /Ca.Ta. µiv ICTA,] i.e. KO.Ta µ.,;v 

-rWV Ta'ff"t-o·W11 Kal ( t even ') r. T. µ.. 
O..e-yx_ol. Ela,. 

14. Twv 01111. 'll'<p<,8.] 'the great' ; 
lit. 'those who have compassed 
power.' Cp. below TO<Iaurqv 1r,p,
,8e,8;l,.71na., clvva.µ,<v, and iii 15 ,r:\.ovrov 
1r,p1fji,8A'IJTC<L 1r0Mv. 

15. o,apa., Ta. xtD..TJ] Cp. iMp,u To 
aT6µ.a. ii 7 (note). 

18. ,!rj'PV'1tKWJt cip.] For instance, 
the Empress Eudoxia afterwards 
exercised her influence against 
Chrys. at Consl:alltinople: Socr. vi 
I 5• 
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OE EaVTdS €W(l)0e'iv fJui.tovrat • 1ta1, E'lrl:lO~ o,' EaVT<dV 

luxvouaw ovSev, Si' hepwv 1rpaTTOUCTW li1ravTa' ,cat, 

'TOCTaVT'T}V 1rept/3e/3Xr;vTat ovvaµ,tv 6)<; TWV iepewv ,ea, 

l,y,cp[vew ,cat e,c{3aXXew ob<; UV i0eXwut. 2 I 6. ,ca1, Ta 
,r , ( ,.. ~ \ \ ,.. , > \ ,~ ,.. I 

.aV(I) 1taTw TOVTO 017 To TTJ<; 1rapotµ,ta<; eunv tvew ,yvyvo- 5 
µ,evov) 'TOV<; &pxoVTa<; /J.,youutv oi apxoµ,1:vot, ,ca& eWe µ,ev 

avSpe<;, a.J..X' ak ovoe oiorluKetv €7rtTfrpa7r'Tat • Tt Xe,yw 
OtOtl.<1'/CEW; ovoe XaXe'iv µ,ev ovv avTa'i<; EV fKICA'TJCTUf uuve

xwpr;uev Q µ,aKapio<; IIaiiAO',. €,YOJ OE 'TWO, f,Kovua l..e,yov
TO<;, oTt ,cal TouaVT7J<; azhaZ, µ,eTEOroKav 1rappr;u-la<;, co, /€al, 10 

€7rtT£µiiv 'TO'i<; 'TWV EKKA']CTlWV npoeuTWCTl, ,cat, ,ca0a1rT€u0a, 

7rt1€poTepov E/C€£VWV ,t, TWV il>iwv Ql,/C£T01V oi liECT7rOTat. 

217. Kal µ,1 µ,e n, oleu0w 7raVTa<; Tai:<; elp71µ,evat<; LJ'Tr0-

/3&.AAeiv alTlatr;. flut ryllp, rlul, ,roA.Aol ol ToV-rri>v V1rep

evex0eVTe, TWV lit/CTIJ(J)V, Kai, TWV aA.OVTWV 1rXeiour;;. 15 

X. 2(8. ,AXA" o'UO€ T~v l€pwuVv7Jv alTtaualfLTJV &.v 

TOIJT(J)V TWV /CUICWV • µ1 7rOT€ OlJT(J) µ,ave{.,,v e,yw. oihe ,yap 

TOV uto,,,pov Tl:6V q,ovwv, DUTE TOV olvov rijr;; µ,e0.,,r;;, oihe T~V 

1 «aw 8«•a.• yz vulg Etaw8']•a., s II ii,' ,a.uTw•] + taws y II 4 ous ,a.. fJov

AWvTa.t bfyz henr II 5 ,ca.rw] + ,rornua, f oliv II ,ra.po,µuu] + 'Jl.eyoµ,vov yz vulg II 
om -y,-yvoµ,vov fyz II 10 µET<OWKE y vulg II 14 vv,pexovns y II 16 a..r,a.aa.,µ, 

av vulg '7T<a.aa.µ'7v ws TOVTw• rw11 Ka.Kwv curuiv y 

, • daw8iiv] Cp. Eis T~• turx11µoav
,,,,,, daw9e,v ia.VTa.S fJ,ri!;on-cu fUOd 
regulares ftminae etc. 249 c. 

3. ws rwv 1,p.] 'so that they 
choose and expel priests at will.' 

4. Ta. 11,w K<iTw] a proverbial 
expression (TtJ r,js 1ra.po,µI.a.,) : cp. iii 
I 4 ilJ,c., Ka.I Kl1TW Ta.p11TTovaa.. 

6. ,r9, µev 4vllp,s] 'would tliat 
it were men (who did this) : on the 
contrary, it is tliose who may not 
even teach': see I Tim. ii 12. 

8. oM~ ll.a.ll.ei'•] r Cor. xiv 34. 
II, TOtS...1TpoEaTwu,] Cp. TWV 

1rpoEtTTWTw11 iii I o; ol 1rpor.urd.µEvo, is 
found in I Thess. v 11, Rom. xii 8; 
ol r,-yovµ,•o• in Hebr. xiii 7, Justin 

Martyr Apo!. ii 1: see Gore op, cit.4 

p. HI n. 
ib. Ka.81ivT£1r8a.,] 'to rebuke' 

(with gen.), a classical use: Thuc. 
vi r6 /,rE<o'lj µov N<Kla., Ka.O'lj,j,a.To, 

X. The priestliood as a whole 
cannot in fairness be reproac!ied 
with //,e unworthiness of individual 
priests. These should, huwever, be 
chosen with the greatest possible care. 
Especially is this true of bishops: 
for if tluy are unfitted for their 
responsible duties, the consequences 
to the whole Church will be grave 
indeed. 

18. TWP q,6vwv] SC. a.lTLa.aa.iµ11v d,p, 
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pwµ:qv rfjr; v/3pew,, oihe Tr'jV avopeiav TT}', dXo,yov TO°XJJ,'1},, 

aXXa TOV', OUK eli; ofov xpwµ,evovr; Ta'ii; 7rapa TOV 0eoii 

oeooµeva£', owpea'ii; Ii'TT'aVT€', ot' vovv EXOVTE, ahiovr; elvai 

<f,a,n ,ca1, ,coXat;ovaw. 2 I 9. 'E7re1, ff rye iEpWCl'VV'T} ,cav 

5 e,y,caXEC1'€£€ 0£/caiwr; i,µ'iv, OUK op0wr; auT~V µ,eTaxeiptt;ovuiv. 

ov ryap aVT,) TWV elp,,,µevwv 17µ,1,v alTLa ,ca,cwv • aXX' i,µe'i,r; 
' \ I 1 t -f! ,. ,P 'I r I 

aVT']V TOO'OVTOtr;, TO ,ye €£', 'T}JJ,U'> rJKOV, 1CaT1:ppv7ravaµ,ev 

µ,0Xvuµ,o1,<;, av0po>'TT'Ot<; TOI,', TUXOVCl'lV e,yxeiplt;ovTE<; avT~V. 

Ot 0€ oi»Te Ttl<; EaUTWV 7rport:pov ICUTaµ,a0aVT€<; 'o/'UX'1'>, 

JO oiJTe el<, TOV TOV 7rpwyµ,aTO', lJ,y,cov U'TT'o/3Xi,trarrrer;, oiixovTat 

µ,iv 7rpo0vµ,wr; TO OtOaµ,evov, 71vl,ca S' av elr; TO 7rpaTT€£V 

lA.0wuw, tnro TT}', a7r€tplai; UICOTOVJJ,€V0£ µ,vpiwv €JJ,7T'£7T'AWC1't 

Ka,cwv otir; €7T'tCl'T€V0"7Cl'aV Aaovr;. 220. TofiTO s;,, TOVTO, 

87r,:;p ,ca1, e'f>' 17µ,wv µut:pov oeiv iµ,e).,Xe ,y[veu0at, el p,'tJ 

15 Taxiiwr; 17µ,a,;; 0 Oeo<; TWV ICtVOIJV(J)V €/C€tV(J)V l~efX,cvue, ,cat 

Tfjr; €/C/CA.'T}<TW,', TT]', auTOV ,cat, Tijr; i/JJ,€TEpar; cpet<>aµevor; 

,trvxij,;;. 22!. ~H 7T'o0ev, el7T'E JJ,Ol, voµ,if;et<; Ttl<; TOCl'UlJTar; 

Ev Tais- f_,c,cA.T]alat~ Ti1crea-8at Tapax_d1;,; €,yflJ µEv ,yO.p oVO~ 

lf,A,"Ji.,o0ev wo0ev, oXµ,ai, fJ £IC TOV Tit', TWV 7rp0€Cl'TWT(J)V 

20 atpeueir; ,ca1, €/CAo,yar; d,7rA,(l)', Kai, wr; frvxe ,y[veu-0at. 

222. 11 ,yap ,ce<f,ax;,, ~v luxvpOT<LT"7V elvat expiJv, rva TOV<; 

£IC TOV ).,ot'TT'OV <TWJJ,UTO<; /C{l,T(JJ0ev 7T'Ef1,'TT'OJJ,EVOV', aTµ,our; 7rOV1]

povr; OtOLIC€lV Ka£ el, TO OEOV ,ca0tuTav <>VV1]Tat, (}Tav ,cat 

,ca0' auT;,v au0ev;,i; ovua TV)(!], Tar; VOCl'O'TTOtOV<; l,ce[var; 

25 7rpou/3oXa,;; U'TT'01Cpovuau0at µ,;, ovvaµ,ev,,,, avT~ TE au0eve

Cl'TEpa µa-XXov, 717rep €<TT£, ,ca0{u-TaTat, ,cal TO Xot'TT'OV µe0' 

4 Ka.< f"{Ka.h£0'EL vulg II 8 µo\vcrµo,r] h<ry<O'µ,o<r y.,z + w,Bpw1r111on f I! 
9 o, "Y• z vulg II 17 , ... ,. 'll'oB,v z vulg II H " "Ya.P Ko,pa.\'YJ KT\.] codd aurs 
secutus sum T'YJ" "Ya.p Keq,a.\7111 ... 0Ta.11 o, efpy' vulg a,. -ya.p 1'71" K<rf>. <O'X· 

ew111. .. orw, o• mn •• -ya.p K<rf>a.\71 7111 •.. o-ra.,, o• ceteri II 26 K11B11TTa.µcv77 yz 

5· µ<Tax,ip!_r.] 'H l<pwCTU"'7 is 
personified. Hence µ.<Ta.x. means 
• to treat, deal with' (a person) : not 
• to handle' (a subject). 

7. To "Y• <Is 11µ.. ,iK.] 'so far 
as in us lies' : cp. i 4 Tb "YE ,ls <µ£ 

~KOii (note). 
8. 1"01s TpXOua-w) 'ordina1'y' : cp. 

i 4 -rt,11 TpXoucra.11 (note). 
10. a:,r\ws Ka.I ws h.] 'carelessly 

and at random' : for a.,r\ws cp. i 4 
ovoe -ya.p a.'ll'hws 006/ oi,rij; iii 13, 18. 



III. x] DE SA CERDO TIO 

JauT.fji; 7tpoaa-rroAAVUL awµ,a. 223. ''Om,p 2'va µry Kai. vvv 

"f€V'T}TaL, EV -rf, -rage, TOOV 7rOOruv TJf',ll', l<f,vXa~f:V o 0eo<;, 

~V7r€p Ka£ €Aaxoµev €~ UP')(,TJ'>· 

224. IloAAli 7a,p EUTLV, oi Baa£A€L€, -rrpai; TOI,', elp'T}

µevotr;, 7rOAAli lTepa, ;), TCJV iepwµ,evov lxetv XPTJ, 71µ,e'i,r; OE 5 

OUIC ex,oµ,ev, ,cat -rrpo "f€ TWV aX)1.,(JJV J,ce'ivo. -rrav-raxo01:v 

avrcj> -rijr; TOV -rrpa7µa-ro<; €7rt0vµ,[a<; ,ca0ap€V€LV oe, TTJV 

,frvx71v. 225. 'O,;; litv -rrpoa-rra0ro,;; -rrpo<; TaVT'TJV OtaKe[

µ,evo<; TVXfJ TTJV apxTJV, 7evoµ,evor; €7r
1 

avT.fj<; laxvpo-repav 

ava-rrT€£ TTJV if,:X.o,ya, ,cat Ka-ra Kpa:ro<; a:X.ovc,. U7rEp TOV I 0 

f1ef1a[av lxetv aVTTJV µvpia V7T"O}J,€V€L Oetvct, ,cb,v ,co:X.a,cevaai 

0€-[J, ,c/iv a7evve<; TL Kai. ava~wv V71"0JJ,€1,Vat, ,c/i.v xp71µ,a-ra 

ava:.\roaaL 7rOAAa. 226. ''On ryap Kat <f,ovwv Tli<; €/C/CA'T}

uiai; €V€7rA7JUtlV Ttve,;;, Kai, 7rOA€L<; avaa-TaTOV', €7rOi'T}uav, 

U7rEp TaVT'l]', µaxoµevot Tfj<; apxij<;, 7rapl'T}1LL vvv, JJ,TJ Ka£ 15 
,, "''I: '\' I 'E ~ t'' .. I a-rrtaTa oosw "'€"f€LV -rtatv, 227. XP'TJV 0€, oiµat, Toaav-

T1JV TOV 7rparyµ,aTo<; lx,etv €VAll{Jeiav, a><; ,ea), TTJV ap'X,TJV 

EK<ptrye'i,v TCJV IJ,y,cov • ,cat µ€Ta TO ryevea0at EV av-rf, f',TJ 

'TT'€pLJJ,€V€Lll Tt18 heprov Kptuet<;, el 7rOT€ avµ,f]at-,, ,ca0aipeutv 

l,,cavov lpryaaaa-Oat aµapT'T}µ,a, a,:,\,)\,d, 7rpo'A.af1ov-ra J,c/3a,)..,11.,€LV 20 

13 ro:>.Xa] ouo•~ 7rapo.<TOl!/J,<Vor z II 17 T7Jr apx.71r EK,P, yz vulg II 18 •v O.IITW 

vulg II r 9 T<U rap' ETEpwv Kpt11'ELf z vulg 

8. 7Tf1011'7ra.Ow~ ... o,a.K.] 'warmly 
attached to,' 'attracted by.' 

13. ,f,lwwv n:>..] The allusion 
may be to the s.truggle for the 
Bishopric of Rome in the year 367 
between Damasus and Utsicinus. 
In one of the Roman basilicas 1 3 7 
dead bodies were found after an 
affray which took place during these 
riots : Amm. Marcell. xxvii 3. But 
more probably Chrys. is thinking of 
the scenes of violence witnessed 
during the Arian controversy: Socr. 
iv r 5. Ta.r lu:>.71afas is here used of 
the sacred buildings : Suicer s.v. 

17. T~• ci.px,)•] 'at first': cp. ii 4 
1rci.:>.,11 d.;,a;,•<11 iJ0•• lfbreO'e 711• 

N. C. 

d.fYX.iJ•- Some MSS read ri)s dp)(11<, 
' of the office,' and a.OTy which 
follows is thought to favour that 
reading. Ao-rj, however, can quite 
as readily be referred to the ri)s 
cl.pxfis which follows p.ax6p.evoi. 

19. Ka0alp. KTA.} 'a sin sufficient 
to bring about deposition.' 

'2o. 1rpo:>.afJ. lK/J. ~-] Cp. the case 
of Gregory ofNazianzus, who volun• 
tarily relinquished the Bishopric of 
Constant,nople in 381. For the 
contrast in 1rep,.µlv£L• and 1rpo Xa
fJovTo. (='beforehand,' as at iv 1}, 
cp. de virgin. '277 E o-uM iv, T~v 
fKfU,(,Jj/ 1rEP4ifJ,E•• 1rpoeu,.,.lav, ci.:>.Xo. 
1rpo:>.afJw• aiinh ,b el0'7Ji''Jl1'0.To. 

5 
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eaUTOV Tijr; apxiJ,;- • OVTW P,fV ,y<ip Ka£ €AEOV €7T'UT7T'a<Tau0at 

'TT'apa. TOV 0Eov ElKo,;- ~v. TO 0€ al/TexEa-Oat 'TT'ap<i TO 7rpe-

7r0V Tij<; af£ar;, '7r{J,(T'1]', eaUTOll a'TT'OrTTEpEtll <Ttry,YVWP,'TJ'- Ea'Tt 

Kal. µ,a),:°)\.ov €KKal€tV TO!J 0Eov T~ll op,y~v, OEVTEpov xaA.€-

5 7T"W'TEpov 7T'porr0ev-ra 7f ATJP,JJ,EA17µ,a. al\).' OV0€£', a11efETai 

7T'OT€° OEtllOV iy<ip a)v,,Ow<;, 0€WOV TO TaVT'TJ', r•/J•.,txeuOat 7"1J', 

nµij,;-, 228. Kat ov µ,axoµEVO', njj µa,caplrp IIavArp °)\.eiyw, 

UA.A<i ,cal, 7T'Q,1IV a-vvi,Swv avTOV TOt', p17µaa-t. Tt ,y<ip 

€1C€tVo<; q>TJUW; Et n<; f7f£(j/C07r'r}', opery€Tat, KaA.OV lpryov 

IO hnOvµii. €,YW 0€ ov TOV E(Y'fOV, 'T'r}', tlf av0E11Tia<; Kal. 

ovvauT€[ar; f7T't0uµ,E'iv ei7T'OV €lvat tJ€tVov. XI. 229. Kal, 

TOVTOll olµat OE'iv T(}ll. 7T'o0011 1rarrn U-7T'OVtifi 'T1J', "1'vxfJr; 

JgwOE'iv, ,cal, P,'f/0€ T~V apx~v KaTaux€0fJvat auT~V {nr' 

aVTOV <TV"('X,WpEiv, tva P,E'T, e'Afv0€piar; ti7T'aVTa aVT<p 'TT'paT-

I 5 'TEtV effi. 230. 'O ,y<ip OVK E7T't0uµwv €7T't TllV'T'T], 0Et'X,0ij

vat Tijr; Jfova-la,;, OUtlf 'T~ll ,ca0a£p€UW av-rij<; oeSotKEV • ov 

Se8otKW<; tJE, p,ETd, Tij<; 7T'poa-'l}/COVU'f/<; Xptunavo'i<; lX.eu0epiar; 

'TT'aVTa ,rpaTTEtV Ouvat-r' Jv. 231. 'f!r; oi "(E <f>o/30UJLEllOt 

,cal, Tpeµov-re<; l(;a7"€V€X,0f]vat fl(;E'i(hv 1rucp<iv {nroµevova-t 

20 Ooul\Elav "a£ 'TT'OAAWV iyeµovuav TO)V KaKwv, ,cat av8pw1rot<; 

Kal Oerp 7T'pocr,cpovEW ava,y,carovTat 7T'OAACLKt<;. 232. .:lei 

Of oux OIJ'T<iJ OtaK€'ia0at T~V tvx~v, a,).).' (/)q-7rep €11 'TO£<; 

7rOAEµ,ot<; 'TOV<; ,yevvalov<; 'TWV UTpanwrwv opwµv ,cal, 

'IT'OA.EJWVvrar; 7rpo6'Uµ,w<; JCal wl7r7DVTa<; aviJpel<i>c;, oUT(J) 1'at 

25 'TOV<; f7T'£ 'Tal)T'f/V ~KOV'Ta', 'T~V olKovoµiav Klll, LEpauOat ,cat 

5 1r~n8•na. fz II 7 Ila.u)l.w] + ra.v-ra. vulg II 20 °yEJ.'OUITL y 

6. -yXlx..-8a,] 'to covet.' 
9. .r ris] 1 Tim. iii 1. 
ro. ati8evrias] 'absolute sway': 

cp. iv 5 µ.<Ta. av8,nlas, ad Theo• 
dorum lapsum II 40 c. Similarly 
a.Min71s in late Greek==' despot' 
(see L. and S.). 

XI. A bishop need not gTieve if 
he is deposed from /it's office by unfair 
means. His reward hereafter wiit 
be proportionately great. He must 
in every way guard against ambition, 

which Chrys. admits to be his own 
besetting sin, not to be overcome ez• 
cept by jlight. 

I 5. t!,d Ta&r,,s oi,x.] 'to gain 
fame t'n this position of authority.' 
This version seems better than • to 
be appointed lo (over) this position,' 
for this would require &....-ollnxlli)va, 
rather than the simple verb. 

25. olKovoµ,av] 'o.ffice': cp. olKo• 
voµ.lav i s (note), 



III. XI] DE SACEJWOTIO 

'1rapaXveu8at T'YJ', &,px-ry,, w, Xpt<TTtavo'i, €UT~ 'Trpou-ry,cov 

avOp<WtV, elo,ha,, OJ', it TOLaVTT} ,ca0alpeut, OU/C E/1.aTTova 

<p€p€t T'ry, apx;,, TOV lTTecpavov. 233. "OTav ryap n,, V'TrEp 

TOtl µ7/0f:V a'!Tpmi, µ~o· ava~tov Tt T'YJ• ci.gta, V'IT'oµetvat 

€/C€£V7/<;, 7T'a0y Ti TOtotlTOV, /Cat TOt', alJt!CID', ,ca0eMUUt T~V 5 
/COMUW, ical aUT'f µeltova 'lT'potEvE'i TOV µt<T0ov. Ma,captot 

ryap, </,'T/<Tlv, €UTE, chav 0Vet0LU6J<Tt "at OtW~6JUlV vµlis, "a~ 

er7TCl)(TI, 'lT'aV 'lT'Oll'IJpOV ,ca0' vµwv, ,frevooµevoi, lve/CEV lµov. 

xa[peTE ,ca), lrya>..)ua<T0e, OTt 'IT'OAV<; fUTtv o µt<70o, vµwv 

€V TO£<; oupavo'i,. 234. Ka, TaV'Ta /J,€V OTaV V'ITO TWV 10 

0/J,OTa"{WV fJ OttL cf,0ovov, f/ 'IT'po, frepr,,v xapw, f/ 7T'p6, 
) '0 ,!,.•f \ ''0A '/3'"'" "\ ... a'1TE)( eiav, ,1 ETEP'f' TtVt µ'f/ op p n, EiC al\,"-'f/Tat "-o-yurµp. 

235. "OTav OE /Cal inro TWV evaVTLCJ>V TOtJTO 'lT'lW')(,EtV quµ

{3a[V'[I, OUOE 'AO"{OIJ Se,v olµat 7rpo, TO oe'itat TO ,cepoo, ouov 

auup Otd, T'YJ> eaVTWV ql})..;\e,yovut 'TrOll'IJPLa, €/CEtVOt. 15 

236. Tot1TO ovv OE'i 7T'avTax,60ev '!T'eptUICO'fT'El,V /Ca£ Cll(pt/3w, 

8upEvvatT0at, µ~ 7T'OV Tt, U7rtv0~p TT}', em0vµla, eteelv,,,, 

€VTV<f,oµEvo, ::>..a0y. 237. , A,ya'1T'T/TOV ,ytLp teat TOV, c?g 
apx,;,r:; tea0apevovTa, TOV '!T'a0ov, ftvl,ca ci.v eµ'IT'E(T(J)(jtv el, 

Tnv apxnv OUV1]0;,vat TOUTO Sia<f,rye'iv· el oe Tt, teat 'IT'ptv 20 

I, TVX,EtV T'Y/> nµ;,, Tpe<f,et 'IT'ap' EaVTffJ TO OElVOV /Cat (l,'fT'1}Vf:', 

TOtJTO 071pLov, OUOE lunv €£7re'iv €£<; OUTJV eaVTOV eµ/3a'Ae'i 

,caµwov JJ,ETtL TO TVX,EtV. 238. 'Hµ.e'i, Of (/Cat µ~ TOI, 

4 av~1ov n] om TI vulg II 6 Tf/P nµ11v abwyz henr II 16 ,raPTaxou 

u,01r<1v yz ii r 7 01Epeuvav vulg II 18 EVTV<f,wµa,os z vulg II 22 ,µ,{Ja'AAe, cfz 

1. ws Xp,a-T. KT1'.] a senarius 
(comicusi: cp. on ii r o Ta.s ci..-anwv 
KT\. 

6. 1rpo~<VE.] 'promres': cp. iv 9 
µelfo-va 1rpoffvfi,Ta.i T~. µ1JJ8ov. With 
this verb is connected the adj . ..-pb
fevos, found at iii 15 1rpoq,tirr<L< al 
Ta,61"11< 1rp6(EVOL rijs nµfis, and v r 
..-01':\wv 1rpoEEVov a:yo:8wv. 

ib. µaKcip,01] Matt. v n, 12 

(6Tav OVEtOlO'Wf1'LV vµiis K<U OL<ii~W<T<V 
WH.). 

II. oµoTa-ywv] (' ranged in the 
same row' i.e.) 'equals.' 

1-;i. :\cryur1.up] 'appetite,' 'impulse': 
cp. vi 3 :\o-yl.O'µo< ,fro,ros: and see 
Field on Homm. in Matt. 492 D. 

18. d.-ya,r.,.,-6v KT'X.] ' We may be 
satisfied if those who are innocent 
c,f thtlt passion at first are able to 
escape it': cp. iii 14 d.-ya1r.,.,-011 ... 
ow118fiva,. 'E,u,ricrwo-iv implies the 
danger and temptation of power. 

5-2 
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voµ,iuyc; fl,€TptasoVTa', ~µiic; M1il\:ryuat ll,v 71"07€ ,frevuau0at 

' ') "" ' ' ' 0 ' ' 0 ' \ 7rpo<; Uc ' 7T'Qf\,l\,TJV TaVTTJV K€KTTJJJ,E a TTJV €7rt vµ,iav· Kai> 

JJ,ETa TOJV ll,).,"l\,wv li'Tl"avTWV, ovx 'ryTTOV ~µa<; Kat TOVTO 

e<J,of3TJU€ Ka£ 7rpor; TaVTTJV frpe,fre Ti]V <f,v,y~v. 239. Ka0a-

5 7r€p ,ya,p oi uwµa-rruv epwvn:<., eru<; µiv tiv 'Tl"ATJutov elvat 

TCOV epwµ,Evwv effi, xaAE7r(J)T€pav TOV 'Tl"a0ov<; Ti/V /3auavov 

1xovuw· lhav 0€ w, 7ropprunfrro -rwv 7ro0ovµ,Evruv eavTovc;

d7ra,ya,yrout, Kai Ti]V µav£av a7r~A.auav. oihw Kai -ro'ic;

TaVTTJ<; €7rt0vµ,ovut -rfj<; apxfj<;, OTav P.,EV 7rATJU£ov avTfj<; 
I '.J..' f \ f r1 t,\ I "\ I 

10· ,YEVWVTat, a.,,OPTJTDV ryi,yverat TO KUKOV" o-rav 0€ a7rf,-.,71"£-

uwut, "al Ti]V hn8vµ,iav fl,ETa T-ry<; 7rpoul3oK£a<; eu/3€<FaV. 

240. M[a µev ovv ai5n1 7rpa<f,aut, ov µ,ucpa· lZAAa ICU£ el 
fJ,OVTJ ,ea8' lavTi]V ovua frvyxavev, iKaViJ -raVTTJ<; ~µJir; 

a,re'ip~at T1](; a~{a',. 

15 XII. 24r. Nvv 0€ Ka£ hepa TaVTTJ<; ovx ~'T'Tfi)V 

7rpOUT€0EtTat. Tl<; 0€ EUTtV airr'1}; VTJ</,a"'A.tov eivat oe'i 
TOV iepea, "a' OtopanK<JV, /Cat µvplov<; 7raVTaxa0ev KE-

1(,TY/a-Ba, Toti~ Oef,Bal\µoV,;, 6)~ oVx EavT,jj µOvov, axxa ,ca• 

'Tl"A7]0H ?;wvTa TOUOVT«p. 242. 'Hµe,i;- 0€ iht vro8pot Ka, 

20 7rapetµevot Kai 7rpo<; Ti]V €aVTWV JJ,OAt<; apKOVVTE<; UWTTJplav, 

Kat av-r6,;; tiv oµoA.o,y~ueia,;;, a µaA.tUTa 71"{1,VTWV Td- TJfl,EHpa, 

Ota TO tf,t"'A.e'iv, KpV'Tl"T€W U'Tl"OVOaswv ,ca,ui. 243. M.;, ,yap 

fJ,0£ VTJUTeiav EVTav0a d7r'{J',, Jl,TJO€ drypV7rv£av, µTJO€ xaµev

vtav, Ka£ Ti]V AOt7i'iJV TOV uwµ,aTO<; UKA7Jpa,yru,ytav. Ka• 

2 5 TOVTWV µev ,yap ouov a7rexoµev, oloa<;. el 0€ Ka£ ei<; aKpi-

1 e8e"ll.1]1J"a., a.v] + n yz vulg II 13 <Ka.P17] + 11• z II -i4 om Xo,1r17v y 

T. µ.erp,afa>Tcts] Cp. JJ£Tp1a-
fOVTO. ii 5 (note). 

ro. 6rav M d1re;\,r.] 'hut when 
they have ceased to hope.' 

11. lo-J:i«ro:v] gnomic aorist : cp. 
e/pj'<10"0.TO ii 3 (note). 

XII., XIII. A bishop iscal!ed upon 
to face many di../ficulties, and to exert 
constant self-repression: a task to 
which Chrys. faels himself to be 
unequal. 

16. v17qxi"ll.,ov] 'sober,' 'cautwus': 
see I Tim. iii 2, which is again re
ferred to in vi 5 {subjin.). 

r7. µ.vpfovs KT;\.] like Argus in 
the legend of Io: Aesch. P. V. 6;8. 

20. ,ro;pe,µlva,] 'feeble.' 
23. V7JO"TE<O:V l('T;\,] Cp. ii I 

v110-rela.v do-,m KT/I., (notes). ::t::K;\17• 
pa.")'«ryio:v = the ascetic life of the 
monk. 



III. XII] DE SACER.DOTIO 6g 

/3E£aV r,µ'iv ,ca-rwp0&JTO, OV0€ Ot/TW', µ£Ta Tij<; 7rapo{u;,TJ<, 

11w8poT1JTO', foxvuev &v Tt 7rpo,; T~V E'TrtUTaulav iJµ,ar; 

-rav-ra w<f>eA.fjuat €1'Ei11'1'/V- 244. 'Av0pw7rrp µev 7ap elr; 

ol,c{u,cov nva ICaTa"Mtu0evn, Kal Ta av-rov µepiµvwvn 
f ~ "\ \ >'. A , \ > A,_ f"\ • ' t'\ µovov, 7r01\,l\.1JV aV TaUTa 7rapauxot T1JV W'/'€1\.CtaV" Et', 0€ 5 

TOUOVTOV uxitoµevrp 7r).,1780<;, /Cal ,ca0' EK:au-rov TWV dp
xoµlvwv low,r; ICE1'TT//J,EV<f1 <ppovTlOa<;, Tt ouvatT' liv 7rpor; 

T~V f.JCEtvwv E'TriOoaw <lgu')'TrtUTOV uuµf3aXAeu0at K:epoo,, 

i{1,v µ~ 'YUX~V EIJTOVOV /Cal ia-xvpo-r&TT/V exwv TVX?J; 

XIII. 245. Ka1. µ~ 0auµauvr; el µ£Ta TOUaVTT/', ,cap-repla, IO 

€T€pav /3aaavov tT/TW Tij<; dvop<:ia, -rfj,;; f.V "YUXY· 246. To 
µev ryap ul-rwv K:al 7r0TWV ,cal. UTpwµvfj,; ,caTa<f>pov<:'iv 

a7ra1.fj,;-, 7rOAA.oi:, 0?10€ ep7ov opwµev ov, ,ca1, µaAtUTa rye 
Toi, drypotK:OTepov iliaKEtµevoti;-, ,cal. oihwr; €/C 7rpWTTJ', 

Tpaef>etut Tfj, 7'/Atda,;-, tcal. 7ro°}I.A.01,r; oe frepot,, T1]'> TE TOV I 5 
qwµa-ro,;; K:aTautcevfj<; tcal. Tfj<; UUVT/0ela,;- efeuµapt,OVUT/', 

T~V EV f.K:<:ivoir; TOL', 7rOVO£<; TpaxUT1JTU. i5/3ptv OE, K:al. 

€7r7Jpetav, K:al. Aoryov <f>opTtJC6V, ,cal. Ta 7rapa TWV EMT

TOVWV utcwµµaTa Tli TE a7rACd', /Cal. Ta EV OiK:y A.eryaµeva, 
\ I "''"' \ > ,.. \ / \ _.. 'I I \ /Cat µeµy El', Ta<; €£/C'T} /Cal µaTTJV 7rapa TWV apxoVTWV K:at 20 

7rapli. TWV dpxoµevwv ryivoµeva<;, OU TWV 'TrOAAWV ivery,ce'iv, 

aAA.' f.VO', 'ITOU K:al. oev-repov. 247. Kal. rnoi Tt<; liv Toil<; 

iv EK€ivotr; luxvpoV" ,rpO\ TaVTa ot)T(d', l'"A.i-y,y,OJvTar;;, (d~ 

r o µ.<'ra. T0~O.lfT1/V Kapr,p,a.v cfyz II 11 rr,11 ,v 'M/ 'f"'X!l z vulg II 12 Ka.Ta.

<J>pov«v) a.,rex«rOa., y II 23 urxupo7Epovs y 

3. ,Is olKi<Fr<OP n11..] There is 
an interesting similarity between this 
passage and Dem. de Corona '258, 
'2 r : ( .,.-c!pa.s µ.~• -ya.p a.1ra.11"w d.v8pilnro,s 
E<TTI Toii {3iov Oa.-a.ros), Kdv b, olKl<FKlf' 
T<S a,{,7i,v KalJ,lpfa.s T1JPII: cp. Introd. 
p. xxxiv. For olKi<FKos cp. also vi 7, 
12, where it is used of the cell 
occupied by Chrys., in which the 
conversation with Hasil took place. 

8. af,611"111"rov] i. e. cif,611.o-yo• ; 
'considerable,' 'important.' 

XUI. r 3. orio• lp-yov] 'by no 

means difficult.' 
16. i~•vµ..] 'making easy.' 
19. cbr11.ws] 'casually,' i.e. as 

opposed to a formal judgment: cp. 
below, and iii ro. 

'2'2, ivos .,.-ov Kal li.] Cp. iii r4 
e•i µ./,•'f' ii liwrlpr,, xpr./,µ.,vo• <J,l"-'ll, 
v 6 /!,a. µ.611.,s ii odrr,p-0•. See also 
Clem. Alex. Stromateis vii (ed. 
Hort-Mayor) p. 3n, Schmid Atli• 
cismus Index s, V, 

23. IX,yy,wna.s] 'losing tkeir 
keatis.' 
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µ.a).:A,ov 'T'WV xa>..e'IT6JTUT(r)V aryptaf.vetv 071pwv. 248. Toor; 

01) 'T'OtOl!TOV<; µaAtUTa TWV -rfjr; iepmUVll'l}'i' rJ7re{p~oµe11 7r€pt

/30Amv. T6 µ€11 ryap P,1]TE '1Tp6r; Ta UtTa ll'IT"l"fX011LU0at 

µ.,jTe UVV'IT0071TOII elvat TOV 7rpoe<rTWTa ovoe, &v /3Aa"fre1e 

5 TO 1'0tVOV Tfjr; €/CICA71Ular;• 0uµor; oe d,yptor; efr; TE TOIi ICEICT"l

µ.Jvov ei,;- TE TOVr; 'ITA'l}ULOV µeryaAar; EpryateTat uvµ<f,opar;. 

249. 1'al. -ro'ir; µiv EICEtlla µ17 'ITOtOVUtV ovoeµ,[a ll'ITElA1) 

1rapd 'T'OV 0eov /CEtTa,· TOt'i' 0€ U.7rAW'i' oprytto,-,,ivo,r; ,ytevva 

ical. 'Td Tfjr; ,yeJvv.,,<. rJ7rElA"/'T'at 'ITVp. 2 50. '' llcT7rep oi,11 o 
10 00!71r; epwv icevfjr;, O'TaV Tfjr; 'T'Wll 'ITOAAWV dpxfjr; im'h,affq-rat, 

µeitova Tf 'ITUpl. ,raptxet Ti/V i5A'l}II' of5T<iJ<, 0 Ka0' E4VTdV 

/Cat EV Tat<; 7rp6r; oAL-you<; oµtALat<; ,cpa-rei:v opryijr; µry ovva

µ.evor;, iz")l,")I,' EKcpepoµ,evor; evxepwr;, oTav 'ITA1]0ovr; OAOV 

1rpouTau£av eµ.TrtUTEv0fi, Ka0,hrep 'Tt e,,,plov 7T'all'Taxo0ev 

15 ,cal. iJmi µ.vp[r.r,v /CEVTOIJJl,EVOV, O~TE av-ror; lv iJuuxiq, iluvai-r' 

/1,v 7rOTE Otll"fElV, Kat -roil,;- Ep,mu-rw0€11Ta,,; avT<'j, µ,vp[a 

CJtaT£0.,,ut ,caica. XIV. 25 I. Ovoev ,yap OVT6J ,ca0ap6-

T'l}'T'a vov ,cat T() owiler; 0o")l,o'i -rc:iv <f,pevwv Cd', 0vµar; 
,, \ ' .... " ,I. I " • , O" aTaicTo<; icat µe-ra 'ITO,.,,.,TJ'i' 'f'epoµevor; T'f1, pvµ'l}<;. 2 5 2. UTD'i' 

' ,I.,,, , ,-., \ ,I. , 0' ' ,, 
20 ,yap, 'f''luiv, a7ro,.,,.,vut ,cat .,..poviµovr;. Ka a7rep ,yap. ev 

'T'lVl VVICTOµ.axlq, UKOTm8e'rs o Tfjr; "frvxfjr; o<f,0a")l,µ.o,; oux 

evpluKei Oiaicp'ivat TOV,;- <f,£")1,ovr; TWV 'ITOAeµ[<,Jv, DUO€ 'T'OV<; 

r µa:\Xov Twv a-yp,a,vovTwv ;,caX,1raiv<w ll11p, f II Tovr Of TOLOl!Tovs y 
vu1g II 8 Tots Of Tavrn a1r:\wr op-ytioµu,ois c II r9 llvµos '(<Ip <pTJULV wyz vulg II 
2I UKOT<Ullets fy IJ 22 OVOf TOVr EIITL/J.ClVS TWV anµwv bz henr vulg 

3. ,rp~s Ta. u,Ta d.,.-'T')'X,] i.e. to 
live at the point of starvation. 

8. dirXws] 'without reason': so 
above. The reference is to Matt. 
V 22, 

r3. <K,pep. fU.] '.flying into a 
passion.' 

16. Tovs eµ'II".] t:uaT1ll{va, takes 
in Chrys. two accusatives, one of the 
person, and one of the thing: cp. 
Homm. in Epist. ad .Rom. 452 D 

d.XX' 8.1r,p av a.ltTovr ol {x_Opot o,_f. 

871,ca,v, Tettira. Ea.trTols Kr:£TE1.p;,d.tTa.vTo. 

XIV. A passionate temper is a 
grave fault in a bishop: and, in 
general, the weaknesses of those in 
high places are a bad example to 
othen, who are ready to imitate the 
faults ef their superiors. 

r8. TO Ii,. 1/oX.] 'troubles the clear 
waters.' 

20. l/n1o-l] Prov, xv 1 (LXX), 
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' , .... , , ,"\ ""\ ' ,.. , ,I.,. l:"" f \ ' anµovr; ToJV EVTLµ,wv • a/\,1\,a 'TT"arnv Ey,E,;'Y/'i EVt KEXP'TJTai 

Tp<17i<p, Kav 11.a/:Je'iv Tt My KaKOV, rl7iaVTa €VKO/I.W', V'TT"oµe

vwv, V'TT"Ep TOV 7r}l.71pwuaL T1JV T1],;' ,JrvxiJr; ~So1n7v. 253. 'Hoo-
VI] ,yap T{r; €UTlV ~ TOV Ovµ,ov 'TT"Vpounr;, ,ca1, ~SoviJ,; xaA€
'7T"WTEpov Tvpavv€Z T1)J/ yvx11v, 7ra,aav avTi}r; T1)J/ vrytiJ 5 
KaTCL<TTaULV avw Kal KlZTW TapaTTOVUa. Kai rycip 7rpo, 

a7rovotav arpEt pq,Uwr; Ka~ ex0pa, d,ca{povr; ,cal µ.1,uo, 

a>..oryov, Kai, 7rpou,cpovµaTa 0,'7T"A.W<; Kai, elKi} 7rpoa,cpov€£V 

'7Tapau,cwaset avve:xoir;, Kai, '77"0A.ll.ci ET€pa TOtaiiTa Kai, 

A-€,Y€LV KaL 7rpaTT€LV {3taseTaL, '77"0AA<p TfP po{sp TOV '7T"a0ovr; 10 

Ti}r; yvxiJ,; V'7TOUUpoµEV'f/<;, ,cal OV/C €XOVU'l'/'i l57rot T~V auTijr; 

Epetcraua Svvaµ.tv UVTtUT1]U€T"at 7rpor; TOUaVT'TJV opµ.17v. 

254. 'A>.X OUK ETL U€ 1:lpwvevoµ.evov dvJ~oµ,ai 7rEpatT€pw· 

TI,<; ryap oloe, <p'l'/ULV, l5uov TatJTT}'i lL'TT"€XEtr; T'Y/'i vouov; 

255. Tt ovv, e</J'f/V, cJ µ.a,captE, /301.JAEt 'TrA"7U{ov p.€ T'Y/'i 15 

'TT"Vpo,,; aryarye1,v, JCaL 7rapofiivat TO e,,,,plov ryp1:µ,ovv; ;., 

wyvoetr;, wr; OUK oiKeiq, 'TOVTO KaTmp0wuaµev apeTfi, a,"ll,-X,' 

€K TOV T~V ~aux,iav arya-rrav; TOV 0€ OVTW OtaK£iµ.EVOV 

a,ya'TT"TJTOV Etp' eaVTOV µ.ivoVTa, Kal evl µovp ~ 0€VTEP'f' 

x,pwµevov rj,£Ap, OVV'TJ0iJvat TOV €/CEt0ev S,aef>v'YEZV €J.J,7rpTJ- 20 

fTJJ,OV, µ~ OT£ elr; 'T~V afJvuuov TO)V TOrIOVTWV €/J,'TT"f<TOVTa 

rf,povTLOwv. 256. TOT€ ryap ovx EaVTOV µ.ovov, ah.Ad, Kal 

ETepovr; 7ro""A,),.,oiJ<; €7ituvp€t µ,e0' eaVTOV 7rpor; T6V T7l'i (L7T'(JJ

Ae£a,; KpTJµ.vov, Kat 7r€pt T~v T'l}'i €7T"tetKe£ar; €7rtJ.J,€Xetav 

llfY"IOTEpovr; ,ca0lrrT1')U£, 7f€C/,VKE ,yap, W', 'Ta 'TT"OAAa, TO 25 

6 '11ra.pa.Trou'1a y' II I I orov yz vulg II r>J" avr71s £PEl'10< a.liwap.tav Ka< 

a.n"!O'T1/'1<Tat y" II 17 a.p<rtJ] liwa.µ<1 y II a.XXa. rw ry11 71crnxta• a.,,. aby 

1. K/xp,rra,] Cp. K<XP¥8a, ii I 
(note). 

ro. polfr;, r. ,r.] 'by the rush 
(impetus) of passion.' 

r6. ,rap~. ro 871p. '1P-] The 
opposite of our 'to let sleeping dogs 
lie.' Note the position of 71peµ.ov• 
(lit. 'the beast as it sleeps'): and 
cp. vi J z roi's 110,rf,µaut ;\11TTw<T1 

T06TOL$. 

19. <i')'ar. liuv.] Cp. iii r I ci.")'a· 
'11'7/T3• ... liuv71/Hj11at. 

ib. i<f,' i1111ToiJ µ{11.] Cp. vi 6 
µh.,,, i<f,' laurw11, vi 7 µ{116111 iq,' 
ea.urau. • 

ib. lvl µ.o11r;, ii 8wr.] Cp. iii r 3 
i•6s 'll'Otl Kal 8evrtpov (note). 

11. µ..;, 8-n] 'much more.' 
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T<iJv CLpxoµ€vwv 7r)..Jj8of, f.Ju7r"ep el~ &px,€Tvrr0v TLVa el,cOva 
TOiJ<; TWV apxavTWV TpD7rOV<; opav, /Cat 7rpili; €/Cetvov<; igo-

.... r , ,... ~ ,, \ , , ~ 

µ,otovv eavTOV<;. 7r(t)', ovv av TL<; Ta<; €/C€£VWV 7raVC1'€LE 

<jiJ...eyµovas, oloa{vc,,v aVTO<;; TI,', o' /iv E7rt0vµ,rfCTEL€ Ta·x/.wi; 

5 TWV 'TrOAAWV ryEvfo8at µfrpio<;, TilV IJ.pxovTa opryt'A.ov opwv; 

2 57. Ov ryap €C1'T£V, OV/C €C1'Tt Ta TWV iEpewv K.pV7TTf.C1'0at 

l°A.aTTwµ,aTa, J;;>.,;\a, /Ca£ Ta µ,t,cpoTaTa Taxfo>, /CaTaO--,f/1.a 

"fLVETa£. 258. Kal. ,yap ai})\;T/T~,. €00<; µ,EV /iv Ot/CO£ µevv 

,cal, µ,'T/OEVI, uvµ,7TAEIC'T/Tat, SvvatT' liv M0e'iv, Kliv &.a-0eve-

. 10 (TTaTO(, WV Tvxn. ,frav OE ll'1rOOvu17Ta£ 7rpil, TOU, U"fWVa<;, 

pq,8twr; f.AE"'fXETat. K,a,1, TWV av8pw7r(l)V To£vvv oi JJ,EV TOV 

lot<,JT£/COV TOUTOV /Cat a,7rpa1µova f)wvvTE<; f3£ov exovCTt 

7rapa7rETalTµa TWV lotwv aµapT'l]JJ,<ZTWV T0v µovmutv· el1; 

OE TO µEITOV ax0evTf.(, ,ca0a7rep iµ,anov Ti/V iJpeµ{av ll'Tr0-

15 ouvat avaryK.arovTat, Kal 7rG,U£ ryuµva,r; E7rLOetgaL Tti<; ,yvx,ti<; 

OL(J, TWV eg<,J0ev 1'LVT)µaT(J)ll, 259. ''f!CT7r€p ovv auTo>V Ta 

,carop0wµaTa 'IT'Ol\,AOiJ<; WV7JC1'€, 1rpil<; TiJV tUOV -rrapa,ca'A.ovvTa 

si;Mv, oin-w /Ca£ T(J, 7r)\,17µµe11,17µ,a-ra pq,0vµoTlpov<; /CaT€

tTT1JC1'€ 7r€pt Ti/V Tiji; apETij<; epryaulav, K,a1, ~/CEV€£V 7rp0<; 

20 TOiJ<; U7rEp TWV U7rOVOaimv 7rapEC1'1'€VaU€ 'TT'DVOV<;. Ota XPi/ 
TraVT00Ev avTOV Til ,ca,11,'A,oi; (2,'1J'OUTLA/3etv Tij.; ,yvxiji;, 'lva 

,cal, eu<j,palveiv ?,,µa /Cat <j,(l)Tisetv OVV"}Tat TU.<; TWV opwVTroV 

yvx_a<;. 260. Ta µev 1ap TWV TV xovrmv aµ,apnfµ,aTa, 

(/Jq7rep €V T£Vl C1'KOT<p 7TpaTToµeva, Toi.I<; lpryasoµevoui; 

25 J7rw11,eC1"e µovour;· dvopo, OE e7ricpavou, ,cal, 7ro11,:\o'is ryvw-

4 ns o' av ev,ruO,,,.,-, .. z II 6 ov ')'ap ,unv] + OVl'ClTOI' y II OVK E<TT<] + ouvarov 

z vulg II 7 Ta µ<KfX', z vulg II 9 011vart11 AaY8avew vulg II arrlhv,rrupos y II 

14 •P1f/LJ,OV c II r5 a,ro/i«~a, yz II 19 ,8AaK<U<u8a, bfyz henr oliv 

12. rolJs ... Tp6,rovs] i.e. ds ToVs
TfXnrour. In comparisons where two 
prepositional clauses are couple<l to
gether by wr =' as,' the omission of 
the preposition in one of the two 
clauses (that which is not introduced 
by ws) is frequent: cp. v r """ '81,
Aoua,v wr ,rpor o,liauKciAour li,aK<LO'l/a, 
Tolls Ai)'onas (i.e. rpos Tovs At')'ov-

Tas), vi 7 Tci, x«µom (note): see 
other imtances in Field on Homm. 
in Matt. 47 r A. 

ro. ,rpos To~r ci-ywvt1s, ;,. ~A. J a 
senarius: cp, on ii r i, Tas aircivTwv 
KTA. 

r9. ,B;>..aK<11«•) 'to be indolent.' 
2 r. t1vrov] to be taken with r,js 

'fll'X,1]S. 
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p{µ,ov 7fA1/JJ,JJ,tA.ua KOtV~V tz7racTt cf,ip€t T~V {3Xaf3'TJV, TOV, 

/J'fV dva7r€7rTWKOTar; 7rpo, TOV, V7r€p TWII a,yaOwv lopruTar; 

v7r-rtflJTEpovr; 'lrOLOVCTa, TOV, oe 7rpouEX€tv iavTo'i<; /3ov">..o

µ,ivou, €pe0it;ovcra 7rpo, d1ravotav. 26 I. Xwpt<; oe TOVTWV 

Tit µev TfJv €UT€Aru11 7rapa7r7wµ,aTa, "&v el<, TO µl.uov EXOy, 5 
ov'Uva E7rA'l'/fev d!toh.oryov 7rX'l'/"J'l}V 0 oi OE ev Tfj Kopv<py 

TaVT'T]', tcaO'l}µ,cVOl TrJ', HJJ,YJ'> 7rpWTOV µev 1rautv ela-t KaTa-

6"7A,Ot, e71"€tTa Kliv EV TO£, µ,t1epoTUTOtr; crcpaAWCTL, µ,eryciXa 

Tit µttcplt Toi<, liXAOL', cpaiveTat. ov ryap T<p µhp<p TOV 

,yeryovoTO<; a.A.Alt Tfj TOV OtaµapTOVTO<; dgiq, 'T~V aµapTiav 10 

µ,eTpova-tv lz1ravTe,. 262. Kai, Set TOV iepea tca0&:1rep 'TlO-IV 

aoaµ,avTivot<, <)7rh.ot<; ?re<ppax0at T'!J re 0-VVTOV'f' CT7rOVOfj, 

Ka£ Tfj 0L7JV€1fft 7r€p£ TOV {3lov V'l}y-et, 7fUVT00ev T€ 7r€ptCTK0-

7rE'iv, µ,~ 7fOV 'Tl', ryvµvov evp~v T07rOV Kai 7raP"7µe>..11µ,evov 

?rATJ,'!1 KatpLav 7rA'T]"'(7]/I. 7f(l,V'T€<; ryap 7r€pt€CTT1}/CaCTL TPWCTat 15 

erotµot ,ea'/, KaTa/3aA.e'iv, ov TWV exOpwv µavov Ka£ 7rOA€

µJ,ruv a>..i\a Kai, auTWV 7roi\Xui 'T(dl) '1rpOCT7rOWVJJ,€VW/I <ptA.iav. 

263. TotaVTa', ovv E7rlAE"J€<I"0at 0€L vvxai. ola Ta TWV 

aryiwv etcelvwv ll'71"€0etg€ CTwµ,ara iJ TOtl 0wv xapi. ro Tfi 

Ba/3vXwvtq, ,caµ£vp 1r0Te. ov 'Yci.P KA."7µ,aTlr; ,ca'/, 7r£crua 20 

Kat UTV'lr7f€£0V iJ TOV 7rvpo,;; TOVTOV -rpocf,~. clA.:>..a 7f0AV 

'TOVTWV xaX€7rWTEpa. €7f€£ JJ,'T]OE '71"Vp TO alcr0'T]TOV V7r0Ket'Tat 

€K€LVO, aA.X' ;, 7raµcf,a,yo<; aVTOV<; T'YJ', fJarr,cav[a<; 7r€plCTTOt

xtt;erat 'f>Xo!, 7ravraxo0€v alpoµ,EV'T], Ka~ dtcpt/JECTT€pov 

I .,,:111/JLP,£°}1:qµa C II 9 TO, TOI/ 'Y£YOl'OT0f µ,,-y,(J,i vulg II 12 1r,,t,paxOa, 1 
+ 1ra.uT00<P z vulg II I 3 ,ra..-ro6,v ..-,p":rKo,rowra. vulg II 17 rf,,.'/1.la.v] ,p,-,._.,, 

bcz franc henr ,p<A"1v y II 23 a.11To11 vulg II 24 ,..-a.,poµ,ev11 fz ,1r,11,µoµ,Ev71 y 

r. TO~t •• . d,arETT. KTA.] 'mak
ing the remiss even more supine ' 
(d.va..-eirr. from a,a.,rl,,-70, 'to fall 
back'). 

6. ovo&a. KTA.] <7rAf/t£P has 
here two accusatives: ( 1) of the 
direct object, oMlva, and (2) a cog
nate accusative, ..-'/,.71ri•-

16. •x6pwv] genitive with ..-oAAol, 

which must be supplied from the 
next clause. 

rB. Twv a.-ylo,v h.] Shadrach, 
l\feshach, Abednego: Dan. iii 27. 

20. KA1J/J.. KTA.] 'brushwood, 
pitch, and tow' : cp. a.d Theodorum 
lapsum I 7 B. 

23. ,8a.<:rKa.vla.s] 'envy,' 'malice.' 
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auT&JV €7rLOUtTa /£lll, 0LepevvwµEV1] TOV [3fov IJ TO ,rvp TOT€ 

TWV ,ra{ciwv E/Cetvmv Ta <rwµaTa. OTav ovv d:,Prl ,caA.aµ,,,, 

i'xvor; µi,cpov, -rrp0<77rMK€TllL Taxiwr;, ,cai TO µEv ua0pov 

f/(€1,VO 1CaT€1Cav<re µJpor;, T~V 0€ AOL7r~V li:1ra<rav ol,coooµ~v, 

5 1Cliv TWV ~ALalCWV aKTlvwv OV<ra "A.aµ,rpoTEpa TVX,TI, a7r' 

flCe{vov TOV Ka,rvov ,rpoo-Ecf,Ae~e ,cai ~µavpwo-ev :;,r04av. 

264. "&,,r; µev ,yap ttv ,ravTaxo0ev ~pµouµevor; 'll ,caArur; 0 
TOV iepEw<; fJfor;, avaAliJTO<; ,ylveTaL Tat<; J,rifJov).a1,r; • ltv 0€ 
TVX'{I µi,cpov n ,raptci6Jv, ola eiKor; &v0pw,rov &vTa !£al, TO 

10 7T"OAV'7T"AOVE, TOU f3lov TOVTOV ,repruvTa 7r€Aa,yor:;, OV0€V 
avTip TWV A.OL7rWV KaTOp0wµaTWV &cf>eAor; 7rpor; TO ovv,,,OiJ

vat Ta TCOV /CllT'TJ,YOpwv UToµaTa Otacf>v,yetv, aAA
1 

€7T"t0-ICH£rei 

7TllVTi Trj, AOL7rrp TO p,tKpov f/€€1,VO 7rapa7rTWµ,a' ,cat ovx C:,r; 

o-ap,ca 7rEpLKEtJ.£EV<tJ, ovoe av0pr,metav MXOVTL <f,vo-,v, aAA.
1 

15 wr; a,y,y€A<tJ, /Cal, T'l]'i AOL7rl]'i arIOeve[ar; ll7r'l}AM,yµl.v<t', Ot1Ccf

re1v /i,,ravTer; J0eAOVIJL T'{J iepe'i. 265. Kai ,ca8a1rep 

Tvpavvov, lwr; µ,ev !iv KpaTfj, d,,ravTe<; 7rerppDcar:n Kai, JWAa

lC€VOV<FL, Ota TO µ,~ Svva<r0at ,ca0eAetv, OTllV 0€ towut 

1rpoxwpovv €1C€1,VO, T~V µe0' {nro,cp[<rewr; arpEVTE<; Ttµ~v oi 

20 ,rpo µi,cpov cpl>..ot ,ye,y6vauw e~a{<f,v'TJ, e-x,0poi "a'i 7ro>,.,iµrni, 

ICllt ,ravTa aVTOU Tli ua0pa /CaTaµa0ovTer; €7rLTi8evTaL /CQ,I, 

,rapaAVOV<TL rqr; apxfi,· oihro 0~ /Cat €'Tri, TWV iepirov, oi 

,rpo /3paxeor;, ,cal, ~v[,ca e,cpaTet, TtfJ,WVTE<; ,ca,l, 0epa7r€VOVTE'i, 

OTav µt,cpav ei5pwut M/3~v, ,rapa<rKevasovTat u<f,oopw,, 

r ,1rrnnov,:ra, f II 2 "'1'71] •X'TJ c II 4 o,Ko6oµ..a,v cfyz II r o 1r,pcw,wra. c 
,repa.,ovV'Ta. vulg II 12 Ta. TWP K<tT'T}-yopwv] hie incipit co<l I ii 13 ,,r Tovvcu,nov 

,rpoxwpovvTa. <Ke<vov Ta. ,rpa.-yµa.Ta. cy' vulg II 21 Ka., KrtTa.Xvov,:r, c II 22 7r<tpa.· 

Xvovrer vulg II 23 llepa.,r,v.] KoXaK<:vovur c 

6. ToD Ka,rvoii ,rp. KTX,] a hexa• 
meter: cp. on ii I o Tar ci,,,-,frTwv 
KTA. 

14. ,:rapKa "'PLK.] '{(J'l)ered with 
flesh.' For the construction cp. 
aXovp-yioa Ka! OtaO'T}J.L<t 1TEpLKftJ.L<POf 
ad Theodorum lapsum I 17 D. 

15. rilr Xo11r7)r d,:rll.] This seems 
to be for Tiis -rwv Xoi,rwv anllo,las, 

19. iKe,vo] i.e. the power of the 

tyrant. The words helvou Ta ,rpa.-y
µ.a-ra in the vulgate reading give the 
correct sense : but the MS authority 
for them is very slight. IIpoxwpouv 
is here used of ill-success : see L. 
and S. 

n. 1rapa.Mov,:r1 riis apx1)r] Cp. 
Thuc. vii 16 T~P }dv N,Kta,, ou ,rapl
Xooav T1]f a.px1)s. 
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ovx CO<; Tllpavvov µovov, a>..),,a ,eat T£ TOVTOtl xaA€7rWTEpov 

,ca8atp'l]cretv µ,€AAovrEr;. 266. Ka~ r:5a-1rEp €KELvo~ To'V~ 

uwµaTocf,vXa,ea<; Seooucev, OVT&J ,eat oliTO<; TOV, 'lrA'T/UCov 

,eal <TVAAflTOVP"fOVVTa, avT<j, µaA.t<TTa 'Tf(l,VT&JV Tpeµ,et. 

oi5T£ "'fllP lT£pot TlVE<; 01/T&J TT/• <lPX'Y/'- f.7rt0vµovut T'Yf', 5 

f.1'€£VOV, /Cal Ta f.lC€£VOV JJ,12AtUTa 7Tll,JIT&JV 1:uauw, CO<; OiJTot· 

E"f"'fV0ev ,yap ()VT€,, er n uvµ,(:3ai,,, TOWVTO, 7rpo TO)JI <LA.II.WV 

alu0avovTal • /Cal ouvatVT' av evxepw<; ,cal Ota/jaAA.OVTf<; 

'lrt<TTeV0ijvat, ,eal T(J fLt!Cpa fLE"'fllAa 7TOLOVVT€<; TOV UIJJCO

<f>av-rouµ,evov eXe'iv· (To 'Yap a7TOUTOA..t1'0V f.1'€lVO faitµ,a IO 

llVTEUTpa7rTat, ,cal, et T£ ,raux,et tv µ,eXo<;, xaipet 7TUVTa 

Ta µi>..,,,. ,eal, ei. oo~at1:Tat tv µeXo<;, ,rauxet miv-ra Ta 

µ,eA:1} ') 7rA?V er T£<; ev>..aj3etq, 7r0AA'[J ,rpd<; iforavTa <TT'YfVat 

OVV1JBEl7J. 267. Ei., TO(TOUTOV ovv iJµii, €/C7r€p,7r€£', 7rOA€JJ,OV; 

Kai, 7rpo, JJ,<LX'T/V oihw 7TOtJCiA'1/V /Cal 7rOAV€lO'Yf T~V rJJJ,€T€pav I5 

f.VOµtua<; Jp,ceuetv YVX7JV; 7ro0ev, Kal 7rapa TtVO<; µ,a0wv; 

el ~v ry,ip O 0eo<; TOVTO <JVftAEV, €7f£{)€£~0V TOV XP'1/CTJJ,6V, 

Kat 1rei0oµat• ei 0€ OVIC exft<;, aA.A.' d7T6 oofr,<; dv0p&J7rLV'T]<; 

<f,epet<; T?V ,;;,<f,ov, a:1raA.Aat'f'1/0, 'TT'OT€ E~a7raTwµevo<;. V7r€p 

ryap TWV TJJJ,ETEpwv iJµ'iv µiiA.MV I, frepat<; 7r€G0eu0at OtKaiov, 20 

E7TE!O~ Ta TOV av0pw7rDV OUOEl8 oloev, el JJ,? T6 'TT'VEVµ,a TOV 

1 e1 -r, -rournu xa>.e,r. fz Kai -rol!'Tov vulg II 2 -rour -rov uwµ,a-ros ,t,11-

haKas z vulg II 6 1,rczui. ov-ro, yz II 7 ei -re z vulg II 11 trll")'Xa.ipe, franc oliv 
vulg II B auµ,raux« z vulg II 13 w>.a[Je1a 1ro>.>.71 (nom.) vulg II 14 m] 1rpos 

fyz II 1 5 ol!'Tw] + Ka, vulg II r6 aptwv fyz II I 7 ave.>.ev] cod u secutus sum av 

EIOEV c franc €1f11t/J•traTo af av71yye,Aev (<!71"'1Y)'fl1'<v) ceteri eyvwpuu vulg 

6. Kai -roe IK.] 'nor do they know 
the character of the tyrant profoundly, 
as tluse' (sc. know the character of 
their bishop), OuTOt = ol fTU1'AEl'TOl!p

')'OUVT£S. 

ro. a,ro,rr •... p,iµ,a] 1 Cor. xii 26 
(efre rci,rx<t lv µD.o,, crv11,rd11xn 
,rdna -roe µf>..71· eire 00£citETa1 µ.l1'os, 
uvvxalpe, ,rdv-ra roe µi},.71 WH.). 
In inverting that text Chrys. has 
naturally to change auµ.,rooxn and 
a1ryxa.lp« into xa.lp« and 1rdux« 
respective! y. 

I 7. <ive,>.ev] 'answere,I.' 'APa1p{iv 
is technically used of oracular re
sponses. For the reading see critical 
note. 

ib. xp71uµo11] Cp. ad Theodo
rum lapsum II 39 D o lhfo, ... 
'X.P111TfLOS, 

19. d,ra}..M-y. "· if.] 'deceive 
yourself no longer' : lit. ' cease at 
length being deceived.' 

-ir. -ra rov dvOp.] 1 Cor. ii 11, 

referred to already in ii '2. 
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av8ponrov TO ~v ev aimj1. 268. ''On ,ydp /Cal ~µ,a<; a1hov-. 

,cat -rov<; E°'Aoµivov<; /€a-ra,yeMia-rov<; &v e1rotrJ<raµ£v, -ravT'TJV 

oegaµevot T1JV aPX,-,)v, /€al µeTa 'TrOA-A:ij<; T7l', l;17µ,ia-. el-. 

TaUT'IJV av €7raV~A-8oµ,ev TOV f3£ov n}v 1ea-ra<rTa<rtV ev v Kal 

5 vvv euµ,iv, el /€at µ,-,) 1rpoupov, aA-A-d vvv U€ TOUTOL', oiµaL 

'Tt'€'1r€t/€€VaL To'i, Mµautv. 269. OvoE ,yap /3aul€av£a µovov, 

(LA,A,(Z 71"0A-A-<p ,cat, T7l<; f3a<r,caviar; a-<f>oopoTepov ~ Tijr; ,; pxi;, 

TaVT'f}, E71"t0vµJa, TOll, 'TrOA,A-OV<; 071"A-il;ew efo,0e ICaTa TOV 

TaUT'T/V exonor;. 2 70. K al ,ca0a7rep o[ <f,tA-a,p,yupot TWV 

10 1raLowv fJapuvovTat TO TWV 'fl'aTepwv "/71pa<;, oihw ,cat, 

'TOIJTWV Tl-V€<;, OTaV rowutv flr; µaKpov 7rapaTa8e'ia-av T7)V 

tfpW<rtJV'l]V XPDVOV, €71"€£07] lLVEA-E'iv OV/C evaryE,, 1rapaA-V(jat 

u,reuoovaw airrov rii, apx;,,, 7raVTE, av-r' E1€elvov 'Y€V€tr0at 

€7rt0uµ,ovvTE<;, ,ea). el<; iavToV e,cauTor; µ,eTa'fl'€UE'i<r0at T7JV 

15 apxnv 7rpouOO/CWVT€<;. xv. 27r. BouX.et UOt ,cat, frepov 

€7rtOe£Ew TatJT'f}<; -rijr; µax7'), elooc;, µ,uplwv €Jl,7r€7rA-TJ<If1,€VOV 

,c1vouvwv; i:0, 07] ,cal, ouf,,cu,[rov elr; Tit<; 07JJl,OTEA-e'i<; iopTit<;, 

Ell ai.- Jl,llA,£(jTa TWV EICICA-'l]<rta(jTtKWV apxwv Td.<; aipe<ret<; 

'Tt'Ot€fo0at voµor;· ,cat, TO<ratJTal<; l:yet ,eaT'TJ'Yopla,.- TOV 

20 £epea fJa).,).,oµ,evov ouov TWV apxoµ,evwv TO 'lrA-"780.- E<ITL. 

272. IIaVTe<; 'Yci.P oi oovvat ICVptot T7)V nµ,7Jv elr; 'TrOA-'M. 

T0Te o-xlSovrat µlp'T}, Kal ollTE 7rp0~ ltA.A..'l)A.ou~, o'UTE rrrpO(i 
aVTOv i-Ov MxOvTa T'i/v €7rtUIC07Ti/v, TO TiJJJ 7rpeufJvTipw11 

tTUV€0ptov oµ,o,yvwµovovv ,Sot 'Tt<; &v, aX.X.' e,ca(j'TO<; 1€a0' 

25 eavrov E<IT~ICa<rw, 0 µ,ev TOVTOV, 0 Se E/CEtVOV aipouµevo<;. 

1 TO ~• auTw yz vulg II 9 .p,\apxo, y' vulg II 10 Tw TW• 1ra.TEp.,, "'f71pa 

flz II I r 1rapaaofJ-.ua.v by*z -rrapaTaJJevTa Tov T1JS 1epWUW1JS Xf)O•ov oliv II 
ZI ouo, KVp<o< oov•a.< c 

1. lln -yap] This depen<ls on 
..-e.-.,Kl,a., at the end of the sen
tence. 

1 I. 1r«pa.Ta.fJci'trav] 'prolonged' 
( ,ra.pa.TEW<,J) • 

XV. Great pressure is often brougl,t 
to hear upon the bishop to induce ltim 
to advance persons for unw01'thy 

reasons: and in the course of suck 
intrigues tke fitness of a candidate 
is often the very last consideration 
that occurs to these evil counsellors. 

17. 01Jµ. i/op.] 'public festiva/J ': 
when vacancies in ecclesiastical 
offices were filled up: In/rod. p. 
xxvii. 
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273. Tti 0€ ahtov, OV/C £l<; ~v 7TQ,VT€', apwaw, ei<; & µovov 

apav exp;,v, ~ .. "'(rvx;,,; T~V aper~v, aXX' £la-~ /Cal lupat 

7rpo4>aan<; ai -ravrr,, 7rpo~€V0£ T;,', nµ;,i;. olov, o µi,v, OTt 

"fEVOV', f(TTb Xaµ7rpov, €"f!Cpwea·0r,), ,:/JTJ<Tiv· o oe, on 7TA.OVTOV 

71"€ pt/3e{JX71-rat 7TOA.Vv, ,cal. OVIC liv 0€0£70 Tperpea-0at €IC TWV 5 
T;,, EICICA/1"/Ufa, 7rpocroo©v· o Of, 07' 7iap?t TWV lx0pwv 

'TJUT0µ6X71ue. ,ca1, o µv T6v ol,celo,,;; 7rp6i; ahtiv orn,ceiµ,e

vov, a oe TOV "fEVH 7rpoa-17,covTa, o Of Tov ,coXa,cevov-ra 

µaX.Xov TWV &XA.©V 7rponµav U7TOV0a(ovuiv· €l, OE T6V 

E'TrtT"70£toV ovoei<; opav fJovXe-rat, OVOE yvx;,i; nv?t 7TOt£'i- 10 

a-Bat f]acravov. 2 7 4. , E"f<i.1 OE TO<TOVTOV OECIJ Tll,lJTQ,', iJ"f€tCT0at 
\ , f 'f: I '1' '\ \ ..., f I t" 

Ta<; atna<; ar,to7Tt<TTOV', EtVat 7rpo, T71v TCIJV l-£PECIJV 00/Cl-

µaulav, CO', µ710E ei Tl', 7TOAA.~V ev""A,afJeiav E7TtOetga,-ro, T~V 

ol, µucpov f]µ'iv 7rp6, T~V apx~v avv-reXovcrav l,u.iV71v, P,TJOE 

'TOVTOV 0117'6 'TQ,VT1J<; ev0E©<; €"fKpivew TOA.µav, el µ~ µeT(i, 15 

~.. evXa/3eia,;; 7TOAA.~v ,ca't, T~V <TVVE(TW EXr,)V 'TVXO£. 

27 5. Kal. "fd,p o!oa 7TOA.A.OV', lryw TWV TOV a7rav-ra -x,p6vav 

e i:' r \ ' , ~ ()' " ,ea etpr,aV'Tr,JV eav-rov,;; ,cat V71CTTeiat<; oawav11 EVTCIJV, on 

lCIJ<; JLEV aho'ii; µ6vot<; eZvat lf~v Kal. 'Td. av-rwv µeptµvav, 

'YJVOOK{µovv wapd. 0e<f,, Kal. ,ca0' €KCL<TT1JV iJµepav e,celvv 20 

8 "' o• -rov KohaK. a \I 9 µa1'Xov] -,,.a;>...,, vulg II 17 a-n-av-rd -rov -x_po•ov 

zvulg 

3. al -r. ,rp6f -r. -r.] 'wlziclz be
stow this honour' : cp. -irpofEYeZ~ 
iii 11 (note). The reference is 
thought by some to be to the elec
tion of a bishop, and the words -rov 
Xa-x_6PTa -r71v hrn,Kor-fiv are taken 
{as by Stephens) to mean 'the man 
who has won the prelacy,' i.e. 
recently. But at vi 8 -r/Jv Xa-x_ov-rd 
-r11• l,r,o-Kor-fiv is used simply as 'the 
bishop,' without any hint of a recent 
election: cp. iv 9 -rov lltacio-K<tv -rous 
6).1\om 1'a-x_6vTa, It seems, more
over, from the words l• als µ,iX,o-ra 
KTA, above, that the reference is more 
general: viz. to the filling up by the 
bishop and the 1rpeo-{36upo,, acting 
in conjunction, of responsible posts 

in the Church. 
6. -n-apa. rw• tx_0. ?JUT,] 'has 

come over from tlu enemy,' i.e. from 
paganism, or {as suggested to me by 
the present Bishop of Exeter) from 
the Arians (-rwv ••av-rlwv in§ 278= 
the party of Paulinus). Av-roµ.o1'E<> in 
late Greek is often simply = ' to 
come'; cp. Greg. Nyss. Or. Cat. 
22 (p. 85 Srawley). 

17. Ka! '"'(O.P o!oa] Chrys, had 
been lerl to moclify the very favour
able view which he took of monasti
cism in earlier works: Puech p. 257, 
Introd. p. xiii. 

18. oara,,.,,.] 'wlto lzave spent 
tlzemselves,' i.e. have attenuated 
their frames. 
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1rpoueTWEcrnv Tfj </,tMUocplq, µepo<; ov µucpov· bmo~ oe 

el<; TO ,r"'A:ij0o<; ~"'A.0ov Ka£ Ta<; TOJV 7T'OAA.6JV aµ,a0{a<; e1ravop-

8ovv TJVa"fdu071rrav, oi µ,iv 0110€ T']V ap;dv i7pKEUaV 'TT'pd<; 

T']V TOU0,1JT7lV 7rpa"f/J,0,TElaV, oi 0€ {3tau0EVTE', f'1T'LJJ,E£VO,I,, 

5 T~V -rrpoTepav aKp{fJELaV pl'fravTE'i, EO,V'TOJJ', n er71µ,£ruuav 

Ta µerytrrTa Ka£ frepo1J<; TOUOVTOV wvr,uav 01/0EV. 276. 'AX.).,' 
OV0€ Et TL<; TOV &7TaVTa 'X,POVOV avaAWITEV ev Ti} euxaTy T'17', 

AELTOVP"f{ar; TaEEi µevruv, ,cal, El', eo-xaTOV 'qMITE 'Y'Y}par;, 

TOVTOV a-rrAw<; Ota T~V 'f/AUetav aloeu0evn<; f7T/, T']V apx~v 

10 oZo-oµ,Ev T~I/ U,IJ(,JTEpw. Tt ryap, el KO,I, µET(J, 'T']V ifAtKWV 

€K€tVT/V aVE7TL'T1]0EiO<; <VV JJ,EIIOLj 277. Kal, ov T~V '71"0ALav 

anµauai /3ov"'A.oµ,evo<;, OVOE voµo0ETWII TO(/<; a-rr6 xopoii 

µovatovH,JV ~KOi/Ta<; 7T'O,V'T(I)<; d1relpryea-0ai -rij<; TO£O,IJT7l<; 

€'1T'LU'Ta1T£a<; Tavra el7TOV vvv (uwe/3r, 'Yap 'Tf'OA.AOV<; ,ca,l, JE 
15 fK€tV'T}<; eA-0ovrn<; Trr, O."fEA'TJ<;, EL<; 'TUIJ'TT/V Ota"'A.aµtai 'T']V 

dpx~v) • a'A,"'A.' e,ee'ivo oe'iEai IT'TT'OVoatwv, OTL El µ,~TE EVAa/3e1a 

0, ' ' , ~ ' ' \ , , t, 'I' ~t; ,ea eavTT/11, P,1JTE "fTfpa, p,aKpov, LKava ryevotT av oEL._ai 

Tbv KEKT1JJJ,EVOV iEpwo-vvr,<; &E~ov lJVTa, o-xoAfj ry' av ai 
' A-. ' ~ ' ' 8 0 1' 'l'E' 7rpoetp71µevai 7Tpo'f'ao-ei, TOVTO ep'Yauatv'To. 27 . o 

20 ,eal frepa, 7rpoo-n0eao-w aTO'TT"WTEpa,. /(,0,£ "fdp oi µ,ev, 
f'/ \ \ ,.. , I If: r \ ) \ ,. 
wa µr, µe'Ta TWV evavnrov 7'a-.wutv eavTov<;, EL, T1]V 'TOV 

KA~pov KaTaAeryovTat raEiv. oi OE Ota 'TT"OVTfp[av, ,eal, rva 

4 o, o, {J,aa-/Jons T?)P 1rpcn-<pa• aKp<f3«av mroµ,ewa,, pufa.vr<s ea.uTous 

•fw1,1,w/J71a-a.v KT,-, y II 6 om TOC-oUTov z vulg II ro T?J• avWTarw [* II 20 xa.A<· 
1rwr<pa.s fy*z 

r. q,1'>-.ouo<f,lq.] i.e. asceb.c1sm : 
cp. i 1 <f,,:\ooo<f,w (note). 

4. ,rpa;,µaT.] 'responsibility.' 
8. .,:/'-a.u,] 'kas pushed on,' 'gone 

on': cp. v 3 XP71· .. els aKplf3nav Tov
TWP .. . e°h?)Aa.Klvru. Twv Ka.°hwv. 

II, Tl)I' ,ro'>-.,d.P] 'grey hairs,' Lat. 
cani (capilli): i.e. old age. 

12. a ,r/, xop<>v µov.] The practice 
of calling monks to discharge the 
duties of the ordinary clergy seems 
to have been begun in the East by 
Athanasius about 330 : see DCB 
'Athanasius,' for his relations with 

Pachomius, the founder of the coeno
bitic order. For xopoi)=' troop,' 
'band,' cp. vi 4 Toi) Xo,1roO TWP 
aru.'TUJ,tOPWV xopov. 

15. e/r raur71v K'T'--] For exx. of 
<Is with accus. =ev with dat. in N.T. 
Greek see Blass Gr. N. T. 39 (3). 
It woul<l also be possible to take <ls 
with eMoPTas, but the order of the 
words is against this. 

18. a-xol>.fj ·/ llv KTA.] 'would 
hardly be likely to effect this'; cp. 
iv I uxo:\fj 'YE i}µZv ... awfiue'Ta.t cip
Kta-a.,. 
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µ,~ 7rapocf,0ivn;r; µ,rya?..a EfYYll<T(f)VTat ,ca,ca. 279. .. Apa 

"fEVOtT' lfo n TOVTOU 7rapavoµwrepov, lhav av0pw7rot µox-

0,,,pot, ,cat µuptwv ,Y€JJ,OVT€'i ,ca1dJv, Ota raiiTa 0epa7rEIJOVTat 

ot' S. ,co"ll.al;eu0at lo€£, ,ea), WV eveK€V µ.'T]OE TOV o&oov 'Tfj<; 

€/CICAT/<Tiar; iJ7rEp/3alveiv E'X.JYYJII, iJ7rep TOVTWII ,rn), eir; 'T?V 5 
hpartK~V ava/3alvovuw d~[av; 280. dETt ovv l;77r17uoµ01, 

ei'lre µot, 'TOV 0€oV rfjr; op"f'Y/'> 'T~V alr[av, 7rpa'Yµ.ara oihw,;; 

Ztryta ,ea), cf,ptKW0€tTTa'Ta avfJponrotr; roir; µev 'TT"OV'T]po'ir;, 'TOt<; 

0€ Ot/0€110<; df Lot<; Xuµatveu0at 7rap€XOV'Tf<j; lfrav ,ya,p oi 

µev 'TWV µ77Sev ailro,<; 7rpO<T'1]KOV'TWV, oi 0€ 'TWV 'lrOAA<p IO 

µetl;ovwv rfjr; ol,ce{ar; Suvaµewr; 7rpO<r'Tau{av iµ'TT"tCTTev0w

aw, oJoiv Evpl7rov T~V €/CICA'T}<Tiav Ota<pepetv 'lT"OtOVUlV. 

8 'J.'-, \ ~' f ~ Vf: e ' I 1, 2 I. ~,woe 7rporEpov rwv es-w ev ap-x,ovrwv KaTE,Y€AWV, 

()'T£ Ta<; TWV nµwv Otavoµa<; OVIC a'TT"O 'T7l<; dperfjr; 'T'YJ, EV 

Ta£<; v-vxa'i<;, a"ll."ll.' 127("0 XP'TJµd'TwV Kal '1T"A?J00v,;; E'TWV ,cat 15 

dv0pw7rlV'T]<; ,rotoiivTat 7rpouTauiar;· E7rE£ Se 17,covua, CJ'Tt 

a{,'T"l iJ a/1..oryta JCat elr; 'Tll 71µ.frepa Elru,cwµau'€V, OUK le' 
oµoiwr; €7r0£01JP,'1]V 'TO 7rpa"fµa 0€£11011. 282. Tt "fd-p 0avµa

CT'TOV, av0pw7rov,;; /3tWTtKOIJ<; Kat oo~r; rfi,;; 7rapa 'TWV 'll"OAAWV 

epwvra,;; ,ea), XPT/µarwv €V€Ka 'TrllVTll 7rpll"T'TOV'Tar; clµapTavetv 20 

TOtavTa, ()'TrOV rye oi 'Trllll'TWV ll'Tr'TJAAax0at 7rpOCT7rOtOIJfi,€VOt 

TOV'TWV ovoev aµewov J,ce[vwv OtaK€tv'Tat, dX"ll.' iJ7rEp TWV 

oUpav£wv T0v d7Wva ExovTe~, C:,c; 7Tt:p't 'Tr'Af.Bp(J)ll ~c; I, 

3 6,pa'll"EVWll'Tat yz vulg II 4 TWP ovowP c II 6 aPa/3a.wwcr<P yz vulg II 10 TWP 

oua,v <tu-roir cfyz II 13 KCIT<t)'<>.wv cfy* II I 5 c,,ro -rwv -xp11µ,arwv yz vulg II 
r6 nr«liTJ 1/K0ucra y'•z ,.,.. .. li1J'll"Ep 1/Koucrci f II 18 ,,,..o,ouµlJP] nouµa,, y 

2. 5Tciv ... 6epaveuona,] For 
11-rav with indicative cp. iii 18 6-rciv 
... a.iratnrrci,, and see Clem. Alex. 
Stromateis vii (ed. Hort•Mayor} Ap
pendix B, Field on Homm. in Epp. 
Paul. Index s.v. 8epa'11". here=' are 
cuurled,' '.flattered.' 

8. ,Pp<KwlifoTa.-ra] Cp. iii 4 ,Po
{3epa KaJ q,p<Kwlifrr-ra-rr,. (note). 

12. Evpl,rou] The strait between 
Euboea and Boeotia, famous for its 
numerous tides, and hence a type of 

human instability: cp. adv. oppugn. 
vit. monast. II 74 A Ka/Ja,rep iv Ev
piv'I) .. ~ va.pon, f3,'I' t/>•poµ,,vos. 

13. -rwv tfw6<v] Cp. -rovs l(wlhv 
i 4 (note). 

1 7. el<I<KW/J,tl<TfV] ' kas invaded,' 
like a band of turbulent revellers ; 
cp. iii 17 µ,upla, drr,1ewµ,arra.v, v 8 
lpw• ,lrr<Kwµ,a.q<, and see Suicer s.v. 

2 r. 5'Jl"ov -y,] ' seeing that.' 
23. ti>s v,pl KT>..] 'as tkottgk tkey 

kad to decide (merelj') about portions 
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€T€pou nvor; 'TOtOV'TOV 'T'TJ', {3ouXijr; av-ro'ir; 7rp01C€tµEV'TJ'>, . , ~ , e , , , , , - r.,, 'A. ~ , 
a7r"'wr; av p<,nroui, aty€,..,aiov<; /\,U,,-.,ovT€<; e~iu-raut 7rparyµ,au1, 

TOtOV'TOt<;, inrep WV /Cal, ri;v eavrov IC€VW<Tat oafav, ,ca1, 

Jv0pw,ror; "f€VE<T0at, Kal. oovXov µoprpryv AafNiv, ,ea), 

5 eµ,rru<T0ijvat, Ka~ pa7rt<T0rwat, /Cat 0avarov TOV €7rOV€LOt

U'TOV <Z7ro0ave'iv OU ,rapTJTJJ<TaTO o µoVO"fcllTJ', TOV 0eov 71"at<;; 

283. Kai ouo~ µixpi TOVTWV t<T'TQVTat µ,ovov, ah.A.a /Cal, 

th-epa 7rpourt0iautv aT071"W'T€pa. OIi "fUP TOV', avaf LOU', 

ery,cpivov<Tt JJ-OVOV, ah.Ad; Kai 'TOV', €7T'tT1]0€lour; e,c{3uAAOIJO'tV. 

IO &itT,rep "f11p • Oeov llJJ-qJOTEpw0ev Avµ77vaa-0at 'T'TJ', EICKA1J<Tl,a', 

T~V aurpaAetav, iJ rZa-7rep OUK aplCOVU'TJ', Tl}', 7rpoTepa.; 

7rporf,auewr; €/CKav<Tat TOV 0eov T~V opry~v, Qi)T<,J T~V 0€VTE

pav <Tuv-fj-tav, ovx ➔TTOV ova-av xaXe7r17v· ,cal, ,yap €~ i<T'TJ', 

olµ,at elvai oe1vov, TO T€ roil<; XP'T/alµ,ovr; i1,7re[pryetv ,cat To 

15 TOLi<; axpelovr; elaw0€'iv· ,cat 'TOVTO 0~ ryive'Tat, rva /J,'1fl!a

µ60ev 7rapaµu0Lav evpe'iv µ'TJOE ava,rvevuat OVV1]0y TOV 

Xpurrov TO 7ro[µ,vtov. 284. Tawa ov µvpiwv a.Eta 

<TIC'TJ'TT'TWV; Tav-ra ov ,Y€f.VV'T}', a-rf,oopoTepar;, ov 'TaVT'TJ', 

µovov -rijr; 717retA'TJfl,f.V1J'> -/Jµ,'i,v; aXX' oµwr; avexerat ,cal, 

20 <f,epet Tit -roaav-ra Ka/Cd, 0 µ,~ /3ov>..6µc11or; 'TOV 0ava-rov 

TOV aµapTWAOV, 61<, TO E'TT'L<TTPE'lfrat avrov /Cai t;,v. 'TrW', 

/1,v w; aVTOV T~V 4'tXav8pru7r[av 0avp,a0'€tE; 71"_0J', ~V 

€K'1T'A.aryelr1 TOV l""A.€011; 0£ 'TO'U Xpttr'TOV -ra TOV XptUTOV 

o,a<f,0elpova-tv ex,0prov ,cai 7roXeµ,[wv µ,aXAov • o oe arya0or; 

6 a:iroOa.v,i,]+o,a T11• 11~pKos cy' vulg II 7 /UXI"- ToVTwv]+(Kav) oVTws 

yz+oVTOL vulg II r6 EUfY'I fy"z II 17 Taura]+ouv y vulg II '21 KaL ,rws av z 
vulg 

of land.' The 1rX/8pov, in its strict 
sense as a measure of land, contained 
10,000 square feet. 

2. a.1rXw,] Cp. i 4, iii ro. 
£b. a.-yeXal<u,s] (' belonging to the 

d-ytX.,, or herd,' i.e.) 'common,' 
'vulgar.' 

3. uvw11a, KTA.] Phil. ii 7, 
where see Lightfoot. 

7. oM, µi-xp, 1<rX.] Cp. ii , ov1< 
i<TT"I µJx_p,, TOVTOII (note). 

JO. WIT1T€p -y. o.J 'as though it 
were incumbent upon them.' 

r 8. ITK1/1TTWv] 'thunderbolts.' 
20. o µ71 {3ouX. KTA.] Ezek. xviii 

23, xxxiii ll, 

21. 1TWS (iv TLS KTX.] 'how can 
one (stqficientl;r) admii-e?' 
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ln 'XP'TJU'TEVf'Tat, ,cal elr; µeravotav ,ca).,e'i. 28 5. Aoga uo'l, 

,cvpte, Soga uol. 7rou,,,c: <pt)..av0pw1rla, &/3vuuor; 7rapa 

uo[; 7rOrT'1J<; ave,t,ca,clar; 7T"AOV'TO<;; oi, out 'TO lJvoµa 'TO 
uov, lg evTeAwv ,cal, (h[µwv lvnµ.ot ,ea), 7rep//3'),,,E'TT''TOt 

I ..., -. \ """ I I \ 

,ye,yovore,, 771 nµr, ,cara 'TOV 'TfTtµ,'1}/CO'To,; "'='XP'f/V'Tat, ,eai 5 
'TOh.fi,WUt 'Td. Cl,'TOAµTJ'Ta, ,ea), ivv/3p£sovuw elr; 'Tit &'Yta, 'TOV", 

U7rOVOa[ovr; (l,7T"CJJ0ovµ,evot ,ea/, e,cf3a:-t,:'A.ovrer;, rva fV ~peµ,[q, 

7T"OAA'[I, ,ea), µ,E'Tlt aoe{a, 'T~'i' euxa'T'TJ'i', oi 7T"OV'1/pol 7ra,v,a 

<Jua1rep &v e0€A(J)Utv ava,p€7rCJJ(Tt. 286. Ka), 'TOVTOV 0£ 
'TOV Oetvov .a, al.ta, el 0e).ei, µa0e'iv, oµ,o{ar; Ta,r; 7rpo- IO 

,epatr; eup'T}rTEl'i, 'T1/V fi,EV ,ya.p p(sav ,ea), (w, /J,v Tl'i' ef7rot) 

fl,TJT€pa µ,{av exovut, rr,v /1au,cav£av. av'Tal. Oe OU µdis 

eluw loear;, a,).,).,(t ouurrj,cautv. 287. ·o µev ,yap, €7T'EL01J 

VEO', €rTTiv, EK(3a).,).,eu0w, <p1Ju£v. 0 Oe, €7ret01J KOAa/CEUHV 

OV/C oloev • o Se, €7T'€t01J rp Se'ivt 7rpoue,cpovuev • ,ea/, o µ,ev, 15 

,va µ,r, o Oe'iva AV7T'~Tal, 'T(}V µev u1r' avrov oo0ev'Ta a1ro-
t- 0' ~ !:,\ , , , ~ • !:,\ , s.-~ 
oo,ctµau evTa, rovrov oe '='YKEKptµevov opwv • o oe, E'TrEtv,1 
XP'IJUTO<; €UT£ /Cat €7rt€llC1}<;' o Se, €7TH01J 'TOt', aµap,avov,n 
A. r., , • !:,\ !:'.', ,,.,_.. , , / ,,:., ' 
'l'o,-.,epor; • o oe, ot a,.."''f/V atnav rotaVTTJV • ovoe ,yap 

a1ropovut 7rpo,f>Mewv, OrTWV tiv i0eAwuw. a,).,).,a ,ea), 'T(J 20 

7T'A,~0oc; TWV lJv'TWV €UitV aV'TOt', alnau0at, 8rav Jl,TJOEV 

exwuiv frepoV' ...:al. 'T(J µ,r, Seiv a0pl:u.,)c; eli;- 'TaV'TTJV ava

,yeu0at rr,v nµr,v, J)..,).,' ~peµ,a ,ea), ,ca,d µt,cpov· ,ea';, €T€pa,;, 

'2 ,rou11 z vulg II 3 ,roo-or az vulg II 7 EP1Jµia c II 11 wr av n,rois y• 
'2 1 ru·r.a.ucwlla., cf II '2'2 a.lv>.a Kai TO µ11 o«• y vulg II a.-yEcr0a., yz vulg 

i. xp,iur,6eTa.t] (' acts the part 
of the Xf'7/rrT6,,' i.e.) 'shews his 
kindness.' Cp. for the form of the 
word dvcuo,6Err0a,. (iii 16), Tov11-
pd,,ulla., (v 6), and see Lightfoot on 
Phil. ii 30. For the general sense 
of the passage cp. Rom. ii 4 ro 
x.p71u10v roiJ 8eoiJ ds µ.eTd.vouiv U-E 

ci-y«. 
r 6. 6o0bra J 'put forward,' ' re

commended.' 
20. TO ,r;\~lios TWP aPTWP] 'the 

number of existing (bishops) ': cp-

N. C. 

r~s oihr11s (sc. dllvµ.las) TO ,r)\/ov 
iii 16. The vetus interpres likewise 
renders the words by 'multitudinem 
dericorum.' Some editors, however 
(e.g. Hughes, Leo), translate: 'the 
abundance or his resources' (opum 
copiam). This can hardly he right. 
Wealth may indeed procure the 
preferment or some unworthy per,;on 
(see the beginning of this chapter): 
but it can scarcely be also adduced a, 
a reason for rejecting one who was 
otherwise suitable. 

6 
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o<Ta', civ f)ov")\.<,,v-rat, ovvatvr' civ alrla,; eupE'iv. 288. 'E,y6> 
OE UE ;,oe<iJ', €VTaii0a ep,juoµat, TI, ovv oei: TOV €7rlU/C07rDV 

,.. I I / ,., \ "" 
'lrDtEW TDUOVTOt<; µaxOJA,EVDV 7rVEV}J,Q,Ut j 'lr<iJ<; 7rpo,; TOUavra 

I / ,., I /' , I \ 

<rT1JUETat ,cvµara ; 7r<iJ', 7raua,; ravTa<; a7rwueTat Ta<; 

5 7rpouf)oAa',; 289. • Av /J,€V ,yap op0rp AD,ytuµrj, TO 7rpa,yµa 

oia0-fjTat, Jx0pol ,cat 'ITDA-f.JJ,tot ,cal auT<p /Cat TDt<; aipe0ei:utv 

/J,7ravTE',. ,cai. 7rpo,; <f,tMVEtlClav T~V €1C£LVOV 7rpaTTOVUW 

[i7ravTa, UT(J,UEt'i 1Ca0' f./CatTTTJV eµf)aAADVTE<; T~ll ;,µepav, 

/Cat u,cwµµaTa µvp/.a TOt<; alpe8e'i.utv €7rtTt0€VT€',, l<iJ<; tiv ~ 

10 TQVTOV', J,cf)aAWUtV ~ TOV<; avT6JV elua,,ya,ywuw. ICU/, ,yl,yve

Tat 1rapa'ITATJUlOV, oiov tiv €r Tt<; ,cv(31:p1171T'1]', evoov lv Tfi v17t 

TV 'Tl"AEDVU?'} 'ffEtpaTa<; exoi UVJJ,7rA€DVTar;, ,ca1, auT~ /Cal, TOL<; 

vavTatr; ,cal, TOL<; €7rt{3a-rat<; <TVVEX6J'> /Ca£ ,ca0' f.lCIZUT1JV 

Jmf3ov'AeuovTa', r'JJpav. 290. • Av 0€ T~V 7rpor; €/C£[vov, 

15 xaptv 7rponµ11uv T-fj<; avrov U<iJTT)pla,;;, oegaµevo<; ot<; OV/C 

EOl:t, lfet JJ,€11 TOV 0EOV avT' f.lCE[vwv Jx0pov, oiJ -rt "f€VOtT' 

tiv xaAE'ffWTepov; tcal Ta ,rpor; €/C€1,V01J<; 0€ auT<j'J OV<TICOAW

TEpov ~ 7rp0Tepov oia,ceiueTat, 7r<lVTWV uvµ1rpaTTOVTWV 

aAAiJADt<;, /Ca£ TOVT<p µaAAOV iuxvpwv ,Yt,YVOJJ,€116JV. WU7rEp 

20 ryap a,ypi<iJV llV€JJ,6JV JE evavT[a,; ,rpoU7r€UOVT6JV TO T€6J<; 

,iuvxasov 7r€Aa,yor; µa£veTat '-Eaiq,V1J', /Cal, ,copvcpoiirnt, tcal, 

rovr; Jµ,7rXEDVTa<; a,roXXvutv. O!JT<,J !(al, T/ T-fjr; EICICATJU[ar; 

rya),,17v11, oe,aµev'1} q,0opea<; a.v0pw,rovr;, S(LA'1]<; tcal. vaua"fl6JV 

7rA1JpDiiTat 7rOAA6JV. XVI. 291. 'EvV0'1J<TOV ovv, wo'i.ov 
~ \ \ \ ~ ,-,. -,. , 0 , I: 

25 TWa ewat XPTJ TOV 7rpor; TDUOVTDV µ,E/\,1\.DVTa av €5€tV 

XEtµwva, ,ea), TOUavTa IC<iJAVJJ,aTa T6JV /COW[! UUµ<pepovTCJJV 

6 o,a/171 y vulg II [ r £71"! T'I •11• y II 19 TOVTWP z vulg II 20 rpolT'lf"flTOPTWP] 

+aX;>..71:>..o,s vulg II 23 <f,llopm biz ,p/lopous y vulg II 24 evvo71cro• ow KT:\.] haec 
verba citat Suidas s.v. 'Ic,,.bv71s 

2. To• £'lf"<<TK01to•] This shews 
clearly that it was the episcopate 
from which Chrys. had fled: see on 
i 3 ((epc.><ruP11i). 

7. 'lf"pos <f,,:\o•.] 'with a feeling 
of hostility to him• (sc. the bishop). 

23. q,OopE',u] 'wicked.' The word 

,p/lopd,r is usually a substantive, 
'seducer.' 

XVI. Other difficulties which con
front the bishop are now descri/Jed: 
e.g. the care of the widows, and 
the superintendence of tlu diocesan 
finances. 
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01,Q,8170-Etv ,caA.w<;. 292. Kal. "/OP ,cal. UfJJ,VtJV ,ea';, lfrvcf,ov, 
',1../3 \ \ - ), ' \ \ \ ' ICat 't'O epov ,cat 7rpOU'TJvrJ, tea ap')(,tiCOV Kat KO£VCIJV£1COV, Ka£ 

aOEKaUTOV Kai 0fpa7rEVTtlCtJV, Kai Ta'TT'EtVOV ,cat, aoovXwrnv, 

,ea';, urj>ooptJv Kal -f',µ,epov elva£ od:, fva 7rpo<; li'TT'al/Ta TauTa 

EVKOA.W<; µaxeu0at OIIV'TJTa£, Kai, TOV €7r£T1]0€LOV JJ,ETa 'TT'OA.- 5 
"'- ~ ~ 11: f ,\ rt ' f I \ "-T/'> Tl'}'> Es-ovuta<;, ,eav a'TT'aVTfi<; avTi-rn'TT'TW<n, 7rapatyHv, ,cai 

TOV ov T0£0VTOV JJ,fTQ, Tij<; auTiJr; l,ovu[ar;, K!lv d-'TT'aVTer; 

UVJJ,'TT'VEWUt, µ,17 7rpou[eu0at, ,},}.,'A,' El<; iv µ,ovov opiiv, Tijr;; 

€/CICA.'f}Uta<; T1]V olKoOoµ,17v, Ka~ JJ,1J0f.V 7rp6<; a7rex0eiav '11 
Xll()tV '1T'O£Etll, IO 

293. • Apa UO£ 00/COVJJ,EV elKoTW<; 7raplJTTJU0at TOV 7rpa

"jP,aTO<; TOlJTOV -rhv oia,coviav; tea£Tot "jE o1)7rw 7ravTa 

0£T)A0ov 7rpor;; ue, lxw "/ap ,ea), eTfpa A.€,Yf£V. au.a 11-h 

a7ro,eaµvr;; avipo<; rj>iMv Kal 'YvrJULOV {3ouXoµevou Uf 7rfl0m,, 

V7r€p WV lry,caA,Et,<;, aVf')(,OJJ,fllO<;. ouoe ,yap 7rpo<; T~V U.'TT'O- 15 

'A.orylav uoi, T~I/ V'TT'ep 17µ,wv ravTa xp,,,utµ,a lun µ,ovov, 

a'A.'A.a ,cat, 7rpo, aiiThv TOV 7rpayµaTor; T~V owLK1}UW Taxa 

oi, µiKpov uvµ/3aAE£TQ,£ IC€ pio,. 294 Kal. ryap avarytea'iov 

TOV JJ,EAA.OVTa €7TI, TaUT1JV lpxfu0at TOV {3iov T~V 00011, 

7rp0Tfpov U'1T'aVTa 0H,p€1JV'T/UU,JJ,fVOII ,caX.wr;;, otTwr; i:hfrau0at 20 

-riJr; Ota,cov£a,. Ti 01]71'0Tf; on el Kai P,1]0€11 /1:'>.,}..o, T() ryovv 

JJ,'f/ gfvo7ra0e'iv, 1711[,ea, !lv Tairra 7rpou7r['TT'T'!J, 7rfipteuTat 

wavw fl()oTt uacf,wr;. 295. Bo6>..ei ovv E7rl, T~V TWV X1JPWII 

5 To• e,r1T'78«o•J+oet y vulg II 6 a;vT,,,.,,,.Tw,n] e,ri,r'l)owcr, c +Tw TOL

ouTw y II 8 T'I)• <KKA1JCTtMT<K1/V 01Koi'ioµ71• z vulg II I 6 <CTTa.& cfyz ll Z2 ,repmrTtu l 
+Tw y vulg II 23 e,oeva;, cra;q,w• z II T"fl' x11pwv y vulg 

1. <reµvov KTA.] The qualities 
are contrasted in pairs : ' dignified 
yet modest' etc. 

3. rich. KrX.] 'impartial yet 
co11rteous.' 'AlieK, is from 6,Kcifw, 
'to bribe.' Cp. adv. oppugn. vit. 
monast. 11 s8 c a.OEKllCTTOIS Kpmus. 

6. ,ra;pd.,-«11] 'to promote,' •pre
fer': cp. rra;pfrya;,-011 ii 7 (note). 

21. 'TO ,-ovv µ1/ f .... rr<pt.] 'at any 
rate he will have the advantage of 

not bein,[[ surprised.' Sevo:zr. occurs 
in Plutarch. 

z3. Tw• x11pw•] These were the 
widows regularly maintained at the 
expense of the Church (cp. 1 Tim. 
v 16); their names were entered 
on a list kept for that purpose (see 
iyypd.,P.cr(Ja;, below). 

In Antioch, where there were 
about 100,000 Christians, the widows 
and virgins together numbered 3000: 

6-2 
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7ipo,naulav L<J)Jl,€V 7ipo-repov, t, Ti]V TWV 7rap0ivwv 1''1JOE

µ,oviav, t, TOU oucar:TTtKOU µ,epou<, Ti}V ouuxepetav; !Cat rya,p 
ecp' EICCUTTOI/ TOIJT(J)V oufcpopo<, ~ cppon1s, ,cal, TYJ<; <f,povTioo<; 

µ,ettwv O 4'0/30<;. 296. Kal 7rpWTOV, rva Q,7T() TOtl TWV 

5 a">..71.wv EVHA.€UTEpov 00/COtlJ/TO, eZvat 7TOl'TJUWJU0a Ti]V 

apxiJv, ~ TWV X'TJPWV 0epa7ieta OOIC€i µ,~v µ,expi TYJ, TWV 

'X.P'T/fl,(J,T(J)V Oa7TlLV'TJ, TOL, E7rtf1,€A.OVµl.vot, avTWV 1rapexew 

q>povTloa. TO OE ov TOlOVTOJJ fonv, a:>..Xa 7TOAA1}', 0€l 

KaJJTau0a TYJ, ege-rar:TeW,, lfrav avT<i8 KaTaAE"f€W OflJ • 

IO 297. (d', TO 7e U!ll"AW<; Kal W', lTvxev avTa<; E"l"fpa<J>eu0ai. 

µ,vpla eip7ar:TaTO oewa. Kal 7ap OLKOV, odcp0etpav Kat 

"fUJJ,OV<; Oter:T7rauav, Kal E7T!. icX01rair; 1roXXaKtc; ,cal ica7r'T]

Xe£atr; Kal frepa TOtatJTa ar:TX'TJJJ,OVOVr:Tat Ea,A.,(J)r:Tav. 298. To 
OE Ta<; TOtavTa, a7rO TWV Tij<, EKICA7Jr:TLa, Tpe<f,eu0at XP'TJ-

' \ \ 0 ~ O \ \ ' (J I ,1,.1 
1 5 µ,aTwv icat 7rapa eov nµ,wp tav icat 7rapa av pw7r(i)V 't'epet 

Ti/V Er:TXU.T'IJV KaTCL"fV<iJUlV, !Cal TOV<; ev 7r0£€LV {3ov">..oµ,evov<; 

OICV'TJPOTEpov, Ka0iuT'TJUl, Tlr; ,yap av i">..om!, 7TOTE, a T<j; 

Xptr:TT<p 7rpoue-ra:x_fJ'I] oovvat XP~µ,aTa, TatJTa avaXl<rKEW 

el, TOV<; TO TOV Xpt<rTOV Ota/3a71.71.ov-ra<, Gvoµ,a; 299. Atit 

20 TaUTa 7TOAA'i]V oe'i: Kai aKpt/3fJ 7TOt€tr:T0at T"7V i~fraaw, 

ifiuTe JJ,17 µ,ovov Tli<; elp'T]µEva<, c.i.X71.a JJ,'1]0€ Ta, eavmt<, 

hrap,ceiv ouvaµ,l.va, T~V TWV aovvaT(i)V :>..uµ,alv€u0at Tpa-

1resav. 300. MeTli 0€ T~V Jgfrautv TUVT'IJV hepa OtaOe-

5 1ro,11~wµa, fyz II 7 ,rap<x«v] + T1JP z vulg II 8 6«Tat vulg II r 3 ,u~,~ 
TOLOUTo,s vulg II 15 1rapa av0pw,ro,s fy II 17 ~K\1Jpoupous y* II 2 r ws µ11 vulg If 
Tas etP1Jµaas] TauT,u z 11 22 apK«P vulg 

see Puech pp. 240 sqq. Cp. also 
Lightfoot on Ign. Smyrn. 6, 13 
(n i 304, 322). 

1. TWP ,rap/Hvw,] i.e. those who 
had bound themselves by vows of 
cha.stity: see Chrysostom's treatise 
de virginitate. The first notices of 
separate houses for those who had 
taken such vows occur in lhe middle 
of the fourth century: e.g. Amhrose 
de virg. i 10. As a rule, however, 
the virgins did not live in convents, 
but in lheir own homes: DCA 

'Virgins.' 
2. a,K<UTTtKou] See c. 18 below. 
6. µ.fx_p, ... 1rap. ,pp.] 'to cause 

no more anxiety than (that involved} 
in the spending of money.' 

9. KarnXfyetv] Cp. 1 Tim. v 9. 
12. Ka1r11\,iais] 'immoral trades,> 

e.g. that of the ,rpoa-yw-yos: cp. 
Homm. in I Cor. 275 A. 

19. ~ous 51a/3a.XA.] 'those who 
bring slander upon' : Field Homm. 
in lvlatt. 191 B. 
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X£Tat <f,povT',,,;; oil µ,t1€pti, 7va aiJTa'i,;; Tll T7]', Tpo<f,fj,;; a0pow,;;, 

O)(T'frep €1€ 'TT''l)"fWV, emppev 1€al P,T/ OtaA.tµmi,vr, 'TT'OTE. 1€al 

"lap 0,1€0petrrov 'TT'<,J', 1€af€iJV ;, UKOIJ<TtO', 'TT'£VLa, 1€al µeµ:f t
µotpov, 1€al axcf.pt<TTOV • KaL 0€£ 7TOAA.TJ', JUV Tfj,;; <TVV€0"£<,J<;, 

7/"0A.ATJ', 0€ Tfj,;; <T'TT'OVOfj,;;, cZuu aiJTWV eµ<f,pcf.TTEtV Ta <TTO- 5 
µ,aTa, 7ra,uav Jgaipovvra 1€aT'l)"{OpLa<; 7rpo<f,auw. 301. Ol 
JJ,f.V ovv 'ITOAAO£, ifrav Ttva 'iowut 'X,P'T]µ,aTWV 1€pELTTova, 

'0, • ' , ,,._ " ' , , A. ' 
EU €<,Jc;' avTOV €'TT'tT'T]O€tOV €tvat 7rpor, TaVT'T]V a'TT'OyatVOVTat 

T'f/V oif€ovoµiav· ffYiu oe oiJX iJ'Yovµ,a,t 'ITOTE TaUT'T]V aiJTrp T'fJV 

µeya)\,oifrvx,lav ap,a/i,v JJ,OV'T}V, a,)\,;\a oe'i µ,ev aVT~V 7rp6 TWV 10 

/1,;\)\,wv (xwp',,r, ryap TaUT'T}', )..vµeiuv /iv er,.,, µaA:\ov It 7rpo

UTaT17<;, 1€a£ ]\,1)(€0<; llVT£ 7TOtµivo<;), µETO, Of aiJTfj<; 1€al 

hepav t'TJTE'iv ,d 1€€1€T'TJP,EVO" Tvryxavot. aVT'I) OE €0-TtV ;, 

7/"UVT<,JV alrla av0pw'TT'Ot<; TWV drya0wv, avegtf€a1da, W<T'Tff.p 

€!<;' nva EiJOtov :\tµeva opµ[tovua Kal 7rapa7rEµ7rovua TT/V 15 
~1~ 1 T' ' ~ ~ ' , t- , , , '1' vx17v. 302. 0 'Yap T<,JV X'l'/PWV "{€VO<; (€at ota T'T]V 'TT'€Vtav, 

Kal Ota T~V i,:\udav, N:al Ota TT/V <f,vutv dµeTprp Ttvi f€€'X,P'T}

Tat 7rapp'T/u[q, ( oiiTC,> "fap /1,µetvOV Ei7T££7J) 1€at /30W<Ttv af€a[

pw<;, 1€al alnwvrat µaT'l'JV, "a',, ll7T00UpovTat V'TT'f.P rJv xaptv 

eloevat JxpfJv, 1€a/, 1€aT'l)"fOpovutv V'TT'Ep <Jv d1root!xecr0at 20 

eOet. ,cal oe'i: TiJV 'ITpoeuTw-ra lhav-ra </>t!peiv "fEvva[wr;, 1€al 

µ71TE 7rpor, Ta<; a1€alpovr; EVOXA17<TE£<;, µ17-rE 'ITpi,r; TO,', aA.O"{OV<; 

7rapoguveu0at µ,t!µ,fret<;. 303. 'E)..,eE'i<T0at 'Y'ip El€€lVO TiJ 

ryt!vor;, V7rEp WV OV<TTUXOV<TtV, oJx u(3pL1;eu0at, o{,catov· cil<; 

Torye E'TT'Eµ/3aLvEtV av-rwv ra'i" uvµ,<f,opa'i:r;, Kat, TV Ottt TTJV 25 

71"EV£av aovvy T~V Q7TO T1), i5/3pt:ru<; 7rpoun0evat, T1)<; euxaT7J<; 

<£JµOT'TJTO, /iv d17. 304. Aui TOVTO 1€ai Tt<; dv~p uoq,wm-ro,, 

1 To T7/< Tpo</>11• fa II 6 Ka.K1/')'op,a• z !I 10 oe,] XP'1 y oe,v z vulg II 1rpo 

TWP aXXwv] + 'X"• yz vulg II r 2 µera TG.VT1/• J, y II 13 o« f11TELP cz rr,uw 
.0<1 y vnlg II I 5 om xa, 1ra.pa1reµ,rovua. a II 20 KG.K1/')'0f10VU<P yz II 27 uoif,ot z 

I. ciOpow,] 'abundantly.' 
3. µ,µ,f,lp..] ' querulous ' : cp. 

vi 9. 
5· lµ,pp. Ta UT,] Cp. iv 3 Ta 

T_WP «•a.uTXUVTWV iµq,pa.TT<W UTO
µaTa.. 

19. /nrep WV X· ,I.] (' abont 
things') 'for which they ought to 
have been grateful.' 

27. a.v77p uo,p.] Jesus son of 
Sirach, the author of Ecclesiasticus. 
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Efr; TE TO <{nXollEpOE<; Ka1, TO V71"Epo7rnKov TT}', ,lv8pco7rlV'TJ', 

cp6uECO', a'lrtOCi>V, /€at, TT}', 'TT'Evlar; T1]V <f,vutv KaTaµa8wv 

0€lll7/V OVUaV /€at T7]V "fEVVatOTaTrJV i/rVX,1]11 KaTa/3a)..e'i.11, /€at, 

7T'€£Ual 7r€pt, T&JV avTWV avatuxvvT€£V 7T'OAAU/€l',, iva µry Tt', 

5 alTOVJJ,EVO', 7rap' avnvv op,yi!;rJTal, µ"}OE T'f' UVVf')(_€£ TT/', 

fllTEV!tCO', 7rapo!vv8els 7T'OAEµior; 0 /307J8ei11 ocpEiXwv "fLJ1'11Tat, 

,rapauKeva!;H 7rp0U"}Vry T€ avTOV /€at EV7rpoutTOV e'lvai 'T'f' 

OEoµevrp, AE"f"'"" KX'ivov Tl"Tcoxi> llAV'lT'(d', Til OV', uov, /€at 

ll7r0Kp£0,,,n avnf, ev 7rpaoT'f/Ti Elpr;vuca. /€al TOV ,rapo-

IO EvvovTa acpEl',, T£ ryap av Tt', ·nj, Ketµevcp Xe,yot ; T<f' ovva

µevcp ~v €/€€LVOV ,pepew du0evEtav fnaAE,YETat, ,rapaKaAwv 

T<p TE ~µepcp Tqr; i+ewr; /€at Tfi TWV Xory«111 7rpaDT'f/Tt 

7rpo T~', ooueco,;- av-rov dvop8ovv. 305. ~ Av OE nr; Tll µ,ev 

f/€€lV<dV µ17 )l.aµ/3aV'{I, µ,vp£otr; OE avTar; ovet8e<Tt 7rEpt/3aXA.'!}, 

15 /€at vf3p£!;v, Kat 7rapoEIJV'f/Tal KaT' avTwv· OU µ,ovov OV/€ 

E'lrEtcovcptue T~V d,ro TrJ', 7T'EV[a,;- d0vµlav np oovvat, d,)..).,a 

/CQI, µ,e'i!;ov Tat', MtOoplatr; eip,yauaTO TO Seivov. 306. Kav 

,ydp Atav dvatUXVVTE£V f3uif;covrat oui T'YJV T7]', ,yauTpor; 

avarytc'T}V, a')..).' oµwi; dX-yovutv E11"L ry /3iq, TalJT'!}- OTaV ovv 

20 out µev TO TOV A-tµov OEO', 7rpouatTE£/J dva7Kaf;covrat, oia oe 
TO 7rpouatu'iv dvatil€VEU0at, Ola 0€ TO avat0€1JfCT8a, 'TT'llA.£11 

v/3pi!;«111Tat, 7T"Ol/€LA'TJ Tt', tcal 'TT'OA:uv cpepovua TOV !;ocpov 

E11"L T~V "1-vx.1111 etceivwv tcarnutc~7rT€l Ti,r; d8vµiai; ~ ov

vaµ,ir;. 307. Kal oe'i. TOV TOUTCilV €7T'lP,EAOUP,€VOV €71"£ 

25 TOUOVTOV €ivat µaKpo8vµov, W', µry µ,ovov avTa'i,;- µ,17 'TT'A.€0-

6 "fEP1JT<U yz vulg II 14 K<1.Tal,.o.µ,{3av1J y II r 6 TW µT} oouvcu y II 20 o,a o, TO 

1rpoo-cuTflP, rw a,p,uo. ,ra,;\w v{Jp1Jwvr,u y 

3. oELv!]v ... Ka,raf3.] • skilled in 
(l'tJertkrowing' : cp. v 4 <f,poPTloes 
o,wa,! rnra,{Jc,.X,iv ,f,rrx:i/• ouva.µu,. 

6. t'vuv~.] 'entreaty.' 
8. K:>..wov] Ecclus. iv 8, cited 

from memory. Tischendorf-Nestle 
omit il.Mrws, and give the last 
words thus: Ka! 6,1ro1<p. avr,ij Elprw. 
iv ,rpa.iir.,,,.,. 

10. r,ij KEL/£9'','] 'tlie fallen.' 
13. T<t µlv ... µ-1) :>..aµ{J.] 'though 

ke does not take their goods, yet 
encompasse; them ' etc. 

18. {J,ciJ .... iiva-yK1JV] part of a 
hexameter : see on O T<ls d.wa.vTwv 
K'TX. ii. I. 

2 I. 6.vatOEIJ«rllc,.,] Cp. X/J'TlrTTEUE• 
ra, iii I 5 (note). 
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vatEw rr'JV d0vµ,lav Tai<; wyavaKTT}<TE<Tl,V, dX).d t,:al Try<; 

oil<T"I'> Til 'Tl'h.EOV 1(0£µ,lsetv Cul Try<; 71'apat,:A~<T€00<;. liJ<T'Tl'l:p 

,yd.p f.t,:(:lVO<; D u/3pt<T0etr; f.V 7l'OA,h.'!J 71'l:pl0V<TL'f 01/K aiu0a

V€Tat T1}', t'.l,71'() TWV XPTJJJ,UT(J)JJ c,Jq,EXeiar;, Ota T~V am~ rij<; 

f5/3peoo<; 71'ATJ'Y1p• oihoo<; OtlTO<; 0 7rpO<TTJV~ A6"fOV aKOIJ<Ta<;, 5 
,cat }',ETd 'Tl'apaKA~<TE(J)', TO Otooµ,evov oe~aµ,evor;, 'YavvTai 

71'A€0V Kai, xaipet, Kat 0£7Th.OVV avTrj, Td oo0iv T<p TP(J7Trp 

"fL"f PETai. 308. Kal, TavTa OVK a7r' Jµ,aVTov, a)..),,' a'TT'' 

€K€ivou TOV Tlt 7rpDT€pa 7rapawe<TaVTO<; q,0eryoµ,at· TeKVOV 

,yap, 'P7J<nv, f.V aya0o'ir; µ,ry orj,, µ,ruµ,011, Kai, f.V 'TT'{i<Tl} Oo<TEl IO 

AV1r17v XOryov. oVxt 1taVucova dva7raVuet. SpOuor:j; oVTw 

Kpe'iaaov ).oyo, ~ Oo<Tt<;. loo(] "fllP AO"JO', V71'€p 06µ,a a'Ya-
L)\ \ I rl, I ' I ~ \ I O > 
ClOV, Ka£ aµ,'t'oTEpa 7T'apa avopt KexaptTOOJ.l,EV'f', 309· VK 

f.71'lHKij OE µ,ovov Kat dve~iKaKOV TdV TOVTOOV 7rpouTa

'T'TJV, a'XXa Kai, ol1£ovoµ,tK6V oux ~TTOV elvat XP+ ro<; EltV IS 

TOVTO ll71''!J, 7J'a"'h.w el, T;,v t<T'T]V 'Tl'Epd<TTaTat t"lµ,{av Ta TCOV 

71'EV1]TWV XP~µ,aTa. 3 IO. "HO'T] 'Yap TL<; TaUT7JV 71't<TT€v0e,s 

T~V OtaKov{av, KUI, XPV<TOV uvva,yarydw 71'0A.Vv, avTO<; µ,ev OV 

KaTE<pary.v, a,).).,' OV0€ ei,; TOV<; 0€0µ,evour;, 7T'X~v oXi,yoov, 

avaAW<TE, TO Se 71'AEOJJ KaTopv~a<; lq,6XaTTEV, lw, ov Katpo<; 20 

xaA.£71'0', f.7T't<TTtL<; 7T'apEOWKEV avTa Tat<; TbJV evavTtwv 

xep<T{, 311. Ilou.~ .. ow oii rij;; 71'poµ,,,.,0£la<;, ro<; µ,77H 

71'A.£ovat€1,V µ,'1]'T€ tll.A£L71'HV .,,, .. f.KKA.'IJU{a<; T~V 7T'Epiovuiav· 

a).Mi 7T'lLVTa µ,ev O"Kop7T'itetv Taxew<; TOI,<; oeoµ,evot<; Td 

7T'Optt6µ,eva, f.V 0€ Ta'ir; TbJV apxoµ,EVWV 7T'poatpEO-€Ut ITVV<i- 25 

3 om •• ,ro).).71 1r,piouq1a yz II 5 ol!Tw Kett oUTos y vulg II 7 avro TO 

008& y vulg II IJ >.a-you]+ ,..o,71pou a >.o-ywv vulg II 1 5 011Covoµ,.a.v fly*z II 
'!'2 om ws c 

1. rijs o~a71s) sc. a./Juµlas: cp. 
To ,r:>,.ijlJ~ Twv iJ,Twv iii Is (note). 

3. l.v ,ro>.>.fi ,rep<,] 'with great 
abundance,' 'having enough and to 
spare': cp. fr 1rep<0vqlM i 4 (note). 

9. TiKvo,] Ecclus. xviii 15-17. 
The LXX text as given by Nestle has 
M-,,w, (for M")'ov), Kpel,;uwv, and o6K 
laou >.lryos. For Hxap,TWµ.b,<;J, 'en-

dowed with graecs,' see Lightfoot 
Notes on Epp. of St Paul p. 315. 

24. ,ra.VTa µ.. qK, .,-,] For the 
enmity which Chrys. aroused at 
Constantinople by carrying out this 
principle see Puech p. 238: and for 
the altitude of Chrys. towards riches 
and the rich, Puech pp. 66 sqq. 

25. iv al Tats KTA,) 'heap up the 
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,YHV TY/'> €ICICA1]<Tla<; TOll<; o,,,uavpov<;. 3 I2. Tai; 0€ TWV 
I:' ' ~ ' \ \ ~ • 0 I 0 ' sEVWV V'71"00Qxa,, Ka£ Ta<; TWV a<T EVQVV'TWV Epa7r€ta,, 

7rO<T1J, µiv otet Se'iu0at XP11µ,a-rwv oa7r<tv17<;, 7TOU1], OE 'T'T/'> 

TWV €71"£0"TaTo-6v-rwv aKpt{3ela', TE Kai, O"Vl/€0"€6'',; Kai, rydp 

5 T7/', elp1}µEV1]', avaA(l)U€W', TaVT1JV ~TTOVa µv ovoaµw'>, 

'TT"OAAUKl<; 0€ ,cat, µeit;ova etvat ava'YIC'YJ" /Cal TOV €7TUITa

TOVVTa ,ropt<TT£KOV nva µeT' ev)..af3,da<; Kai, if>pov1uew<;, &i., 
7rapau,cevat;ew !(UL if,t">..o-r{µw, Kat aAV'TT"W', OtOovat TOV', 

K€KT1)µe.vov<; Ta 7rap' av-rwv, rva µh T7/</ TWV du0evovVTWV 

10 dva7raV<T€W', ,rpovowv Ta, TCOV 7rapexovT<1)V '71"A~TT?'J ,frvx(k 

3 I 3. Thv OE µaKpo0vµiav Ka1, Tf/V u7rouo~v 7TOAV 1TAeiova 

EVTau0a f'Trt0€LKVU<T0at oe'i. . ouudpe<TTQV ,yap ,rw, ol vo

!TOVVTE', xpiiµ,a ,cat, p</,0vµov· Kliv µ~ 7r0AA~ ,ravTaxoBev 

eluif>ep'T}Tal aKpi{3Eta Kai, rppovTi<;, apKe'i Kai, TO µtKp<iV 

15 fKe'ivo 7rapoif,0iv µe'Ya.Aa Ep'Ya<Ta!T0at -r<jj VOO"OVV'Tt Ka,ca, 

xv I I. 314- 'E7r1, 0€ Tt]</ TWV 7rap0evwv lmµeAE[a<; TO<T

oVTq, µELtrov O cf,0/3or;, Ou<f' 1tal TD ,c.-r'Y)µa Ttµ.,1,<iJTcpov, 1tat 
/3a!TtAlKWT€pa Q,UT'1} TWV ah,A(,JIJ ~ drye">..17· (fio17 7dp Kal el, 

TOV TWV wyiwv TOVTWV xopov µvp{a, µvpiwv ryeµovuat 

20 KaKWV el!TeKwµa!Tav·) µe'it;ov OE €VTav0a TD 7re_v0o,. 

3 15. Kat ,ca0a7rep OVK LO"QV KDp'T}v TE eAev0e.pav /CUI, T~V 

TllVT1)<; 0epa,raivav aµapTEtV, 01/TW<; OV0€ ,rap0evov ,car, 

x1pav. Tat', JJ,EV ryr1p ,cat, X11pe'iv Kai ">..oioupet!T0at 7rpo<; 

a,A,A,~h,a<; /CUL KOAaKEl/€£1/ Kai, ava,uxuvTe'iv Kai, 7T"UVTaxov 

25 if>a[veu0at Kai, TO ,reptievat T~V U"fOpav rye.ryovev douiif>opov· 

~ 0€ ,rap0e.vo<; €7l"/, µe{t;outv a,7reovuaTO, Kat T~V dvwTaTW 

z Tu1v ,ocrovVTu1v c II 11 ,rpo0vµ,,a.v y'z vulg II ,ro;\.Xw rXE,ova. z vulg II 

1 5 <Ket 1ra.po,f,0e, ac franc 

treasures of the Cliurch in the shape 
ef the sentiments of the laity.' 

z. J;lvwv inroooxa.s] See Puech 
pp. 81, 139. 

11. oucrcip. i'· ,r.] a reminiscence 
of Eurip. Orestes z3z ovcra.~crTov ol 
POCTOUVTfS dropia.s !nro: cp. 'TO ovcra.
PHTTOII TWP dppwt7-ro611'TWJ1 i 5. 

XV 11. The cart of the virgins. 

16. 1rcr,p8lvw•] See on iii 16, 
18. /jMt"ll.tK, ... 71 ci;-.] 'this is a 

more princely band than the others.' 
zo. Elo-,K.] Cp. elcr<Kwµa.crev iii 15 

(note). 
15. -yl;-onv cicl',ci,t,.] Of course 

Chrys. is not speaking seriously. 
16. i,rl µ,lj". dr,o.] • has pre

pared herself for a greater stru~le ' ! 
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<fn)wuocf>[av eNX-w1H, Kal T~V TWV aryryt>..wv 'TrOA,tTetav 

oe'i:gai €'Tri, ryryr; e7raryryeAAETat, r,;ai µ,eTa T~<; r7ap,co<; TaVT7l<; 

'Ta TWV auwµ,aTCJJV auTfj ouvaµ,1;wv r,;aTopBwuat 7rpOICEtTat· 

Kat oiJT€ 7rpoooov<; 7r€ptTTC/,<; 'Tr0tf:LU0at /Cat 'TrOAAd',' Oft, oiJTE 

Mµ,arn avTfi cf>0eryryeu0at el,c-ry /€a/, µaT'T]V ecf>eZrn,, A.OtOoplar; 5 
OE ,ca~ 1€0M/€Ela<; ovoe Toi'lvoµ.a elolvat XP'IJ· 3 I 6. Llta 

TOVTO aucf>aA.EUTaT1j<; cpvA.aKiJr;, /Cat 1r"A-etovo<; oe'iTat Tfjr; 

uvµ,µ,axiar;. o 'TE ,yap 'T~<; ll"flWUVV'I'}<; ex0por; aet ,ea, 
µ,a,)\).,ov avTat<; ecpeUT'T]K€ !€at 7rpouf:Op€VH, /€aTa7rt€tV lTOt

µ,or;, d 'TrOV Tt<; E~OALU0'1}UE£€ Kai 1CaTa'Tr€UOt, av0pw7r(JJV Te ro 

OL f.'1rt/:3ovA.eJ011T€'i' ?J"OAAOi, ,ea,), µETa TOIJT(JJZJ a?TaVT<,JJJ ~ 

Tij<; cpvq€(i)',' µav[a· ,ea~ 7rpO'i' Ot?TAOVV TOJJ 'TrOAE/J,011 ~ wapa

'Tagii; avTfj, TOV µ.£v efw0ev 7ipou/3aXMVTa, TOV Of. euru0ev 

evox:.\.ovvTa. 317. Lltd TavTa Ttp ryovv E'TrlUTaTOVVTt 

'TrOAtl<; /J,€JJ O rpo/30.,., µ,e£,wv OE O ,c[vovvor;, Kai ~ DOVV'TJ, et T£ 15 

'TWV a/3ov:.\.'7T<,JV (1) µ,if ryevotTO) avµ,f3a['T/ 7TOTf, 318. Ei 
,yap 1ra-rpl 0u,ya-r,,,p d1ro,cpucf>or; drypv7rvla, Ka/, ~ µ,ipiµ,va 

avTi)'i' a<fnuT1;i ihrvov, O?TOU 'TrEpi TOV <1'THpw0fjvat tJ 1rap

a1q.1,auat " µ,,u,,,0ijvat TO<J'OVTOV OEO<;, TC 'Trf:IUETat O TOIJT(JJV 

µ.ev OVOEV, €T€pa 0€ TOIJTCJJV 7TOA>..tp /J,El,ova µ,eptµ,vwv; OV 20 

,yap avifp EVTav0a o a0eTOvµ,evo<;, a:.\.X' avTo<; o XptuTor;• 
, 11'' / , 11'" ' , .... ", , ' ,.._ .,~ ~ 

ovoe /J,EX,pl<; ovetowv 'T/ uTetpru<J't<;, a"'"' Et, a7rw"'etav y VX'YJ'i' 

'2 <71", T'7S ')'7]S z vulg II 4 '""' Olff<-o«] Ka.1 ov Ofl ovu-,ro}\.)\.a.s y vulg II 
5 O.lff'7/V y' II E~lfTa.t a franc II 12 ,ra, a71"AWt 1rpos 01,r}\.01111 vulg II 13 Eo-wf/e11] 

••rio8,11 acf II 14 -yow] TOVTW• acfyet int. (ta!ibus) II 15 fl '/TOTE TI vulg 

the metaphor in a,reo. i5 from an 
athlete stripping for exercise: adv. 
oppi,gn. vit. monast. II 58 c. 

r. rf,1}1.o,;oq,la.11] Cp. ~1)\.o<Toq,ta.~ 
i 1 (note). 

2. brctyyl)I.Xera.,] 'professes' : cp. 
r Tim. ii ro. 

ib. µeTa. Ti)s <Ta.pKos T.] ' besides 
this flesh.' Field's Index II to 
Homm. in Matt. s.v. µ,ni gives 
other ex,c. of this meaning. 

8. ii TE -yap KTA.J i.e. Satan. 
9. Ka.Tci,r,eiv] 1 Pet. v 8. 

17. 0,ry. cl.,r. cl.-yp.] Ecclus. xlii 9: 
'a daughter is a secret (cause of) 
watchfulness.' Some editors take 
cl.,roKp. with 8,ryriT'7p (' eine im Hause 
geborgene Tochter '). 

19. µ<<T'70.] i.e. by her husband: 
cp. below µt<T'7fido-11 11"a.pa. Tau vvp,
rplov. 

2.. a.~TOS O Xp.] The exrression 
' bride of Christ ' is used o virgins 
already in Cyprian: Ep. 4 (62) p. 
47-i ed. Hartel. 

z2. oulie fL· 6•.J 'does not stop 
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Tti°A.EVT<f TO 0E£VOV. -rrav 'Yap oevopov, cp17CTt, µ.i] 7T'OWVV 

,cap7rOV ,ca"'A.ov €/C/C07rT€Ta£ ,cal EL', 'TT"Vp /3aA"'A.eTat. ,cal, 

µtCTTJ0et<rv 0€ 7rapa TOV vvµcpiou OV/C ap/C€£ XafNiv G,'TT"O

<rTacrlou {3t{3Atov ,cal, a7T'EA0e'iv· a"'A.Xa /COMUW aiwvtov TOV 

5 µi,<rov,; oiowcn T~V TLµ.r,:,ptav. 319. Kal. () JJ,€V /CaTa (Ttl.pKa 

'TraTi]p 'TT"OAM EX€£ Ta 'TT"OlOVVTa avuj'J Ti]V cpvAa/Ci]V d5.ICOAOV 

TTJ', Ov,yaTpo,;. /CUI "fllP ,eal, P,'T}TTJP, /Cat Tpocf,o,;, ICU/, Oepa

wawrov 7T'"'A'Y]0o,;, Ka£ OL/Cla<; arnf>aAeta <ruvavn'Aaµ,/3aveTat 

T,f', "fEVV'T}<raµ,evrp 7rpo<; Ti]V T'TJ" 7rapOevov T'TJPTJGW. oi5T€ 
IO "fdp ei,;; cvyopav avTi]V eµf]aAAELV ecpiernL rrnvexro,;;· oi5Te, 

;,vt/Ca &v Jµ,/3aX>.:9, <f,aivEu0at TLVl TWV €VTV"f)(aVOVTWV 

ava-yKat;eTat, TOV tr/COTOV<; T17'> E<r7repa<; oi)x 'ryTTOV TWV Tfj<; 

oitela,;; To[xr,:,v /CUAt/7rTOVTO<; Ti]V cpav71vat µ,i] fJou"'A.oµ,ev,,.,v. 

320. Xwpk 0€ TovTwv 7T'tl<TTJ<; alTfo,;; a7r7JXXa.1CTat, ril<; µ,i] 

I 5 &v 7T'0T€ EL<; avopwv &1/nv f3ia<r0fjvat f.A0e'iv. oi5TE 'Y°'P ;, 

TWV ava'YKatwv tppovTL<;, oihe ai TWV aOt/COVVTr,JV E7r7]petat, 

OUTE &xxo TOlOVTOV oiJOEV el,;; ava,yKT}V aiJTi]V TOlUVT'TJ', 

<rvv-rvxla,; ,ca0ia-TTJO"lV, avTL 'TT'aVTOJV aiJ-rfi "fLVoµevov TOV 

7ra-rpo<; • aiJTi] 0€ µ,lav EXEL <f,poVTioa µ,ovov, TO µ'T]OEV 

20 avagwv fl,'T}'Tf?. 7rpa~at µ'T}TE Ei7T'E£V -rfj<; aiJ-rf; 7rp0tr'T]/COVCT'TJ<; 

KOO"fl,LOTT/TO<;. 32 I. 'EvTav0a 0€ 7TOA."'A.a Td 7T'OlOVVTa T<fJ 

'TT"UTpt OVr:TKOA-OV, µa"'A.Xov 0€ ,cat aovva-rov, Ti]V cpv]\a1C7JV, 

oihe ,yap evoov exew auTi]v µ,e0' eavrnv ovvatT' av· oi5TE 

7 KCU 'Yap Kcu] + 1) vulg II 10 1n1r11 cfyz II •µ.fJaXei, c II uf,Eira, cfy II 
1 7 ovll' aAAo z vulg 

short at reproaches.' Barrenness in 
a wife was a frequent source of con
jugal unhappiness: cp. in Annam I 
705 D: Puech p. 119. 

1, rii, '"(O.p 11.] Matt. iii 10. 

3. a.roirr. f3,fJX.] Cp. Matt. v 
31. 

4. KOAM'I• KTA.] 'she suffers 
eternal punishment in retribution 
for her hatred.' For the difference 
between KoAaou and nµ.wpla see on 
ii 7 (rous ... ,rpo,:Xoµbom). 

14. 1rdir11s air. a.,r,] 'she is free 
J,-om every accusatwn ' : i.e. she has 

no legal status, and if accused must 
be represented in court by her father 
(a.,T! 1ravrw, atiru '"(tvoµ.evo,, roiJ 
1rarp6,). 

'21. T,ij mirpi] i.e. the spiritual 
father. 

-23. tvllov ix«•] The course here 
declared impossible was nevertheless 
adopted in some cases. Chrys. wrote 
two treatises against the practice : 
( 1) ,ontra eos qui mbintroductas 
habmt virgines and (z) quod regu
lares (i.e. Ka.vo.iKai) fiminae vfris 
cohabitare non debeant. 
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rydp EVUXTJµWv ourE ci,dvovvo<, 71 TOtaVT'I] uvvol,c77ut<,. ,c/iv 

ryap µ,r,0€v aVroL ''1]µtw80Ja1,v, dAX' CL1t€pa£av µelvrout Ti/v 

a"fU1'U'Vll"7V «f>vA.aTTOVTE<;, OVIC EA.aTTOVa OWUOIJUl AO"/OV, 

inrep WV EtT/CavociA.tuav ,Jrvxwv, It El eli, aXA.17;\ovi, aµ,apT<L-

VOVT€', fruxov. TOIJTOU 0€ OVIC 5VTO', ovvaTOV, OlJTE Ta 5 
IClVTJµara Ti'/<; ,Jruxfii; /CaTaµ,a0e'iv €(,7T'opov, ,cat Td µ,ev 

aTa/CTW<;" «f>Epoµ,Eva 7r€pt1Co,Jral, Td, 0€ Ell Taget ,ca1, f,uOµ<j, 
µaA.A.ov UUIC'IJO"at ,ea';, E7fl, TO /3eX nov a'Ya'Ye'iv, oihe Tit-" 

efooovi, 7T'Eptep,yal;eu0at f,rjowv. 322. 'H 'Ydp 7T'Ev[a, ,cal, 
' , I I .,.!A..I I \ , f.J"" ,. , I 

TO a1rpoaTaTEVTOV, OVIC ""'t'l"7ULV avTOV a,cpt,-.,YJ T'YJ', €1CELV'f1 IO 

7T'p0t1'7]KOIJU'f/', €1.)ICOtTfJ,1,a<, "f€V€U8at efETaUT1]V" OTav "f4p 

EUVTU 1ravTa OW.ICOV€£V ava'Y,ca/;71Tat, 7T'OA.A.ds-, et ,ye {3ovA.otTO 

µ_:,, tTW<ppovE'iv, TWV 7rpo6owv Td<; 7rpo«f>auoi, EXH- Kat OE£ 
TQV ICEAEVOVTa Ota7T'aVTQ', ot,coi µ,evew Kat TavTa, 7T'Epuco,Jrat 

Tri,<, arpopµ,ai;, Kai, Thv TWV dva,y,caiwv avr,ipKetav 7rapa- 15 

a-xov'Ta Kat Thv 7rpoi, TaVTa 8talCOV'17tTOf1,€V"7V avry· oe'i 0€ 
/Cai e,c<f,opwv ,ca1, 1ravvux/owv d7re£p"/€lV. oloe ,yap, oloev 

o 7T'OAVfJ,1JX,avo, lJqni, €K€£VO', ,ca1, Otd XP'f/tTTOOV 7rpa~ewv 

TOV avTOV 1rapau7re£peiv lov. ,ca't, XPh T~V 7rap0evov 

7raVTax,60ev HtxU;e170at, ,cat Oh.t"/alCi<; TOV 'TT"aVTO', EvtaVTOV 20 

7rpo/3aivetv Tij<; ol,c{ai;, ihav a7rapalT17TOl ,cat dva'YICatal 

/CaTE7T'Ei'Ywrn 7rpo<f,atTfl<,. 323. El 0€ A.€,YOl Tt', OV0€V 

elva1, TOVTWV epryov €7T'lUIC07T'<p µ,ETaxeipll;etv, ev rl7TW, on 
TWV ecf>' €/CMT<p a[ <f,povTiOe<, ,cat ai atnat Eli; EICElVOV 

EXOVtTl T~IJ dvacf,opav. 7T'OAArp 8E A.VUlTEA€17Hpov aUTOV 25 

r ora.v -ya.p yz II 8 ,,n ,., fJ•>..nov fy"z II I 2 O.VT'IJ cfz II 15 ra.s 1rpo,J,«-

creis vulg II 19 '11"<p<<r1r«p€LP y II 23 qryov] + rw vulg II ,r,cr,co1rw11 y II 24 np' 

<1Ca.crr17s yz +-y1-y11op.E11u,., yz vulg 

9. 1r,p1£p-y.] ' to enquire into.' 
10. TO d...-pOO".] 'her unprotected 

situation': cp. Homm. in Matt. 77 B 
ws a.1'"poUTrirEVT011 O.VT~P ,ea.I ouoo!va. 
lxovcra.v. 

15. d.q,opp.as] 'pretexts.' 
17. o!K<f,, ,ca.l ,r.J 'funerals and 

vigils.' These solemn ceremonies 
were sometimes marred by excesses: 

see Puech p. r37 sqq. The 35th 
Canon of the Council of Eliberis 
(Elvira) enacted 'tie feminne in 
coemeterio pervigilent, eo quod 
saepe obtentu orationis lalenter sce
lera committant ': see DCA • Ob
sequies of the Dead,' and 'Vigils.' 

21. a.1rapalT.] (' inexorable,' i.e.) 
' urgent,• •pressing.' 
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li1ravTa OLaKOVOVµ.evov 0.7r'l'}AXax0a, ery,c)vqµ,aTWV, & Ota 

T(l', TWV frepwv aµ,apT{ar; V'TT'OJJ,€V€LV dvarylCT], ;, T~<; Ota

Koviar; dcfmµ,ivov Tar; V7r€p <lJv €7rpa!av /n;poL Tpiµ,eiv 

ev0vvar;. 324 Ilpcir; OE TOIJTOL<; 0 µ.Ev oi' EUVTOV TavTa 

5 7rp<LTTWV, µ.eTa 7rOXA:ryr; T~<; f.VICOA.La<; 8-wavTa oie!epxETaL' 

o 0€ dva1Kat;oµevo<; fl,€Tft TOV 7T'Ei0eiv ni<; a'IT"UVTWV ryvwµ.a<; 

-roVTo 7rO£€'iv, oV -rouaVT'l}V l-x,ei 'T~v llv€utv EK 70£, T~~ 
aVTOVp"fla<; dcpe'ia·0a,, oua 7rpa,yµ.aTa /Cal 0opv/3ov.; o,a 

\ ' I \ ,.. ., ,.. I I 
TOV<; llVTL7rL'1T'TOVTa<; KaL TaL.; auTOV 1CpLtI€UL JJ,<LXOf1,€VOV<;, 

10 325. 'AX;>..d 7raua.; }LEV ()VIC ~v SvvaiµT]V KaTaXe7ew Tli.; 

tJ7rf:p TWv 7rap6€vwv c/JpavTi0a<;4 Kai. 10.p Kat. 0Tav aVTllr; 
E,Y"fpa<fmr0ai oev OU Ta TVXDVTa 1rapixovrn wpdryµam T<tJ 

TaVT'l'}V 7T"f.7ft(jTf.Vµ.lvrp T~V olKovoµ.iav. XVIII. 326. To 
Of TWV Kpiu-ewv µ.ipo<; µvpia.; µ.ev exei Ta<, e1rax0eiar;, 

15 7T"OXA~V 0€ T'Y/V du-xoX{av, Kal OV<TICoA.iar; TOUUVTa<;, Otia<; 

OVOE 0£ TO£<; e!w0ev oi,caf;ew Ka0iJµ.EVOL rf>epovui. Kat ,yap 

evpetv aVTO TO oiKawv, ep7ov· Kal eupovTa µ.~ 0Lacp0e'ipai 

xaA€7T'OV, 327. OvJC daxoXla 0€ µ.6vov ,cal ovu,coXta, a)\,;\,a. 

Kat /Cl,VOVVO<, 7rpoU€<TT£V ov µ,LKpor;. 710'1'] 7<1p TW€<; TWV 

20 du0eveuTipwv 7rpa.,yµauw eµ,7reuovTE<;, E'TT'f.LD~ 7rpouTaalar:; 

OVIC €TVX,OV, evavary11uav '11"1"pl T~V 7r£unv. 328. llo-X.-X.o~ 

,yap Twv ~ou,'l'}µlvwv ovx ~Trov r&v ~s'"TJICOTwv Tau-, µ.~ 

r 2 Seo, vulg II 13 TO o, Twv Kp.] om lie vulg 

,. o,a. Ta.ST. e. a,u.] Cp. I Tim. 
V 22, 

3. Ta.s !nrip wv K-r;\.] i.e. -ra.s 
Eti6V,as UTEp rol!Tcaw ri.-~ 

8. avravp-yia,] 'personal labour.' 
If the bishop does not do everything 
himself (so Chrys. argues), the relief 
in respect of work is more than 
counlerbalanced by the opposition 
which his coadjutors excite. 

XVIII. The sdtlement of disputes 
submitted to the bishop for his decision 
requires especial care. Furthermore, 
in his per.,onal relations, he must he 
above all tl1ings tactful. 

1 3. TC... Twv Kp. µ.] Constantine 

empowered bishops to act as arbi
trators in disputes referred to them 
by the consent of both parties. To 
this was subsequently added the 
power of deciding civil suits: Soz. 
i 9. The impulse in this direction 
came originally from St Paul : see 
1 Cor. vi 4, where the practice of . 
bringing disputes before heathen 
judges is condemned. Bingham 
devotes a chapter to the subject, 
Ori'gg. Eccles. II vii: see also DCA 
'Appeals.' 

'21. baud.y71e1av] I Tim. i 19. 
'2'2. TWV ,)liLK,] i.e. 11 T0'1i 1)0LK'7• 

KOTas. 
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f30170ofwra<; µtuOt)(Ti' Ka£ oiJTE '11'pa"'fµaT(J)V Otau-rpocf,hv, 

OIJTE Katpwv xaM7T'OT'f/Ta, OUT€ iepa-rtKrJ<; ovvauTeta, µe

Tpov, ovre /'i11.)..o TOtoVTOV OVOEV 11.oryU;eu0at /30611.ovTat· 

a'A,71.' ela-1,v auvryryvwu-rot OLKauTat, µ£av (L'fr01\.0"f[av eiooTE<;, 

TqV TWV UVVEXOVT(J)V aVTOV<; KaKwv a,7ra)t.]\,a'Y~v· o 0€ µ-ry 5 
ovvaµevo<; TaVT'f/V 7rapauxe'iv, Kliv µvpia<; AE,Y'[I 7rpocf,auetr;;, 

OV0€7rOTE Tryv ,eaTaryvwa-tv cf,evge-rat Tryv 'Trap' EJCEivwv. 

329. 'E7f'et8~ oe wpou-rau£ar;; eµvria-07fv, cf,epe uol ,eal, frepav 

µ.eµ.'1rewv ll,7f'OJCal\.v-tw '11'pocf,autv. ~v ,Y(ip µh ,ca0' f./CaUT1]V 

nµepav µ.a.Al\.011 TWV a-yopatwv 7T€ptvOITT?J Ta<; oitc{a<; 0 T~ll IC> 

€7TllTIC07T'~V lxwv, 7rpou,cpo6µaTa €VTEV0ev dµv0,,,Ta. OVOf 
,yap appwuTOVVTE<; µovov aXX.a KU£ v,ytaLvovTer;; ema-,eo-

7T"EttT0at /3ouX.ovTat, OU T'TJ', €t1Aaf3e£a<; aVTOV<; €71"£ TOVTO 

wpo,caAovµEV'f/'>, nµ,71, 0€ Kai, dgiwµ.aTo<; oi 'TT"Ol\.1\.01, <LVTt

'TT"OtoVµ,evot µaXA.ov. El u 71"0T€ uvµ.f3a[17 nva TWV 7T'AOU- I 5 
ITl(J)TEpwv Ka£ ovvaTOJTEpwv, xpeta, TtvO<; ICaT€7T'Etryovu,,,,, 

elr; TO 1.0lVOV Tryr; €1'KA'T}Utar; KEpOo<; <TVVEXEUTEpov loe'iv, 

ev0ewr;; EVTev0ev 0w7reia<; Kat KOMIC€La<; 7rpoueTpi,JraTO 

oagav. 330. Kal. Ti I\.E"fW '11'poa-rnu{a<; ,cal, E7T'tlTKEV'El<;; 

<L71"0 "JUP T<dV 7rpoa-p17uewv µ6vav TOUOUTO cf,epovutv e,yKX.'1)- 20 

µ,aTWV ax0o,, 00<; !£al, f1apuveu8at Kat KaTa7T'L7T'T€£ll 1)7/"() 

Try<; d0vµ[a<; 'TrOAl\.aKt<;. ~O'T} OE /£a£ {371.eµ.µ.aTO<; ev0vva<; 

vnixova-t. Ta 'Yap a?TAWr;; 7rap' aUTWll ryevoµeva f3aa-av£

tovutv dKpt/3w<; oi 7TOAAO£, Kal. µeTpov if>w1171<; egeTl:ttovTE<;, 

,cal. oui0ea-tv 8,[rew<;, Ka£ 7T'OITOT'T}Ta "Jfl\.(J)TO<;. TOll JJ,€11 OE'iva, 25 

'P'T)Ut, oay,71.wr; emryeMua<; Kai if>a,opp T,j, '11"p0UW7T''f> ,cat, 

3 a,a/,.o-y<_\<<1lfo., yz II 9 µeµy;ews fyz II fl -yap µrJ ... ,repi,oo-r« yz Vlllg II 
18 1rpo<1.-rp,,J,avro z II 2 5 1rpos µ,, ro, oe<va z 1rpos ro, o«va vulg II 26 e,re-
7,/,.acr• fyz vnlg 

n. bn<1Ko,r.] 'to be visited': at 
vi 8 it is used in an active sense. 

I7. loew] {'to see,' i.e.) 'to visit.' 
18. Ow1r. Kai KOA, KT;\.]• he gains 

for himself a reputation for adulation 
and flattery': cp. iv 5 d,rovolas... 
1rpoo-erpl,J,a.To 86~a• (note), Dern. 

617. 4 iK1rcfJµaTa ... 1r/,.06-rov rtva. 56lav 
1rpocrETply;aTo ro,s K<K7'1'Jµbo,s. 

23. Ta -yrip KTA.] • what i, tkne 
casually' (without a thought). For 
c!,,r/,.ws cp. i 4, iii 10, 13. 

25. 1rocr6T'T/Ta -y,!1,..] 'the quality 
(lone) of his laugh.' 
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JJ,Erya)vy -rrpOU€t7r€ Tfi <pwvfi• €Jl,€ 0€ €h.aTTOV Kai, OJ<; €TVX,E, 

,cai ILv 7T'Oh.h.WV uuryKa0'1'}µ,EVOJV µ,ry -rravTaxoii -rreptcpepv TOi/<; 

o<f,0a)..µ,au, Otah.Eryoµ,evo,, i5{3pw TO -rrparyµ,a ipauw oi 

A.omoi. 331. Ti, ovv µ,~ "ll.Lav luxvpo<; WV TOUOVTOl8 llv 

5 apKEUElE KaT'l'}"fOpot<;, fJ -rrpO<; TO µ1,o' c>A.w<, ,ypacp~vat -rrap' 

a UTWV, I, -rrpo<, TO Otacpu,ye'iv µ,eTri T'Y/V ,ypacp~v; oe'i µ,ev 

ryap µ.'l'}OE e xew ,can-,,yopov<;· el 0€ TOlJTO dovvaTOV, chroove
u0at Ta -rrap' EKeLvwv E"fKA-~µaTa· el oe ouoe TOVTO €V7ropov, 

a"ll.>..a TEp7T'OVTa£ TtVE', el,crj ,cat ll7T'AW<; alnwµevot, ,yevvaiw<; 

IO 7rpo<; Tryv TWV µ,eµ:fewv TOl.l'TWV d0vµlav lUTau0at. 332. 'O 
µ,ev ryd,p OtK.a[w<; e,y,caA.ovµ,evo<; Kllv €VE"fKOt TOV eryKaA.ovvTa 

pq,oiw,· €7rEt0~ ry,lp DVK EU-rt Tt<; 7rtKpoupo, TOV UVV€£00TO<; 

Kanhopo<;, oui TOVTO, cfrav im' EKEl,VOV TOV xaA€7T'WT£1TOV 

7rpoTepov J,,J;,µ,ev, Tour; e~w0ev ~µ,epwTEpov<; JVTa<; EUKoXw,; 

15 ipepoµ.ev. 0 0€ ovoev faVT'f' UVIIEtOEvat 'TT'OV'Tf POV exwv, 

OTUV eryKaA.~Tat µaT'f/V, /Cat 7rpo<, op,y~v €KcpepETat Taxew<; 

,cat 7rpo<, d0vµ£av KaTa7T£7rTE£ pq,Stwr;, llv µ,ry 7rpOT€pOV 

TVXTI µ,eµ,e>..ET'l'}KW'> Tll', TWII 7T'oX">..wv q,ep€tV avla<,. OU rya,p 

€UT£V, OUK EUTt UVKOq>aVTovµ,evov elK~ /Cat KaTaOtJCa,oµ,evov 

20 µ,;, TapaTTeu0at Kai, 7T'O.UX€£V Tt ,rpor; T'YJV TOUavT'l'}V aXo

rylav. 333. Ti av Tl', Xi.-yot Ta<; AV?Ta<;, a., tJ7rOIJ,€VOVU£V, 

~vltca llv l>E'[I T£V<i TOV ni, €fCKA.'l'}U/,U<; ,repttco,yat 'TT"ATJpW

µ,aTO<;; 3 34- Er0e µ.ev ouv µf.')(pt A.V'Tr'I'}<; lUTUTO TO Oetvov • 

viiv OE JCaL iJ'Xe0pur; DV µtKpor;. 0€0<; 'Yap, µ~ 7T'OT€ 7r€pa 

25 TOU OEOVTO<; tcoXau0etr; €fC€tVO .. 7T'a0v TOIITO s;, TO tJ7rO TOU 

µa,caplov IIavAOV A.ex0i.v, ,ca1, t)7T"() T~', ,reptUUOT€pa-. XV'TT''I'}', 

IWTU'TT'O()y. 335• 7TAE1,UT'f/<; OVV IC<LVTav0a 0€t T~<; aKpt-
r.:, , rl ' \ "" ,,I.. "\. , r '0 'J' , '"' ,-,eta-,, wuTe µ17 T1]V T1]<; w'f'e/\,eiar; v7ro euw µei.,,ovo-. aVTff 

3 o, ,ro;\;\OL yz vulg II 7 a,roovo-ao-9a, G a.1r0Xveo-ea, y' vulg II 11 ""'"fK7J 

z vulg II 18 TVX7J] '1 T'II lf"X1/ vulg ii civo,as muy' vulg Ii 2-2 ci1r0Koy,a, z ii 
27 .Seo, vulg II 28 µ<Ll;'ova. cy* 

}Z. TOU O"VJl€la.) T~ O"WflO~t and 
auveiMs (without the article) are 
both used=' conscience.' At vi 4 
(Tijs 1ro•1J1xis o-wE<o170-Ews) we find 
11 o-vv<io110-,s in the same sense. 

22. ,r;\71p.] 'the whole body': see 
Lightfoot on Col. i 1 9. 

23. µlxp,] Cp. ii I oi,K lo-T71 
µex.p, TOUTOV (note). 

26. v'll'o Ti/s ,r. X. K.] 2 Cor. ii 7. 
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<yEVEtTBai ,;,,,µCa,; d<f,opµ11v. 336. "'!lv ,yap av aµapT'[J JLE'Tli 

T~V TOiaVT'TJV 0Epa1rEiav J,cE'ivo<;, ,cotvwve'i TT)<; Jcf>' e,cauT<p 

TOVT(J)V OP'"f~', 0 µ~ ,ca)\.w<; TO Tpauµa T€JL~11 laTpo<;. 

337. IIoua<; ovv XP-iJ 1rpouOOICUJJ nµ,wpla,, ihav µ-i] µ011011 

V7r€p riJJJ auTCJ<; /!,cauTo<; f7r"ll.7Jµ,µ,l')vr1ue11 U7raLT€tTat AO'"fOV, 5 
ah.A.a !€al V7r€p TWV hepoi<; aµ,apT'TJ0fVT(J)V el,; TCJV euxaTOJJ 

1€a0tuTaTai "tvovvov; el '"fl1P TWV oi,ce[(J)JJ 7rA.'TJP,P,€A'T}µaTOJV 

euBvva<; V7rEXOVTE<; <f,piTToµev, co<; ov OVV1]UOf£€VOL TO 1rvp 

J,c<f,vye'iv e,ce'ivo, T[ XP~ 1reLuEu0ai 7rpouoo,cuv TOV u1rep 

TOtTOUTWV G!TT'OAO'"fELtTBai µe.71--XovTa; 338. ''On ,yap TOVTO IO 

EITTLJJ O.A.'1}0€<;, al€OVUOV TOU µa,capwv Af"(OVTOr; IIatXov, 

µii">."Xov 0€ OV/C €/C€lVOV, d-XM TOV fJ/ au,-,;; 'Xa)wuJJTO<; 

XpttTTOV" 1Ie[0eu0e TO£<; ~,yovµevot<; vµ,wv ,cal iJ7T'€ilC€T€, iht 

avToi. ll"f PV1T'JJOIJtTtv iJ7r€p TWV t-vxwv vµ,oov, CO<; ~OJI a1ro-

OWITOVT€<;. 339. "Apa µ,t,cp6r; OVTor; 0 T~r; a7T'€LA~<; rf,o/3o<;; 15 

oJ,c lunv El7T'f;'iv. 340. , A">.71-d ,cal TOV<; urf,oopa aw€t0€'i<; 

!€al tTICA'T}poV<; [,cava TaUTa ,ravra 'TrELUat, CO<; OtJTE a,rovolq 

OtJT€ rptXooo~lq, a'XoVTE<;, V'TT'Ep 0€ eaVTWV 0€00L/€0T€<; µovov, 

/€at ei,; TOV TOU 7rpa"fµ.aTO<; f>ry,wv a,7rof371-et-avT€<;, TaVT1]V 

Jrpv,yoµev T-i]V cf,v,y11v, 20 

3 TEJl.""'" cy* II 5 a.11"<>.tTT/T"-' yz vulg II 7 Ka.lhuT1JT0.1 yz vulg II 11"A1JJ.1.J.1.<A.] 
a.µ.a.pr,/µ.a.Tow c II 13 on o.l!Tot] o.11To1 -yap fyz II 17 om 7T(I.IITII. yz vulg II o.ro

J/01a.s ... qx1'oi'iot,a.r y 

9. Ti XP1/ ,r, Tp. KT7'.J 'what 
must he expect to suffer who-?' 

12. TOV f// a.u. "· Xp.] 2 Cor. 
xiii 3: cp. Homm. in z Cor. 427 A, 
and Field's note. 

13. ,,.,,IJ,ulJ•J Hebr. xm 17. 
Chrys. seems to have no doubt that 
the Ep. to the Hebrews is the work 
of St Paul: see Homm. in Epist. 
ad Hehr. 2 D ( o.l.iTo! -yap d-yp. W H. ). 



AOro~ A'. 

I. "On ov µ.6vov oi cnrovil~oVTE<; brl KAijpov i>..0ei:v, &Aha. 

II. 

III. 
IV. 

V. 
VI. 
VII. 

VIII. 
IX. 

' • • , t: , , "" .,, I: , 
Kai 01 avayK1]V 1111"0/J.~0YTE'>, fV 0!<; av aµapTWO't, 

u</,68pa KoAa.(ovTat. 

·on oi xnpOTOJ/01!1/TE, dva~{ov<; Tij<; avrrj<; avro'i:<; eiu!v 

inrw0vvot Ttp.wp{a,;, K«iv ayvowut TOW xup0TOY0V· 

fA.£11011<;, 

"On 1rollij<; Tij,; iv T'fl )dyEtll ilvva.µ.ew<; XPEta T<(I iepEt. 

"On 11"(10'> Tit.<; a1raVTWII p.o,xa .. KaL 'E>..>..11vwv Kai 'Iovilaw,v 

Kal aipEnK0::11 1rapeuKrua.u0m XP11· 

"On cnpoilpa €J.t1T"Et(JOJ/ eTvat 8Et Tij<; iltaAEKTl~c;. 

"On T~ p.aKap{'l' Ilav>..'l' p.a.AwTa TOVTO KO.TwpOWTo. 

"Ort OVK o:1rtl 'TWY U1'/p.E{wv µ.ovov Aa.µ.1rp6, fyevETO, &.>..>..a 

Kai. a.1ro -roV AEyu,v. 
"OT! Kal 1µ.a.s TOlJTO /3ouAETQ! KaTopOoiiv. 

"OTt TOV'TOV p.~ ,rap6vTO, -r.;; iepei', ,roAA~v dvayK1'/ TO'tJ, 

a.pxoµ.ivovc; (17plav vcf,{UTauOm. 

I. 341. Tai:iTa o Baa-£:71.eto~ a,cov<Ta\', Ka£ µ,t,cpov 

f.'TT't<TXCOV' • AX)..' el µ,ev avTO', €CT71"0VOaa-a,, cp71a-i, TaVT"}V 
I 0 \ • \ ~ >I -,. I ~ < ,I., f Q 

ICT1J<Ta<1" at T'l'}V apx'Y/v, HXfV av aov (\,oryov OVTO', 0 't'o,-.,o,. 

342. Tov 7ap oµo)..0771aavTa f.'TT'tTTJOflOV elvat 7rpo, T➔V TOV 

I. Not only those who endeavour 
to obtain some high oifice in Church 
or State, but also those upon whom 
such an office is thrust tx/{ainst thez"r 

will, are held accountable for the 
evil effect of unwise government. 
This ir illustrated by the c:ramp!es 
of Saul, Eli, l'rfoses, and others. 
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'1Tpti,,yµ,a'TO<; otolK1)U£V 'T<f' U'ITOVOaCTat Aaf3£'i,v, OVK ECTTt µ,e-ra 

TO '1Tl<T'TEV0;,vat, EV ok !iv CT<paA'T/'Tat, Ka-ra<pv,ye'iv ei<; U'1TH• 
I "\. t:,\ \ :, \ r ,.. , 'A,., I"\_ \ 

pia,v· wpo"'a~c,,v ryap av-ro<; eav-rov -ravT'f)V a'f'ELl\kTO 'T'1'JV 

a,roAorytav -r<jj 7rpouopaµ,e'i,v Ka~ ap7raCTat -rnv OlaKovlav, Kai. 

oiu,fr' av ouvat'TO AE"fHV o EKWV ica1, Nh>.ov-rn<; hr, 'TOVTO 5 
e"A.0wv, ()'Tt /1,,cwv TO oei:va 17µ,ap-rov, ,cat, UKWV 'TO oe'iva 

Ote<p0Etpa, 343. 'Epei: rya,p ,rpor; avTOV o TaVT'T/V avT,;3 

-r6-re OtKa{wv rnv Uwr,v· Kal r[ 01]'1TOTE CTVVEtOW<; kavrrj, 

TO<TaUT'f)V a,retplav, /CQ,I, 01/1' EX<,JV Otavotav £Kavnv wpo<; 'TO 
I \ I , > / 1 , 

fJ,E'TaxHptuat 'T'T/V 'TEXVTJV 'T4VT'T/V avaµ,ap'T'f)TW<;, f.U'1TOV- 10 

~aua<;, Kat, ET6Aµ,,,,uar; _µ,e[{ova T'Y/r; ol1'ela,;; ovvaµew<; ava-
s:- 'I: 0 I I f , / f \ 
01:,_au at 7rparyµ,aTa; Tt<; o KaTava,y1'auar;; n, o 7rpor; 

f3[av tA.KUCTa<; C1,7T07T1)0WVTa Kai, <fiev7ovTa; a,)\_)\,' ov UIJ rye 

'TOU'T(JJV OV0€V aKOVUrJ 7rOTE, 344. OuTE rya,p avror; av 
JI "' I ,.. ,.. \ ' 
exot<; TOtoVTOV Tt UaUTOV ,cara-yvwvat• Ka~ 7TaUW EU'Tt 15 

KaTa<pavk OTL oiJ-re JJ,f!ya oil-re µ,tKpov U'Tf'Ep TatlT'T/<; EU'1TOV· 

oaua<; T'Y/', nµ:fjr;, aX-X.' ETEpwv ,ye-yove TO Kar6p0wµ,a. Kai, 

07r£p €,celvov~ Ev Toi~ llJLapTT}J,tauu, oV,c ClcJ,£110-tv E-x,et.v 

UVY"fVWJJ,'f)V, 'TOVTO UOL 7TOAAnv 7rapE'X,El ,rpo<; a7rOA.O,Yiav 

V7r001:uw. 345. IIpo<; raiirn lyw KLV1]CTa<; T~V 1'E<paAnv 20 

Kat µ,eioufua<; 1JpEµ,a, i0auµ,as6v TE avTOV 'T'ij, 0,'1f'A.OT7lTO<; 

/Cat 7rpor; avTOV fAE"fOV' 'Ef3ovA6p,'l]V Kat, avro<; TaV'Ta 

oVT(t)', IX,Et.V, eh~ iq>'IJ~, cJ 7rllVTWV iL,ya8WTa'T€ qfl, otlx iva 

oe~au0at ovv710w TOVTO, o,rep lq,vryov vvv. el ,ya,p Ka£ 

µ71oeµ,£a µ,o, 7rpOUKELTO KOAaut<;, 00<; ETV'X,€ Kai 0,7f'€Lpw<; 25 

3 EetVTov cy ECLUTW vulg II 4 T1JV o,Kovoµ.,av f II 5 EIJEll.o•T< c II 6 ToiJE 

71µ.apro• yz II TOV B,,vet Bmt,IJ«pet y vulg II 7 IT<CLUTW yz vulg II 10 £fTJrEIJO'as 
fmnpuy" vulg II 14 om CLP vulg II 16 r<puf,aves c II 20 T1JV 1nrolJ,11-.v yz vulg II 
24 orEp Erf,tryov vuv, a. El /Cal µ710<µ.<et KTA, y 

2. l,, ofs 8.v o-q,all..] ' where he 
kas proved unsuccessful' : cp. i• ols 
llJ, a.µ.d.pro iv 2. 

3. -rpo7'.aJ1wv] Cp. 1tpoll.etJ16na. 
fK/1d.7'.)l.«.v <a VT OP T7)S apxfis iii J 0 
(note). 

12. Tls o 1tp. {3. e.] Cp. EAK~11a, 

N. C. 

1rpos {3ietv ii 4. 
J 7. To Ketr6p1Jwµ.a.] 'the success,' 

i.e. of the effort to make Chrys. 
a bishop: cp. rfjs a1n£T7Js KetrnplJrJ,. 
µ.etTCL i 5• 

13. a-yet0WTaTE] Cp. cl.-yalJWTCLTE 
i 5 (note). 

7 
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E'TrLJJ,EAOVµev<p Tfj,; 'Trotµ,11'1], TOU Xpunou, aXX' eµ,ot 7rctCT7I<;; 
I ... I .f I \ \ 0 f I 

nµ,wpLa<; xa"'E1TWTEpOV ·111/ Q.VTO TO 1TLCTTEU EVTQ. 1rpa7µ,aTa 

ovrw J,Urya}..a. 1repl. TOIi 1TLCTTEVCTQ.VTa oihw <f,avfjvaL K.4K.OV. 

346. T£vo'i' ovv €1/EKEV '11VXO/J,1JV Ti]V o6tav CTOV TaVTTJV µ,i] 

5 0La1TE!TE£V; rva T0£'i' a0Xio,,; K.al TaXa17rwpoL,; (oihw ,yap 

8e'i KaXe'iv TOV<; ovx eupi!TKOVTa,; KaAW'i' TaVTTJ'- 7rpocrTfj~aL 

Tfjr; 7rpa,yµ,aTelar;, K&v µvp,a1ar; atJTOV<;; 7rpo<; ava-yf€'T}V 

1Jx0ai Xe•y-(1<;;, K.at aryvoouvTa,; aµ,apTEiv) r11a TOVTOL<; 8,a

<f,vrye'iv ryev'T}TaL TO 7rvp eK.e'ivo TO /1,CTf]ECTTov, K.al TO CTf€OTOr; 
\ 'f: I \ \ I"\ \ :, "\, / \ \ IO TO E,;;Wn,pov, /(,Q.L TOIi (T/(,<,Jl\,1}/€a TOV Q.TEI\.EUT1JTOV, K.aL TO 

0LXOTOjJ,'T]0fjvac, Kal TO µ,eTa TWV tJ'TTOKptTWII 0,71'0A,€<T0a,. 

aXM Tt CTOL 7ra0w; OV/€ £CTTL Tat/Ta, OVIC ECTTL. 347. Kal, 

el /3ovML ,ye, a,ro Tfj, f3a,n],,,e{a, ,rproTov, 1]<; ov TOCTOUTO', 

ouo, Tfj<; [epwavV'Tf<; T<p 0er'p "A.o,yo<;;, 7rape~(JJ CTOL TOVTWV, 6)1} 

15 ei7rov, Ti]v 1r£unv. 348. 'O !aov;\ e,ce'i:vor;, o Tov Ke'ir; 
UW<;, OVIC aVTO, <T'TrovMCTa<; €"'(€VETO f)aCTLA,EV,, a,:>.,;\' a,rry}..0e 

µ£v J,r'i, Ti]v TOJV /Jvc,w NT'Tf<TLV, ,ea';, V7rEp TovTwv lpwn7urov 

TOV 7rporj>~T'T/V tJPXETO. () Se a imp 7rEpt Tfj,;; f)acn:>..e[a,;; OLE• 

V,yeTO. ,cat, ouoe oihw, weopaµe, ,ca[TO£ 7rapa avopo, 

20 aKOVWV 71pocf,~TOV' lLAAa JCat ave86ETO, ICQ.I, ,rap?7TE'iTo, 

'),,,e,ywv • T[,;; eiµ,, e-y6J, ,ea';, Tb<; o olK.o<;; TOV ,raTpo<;; µau; 
I ~ , ~.\_ • > I • \ • 0 • 'I' 0 I 'Ti ovv; E'1l"E£v11 KaKW<;; EXP1JUQ.TO 7JJ 1rapa TOV EOV 00 HCT'!] 

·nµfi, fa-xvuev Q.VTOV efeAeCT0aL TQ.VTa Ta fniµ,arn Tfjr; 

TOU f)aCTtAEIJ<TQ.VTO<; op,yfj,; 349. KaiTOL ,ye ivfjv AE"fELV 

6 evpo11Tas vulg II TOVS ovK e<1)('1KOTas Ka;\ws TaUT7111 01Kovoµ.71qa. T'l" 

1rpa-yµ.aTEta11 z II 8 om u,a Tovro,s z II 10 TOIi a.KO</J,1/TOII fy*z II 11 a,roAt:0'8a,] 

Teli7111a, z II '24 on11s) + ovoaµ.ws z 

3. ,r,pL .. KaK6v] i.e. KO.Kov rcpl 
Tll11 rwT. : 'so base towa,-ds-.' 

9. TO rOp hiivo KTA,l Is. lxvi 24, 
Matt.xxiv 5r,xxv 30,Mkix48, Cp. 
iv 2, where this passage is largely re
peated. Chrys. often argues against 
the popular belief that hell, if it ex
ists at all, is intended for Jews and 
pagans only, not for Christians: see 

. ,: /uech pp. 192 sqq. 

10. TO o,xoTOµ.] Matt. xxiv 51. 
n. TL uo, ,,-,I.Ow;] Cp. K<U Tl 

,ro.8w; ii 6 (note). 
16. dtjll.8~ ,rr;\,] 1 Sam. ix. 
20. d11«56ETo Ka! ,rap.] 'lie tn'ed 

to shun and avoid it.' 
'21. Tls dµ.< {-yw KTII..] These 

words are a free paraphrase of 
1 Sam. ix 21. 
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wpd~ Tdv Iaµ,ovi/X b(K,aMVvTa aVT<j,·· M~ ,y4p aVTO~ 

E'lT'EOpaµov Tfi {3aat'A.elq,; µi, rydp E'71"E?r~07Jtra Ta1hy Tfj 

ovvaaTE[q,; TOIi 'TWIJ iotW'TWV J/3ov}t.oµ:rw (3lov S11" 'TOIi 

a?rpa:yµova ,cat, f,avxiov, (TlJ Of µ,e J,rl TOVTO EtAIWtrai 

TO aflroµa. €1) EKEIIJ'[J Jl,f.lJ(J)IJ TV 'Ta?rE£1JO'T7]'TL, EV/COA(J)<; ~" 5 
~ 'f:' ,. ' , , \ 5:,.£ ~ TavTa E,;EIC"'tva Ta 7rpoa-,cpovµaTa. ov ryap .,,17roV 'TWV 

?rOAAWIJ Eli WV ,ea',, au~µ(J)v, €?r1, TOV'TO !iv Jge?reµ<f,071v TO 

lpryov, ovo' !iv eµo1, 'TOIi 7rpor; 'TOV<; 'AµaA7J1ClTa<; '71"0MP,OIJ 

EVEXElptUEII o 0eor; • µ~ E"'/Xetptu0els OE, OV/C av 'iTOTE 

TaV'T7JV ijµapTOV 'T1/V aµapT[av. 350. 'AAAIZ 'TllVTa ?rCJ,V'Ta 10 

au0ev;, ?rpor; a7ro}t.07£av· ov,e au0ev,j oe µovov, a)..).11 ,ea',, 

€7r£Jclvouva, ,cat µaAAOV EIU£a[H 701/ 0eov 'Ti/V OP'Y~"-
35 I. Tov rytLp V?rep Ti/V agiav 'Ttµ710evm OVK el,; 'T'f/V T0,1/ 

aµapn7µa'T(J)V Cl,'71"0AO"f{av XPi/ 7rpo/3aAAEu0at T,j<; Ttµ,jr; 'TO 

µE"'fE0or;, aXJ\.a elr; µelsova /3eAnwueror; 7rpO'TfO?ri/V ICf")(JYYJ- 1 s 
u()at Tfj ?rOAAfj 7rEp',, aVTOV TOV eeov (T?rOVOfi. 352. ·o OE, 
Oto-rt ,cpelTTOIJO<; frvx_ev afiwµ,a:ror;, OLtL TOVTO aµapu1.1JE£V 

ahrjj vaµis(J)IJ efe'ivai, ovoev e-repov ~ Ti/V TOV ()eov iptAav

()p(J)?r{av ahiav Trov oitceiwv aµapn1µaT(l)V €'1r£0E'ita, 

€<T'1rOVOaKEV" cj?rEp TO£<; duef3eu£ Kal- pq,0vµ(J)<; TOI/ EaVTWV 20 

OtoL/COVUt {3£ov A€'YE£V e0or; ael. a,},.},.' ovx 't]µa, OVT(J) 

OtaKE'ia-()ai XPTJ, ovoe el<; 'T'TJV aVT'T}IJ EKELVO£<; €K7f{?rTE£V 

µavlav, aAAd ?raVTaxov u,rovoateiv Ta 7rap' faVTWV Eluq,e

pew ei, ovvaµiv T~V i]JJ,ETEpav, Ka£ ei:J<f,,,µov Kai, "fAWTTaV 

Kai oiavoiav exew. 353. Ovoe 7tLp O 'H}t.i (tva TTfV 25 
t:) '\. I "rf... f 1 \ \ ( , \ 'P t .-.. r 
,-,autl\,eiav ayEV'TE<;, E7r£ TTJV iepoo<TVV'TfV, 7rEpt 'Tf<; 'T]µtv 0 
,. , w,.o ~ ) ' ,,:, , () \ ' , , 
1\,0,YO<;, ff\, Wf"EIJ I/VII E<T'71'0VOll<Tf KTTJUao at T'T)V apx'TfV' 'T£ 

12 <KKa,ovra. bz vulg II 15 p.ELfovos y* II 11'poKO'lrTJV y' vulg II 19 -rwv 

,Bu,w a.p.a.pr. f II 20 ,,,-,rouoao-• vulg II H •p.1r,1rr<iv f 

8, 'Ap.a.>.1JK,] r Sam. xv. 
15. •Is µ.<11, fJ. -n-p.] 'as a greater 

incentive to virtue.' IIpoKo11',lv (see 
critical note) would mean 'progress.' 

23. ra. 1ra.p' ia.vro,r,] 'our assist-
a,ue. 1 

1,4. •ls ous,, T1JP ~µ.] 'to the best 
of ,mr ability' : cp. c/s ouva.µ,,.v rw 
iµ,lv iii I (note). 

25. 'H1.!] r Sam. iv 18; cp. adv. 
oppugn. vit. monast. m 79 B foll. 

I __ ,, ________ --
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nVv aVT6v ToVrro,· 'qvlK,a ~µcipTeP, Cdv11uEv; ,cai Tl A€'"'/w; 

',cT,juau0at ; ovoe Otaif>vryei:v µev • ovv, Et7rep ~0EAE, ovvaTOV 

17v avTf,, out T~V llVOl'flCTJV TOV v6µ,ov· /Cat '"fa,p 17v T1J'- Aeui· 
4,v)o..17-., /Cat T~V apx11v oia, TOU ryevov-. &vw0Ev ,camf)ai-

s vovuav €OE£ oefau0at. a-XX' oµw-. Kai, OVTO', '7'1J', TCdV 

7raiowv 7rapowla,; €0WICE o{K'T/11 ov µu,pav. 354 Ti OE; 

atho<, 0 7rpWTO<; "/Ev6µEVO', TWV 'lovoaiwv iEpEV',, 7TEpl 0~ 

TOCTaVTa ou-Xix0,,, o 0Eo<, T~ Mwiiuei:, hmo~ µ~ trTXVCTE 

µovo<; 7rp6<; TOCTOVTOV 7rX,j0ov,;; CTTfjva, µavlav, oiJ rrapil. 

IO JJ,L!Cpov ,fA.0w a7rOAf.CT0a,, el W? ~ TOV aOEA<f,ov 7rpOCTTaula 

€A.VUE TOV 0Eou T'f/V OP"fTJV; 355. 'E'll"ELO~ 0€ Mwiiuec.i>', 

eµ,vr,a-0,,,µEv, ,ca)\.ov /Cat €IC TWV €/CElvrp uvµ/3E/1'f/lCOTWV oe'igat 

TOU ')\.oryov -rryv UATJ 0Etav. aVTO', rya-p OVTO<; ci µa,capio-. 

Mwiiui;-. -rouov-rov 127rECTX€ -rou T'f/V 'TT'pouTaulav ap7TlzCTat 

15 TWI/ 'Iovoa{rov, OJ<; Kat OtOOJJ,EV"IV 7rap-[1-rrju0at, ,cal, 0eov 

"EA€tJOllTOC, dvavEvCTaL E7rl TOUOUTOV, ru<; Kai, 7rapofvva, TOV 

7rpoun:tT-rov-ra. Kat OU T6TE µovov, aXAa ,cat, µeTa -rav-ra, 

,yevoµevo<;. f'71"1, T~<; apx~<;, V'TI"Ep TOV -raVT'f/<; 0.7TaAXaryi;va, 

710fw<; a,re0VTJCTIC€V. , A1ro1CTEWOV ryap µe, </>'fJCTLV, el oihw 

20 µ,ot JJ,f.AAEl', 'TI"Ote'iv. 3 56. TC ovv; E'TI"ELO~ ~µap-rev €71"1, -rou 

voaTo<;, fo·xvuav al uvvexe'i-. aUTat 7rapatTTJCTEt<; U'TT"OAory,j

tTau0ai V7r€p av-rov, ,cat 'TI"EtCTat TOV 0eov Oovva, CTV"f"(VW

P.,'T/V; ,cat, 'll"o0ev /},)\,).,o0ev -rii-. €'71"'f/'Y"/EAJJ,€V'f/'i Q,71'€CTTEpe'iTO 

~ mTEp] + K<11 z II 6 1!'<1pavoµ<as byz henr II -r1 8,] post hoe interpunxi II 
8 ouK u,x,,.,.• y II I 2 ,µi,71,r0,,11 z II 1 5 1ra.pa1TTJ<Ta<i9a.1 f oliv 1TO.pa.t-r«u9a., cyz 
franc II 16 KO.I nr, -ro<rou-rov cf om ,.,,, -rO<Tou-rov ws vulg II r 9 71aews] + a., y 
vulg II 21 avro.t] au-rov y 

1. rl X. 1<T, KT;\,] 'why do I say 
"obtain "1 nay, he could not escape 
it, even hari he so wished. ' 

15. 1rapoivla.s] 'drunken violence.' 
The word is often confused in MSS 
wi lh ra.po.voµla.s. 

; . o -rpw-ras KTA.] Aaron. 
8. t!tm6,r, KT,_,] Ex. xxxii. 
9. ov -rap« µ11,p611 l<T"-] 'was he 

not within an ace of being put to 

death?' For 1rapd. cp. Ta.p" avoiv 
i 5 (note). 

I 5. 1rapw11u9a,] Ex. iii I r, iv 
JO, 

16. -ra.pof. TOIi rp.] Ex. iv r 4. 
19. d.,,-6KT«vov l<'TA.] Numb. xi 

15. 
20. ir! Tov uDaTos] Numb. xx 

7-12. 

23. 1ro9at /J,XXo/Ja, KTX.] 'fur 
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"/1/'>; ouoaµ/,0ev /J,"J,.,)..o0ev, °'" lhravTE', tCTfJ,€V, a"J,.,"J,.,' ~ Sta 

T~V ap,apTiav TaVTTJV, St' fjv o Oavµ,aCTTO', €1CE'iVO', av'f]p OUK 

iax,vue TWV auTWV TO'i<; apxoµ,EVOl', TIJxe'iv- a"J,.,Xa µ,eTa 

TOV', 7ro:.\)..ov', IJ,O"J,.,011<; /Cat Td', TaMt7rwpla<;, µ,eTd, T'f/V 

7r"J,.,av1JV EICELV'f1V T~V /1,cpaTOV /Cal, TOV<; 1ro"J,.,eµ,0V', !Cat Ta 5 
Tpo-rrata, egw Tij<; ,yij<; tl1rl8v7JCTICEV, IJ7rEp ~<; TOCTavTa eµ,ox-

8,,,(T'E' /Cat Tit TOU 1re).,a,,yov<; v-rroµ,eivai, tcatclt, TWV TOV 

Xtµ,evoi, OUIC a'11'1XavCTEV d,yaOwv. 357. 'Opijs o><; OU Toi<; 

.ap-rratovU't µovov, aX71.: otloe TO£', EiC T~', ETEpoov U'7rOVOij<; 

E7r/, TOUTO Jpxoµ,evot<;, )..e£1reTai Tt<;, EV ol., &v 7rTawo,uw, JO 

r:hroXo,yia; ''01rov ,yap oi, TOV BEOu XHPOTOVOVVTO<;, '11'apa,

T'TJU'llfJ,€VOL '11'oX)w.JCt<;, TDUaVT'l'}V eliwKaV liiK'TJV, Ka£ OVOEV 

itT'XVU€V JgeAetT'Oat TOV KLVOIJVOU TOVTOV oihe TOV 'Aap@v, 

oihe TOV 'H"J,.,l,, OUT€ TOV µ,aK<lpwv f.KE'ivov J11opa, TOV a,ytov, 

"TOV 7rpoi/,~T'TJV, Toll Oavp,auTov, -r6v 7rpiio11 µ&XttT'Ta ,raVTwv 15 

TWV €7r/, ,yij<;, TOV O)', tf>[AOv MAOUVTa T<p Oef,· U'xoXfi ,ye 

i-tµ,'iv, TOI,', TOITOUTOV ll7T"00EOVCTL Tij, ap€T1]<; Tij<; EICEll!OV, 

OVV'7U'ETat 1rpo<; a7ro"J,.,O"/[av apKEU'at T6 uvveioevat eavTo'i, 

JUJ0£V {nrep TaUT'TJ', fo1rovlia1COU't T1]', dpxij,· Kai µ,&,Xtu-ra 

OT€ 7TOA.Aal. TOVTWV TWV xeipoTOVLW/J OVIC a7rO Tij<; 8e£a, 20 

"fL"fVOVTat xaptTO<;, dX)..a Ka£ a7ro T~<; TOJV dv8pw1rwv 

a-1rovoij,. 358. Tov 'Iovoav o Oerk JgeAegaTO, ICUI, el<; TOV 
rt , ,.. ,"\. l: ' ' , ' "'\ , , f:' 
0/'(tOV EIC€WOV KaTE,..,E,;.€ xopov, Kai TTJV U'TT'DUTO,..,t!CYJV astaV 

1 ov8a.µ. a.noo,,,] am a}.)..o0,v cyz II 4 a0Xovs] Xf"'Vovs cz vulg II B a'II"<· 

>..a.vcrev fz II 9 TT)f TWV ,npwv y vulg II II ovro1 8,ov fz II 13 TOvTovs cfyz II 
14 TOP 7rporf,1JT1JP Tov a-y1ov z II .16 ,.,,., 1'1/S 'Y1JS z vulg 

wlzat otlzer reason was lze deprived 
of tlze promised land?' : cp. contra 
eos qui subintr. ha/Jent virg. 239 E. 

3· 'rWll a&rwv T. clpx. 1'.] • to 
obtaln as muck as tlzose wkom ke 
~nefi:' To,s clPX.- is dative after 
TWII av.rw•. 

15, Tpo.ov µ«At<TTa KTX,] Numb. 
.xii 3· 

r6. wt <f,O..ov X. T. 11.] Ex. xxxiii 
11. 

ib. axolljj -ye 1/JJ-<• KTX.] 'the 
,:onscioi,sness of lzaving made no at.
tm,pt to secure tkis office will scarcely 
be able to /,e,ufit us,· wlzo fall so far 
slzort of lzis virtue.' For axoll:o '}'E 

cp. iii . 1 5 axoXii -y' &v al rpo«p71• 
µiPO.l 'll"po</>O.CTEIS TOUTO /p-y64a.lllTO 
(note). 

20. X<1por.) 'ordinations': cp. 
xe•poro~-r,o-w, i 3 (note). 
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µe-ra TWV AOl,TrWV lvexetpiuev· looo,ce 0€ n Ka~ TWV /JX>-.oov 

1T'A€0V auTrp, T~V TWV XP7Jµchoov ol,covoµ,lav. -rt ovv; 

hrei8r; TOVTOL, dµcf>oTepotr; lvav-rloo, lXP11ua-ro, ,ea), &v 

E1T'lO"TEV01J K7JpUTT€lV, 7rpoi:i8w,ce, Kat a, KaAwc; OlOtKeZv 

5 evexeipio-071 -ravm dv17AOOCTE KaKw,, Jtecf>v'Y€ TYJV nµ,wpiav; 

8,a av-ro µev ovv TOVTO ,cat xaA€7rOOT€pav eau-rp TIJV 8£1C7JV 

eipryaua-ro. ,cat µa.Xa rye ££KOTOO<;. 3 59. Ou "frl,P el, TO 

-rrp 0ef> 7rpou,cpouew 0€£ JCaTaJCEXpiiu0ai -rai:r; 7rapa TOV 

0eov oi8oµevat, -riµai:c;, aXX' el, TO µJiXXov ape<rKEW avTrji. 

10 36o. 'O Oe, E7r€t0ry 7rA€0V T€TLP,'TJTat, Ota TOVTO dEiwv 

a71'ocf>u'Y€£V, lv ol, /iv JCOh.al;Eu0a, Sey, 7rapa7rh.1]0"lOV 7T'Ote'i, 

{/J,,-7rep &v ei Tt. ,cat TWV Q,7rWTOOV 'lov8aioov aK01Jua, TOV 

XptUTOV A.€"/OVTO,, OTl El µ,~ ~h.0ov ,ea), €1\,0,A'TJUa auToi:,, 

O,µ,apTlav oV,c elxov· ,cal, El µ~ 'Ta arJµe'ia €7roUJvv Ev 
15 aVTot~, S, µ.11Dels &A.Ao~ f7ro£'7Ja-ro, UµapT{av oV,c elxov• 

lry,cah.OL'TJ T'f) uoo-rijpi Ka, EVEP"/ET'!l, AE"'fOJV' T[ 'Yap ",pxov 

,ea), fl\,(l,A,€l<;; -ri OE hroletr; O"'TJfJ,€1,0,, lva µetl;ovoo, -f]µ,iir; 

KOAauyr;; 361. 'Ah.h.a µav[a, T(;t p1]JU1,Ta TaVTa, /Cat, -rijr; 

£<TXllT'TJ<; 7rapa7rA'TJtla,. o ,yap la-rpo, ovx 7va 0"€ KllTaKplvy 

20 ~X0ev, al\.A.ll µiiAAOV 0epa7reuuoov, ,cat i"va a,7ra'Jl,Xafy -rij, 

VOUOI) T€AEOV' U(/ OE CTatJT6V €KWV a7rEO"T€P'TJUa<; TWV EKElvov 

xeipwv. 8exov TOLVUV xaA.E'TrOOTEpav Ti]V Ttµ,ooplav. &J0"7r€p 

,yap el el~a- Tfj 0epa7re[q,, Kat TWV 7rpOTtpwv /iv U.7r7JAA.ay,,,, 

KaKWV, oihoor; E1TEl0i] Trapa-ywoµevov l8wv lcf>v,ye<;, OVK en 
3 0.11'EXfY'lera.To yz II 4 Ko..\ws 8,aKomv f II 8 mtt 1rapa O,ou yz vulg II 

12 Tov Kvp,ov Ji..-yonos yz II 14 ,1rou1era cfz II 15 ovoe,s y II 18 7r,. 70111.VTa. 

Pfl/J-'1,711. yz II r9 oux ,110. ere KaTO.K()LV7/ µ.aJi.Ji.011 71Ji.O, lhpa.1r,verw11 vulg lhpa.-

1revera, e II '20 O,pa.,r,vcrwv] + ovx wa ae vocrol.lVTa ,ra.p,871 (a.Ji.Ji.a. wa a.,ra.Ji.Ji.af11 

KTA.) vulg, et codd omnes praeter acgiwy franc oliv: om etiam vet int II 
a,,raJi.Ji.af11] + ere y II 24 ovKrr' a.v a,rov,f. z 

2. 'XP· olKov.] Jn xii 6. 
13. Ji.e..,,o,ros]Jnxvn,24. In the 

second part of the quotation WH. 
read ,l Ta. lpya µ.71 e1roi11era iv atlrois 
ci ova.is 4)1.)\os l,rol71aE11, CI.JJ."flTlall OUK 

.rxoo'a.v ( ,rxoaa.11 also for El)('.011 in 
the first part). 

18. µ.avla.1] For the genitive cp. 
iv 9 rovro 0~11 d,rovolas, rovro KEPO· 

ootlas, ro /.IT/ 8eJi.~a, KTA.: more 
commonly an epithet is added, as in 
rijs .!uxcir71s 1rapa.,rl\11!las immedi
ately afterwards. 

'2I. Tlll,011] 'completely.' 
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a'1T'ovl,[rau0ai ravTa OVV1]11''[}' µi] ovvaµevor; 0€, ,ea), TOV'T(l)V 

0WCTE£<; Ti]V riµwplav, ,cat, av0' cJv avn[, µaTalav Ti]V CT'1T'OV

OiJV €'1T'ol11uar., TO ,ye fi,€ po, TO <TOV. 362. Ata Ta VT a OVIC 

fu11v 7rpo TOV nµ110f'Jva, 7rapa TOV Oeov ,cat, µ,eTa Ta, nµct<; 

Ti]V /3auavov V7rOfi,€VOfi,EV, UAA<t 7ro;\).p u<f,ooporepav f;un- S 
pov. 0 ,yctp fi,"70€ T<p 7ra0e,v EV ,yevoµ,evor; lv-ta0a, '11-iKpo

TEpov oi1i:ato, dv er11 KoXat;eu0a,. 363. 'E'Tl'et, ovv aueev.;,, 

~µ,'iv aih1) ~ 0.'Tl'OAO"Jla 0€0€£/CTa£, Kat, ov µ,ovov OU uwt;ei 

Toil, elr; aUTi]V KaTa<j,efJ"JOVTa<;, au.a KaL '11'poo/o(J)(j£ '1T'A€0V, 
frepav ~µ'iv 7rOpUTT€0V au<f,aXetav. 364. BA!. ITolav OiJ IO 

TafJT'T-,V; oor; €,Y(J)"/€ OV0€ €V lµaVT'f) Mvaµ,a, elvat vvv· of;T(J) 

fi,E eµq,of)ov Kat €VTp0fi,OV TOL<; pfJµ,aut KaT€CTT1)CTa<; TOt/TOt,, 

I I. 365. Mt,, Moµ,ai, E'P1/V, /Cat avnf)oXw, µi] TO<TOVTOV 

1CaTa/3aXr,, <TaVTOV. €<TT£ ,yctp, €<TT£V auq,aA.e£a, TOI,<; 

µ,ev ao-0eveuw ~µ,'iv, TO fi,'1}0€7rOT€ €fi,'1T'EU<!LV • vµ'iv oe Toi, IS 

lcrxupo'ir,, TO Ta<; t>,.7r{Oa<; T'YJ, UWT'TJpLar; el,;; bepov µ,ev 

llV"7pTf'/u8ai fi,'TJOEV, µeTa 0€ Ti]V TOV 0eov xapw elr; TO 

µ'TJSev avafwv 7rpaTTE£V 77], owpea<; Tat/T77', Ka/, TOV oeoru
KOTO,;; avTiJV 0eov. 366. Mey{CTT'TJ, µev 'Yap dv eiev ,co"'A.a

O'E(J)', /1,fw, oi µeTa TO oi' olKe[a<; U'1T'OVOij<; Tat/T'T}, €'1T'£TVXeiv 20 

T'YJ<; apxij, IJ 0£(1, pq,0uµ,{av ~ Ota 7rOV7Jplav IJ Kai, o,' ll'1T'E£

plav KaKW<; "EXP1/JL€VO£ T<f' 7rpa,yµ,an· ov µt,v o,a TOVTO 

6 p.1Jl!• 1ra.pa. TO 1ra.O,w y µ.71t,' ,., -rw 1ra.Onu f ii 1r1Kpoupws y' vulg II 

9 EU T41J1"1)V f II II ''Y"''Y'] + 01µ.a.1 C II 17 a.Y1JfYNl"Oa,, /J,1)0EI' µ.ETa. 7'1JV TOP 

O,ov xa./>lv aXX' 1J "' To µ..,,a,. y' vulg 

3. T6 -y• µ.ipoi To ,,6,] ' as far 
as in you lay': cp. iv 1 TO 'Y' 71µ.{• 
TEpo• i,.tpos, iv 6 T6 -y• a.VTwv µ.lpos. 

11. o!l/U iv iµ.a.vnJ KTX,] 'I can
not control myself': cp. vi 11 iv 
iµ.a.V1"4? -y,verrOa.,. 

11. !µ.,/>o{Jov Kill tvrp.] Cp. Hehr, 
xii 11. 

IT. Hence the need for careful 
self-examination on t!te part of tltose 
wlto are about to be made bishops. 
No one ought lo embark upon duties 
for which he feels himself to be 
unfitted. 

13. /J.?/, Mop.a., KTX.J For the 
repetition of µ.-IJ cp. µ.1), 1ra.pa.,ca.Xw, 
P.1/ brl TOO'OVTOV cl.1rarwµev la.vrous 
(below). 

1 5. To µ.7Jli!r. iµ.,r.J 'never to 
enter upon' (the office of bishop). 

16. T<h iX,rloa.s KTX.] 'to have 
your hopes of salvation dependent, 
after (receivmg) the grace of God, 
on nothing but tlu avoi,lance of all 
that is unworthy of that gift, and 
of God the giver.' Mera seems to 
bear a temporal sense. 
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Tot<; OVI(, ECT'IT'OV0al(,0(T£ l(,aTaAEAEL7T'Tal TL<; lTV'Y7VWJJ,7], aA.A.d. 

l(,al, OVTO£ 7T'lllT'Yf<; a,7ro)..o-y£a<; ElTTEp17vTa£. 367. dEt ,ya,p, 

olµ.a,, 1(,/i,V µvplot l(,aXwrn tca£ tcaTava,y,ca,f;(J)lT£, µ~ 7rpo<; 

EKEivov<; opav. ai\M 7rpoTepov T~V EaVTOV /3auavluavTa 

5 i/rvx~v. ,cal, 7T'ClVTa 0£EPEVV7J<Taµevov a,cpiflw,, oiJTClJ<; el!at 

TOt<; /31af;oµevoir;;. 368. N vv OE oltciav µ,ev oltcoOoµ,~ua.a-0at 

ovoe,, !iv inroaxfo0a, ToAµ~lTELE TWV OVIC 8vTC,JV oltcoOoµ,

ICWV" Ol/Of lT6JµaTWV ayau0a, VEVOlT7JICOTWV E'TT'tXEtp~<TELEV 

av TL<; TOOV laTpEvftv OV/C ElMTwv. aXXa 1e!iv 7rOA.AO£ oi 
IO ,rpo<; /3iav w0ovvTE<; WU£, 7rapaff~(T€Ta£, /Ca£ OVIC epv0ptaaet 

T~V l11yvo,av. tvxwv Oe E7rtµe')I.Etav µeA.AWV Eµ7TllTT€1J€U0a, 

TOUOVTWV, OVIC e!eTaU€£ 7TpOT€pov EaVTOV, a,A,A,(J, ,cfi,v a11rav

TCJJV a1TetpoTaTO<; i,, 0€gETa£ T~V OtaKov{av, E7Tft0~ o oeiva 

l(,EAEVl:l, Ka£ o oe'iva f3,af;eTa£, ,cal, iva µ~ 1rpoutcpovur, Trp 

15 oeivt; 36<). Kal 7TW<; OV/C el,;; 7rpOV7rTOV eaVTOV µeT' EtcelVClJV 

eµ,f3aXei tcaKOV; e!ov ,ya.p avnp uwf;Eu0at tca0' eav-rov, 

tcal ET€ pov<; 7rpouawoAAV<Tt µ,e0' EaV'TOV. '7ro0ev ,yap €lTTLV 

eX1riaat UClJT"}piav; 1ro0ev uv,y,yvwµ'Yf<; Tvxe'iv; TLV€<; ;,µa.., 
7rapaiT~UOVTat TOT€; 01, /3,af;oµevot vvv ruw, Ka£ 7Tpo<; 

20 ava,YKT/V EAKOVTE<;; avTOV<; OE TOijTOU<;' TL, KaT' EKEtVOV 

o,auwuet TOV ,catpov; KU£ ,yap tcaL QVTOI, 1rpoaOEOVTat 

ETEpwv, lva Otacpv,ywu, TO wvp. 370. ''On OE U€ OU OEOLT· 

Toµevo, TaVTa AE,YW vvv, aXA.' w, exei TO 7rpa.,yµa aX710eia,, 

/1,,cove Ti Trp µa0,,,Tfi <p'l'}U-LV o µaKapwi;- IIavXoi;- Ttµo0icp, 

25 T'f' 'YV'l'}U-t<p TEKV<p Kat a,ya7r'l'}T,P" Xe'ipa<; mxew<; µ'Y/OEV£ 

I KaraXwH'Ta.< cfyz vulg II 4 {Jaqav,foVTa y'"z II 6 ,vv µfll -yap y II 7 ovK 
"'" T"1V oucolioµ«"1v y* II 9 µ71 e,lior01v y II 18 71µas 1rapMT1/'10VTat C T/JJ,tll 

1rapa1nr,'10VTa, ehklstz 71µar •~<T1/'10Pra, uy vulg II 24 aKovo-ov y 

5. o!n-"1S •~a,] 'then, and then 
only, to yield.' 

6. vOv M] iam vero : used to 
introduce an example or illustra
tion. 

15. ..-povll''TOII ... KaKov] Cp . ..-po~
TTOV ... KaKOV iii 7 (note). 

I 7. ,ro8,v -yrip EtT'T<v t'A. '1<&>T. ;] 
a senarius: see on O T4r ci.1T<ivTc,n, 

KTA. ii I, 

22. ii,ii,-rr.] 'trying to frighten.' 
23. ws fx.e, K'TA.] 'in all truth':. 

cp. Thuc. vii 2 ws elxo• -rrixovs 
e{Jo~Oovv. 

25. r,ii ')'V7/'1Uf) T. Kai ri-y.] I Tim. 
i 2, 2 Tim. i 2. 

ib. x•1pas rax. ,r,T.] r Tim. 
V 22, 
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E'TT'tT[0ei, ji,'1'}0€ ICOtVWVEt aµ,apTiau, a/\.1\.0Tp[av;;. 37 r. Eloe<; 
<! \ ,, "\ • ~ , ' ~ , • ' .,~ 
aU'I'}'> rov<; µe"'"'ovra<; 17µa<: nn rovro 7rapwyeiv, ov µeµ.,, ew<; 

µ,ovov, U,A./\.a Kal TtµCrJp[ar;, 'TO "fE ~µfrepov a'TT''l'}/\.Aagaµ,ev 

µI.par;; 372. "flcr1rep 7ap Toi<; alpe0e'i,nv OUIC a{n·aplCE<; 

1rpo<, CJ,'IT'OAoylav TO XJryetV, OuK av'TOKA'l'}TO<; ;,xeov, ovoe 5 
7rp0€t.SW, oVI(, &:rrJ<f,vryov • of;TCt>~ oVO€ TOiJ', xeipoTovoVvra,~ 

rocf,e""A.fjuai Tt Svva'Tat, el A€"f0£€V 'TOV xeipo-rov118lv-ra 

aryvoeiv. 37 3. a:X."'Jl.a Out TOVTO /Cal µe'il;ov TO €"flCA.7Jp,a 

ry[ve-rat, ()T£ &v iJ7voovv 7rap1j,ya7ov • Kai ~ OoKoiiua elvat 

·ll'TT'OAO"fla auge, T'}V KaT'l'}yop{av. 374. Ilwr; 7ap Otl/C IO 

11,TO'TT'OV, dvopa1rooov µ,ev 1rp[au-0at /3ovMµ,Evov<; Kal larpo'i<; 

E7rt0ftKVVV"at, Kat TT]<; 7rpau-eru<; E'Y"/V'l'}T(L<; a'IT'atreiv, ,cal, 

"f€£TOVCrJV 'IT'VV0avEuBat, ,ea, µ,era -rauTa 7TQ,VTa jl,'l'}Of.7r(J) 

OappE'iv, ah.A.ii ,cat xpovov 'TT"OA.VV 1rpo<; OOKtµautav alTe'iv· 

elr; 0€ TOCTaVT'l'}V AflTOV(YYlav jl,f.A.AOV'Ta<; Ttva E'fypacfmv, 15 

a'TT'A.W<; ,cat co<; frvxev, d.v T,P OEtVt oofy 7rpo<; xaptv ~ 1rpo<; 

a'71"EX0Etav frl.pwv µ,aprvpfju-at, eyKp[vew, µ'T/Ofµ,lav 'IT'OLOV

µ,evov<; ETF.pav egf.TatTtV; 3 7 5. T{<; OVV ~µa,<; ega!T'l]CTETat 

TOT€, 'TWV aq,etAOVTWV 7rp0U7"T/Vat ,cal, avTWV 1rpouTa'TWV 

oeoµ,&wv; 376. ~ei.' µev ovv Kat TOV Xetporove'iv /J,f.A.- 20 

/\.OVTa 'TrOA/\.~V 7rOtetu0at 'T~V epevvav • 7r0AA<f' 0€ 'Tr/\.elova 

'TOVTOV 'TOV xetporovovµ,evov. 377. El ryap Ka, KOWWVOV<; 

exH rij, /COA.UUECrJ<; TOV<; iXoµl.vovr;, ev oi<: d.v aµapT?J. a:X.),,,' 

0/J,CrJ', ovoe avTo<; ll7T7JAAa/CTat 7"7/S' Ttµwp1,a<;, d:X.Xci Kat 

µ,e[t;ova Swuw 378. µ,ovov el µ~ o,a. nva dv0p(J)1rlv'l'}v 25 

2 ,rapa-ya-yw, y 1rpoa.-yw, fz II 3 47rf/AAai;< y II r3 ovo,,rw Oa.pp,w c II 

15 •-y-ypa,j,<o-9ru yz II 18 •truPf/0"€Ta.t y* II 25 o,owo-, yz vulg 

3. T6 -y• T//L· µipos] Cp. T6 i'• 
µipo, TO o-6• iv 1 (note). 

5. TD Af"f<IV KTX.] 'to say "I did 
not come of my own a,:cord."' 

12. t'-y-yv11TCis] ' su..eties .' 
16. 11.v T,ii o,ivi KTA.] 'according as 

some person sees fit to testify for or 
against others.' Thus if A recom
mends B, and speaks unfavourably 
of C, B will be preferred, whether 

he is better t ban C or not. For 
1rpl,r xa.p<•, -rrp~. a.,n!x8 .. a.• cp. v , . 

19. TWP o,j,«X. KTA.] Cp. quis 
custodiet ipsos custodes? Juv. vi 347. 

23. ,!v ofs a.v o.µa.p-rJ1] Cp. lv ols 
a. o-,j,o.Af/T41 iv I (note). 

,z5. µ611011 ,/. µ-IJ KTA.] • unless 
those who promoted him did Sri for 
some personal reason, contrary to 
tlleir better judgment.' 
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, I ' \ ,l.. \ , ..., >I JI f: C' C''\ I 
aLTLaV, 'IT'D.pa TO .,.,avEII avTOt<; EVA<YfOII E'IT'pa,.av Ot El\,oµ,e.11ot. 

> \ > / ,I.. 0 ~ \ \ • 't: •I) I I) / EL ,yap €11 TOVT'fl .,.,wpa EtEV, KaL TOIi ava5tOV €LOOT€<;, Ota 

Ttva 7rporpaaw auT6V 'IT'llPTJ"f<VyOV' €~ 'tCT'f/, Tlt T&JV KOM

U'T"Jp£wv avToir;, Taxa ,cat µEil;ova TO£<; T6V OUK €7TtT1]0ElOV 

5 KaTaCTT1JCTaCTW, 0 -yap Tl/11 E~OVCTl,UV 7rapau-xwv T,P f3ov"Ao

µev<p Otarp0eipat T~V EKICATJCTiav aUTO<; av Ei'f/ T&JV inr' 

EICEIVOV TOAp,TJ0EVTfl}I) a'tTto<;. 379. El OE TOVTWV µ,ev 

OVOEVt "fEVOlTO V7rEv0vvor;, d7rv Oe Tfjr; TWV 7T'OAA&Jll inro
A?JY-EW<; TJTrUT1]CT0a, Afryo,, anµwprJTO<; µ,€11 OV0€ oihw 

JO µEVEl, o"Airy<p 0€ EAi.tTTOVa TOV 'X,ELpOTOV'f/0€VTO', olowui oiK'f/V, 

Ti O?JTrOTE; OTL TOV<, /J,€11 e"AoµEvovr; ElKv<, V'IT'D 00~', tEvOov, 

(L'fT'aT'f}0€VTa', €'1T'l TOVTO 1:'?-..Beiv • o Of aipE0el, OV/C eT' b.v 

ovvatTO "Al.-yELv OTI TJ"fVOOVV eµavTOV, ,ca0a1rep aUTOV lTEpol, 

a><; 0(/JI f3apvTepov JJ,EAMVTa ICOAal;eu-0at TWV Traparya,,yov-

1 5 TWV, oihwr; a,Kpt/3ECTTEpov aUTWV XP"f/ 7rOte'iu-0a, T"f/11 eavTOV 

OOKLµ,au{av, ,cdv d"fVOOVVTE<; EA/CWCTtV EKEivot, 7rpo,novTa 

OtOClCTICElV aKpt/3w, TU, alTLa<;, ot' rJv TJ'TraT'f/JJ,EVOU<; 1ravuEL, 

/Cat dva~LOV €aUTOII T1]<; OOKLµ,au-ta, U'lT'OOEL~ar; EK<pEV~ETat 

TOCT'OVTWV 7rparyµaT(lJJI lry,cov. 380. ~ui Ti 'Yap 7rEpl CT'7pa-

zo TE1,a<, ,cal, lµ,1roplar; ,cal, "fE<JJpry{ar; ,ca,l, TWII J-X.)l.wv TWV 

{3tWTIKWV f3ov).;,r; 7tpoKHJJ,€V1J<;, o-/)Te O ,YE<JJP"f6<; fAOtT' av 

'IT'AEiv, ovTE o CTTpanwT'Tf, ,ye.rop"fetv, oihe o ,cuf3e.pv'T/T'f}, 

CTTpaTeve.u-0at, ,cdv µ,up{ovr; nr; li.7rEtAf, 0avaTovr;; ,f, oij).,,ov 

07'l TOIi EK T'Yf', U.'TT'Etp{a, 7rpoopwµ,evot KLVOVVOV lKaUTO',, 

zs 381. Eha 07T'Oll µev f;ryµ,[a 7r€pl µ,tKpwv, TOCT'aUTTJ XP'TJCT'0-

µ,1:0a 'IT'povolq,, /Cat OVK b.v e't~oµev Tfj TWII /3,al;oµe11ro11 

4 TOI--KanCTT1JCTO.vn yz vulg II 6 ovros yz vulg II 8 ;,<>'l]T<U cfz II 10 µeve, 

cf II r, tnro y,evoous y* II 17 ras 11rra.s c II 18 r11s o,aKov,as coniecit Bengel ex 
vet int munere II 23 a1re1'A11cr11 yz vulg II a.pa OVK EVO'l/-,.OP oTi z II 25 XPW• 
µEBa f II 26 OUK av Ei./;wµ.,v bfy ovK «~O/J,EP vulg 

8. lnToA#<ws] Cp. u1ro'Ar,y,ews 
4 (note). 
I 1, ir! ro0To i'AB,i'P] i. e. l1rl TO 

i'AltrBa, n..e,,,: see on y,11<f,lcracrea, 
TO<S Karrry6pou ii 7· 

16. Ka,, a-y•oovvus] i.e. Ka.I lii.v 
a;,v., 'and if.' 

18. d,.£~,ov i .... a1ro8.] Cp. Pau
linus vita Ambrosii § 3 (7), 

26. ovK !P •~oµev] For lb with 



IV. 11] DE SACERDUTIO IOi 

ava-yK'l]. Q'1T'OV Of· ;, /COMUl<; alwvior:; TOt<; 011/C elo6a-t µe-ra

xe,pl!;etv iepwa-vv7111, ci.7rAW', Kai, wr:; i!-rv:x,e TOUOVTOV dvaoe

goµe8a ,c[vovvov, T~V ETEpwv 7rpo(3aXXoµevot /3,av; a,).,).,' 

OVK dvkge-rat TOTE O TaVTa ,cp{vwv r,µ'iv. 382. "Eoei µ,ev 

1ap ,cal. 7rOAArj> '1T'A.etw TWV a-ap1C1/COJV 7repl. Tli 'TrVEvµan,cd. 5 
T~II da-<paA.Etav €'1T'tOeifaa-0at• 1/VV 0€ otioe 'ta-7111 evpt<rKoµeOa 

7rapexoµevo1. 383. Eiwe 1ap µot, e't TtVa V7r0'1T'TEVIT4VTE<; 

l1.v8pa elvat 'fEl{,TOVtKDv oV!l 8vTa TEJCTOVt.tcOv 7rp0r:. TY)v 

ip1au£av KaAotµev, 0 0€ f7ro1-ro, eiTa a'taµ,evor:; TI)', 7rptJ<; 

T~V ol,eoooµ~v 7rapeu,cevauµ,ev,,.,r:; l)A'T}', dcf,avi!;ot µEV guxa, IO 

d<f,avl!;ot DE x£0ov<;, end!;otTO 0€ T~I/ ol,e[av OVTW<;, W', 
ev8/wr:; K4Ta7ffUEtll' &pa apK€1Ht 7rpcr:; dwo"l,.,ory{av av-rfj 7() 

wap' bi:pwv iJva,y,cau0at, Kat µ~ avTE'1T'll,Y'Y€A.TOI/ ~/€€£1/; 

ovoaµ,ok ,cal. µaXa ,ye Et/COTW<; ,cat o,,ca[w<;. ix,p~v ,y,ip, 

,cal, frep<»v KaAOVIIT6JII, IL'1T'07r'TJOiiv. 384 Eha T<f) µiv ~VAa Is 
'A. 'I': \ .... '0 ''I' , ,, ~ \ \ \ a't'avi.,ovn ,cai "'t ov<;, ovoeµta ea-Tat KaTa't'U"/'T/ 7rpor:; TO 

' I) ~ 'I', ' \)' • •~ ' ' .... .... ' ' ' 'I' ~ µ,'T/ oouvat otK'T/11' o oe 't' v:x,a,; a'TT'OAl\,Ur:; ,cai OtKoooµruv 

aµe'A.w,; T~V frJp<»v ava'YIC'TJV a'TT'OXP'Y/V aunp wpor:; T() S,a

cf>v,ye'iv o'teTat; 38 5. Kal. '1T'W', OU Xiav ev710e,;; OV'TT'W 1tip 

7rpoa--ri0wit, lht TOV µ~ f]ov'Aoµevov ouodr:; cwa1,caa-at 20 

OUV1JUETat. a'AX' flTTW µvp£av aUTOV inroµ,eµ,EV'T/ICf!Val /31,av, 

Kat µ,7Jxav<ir:; 7rOAurpowov<;, WITTE Jµ,7rea-e'i.11' TOVTO ovv aUTOV 
, E:' , ... "\. / \ "\. ... ' ' ' ,.. e,.atp'T}UETal T"7<; /CQl\,Q,U€W',; µ'T/, 7rapa,cal\,w, µ'T} E'TT'l TOUOV• 

TOV awa,-wµ,ev EaVTOU<;' P,'T/0€ V7T'OKptvwµe8a d1voe'iv Tri ,cal. 

Tot<; a/yav 'TT'llllTL cf,avt:pa. DV ,yap 017-rrov /Cat e,r'i TWV 25 

eti0vvwv aVT'T/ .,.,,,,. wyvo{a,; r, 7rpOIT7rOL'T/1Tl<; r,µar:; wcf,eX;,a-at 

4 o 'TOTf 1ep,vu111 11µ,as z vulg II 6 <'ll"<O<tlCPl!CTlla, yz II 7 u1rovo110'a,us f II 
9 ,ca'/\mµ.w ayros lie ,1ro<'To vulg II 17 o lie 'T<lS lflf}(_<lS yz vulg II 18 1rpos 'TO 

µ.71 li,a,t,iry«v vulg II z I ouv'7<1<Ta,] + TOTE c II zz WO'TE /J.'I f/J,'ll"fO'EIJI z 

future indicative see Clem. Alex. 
Stromateis vii (ed. Hort-Mayor), 
Appendix B. 

3. rlJv fr. -rpofJ. fJla.v] 'pleading 
in excuse that we were driven to this 
by others': cp. ava-yK'7V 1rpofJa'/\frOa, 
,ea! fJlav vi I, 

u. lurw] 'let it be granted 
that-.' 

25. l,,-l TWP etlOwwv) 'at the 
scrutiny,' i.e_ on the day of judg• 
ment: for this use of t,rl cp. ir! 'TWV 

alo.xwv iii 7 (note). 
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OVVTJU€Tat. 386. Oinc €U7TOIJOauur; UL/TO, TUIJT'Y/V oegau8ul 

T~V CLpx~v, iia-8Ev€iav O'EaVTrjj UVVEt-OOJ't; eO "a~ ,ca}.i;,'t· 

expfiv ovv JJ,€Td, Ti'/r; uv-ri'/r; 7rpoatp€U€QJ<;, ICUl hepruv KU

;\.ovv-rruv, a,ro1r11Mv. ~ che µ,iv ovoe),,; €1CUAE£, au0evn,;; UV 

5 ,cal, OVK €7T'tTTJ0€tor;· €7T€lO'iJ Of evpe011uav oi owuov-re, T'iJV 

TtJJ,'iJV, "f€,YOVU, Jgutcf,v11-. luxvpor;; 387. ri'll.coc; TaVTQ. KUl 

Mjpot, KU/, T'Y}'i' iuxa-r11r; agtu nµ,copia,;;. Aut "/tLP TOVTO 

Kal o Ktlpto<; ,rupatvE'i P,'i/ -rrpoTepov /3aAAeu0at 0eµ,EAlOV 

TOV {3ov;\.oµwov ,rvp,yov ol,coooµ,e'iv, 1rptv ~ T'iJV oi,ce[uv 

IO AO"flUuu-Oat ovvuµ,iv· rvu P,'i/ o,ji TOt<; ,rapwvrn µ,vp{ur; 

acf,opµ,rtr; x'll.wuu-iuc. T'Y/'i' elr; UVTOV. a;\.;\.' €K€lV<p f-1,EV fl,E'X,P' 

Tov "fEAruTor; 17 r'T}µ.iu • evTuv0u oe r, KoAau-tc, ,rvp cia-f3e

UTov, Kat <FICWA'T/g aT€A€VT7lTOc;', ICU/, /3pryµ,or; 0001/TQJV, ,ea), 

UKOTO', efwupov, (Cal, TO OtXOTOP,'TJ0f/vat, ,cat, TO -ra'Y'YJ-

15 vat µ,eTa TroV V7TOKpnrov. 388. 'A;\,\' ovoev TOVTCOV 

lOe\ov<FtV loc'iv 01, 1CaT'TJ"fOPOVVT€<; 17µ,wv· ~ ,yrtp &v e-rrav

<FaVTO fMµcpoµ,cvot TOV OVIC i0e\ov-ru a,ro'll.eu0ut µ.aT'TJV. 

389. Ov,c fruv 17µ.'iv V7rEp olKovoµ,iur; 7rvpov ~ Kpt0rov, 

OV0€ {3owv Kat 7rpof3aTCOV, OU0€ 7r€pl TOtOVTCOV aAAWV ;, 

20 u,cei/n<, 11 wpolCElP,EV'T} vvv. a;\.)..' V'TrfP aUTOV TOV u-wµ,aTO', 

TOV 'I'TJ<FOV. 390. 'H 'Yap €1CICA'TJ<FLa TOV Xpunov, KaTa 

T0v µ,a,cl1,p1,ov IIaVXov, uWµ& €(TT£ TDV Xptu'Tofr ,eal Ot:£ 
'TOIi TOVTO EJJ,7r€Trl<FT€Vµ.ivov el., eveg£av aiho 'TrOAA'iJV ICU! 

IC<LAAO', llfl,'1/XUVOV iga<FKE'iv, 'TrUVTaxov 7TEpt<FIC07rOVVTU, µ,fi 

25 7TOV u7r[)\,o,, ~ fJVTi., 71 Tl<; a,)...;\.or; µ,wµo<; i, TOlOVTO', T'iJV 

wpav ,cat Tl]V EU7rpe1reiav ;\.uµ,aivoµ,evoi; e,cdv'T}V, /Cat -rt ryri,p 

/1,}l,">,.' ~ Ti;', f.7rl/C€l/J,€V'T/'> a1mj'J ,cerpaMjc., T1}', lLIC'T}paTOV ,cat 

,z wye ,::a;\ws z II 10 aPa;\o-y,uatT8a, yz vulg !I 11 <1<<1 fL<P fyz II 16 ,8,Xov,nv 

noeP<1< f II 18 =•p] 11'<p< yz vulg II 1.3 ,µ:tr<ITT<VOfL'VOP yz .,,-,rr,,nwµ,PoP vulg 

8. /Ja;\;\. 8,µ.] 'to lay the foun
dation ': Lat. iacere fimdamentum. 
The allusion is to Lk. xiv ~8-

1'2, ..-iJp 11:tT,B«rTOP J Cp. io ,rup 
e,c,'ipo iv 1 (note). 

13. f!p,ryµ.os clo.] Matt. XXV' 30. 
'20, uwµaros ,-.'I.] i.e. the Church: 

cp. Col. i '24 (referred to in the 
following sentence) inrep roO awµaTos 
a~rou (Xp<uToiJ), ii EITT<P 1/ EKKA'JtTla. 

~s. ur!;\os 11 p. KTA.] See Eph. 
V 1.7. 

1.6. 1<al Tl "yap ID' 1}] 'and in 
short.' 
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µa,caplar;, ll,fiov avTo ,caTa lruvaµw T~V av0p<,nre£av d1ro

<f,a£velV; 391. Ei ryap 'To,\· wepl T~V tie"A'f/TlK~V evefiav 

irnrovOaKOITt Kat laTpwv xpe/,a ,cat 1rai00TptfJwv, /Cab 

oiaL'T'1)', ~,cpifJwµiv1)<;, Ka£ UCTIC1]1J"€W<; ITV11exov<;, Kai, µ,vpia<; 

wapaT'1)p~ITEW'i €T€par; (Ka£ "fCip KaL TO Tuxov iv .aVTOt<; 5 
,rapotp0Ev mtv-ra avfrpe'[,-e /Cat Ka-rl.fJaXev) • oi TO uwµ,a 

'TOVTO 0epa1reuetv XaxovTE<;, 'TO T~II li,0A.'f}<rtll o.J 1rpor; 

uwµ,arn, aXX.a 1rpor; 'Tli<; dopaTOV<; ovvaµnr; £')(.OV, 'TT'W<; avro 
~, rl,."\' , ; 'f'' \ ' \ 
OVV7JITOVTat ..,..vl\,aTTEW lllCEpaiov /Cat IJ"ftEr;, µ,,,., 'IT"OAtl TTfV 

dv0pw1r£1171v v1rep/3aivovT€<; dpe-r~v, ,ea), 1ra1Ta11 t-vxfir; ID 

7rpotTt:popov E7r£CTT<iµevoi 0epa7T'ELav; II I. 392. 'H llt'/
voe'i<;, OT£ ,cal, 1rXelout Tfj<; TJJJ,ETEpa<; uap,co, Kat VOCTOt', KU£ 

E7rtfJovXa'i.<; TOVTO V7TOICE£Tat TO uwµ,a, Kai, (}fiTTOV auToii 
"'-0 , ' -.. _I < I 't' eipeTat, Ka£ UXOl\,U,£TE.pov IJ"f£a£VE.£ j 

393· Kal TOt<; µ,ev EK1:°iva 0epa7r€VOV(T£ T(Z uwµaTa Kat 15 

tpapµaKWV EtfVP'TJTat 'TT"OtKtALa, ,cat op'Ylwwv iita<J,opot KaTa

u,cwal,, Ka£ Tpot:f,at To°ir; vouoihn KaTaAA1)AO£" Ka£ cpvuir; 

0€ ,Upwv 'TrOAAllKt<; 'Y/PKEUE µoll'f} 7rpor; T~V TOV ,caµ,voVTO<; 

V"fl,E£UII • fon <ie 07f"OU ,cat inrvo-. 1rpou1r1:u6Jv Elr; ,caipov 

?raVTO<; 'TT"OVOV a~~A.Aa~E TOIi iaTpov. 394· 'Ev-rav0a 0€ 20 

OVOEV TOVTWV i1rwofjuat EIJ"Ttll. a";\,Xa µia n<; µ,e-ra Ta Ep"'fa 

Of.Oomi µ71xav~ ,cal 01:pa1rela-. door;, fJ Ota TOV A<>"fOV 

10 'Ira.a-a.• Y,"X.1/S KTA.] a berl secutus sum 1ra.a-a.• ,J,vx11 franc henr oliv 
vulg ...-a.a-a.11 'f"X.1/S 18Ea.• 1rpaa-. ,,r-.a-T. O,pa.1r,uE<> G (Oa."l'-4!ELP pro 8,pa.1rrnE111 

mn) ,ra.a-11 Y,"X.1/ 1rpaa-. nr-urT. ll,pa.,r,1a.11 ceteri II 13 a.1JT011]+nt JJ.EA7J marg n 
19 ...-pos Ka.tpo• yz 

3· 1r1U80Tp.] 'trainers.' 
,5• ro 'T"X,, ... ..-a.p.] 'the neglect 

ef a trivial detail' : for ro rvxo• cp, 
r-ii• TIIJ(oiJo-a.P i 4 (note). 

8. rpos Tas aop. 8w.] cp. contra 
eos qui subintr. habent virg. 243 E: 
also ·Eph. vi l'l 7/ 1ra;\71 ... rpos Tel 

'lrP€1Jµ.a.'T<Ka ri/s ,rav-qpla.s i• TOtS i-rrou
pa•lon (quoted by Chrys. at ii 2). 

II I. Tiu preaching ef the word of 
God is even more necessary now. than 

in the time of St Paul, who both by 
precept and by practice emphasized 
its imporlance. 

13. 11&7-ou] a construction ad 
sensum. Aiirou refer, to a-a.pK~ 
(feminine), as though this were 
o-rJ,µ.a.ros (neuter). 

17. Ka.rnll.X.] 'suitable': cp. 
xa.Ta.XX17Xws ii 4 (note). 

21. µrra 'Ta lna.] Cp. µeTr,. 'T?)II 
xd.pLP iv 'l (note). 
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OtOatTICaA{a. 'TOVTD /Jp,yavov, TOV'TO 'Tpocpi], TOUTO aepwv 

J(,pao-i<; Upurr..,,. ToVTo d.vrl, cf,apµdKoU, TOVTo t.ivrt wvp6~, 
'TOV'TO avTi tTLO~pov • 1Ctiv /COVtTat 0€1], ,cti,p T€JJ,€£JI, 'TOV'T'f' 

1'€x,prJtT0at llVO.''fK'TJ' ,c&,v 'TOV'TO µi] v, 'IT'avTa olx~a"ETat Ttt 

5 A,OL'IT'a, TOV'T'f' ,cai K€t/J,€VTJV e7elpoµev, Ka, ,PAE"'(µalvoutTav 

JCaTatT'T€h.MJJ,€V Ti]V ,[,vxi]v, ,cal, ,.a 'IT'EptTT(J, 'IT'EpLICO'IT'TOJJ,EV, 

,cal, T(L }..e{,rovTa ,r),,,'1/poiiµev, Kat T(L a,),,,}..a li.,rav'Ta lnal;o

µ,e8a, otTa el, Ti]v TT/, "f'VXT/• 'f/µ,'iv vryleiav uvvTeAe'i. 

395. IIp6<; µev 7a,p {Jlou /CaTatTTa(JW ap[UT'TJV f3tor; lTepo<; 

10 EL<; TOV ttTov tiv lva7a7oi l;ij;\ov • ihav 0€ 7repl 06,yµaTa 

VOtTi, ;, "f'VX'iJ Tit vo0a, 7rOh.h.i] TOU Ao7ov evrnii8a fJ xpela, 

DV 7rpo<; Ti]V TWP olKei<,111 auq,a">.,ewv µ,ovov, aAM ,cal, 7rpo<; 

TOV<; igw0ev 'IT'Oh.eµ,ou<;. 396. El µev 'Yap txoi nr; 'Ti]V 

µaxaipav 'TOV 1rvevµ,aro<; /Cai Bupeov 7rttTT€W<; TDtTOVTOV, 

15 W<; OuvatTBa, 8avµaTovp7e'iv, ,cal 0£(1, 'T;,11 'TEpatTTfo,v 'Ta 

T;,11 avattTXVVTWV iµrppaT'TEW tTToµa'Ta, ouoev av OEOtTO 

TT/• 0,71"() 'TDV :\07ot1 /3o'1]0eia<; • µah.h.OV oe OV0€ TOT€ &xpTJ-
' , ,I.. , ')..' .l. ' A, , ' K ' U'TO<; '1/ TOUTOV 'f'VtTt<;, a Jl.,U, Kai ,av ava7Kata. 397. ai 

7ap o µa,cdpio<; IIav:\or; aVTOV µETexeipitTe, ICai'Tot 7€ a1ro 

20 TWV tT'T}JJ,€1,<,JV 'IT'avTaxov Oavµ,al;oµ,evoi;. «al frepor; Tt<; 

'TWII d-1r' EICElvov TDV xopou 7rapatve'i TaVT'TJ<; l-rriµeM'iu0at 

T71r; ouvaµeror;, Ae7wv • ''Erotµ,ot 7rpo<; Q71"0A,D"'({av 'IT'aVTl 'T'f' 

3 Ker.< reµeu, z vulg II 4- XJYflrT0ru c XP'f/rTcr.rr0ru y vulg II /L'f/OEv ,uxvrr71, 
7f!1J/TCL o,xercr., cf vulg 11 6 K(U Ta >.E<7fOIIT!l .,,->,.1/pOVjLEV K!l! TCL 1r£p<TTCL 

TEptK07froµev f II IO cr.v fJ'!l")'Ot cf av CL")'CL")'O! yz II 19 avro z II 22 ETotµo,] 

+ ")'<veuBe z vulg ("Y,verr0ru cy) 

1. Mpwv Kpaon] 'climate': cp. 
Kf>MEW'i TWP wpwv vi 6. 

3. Kavucr., ... nµeiv] Cp. ii z lira.11 
Kcr.fiua, KT:>.. (note), 

5. rt,>....,,µ. Kcr.raur.] The phrase 
recurs in vi 1 2 : rcr.xe"'s ")'iip cr.rn-·1w 
(sc. r~v Kapolcr.11) <t>>-•")'µcr.lvouuav 
KtiTcr.tTr/}\>,.oµ,v. 

9. {Jlos l-repos] i.e. the life of 
another. 

13. rovs l!w0o 1ro:>..] i.e. con
troversies with Jews, atheists, and 

heretics. 
14. µcixaipcr., r. ,r, KT>-.J Eph. 

vi 13 sqq. For the general sense 
of the passage cp. Greg. Naz. tie se 
ipso et in episcopos 199 sqq. 

16. l.µrf,parr«v ur6µaTcr.] Cp. 
iµrf,pa,rut11 r/,, uroµcr.rcr. iii 16 (note). 

20. l-rep6s Tts] St Peter. This 
way of referring to Peter shews that 
Chrys. regarded him simply as 
primus inter pares. 

-ii. • hotµot] 1 Pet. iii 15. 
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alToVJJTI, Vµas AO,yov 7r€p';, T;;r; Ev ilµ,'iv EA7rl0o,. 
, I:'' ' - , I:', ·~' ,, - ' "" 'A.. 7f'aVTE<; oe oµ,ov TOTE ot ovoev e-repov TOL<; 'TT'Ept .:;.TE..,,avov 

Tryv TWV X'TJPWV brfrpe,yav ol,covoµiav a;\.)..' ~ t'va ahol, Ty 

TOV ;\,cryov uxoll.atwut Ota,cov[<[,. 398. II;\~v OU 7rapa'1T'A1J• 

u[wr;; avTOV br,t11T")O'"D/J,EV, Ti/V a'TT'O TWV <T"7/U.UJJV exovTE<; 5 
luxuv. ,d s; Tij<; µ,ev ovvaµew<; £/Cetv,,,., ovoe txvo<; 1J7f'OA€

Aft7f'Tat, 7r0AAO), Se 7raVTaxo0ev £<pEUT")JCaO"tv oi 7f'OA€µLOL 

Kat <TVVEXEL<;, TOVT4P AOi-Tr'OV ~µ,as avaryK'T} cf,paTTEO"Oa,, Kat 

7va µi] {3a)..'Awµe0a 'TO£<; TWV exOpwv /Je.Xeu,, ,cal, t'va f3a>...

AWµEv hetvov<;. IV. 399. ~,o 7r0AA~V XPiJ '1T'OLfW8a, IO 

'T~V 0'7rOV0f]V, olO'Tf T()V Xoryov TOU XptlTTOV €V ~µ'iv EVOLKfLV 

'7T"AOVO"l<v<;. ov ryap 7rpo<; ~v ~µ,'iv etoo<; JJ,ILX'TJ'> ~ '1T'apaa-KfV1J' 

aXX.a '1T'Ot1dX.or;; oliTO<; o 7ro)..eµ,or;;, /Cat £K o,a<f,6pwv O'V"'fKpo

'TOV/J,EVO<; TWV t?x8piiJV' Ol/TE ryap 07TML<; lt'TT'aVTE<; XPWVTaL 

TOi<; at1TO£<;, OTJTE €VI, 7rpou{3a,)..'J,.,eiv ~/J,lV JJ,f.JJ,€1\.ET"}/Ca<TL I5 
7p07r4?), 400. Ka), OE£ TOV JJ,f.AAOVTa T~V 7rpor;; 'lrlLVTa<; 

dvaoexEu8a, /J,ILX'TJV Tit<; U'lr/LVTWV £loiva, Texva<;· Kat TOI/ 

avTDV TO~OT7IV Tf. Elva, Kat ucJ>evooviJT71V, /Cat Ta~{apxov 

Kai, ">.,oxaryov, Kai, O'"TpanWT'T}V Ka! <TTpaT'T}ryov, Kat 7f'Etov 

Kat l'TT''TT'Ea, Kai, vavµax77v Kat TELXO/J,ILX1JV. 401. 'E7rt µev 20 

4 crxo:l..a.,rw,r1 cf II 1r:l..•w a.A:1..' 0110, yz vulg II 6 uro:l..mrua.1 vulg II 8 Kai 

,va]+µa:1..:1..ov yz vulg II rr TOIi IJ,ov f II 1'2 <18os 1//Jl" z vulg II 17 O.V<)C<cr/Ja,i c I! 
18 11,t,.voov,ITT1f" c franc II zo 11a.vµa.x1111 Ka.1 Tn;<.oµa.x1111] cgrw secutus sum 
va.vµa.;<.£111 ""' T<1XO/LQ.X"" afip sin -011 -o• ceteri 

2. -ro'is 1r,p! :ir.] Acts vi 1-6. 
6. ova~ rxvos u1ro:I...] For the 

somewhat inconsistent attitude of 
Chrys. towards the miracles which 
were frequently alleged to occur at 
the time see Puech pp. 173-175. 
Chrys. usually lays down an absolute 
difference between the apostolic age 
and his own, holding that miracles 
were formerly needed but are so no 
longer: but he does not definitely 
refuse to believe the stories of 
contemporary miracles. 

IV. The defender of the Church 
must be able to meer the attacks of 

her enemies whenever and wher• 
ever delivered. Chrys. names some 
of the heresies against which special 
precautions must be taken. In 
avoiding rme heresy, there is often 
a danger of falling into its opposite, 

rr. -rl,11 M-yov T. Xp. KT"-.] Col. 
iii 16. 

13. ITlrJ'KpoT.] lit. 'welded, or 
hammered together': hence, with 
eK, 'composed of.' 

io. va.11µ&.x11•] The form in -11s 
is supported by the analogy of 
tvooµ.dx11s, µovoµ.&.x'l/s, etc. At vi ri 
Kai 1,,-,,-{wv "'" va.vµa.xwv, the accent 



112 CHR YSOSTOMUS [IV. rv 

,yap 7WV <TTpa7U1'TilCWV 7T'OA€f.l,(J)V, ~v [,cauTo<; ip,yov ll'TT'O

"A.a/36:Jv, TOVTtp TOiJ<; hriovTa<; aµ,vveTat· €VTav0a oe 70VTO 

OVIC EUTtv, a;\;\a tiv µ,~ '1T'aua<; €7r£<TTaµ,evo<; '9 7~<; Tf.Xll'f[', 

.-ra, ioea<; 0 µ,h,'>.wv VL/C(lll, 0£0€11 0 Otaf3o;\o<; ,ca1, oi' €VO', 

5 µ,epov<;, CJTav 7JJl,EATJJl,€VOV -rvxo, Toil<; 'TT'EtpaTa<; dua,ya'f6'V 

TOO<; aUTOU, Otap1rauat Ta 1rpof3aTa 0 a"A.A' ovx, OTav Otd 

7r<UT7J<; 1JICOl/7a .,.;;.. f.7rLUTiJJLTJ<; T6V 'TT'OLJl,€Va atu8,,,Tat, ,cat, 

Tll<; f.7rt/3ouAa<; aVTOV ,ca;\w<; €7rt<T7UJLEIIOI/. 402. ~LO XP? 
,ca)\w,; eg OAWV 4>paTT€<T8at 7Ct~V µ,epoiv. /Cal, ,yap 7r0At<; 

10 lw-. µJv t,,p 1ra11-raxo0ev 7r€pt/3ef)"ll.'f)µf.ll'f[ TIJ,Yxavv, KaTa,yeAi, 

TWV 7ro)..cop,cou11TWII avT~V, f./) du4>a"11.e[q, µevovua 1ro>.,).,fi• 

edv oe '1T'VA.ioo<; µovov 'TL<; µfrpov Ota,coyv TO Tetxo<;, OUOEV 

av-rfi AOL7r611 IJ</>fAO<; TOV 7rept/3oAOIJ ,y1,11€Tat, /€a£Tot ,Yf TOV 

A.Ot'TrOV 7ra117a<; au4>a).w-. EUT'f[/€0TO<;. OVT6'<; ovv /€al, ;, TOV 

15 0eov 7rOAW OTaV µev auT~II 1ra11Taxo0ev al/TI, TfL')(,OV<; ;, 

TOIi 1rotµevo<; a,ryxivota T€ ,ca1, <TVV€<Tt<; 7rEpt{3aAA'{), 7rUIITa 

el,; ai'uxv1171v ,ca1, ,yhwrn TOt<; ex0po'ii; Ta µ'f)xaviJµaTa 

T€AEVTi-, Kat JLf.VOV<TLII ol KaTOtlCOVIITE<; €110011 auwet<;· {frav 

U n-. avT~II EiC µipov,; ,ca-ra"ll.vuat OVV'TJ0fi, ,ct,,v µ,~ 1rauav 

20 1CaTaf3a)..'[l, Out rov µepovr;; /J,7ra11 ( W<; el'TT'ftll) Auµaivf.Tat 

TO A.Ot'1T'OV. -r[ ,yap, ()Tall 1rpo<; "EAA'f[lla<; µ,ev a,ywvtt'T}Tat 

I 010• fKctnos et• ep-ya,i ct1r0Act{,v y' vulg II 8 f7rlUTct}Lcvov] + a,ra.:ras fz 
vulg II II om 1t11T71v yz II ,ucvovuct] TV)'XctPavuct c II 15 OTct• }LEV aVT1J 11· .. 

UVPEU<S, ,,.,p,fla.],.],.« 7rltPTltS yz II 18 •voo8EV f II OTltP] + AOl11"0P y 

on vavµ.axw11 in cod. Augustanus 
points to 11av}L<ix71s, .not vav}L<ixos. 
T«xo}L<ix71s (-as in Doric) occurs 
AI. Ackar, 570. 

6. Ta. ,rpof,aTa.] The metaphor 
change,. 

ib. ll,ll. ,rau. ~K. T, <.] • to be well 
equipped witk k,ww/edge' : cp. the 
Attic phrases lld1. µ.ax11s, ll,' ~p-yijs 
;jK<W (Uva,). 

12. 1rv>.lllos ... }Lhpov] 'the breadth 
fa pastern-gate.' For the metaphor 

cp. iv 7 c«r,rep -yll.p Te<xos, oVrw TC1S ... 

iKK:\¥lcts Tlt To6rav T«xl.1•• -ypd.}L
,ua.Ta.. 

13. KctlTa, -ye ... in.] For Ka.lTm -y, 
with a participle instead of a finite 
verb cp, vi rz KctlTm -ye Twv ,ra.po~v
v6nw• ouK onw11. So ,ea.fro, at vi 9. 
Classical Greek would have used 
1<a!1r,p. 

14. -Ii Toti liEofi ,r,) Ps. lxxxvii 3 
etc. 

21. TL -ya.p /Jrctl' KTA.] With this 
list of the opponents of Christianity 
cp. Greg. Nyss. Or. Cat. p. -i (ed. 
Srawley). 

ib. "E],.:\71var] who held poly
theistic views. 
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,caXw<;, <TVAW<n OE avT~V 'Iovoafot; ~ TOUTCiJV p,EV aµ<f,aTe

P"'V ,cpaTfi, ap7ral;wCTt OE Mavtxaiat; ~ JJ,€T(/, TiJ 71'€pt,ye

vfo-l)at Kat -ro6Twv, ai T~V ei.µapµ,EV'TfV ftCTa,yOVT€<; evoov 

Ea-Ti:JTa Ta 7rp0{3aTa ICaTaui/JllTTCJJ(Tl,; Kai. Tl 8et 7r{Uja~ 

KaTaA€,Y€tV TOV OLa/36Xav Ta<; aipeCTet<;; a., av µ~ ,raCTa<; 5 
a7raKpovEu0at KaAw, o 1ratµ;.,v Elofj, ouvatT' av ,cal, 0~ 
µ,tas Ta 7T"A€lova TWV wpa/30,T(J)V /Ca-ratf>a,y€£V o ).{,Ko,. 

403. Kal E7r£ µ,'ev TWV CTTpa-rt(J)TWV, a1riJ TWV f.CTTWTWV ,cal. 

µ,axaµf.VtiJV Kai -r;.,v vilCTJV lCT€CT0at ,ea), T;.,v ~TTav 7rpDCT0DKllV 

a€1, XP11' EVTav0a OE 7T"OA0 -rauvav-rlov. 1roXAaKt<; ,yap ;, I 0 

7rpo<; e-repav, JJ,<LX'Tf TDV<; OUOE T;.,v Jpx~v uvµf3aAOVTa<; 

OUOE 7T"DV€<TaVTa, OAW<; i,uvxal;ovTa<; /Cat ,ca0,,,µevov, VtKr,

crat 1rmo1,711C€' ,cal Trj°, oiKeirp l;irf,Et 71"€pt7rape',,, o µ,ry 1ro"'h.).~v 

7r€pl Tav-ra T~V €JJ,7rEip£av exwv, Kal Toi:, cf,t>..ot', ,cat TD£, 

7T"OA.fµiot', /CaTaryeXaUTD', ,yiv€Tat. 404. Olov ( 71'€tpa<Toµ,at 15 
,yap <TOL ,ca1, €71"£ 7rapa0€L,YJJ,aTO',, lJ Xeryw, 7/'DlrJUat rf,av€pOV) 

TOV V7T"O TDV 0Eov oo0evTa T<p Mwiiufi voµov oi -rryv Oua

AEVTLVOV ,ea), MapKlWVD<; Ota0€/;aµ,evot cf,pevoff>..a/3€tav, Kat 

I <lllTOV c vulg II 2 Kp<L'TEt vnlg II µ.-ra 3E -ro 1T£P''Y"'· vulg II 4 <Trp«'T'Twgc 

vnlg II I2 710-vxarov-rar] + "· yz vulg II r4 'TOIS 1ro1..eµ.] TOIS E•av-rtotr f II 
r8 Se~aµ£vo, yz 

r. 'Io11aato1] who were mono
theists. There was a large colony 
of Jews at Antioch: see Chrys. 
adv. Iudaeos; Puech pp. 186 sqq. 

2. Mu,xai'o,] These believed in 
two creative principles, one good, 
the other evil. The founder of the 
sect, Manes, was born about 240 
and died about ?.77: see T. R. 
Glover Life and Letters in the 
Fourth Century p, 200; DCB s.v. 

3, 'TTJV elµap.] 'fate,' 'destiny.' 
The reference is to the Stoics, 
against w horn Chrys. wrote six Homi
lies (de jato et providentia). See 
also Greg. Nyss. contra fatum. The 
practice of consulting astrologers 
was due to fatalistic tenets: adv. 
oppugn. vit, monarl. III 92 E 1r68ev 
0 ,rol,.v; 1r4"'T4XOU T7/f <lµa.pjUP'I/S 

N. C. 

>..6-yos; 1rMhv /J,np<,,11 a.M-ylf,I tpopii. -ra 
6v-ra civan8la<rtv o! 1ro1..Xo!; 

13. -r~ olxcllfl n like Aias in 
Sophocles: Introduction p. xxxiii. 

16. l,r! ,rapa8.] (' in,' i.e.) 'by 
an illustration.' 

17. Ooa1...] Valentinus (Hor. 140) 

rejected the Law of Moses because 
it derived its origin from the God 
of the Jews. Val. represented the 
speculative side of Gnosticism, 
Marcion (see next note) its practical 
side (Stephens). 

18. MapK.] Marcion (flor. 150) 
held that the God of the Law and 
the Prophets was not the Father of 
Jesus Christ. See the Index Rerum 
in the Benedictine edition, and 
DCB s.v. 

8 
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0'1'0£ Ta avTa vouovuw €K(;tVO£>:, TOV KQ,TaAD"(OIJ TQJV 0eiwv 
, /3 , ... ' "' ~ 'I i:- ~ i:-' ' ' " ~ ' EK a"'l\.OIJG'I, rypa't'wv. ouoa,01, oe auTOV OIJTW Ttµwutv, w<; 

,cat, TOV ,caipov K<iJ/\.VOV'TO<; 4't/\.OV€tK€'iV /i,7ravTa ef>uJ\.aTT€tV, 

7rapa TO Tqi Oerj, oo,covv· 1J Se fKK/\.1JUta TOV Oeov, TryV 

5 aµ,4,oTepwv ap,eTpiav <pu,yovua, JJ,EU1JV E/3ao1,ue, ,cat, OUT€ 

v-rro,ce1.u0ai avTov T'f' turyrp 7re£8eTat, OUT€ 01,a/3a11,Xe1,v 

avTov lLVEXETat, a/\.1\.a ,cat 7T'E7T'auµ,ivov f7T'Q,£V€£ oui TO 

XP1JULJJ,EVUat 7T'OT€ El<; Katpov. 405. .6.e, 07] 'TOV JJ,EAAOV'TQ, 

-rrpa<; dµ.ef>oTEpov<; µ,axeu0at n)v uvµ,µ,eTpiav elMvat TaVT1JV, 
,, ' 'I 11' , ~ ,:. , I: /3 ... I ' ' ' ~ 10 av TE ,yap ouoatov<; oioasa.t OIJI\.Oµ.evo<;, w<; ou,c ev ,catp<p 

T~<; 7T'a/\.ata<; E)(_OVTat voµ,o0Eula<;, /lp~Tat KaT1}ryope'iv Q,1J'T1}<; 

ac/moro<;, EOWK€ 'TO£<; oiauvpew /30,Aoµ,i.vot<; TOJV aipen1'QJV 

Aa/31)V OV JJ,U<:pav' av 'T€ TOV'TOV<; €1T't<TTOµwa1, U7TOV8atwv 
11 , , \ ' , ' ' , ... , ,.. ' aµ.eTpw<; at1Tov e-rratf'T}, Ka£ w<; avary1'aiov ev T<f -rrapovrt 

15 Tvryxavo11Ta 0auµ.a(v, TU. 'TQJV 'Iouoatwv avEcpfe UToµ.aTa. 

4o6. IlaXw 0£ T1]V '!.a/3E/\./\.1,0I) µ.awoµ.evot µ.aviav, 1'al, 01, 
Tlt 'Apefou /\.V'T'TWV'TE<;, Jf aµ.eTpta<; aµ.<j,oTEpot T~<; V"ftoV<; 

I •oov<1t• y' II 5 qmryov<TrJ. c vulg II e/3a.B1<1e]+T'1• 00011 c II 6 TW 

Xo-yw y II 7 ,re,rrJ.vµ&ov] +rJ.VTOII f II 8 Be, Be cfyz II I'l. TWI' a.,po-r.] a.,pen
KO&S f 

I. Ka.TrJ.X6-yov] ' canon.' 
5, µl<T.,11 t/3ao.] 'steei-ed a middle 

course.' For the general sense of the 
passage cp. Greg. Nyss. Or. Cat. p. 2. 

We are reminded of the phrase ' to 
keep the mean between the two 
extremes' (Preface to the Prayer
Book), describing the policy of the 
Church of England in regard to 
refom1. 

8. m,,-,µ.] ' to be serviceable ' : 
a word condemned by Phrynichus 
(Lobeck 386), but used by Theo
phrastus, Diodorus, and Lucian. 

ii. Tats 01a<1. fJ. T. al.] • to tlzose 
heretics wko wish to attack it.' 

r3. brur-roµ.] • to silence': cp. 
iv 5, 8: Tit. i n. 

14. l,ralp11] •praise.' 
16. l:a./3EX:\fov] This passage 

seems to be modelled on Greg. Naz. 

de fuga cxxxvii. On Sabellius see 
Gwatkin Arian Controversy p. 9. 
S. • had reduced the Trinity lo three 
successive manifestations of the one 
God in the Law, the Gospel, and 
the Church.' His doctrines were 
condemned by a Council held at 
Rome in 263. 

17. 'Apelov] See Gibbon c. xxi; 
Gwatkin op. cit., and Studies of 
Arianism. Arius (whose doctrines 
were condemned at the Council of 
Nicaea in 325) held that our Lord 
Jesus Christ had a beginning of 
existence, and was not of the very 
substance or the Supreme God. 
For the subsequent attitude of 
Chrys. towards the Arians, who 
were powerful at Constantinople, 
see Puech p. 205. 
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Jfhreuav 7rl<7T€6'<;' ,cal TO µfV lJvoµa XptC'TUtV6JV aµ<f,OTE

pot<; €'1rt/CEtTat, 1:l 0€ T£<; Tit oo..,µaTa eEeniCT€t€, TOtl<; µ€11 

oil0£V /1,µetvov 'Iouoal6'v Ota/CetµEVOV<; €VP1]<7Et, 7r;\~v OG"OV 

V'11"Ep ovoµaTWV OUt<f,epovTat µovov, TOV<; OE 7ro;\:\~v T'T}V 

Eµ<f,lp1:tav '11'por; Ti]V a'Cp1:utv IIav:\ov TOV IaµouaTewr; 5 
lxoVTa<;, aµ<f,oTepovr; OE T1J<; a"'A.7J8e[ar; €/CTO',, 407. Ilo:\or; 
ovv /CUVTav8a o ,ctvovvor;, /Cat G"TEViJ /Cal Te0"'A.tpµ,ev7J ;, 

o8or;, ;, l/'11'0 "P'l'JP,VWV aµcf,0Tepw81:v a,7m'Jl.'l'}µµev7J' ,eal Of.Or; 
OV µ,i,cpov, µ,i] TOV fT€pov nr; Oe"Ji.wv /3aMLV V'11"0 OaTEpov 

'11'A'Tf''f'll· /1,v TE ,yap µ[av Tt<; et'Tr'[J 0eOT7JTa, '11'poc; Ti]V 10 

EaVTOU '11'apavotav ev0ewr; e't'X,cvue Ti/V <f,wvi]v o Ia{3tJi.Xtor;· 

llv TE Ote°A.l} '11'a'Jl.tv, frepov µev TOV '11'aTepa, lupov Oe TOV 

vlov, ,cat TO '11'VEVµ,a 0€ TO lirytov eTepov AE"fWV, €<f,EUT1]1C€V 

., Apeto<;, elc; '11'apa7'.'Aa"fiJV ova-f,ac; fA/C(JJV Ti/V €1) TOL<; 7rpouw

'1T'Ot<; Otacf,opav. oe'i OE ,cal. T"iJV aue/371 uvryxvutv E/Ceivov, 15 

,eal, Ti]V µ,avuo8,,, TOIJTOU OUtipeutv ll'Ti"OCTTpe<f,euOat ,cal. 

<f,EIJ"fftV, Ti]V µv 0eOT7JTa 'TT'aTpor; ,cat v[oi) ,eat <1,"fLOV 

'TT'VEtJµ,aTO<; µtav oµoAO"(OVVTa<;, wpoun0eV'ra<; OE T<t<; Tpe'ir; 

2 E< a. ns]+avrwv fz II T!t oo-yµara.]+a:Kp,f3ws yz II 6 ro;\vs a. KO:V· 
ravOa y ,ro;\v, KavravOa z II 8 7J v,ro Kp7Jµ11wv] om 7J cyz II E'lf'E<A7]/J,µEv7J a II 
u ..-apo,v,av cfy' vulg 1Tapavoµto.v by"z henr II 13 <npov ]+•wa, vulg II 
16 a,a,p. a1r<J<f>,v-ye,v y II r8 Ka< ras rpm y vulg 

3. ,r;\71v /Jcro11 1<r)\.] The Jews 
hold that there is one God, the 
Father. The Sabellians speak of 
God as being of one Person, but 
having three names (~•oµ,a.aLa,, v1ro
a-rd.o-m). Thus Sabellians and Jews 
are practically in agreement: for the 
Sabellians, whatever they may pro
fess to the contrary, in effect reduce 
the three Persons of the Trinity to 
one. 

5. Ila.ul\ou r. -2:.J Bishop of An
tioch; he held that Jesus Christ was 
not God, but man. His opinions 
were condemned by a Council which 
met in 16g: Gwatkin Arian Con
troveny p. 33. 

7. 11r••v "· TEO;\.) Cp. Matt. 

vii 14. 
8. ri.irE<A7J/J,/J,fV7J] lit. ' cut off ' 

i.e. abruptly ended: cp. Thuc. iv 
101 7£lxe1 /J,!tlC(¥ ri.1Tol\af3wv, 'walling 
off.' 

I 4. <Is 1rapaAA<tyiJv KTA.] 'per
verting the diffirence of the Pa-sons 
so as to mean a change in the 
substan,:e.' Ilp6o-wirov = v1r6~auu: 
see next note. 

18. Ta.s Tp. mr.] See Gwatkin 
Arian Controversy p. 113. 'Tiro• 
<TTC1<11S (originally equivalent to oixrla 
or 'essence,' and so used by Athana
sius) had come to be used of the 
Persons of the Trinity: cp. Bethune
Baker in Texts and Studies vol. vii 
D. I p, 75• 

8-2 
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inroCTTaCTEL<;' 01/T!l) 7ap lL'TrOTEtXiCTat (/VV'TJCTOJJ,e8a Td.<; aµ<po

TEpc,,v i<f,oSovr;. 408. Iloi\Mi<; 0€ ,cat frepac; f1J'T/V CTOt 

A-E"fElV U-VJJ,'TrAOICll<;' 7rpo<; a_., &v µf/ ,yevva[ro<; T£<; ,cat aKpt

/3w<; µax'T}Tat, µvpia i\a/36,v IJ.7rE£CTL TpauµaTa, V. 409. T£ 
5 IJ.v T£<; El?rot Ta.<; TOJV olKelrov ipeuxEA.La<;; ov ,yap Elutv 

£'11.a.TTOV<; aiJTat TWV e!rolhv ,rpoufjo)l.rov, ai\Aa ,cat ,r).,efova 

T<p (>t,0aCTICOVT£ 7rapexovuw iSpwm. 01, µev ,yap inro 

'TrOAV?rpa,yµouuv'T}S', a,,ri\wc; /Cat elKij, 7rEptEpryaf;Eu8a, 8ei\ov

CTtv, 8, )-1,'TjTE µ,a8avTa<; ECTTL KEpoiivat µ71TE µa0e'i,v SvvaT6v. 

JO lupot ,raAtv T©V TOV 8wv KptµaTrov Ei,Ouvat, avT6V a,ra,

TOVULV, ,cal Ti/V IJ.{3vurrov TTJV '71"0AATJV avaµETpe'iv f3ul
f;ovmt· Ta ,yap ,cp[µaTa CTOV, !p'T}CTL,V, af3vurroc; 7roi\i\f 

410. Kal 7r£uT€(1)<; µiv 7rEpt ,cal 'TT"OAlTELa<;, o'A11011r; av 

EiJpot<; u,rovSatov-ra<;· TOtl<; 0€ 'TrAElov<; -ravTa ,reptepryaf;o-

15 µEVDV<; ,cal t1JTOVVTa<;, it µ,71-re evpe'iv ovvaTOV Kat T6V Oeov 

,rapoguvEL l;r,TDUJ-1,EVa, chav 7d.p, /i,rep QVTO<; 17µ,ac; OV/C 

710ei\71uev eloevat, Tavra {3,af;wµE0a µav8aveiv, OVTE elu6-

µe0a ( 7rW', ,yap, Oeov JJ,T} {3ovi\oµEvov;) /Cat T6 /C£Jl(/VV€V€tv 

17µ'iv €1' TOV l;r,TEtV m,pduTat µovov. 41 I. 'AX).,' oµ,ro<; /Cat, 

20 TOIJT(dll TOLOUT(dV l5vT(dV, OTav Tl<; µeTa av8EVTLa<; f7r£CTTO

µ£l;v TOil', Ta a,ropa TavTa EpevvrovTat,, a,rovo/a<; TE ,cal. 

aµaOla<; EaVT<p 'TT"pOCTETpL'f'aTo oogav. (>LO XPTJ /CaVTav0a 

'TrOAATJ ICE')(,PTJCT8at TTJ CTVVECTft, w, Kal a,raryew TWV a.TQ'TT"(l)V 

5 hf')'O• y vulg II B t/»horrpa.')'µ.MIIP'f/S f II 16 ovK f{Jov;\11071 <18mu f II 
18 TOIi 8,011 z vulg II zr Ta arropfY'ITa cf franc oliv II 13 XP1J1Ta1T0a., f II 
a,ra-y«v] + a11To11s yz vulg 

V. The bishop must be able to 
dispose of difficulties, in regard to 
points of doctrine, which may be 
raised by other Ckristians. 

5. ip<IT-] <p<ITX'f/'/,.,,v (-x•'/,.•iv) 'to 
banter' is used by Plato. The sub
stantive is not found in classical 
Greek. It is here used in the more 
general sense of• contention,'' strife.' 

8. 1r<p«p-y.J Cp. below 1r•p••na.to· 
µ.lvous Kal S°'IJTOWTO.S: also Chrysos
tom's language on the subjecl of the 
'AYoµom: de incom_prehmsibili 44 7 E. 

n. Ta. -yrip KT h.] Ps. xxxvi (xxxv) 6. 
13. ,ro;\,ulas] 'life': cp. iv 6 

'T7JV ll'Oht1"fiav T1fV ayy<h<K'7V, iv 9 
Tl)f ll'OhtT<la.s o,c,p9apµ.b111-

10. av9cnlas] 'p1T..ver': cp. 
aoO<PTla.s iii 10 (note). 

ib. /rr,,noµ.lfy) Cp. f'll"<ITToµ.wa, 
iv 4 (note). 

21. a,rov. KT'/,.,] 'attaches to him
self a reputation for arrogance and 
ignorance.' For TpolTETpl,j,aTo see 
on 0i,nr<las KTh, iii 18. 
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lproT17tTewv Tov ,rpoef7'-rw-ra, 1Cal. -ra<; elp71µ,£va<; e1Ccf,evryew 

aiTta<;. 412. Ilpo<; ct,rav-ra Oe -rav-ra l-rt:pov µ,ev OVOEJJ, ;, 

OE TOV Xoryov fJ0170eta Of.OOTat JJ,DV1} 0 !C&v Tt<; TaVT1]<; IZ71"€-
0'Tt!P'IJJJ,EVO<; V nj<; ovvaµ,ew<;, ovoev &µHvov 'TWV xeiµato

JJ,f.JJ(J)V ,r°A.olc,w Ot1}1lf!ICW<; at ,frvxal. Troll v,r' avnp -re-raryµ,ivrov 5 
dvop&v Ota1Celf7'ov-rat, -rwv du8eveu-r£pwv 1Cal. weptepryo-rEpwv 

ll.£ryr». Oto XPrJ TOV lep£a wiiv-ra 71"0lt!£V v,rep TOV TaVT'l}V 

ICT'l7CTau8at T~V iuxvv. VI. 41 3· TC ovv o IIavXa<;, 

<p'l}tTtV, OU/C €/7'71"0VOaue TaV'T'IJII oi ICaTOp8ro0i'Jvat T~JJ ape

'T1JV; ovoe lry1Call.{nrrf'Tat €'Tri, rf, TOV ]\.oryov wev{q,, dx>..a IO 

!Cal. Otappf&,,v oµo">o.O"ft!l lOU.d'T'l}V Jav-rov elvat· Kal. TaV'Ta 

Kopw0fot<; €71"1,CTTf.All.rov, 'TO£<; 0.7TO 'TOV Af."11:tJJ 0avµatoµevot<;, 

!Cal. µErya €7r~ 'TOVTtp cf,povovat. 414. ToiiTo ,yap, lcf,,,,v, 

-roiha la-nv, a TOU<; 71"0AA01J<; a,rwXeue, !Cal. pq,Ovµo-repov<; 

71p0<; TrjV ai.:ry8iJ OtOaCT/CaAiav l,ro[rwe. µ,rj ,yap OVV7]0EVTt!<; IS 

a1Cpt/3w<; €~E'TaCTat TWJJ a,roa-TOAt/CO)V <ppt:vrov T6 f3a0o<;, 

/J,'1}0€ CTVVE'ivat T~V TWV p1]µ1frwv Otavoiav, OtETEA.fuav TOV 
tl I 1 ' , \-1 \. 

a,rav-ra xpovov VV<T'TatoVTt!<; /Cat xa/7'/J,WJl,EVOt, /Cat TT]V 

dµ,a0Lav TtfJ,WV'TE<; TaVT77V, ovx ~v O ITauAO<; c/>'IJCTlV elvat 

dµai)~,;;, a]\.°)\.' ~r; TOCTOV'TOV ll7rE£XEV, OCTOJJ ovoe Cl,AAO<; 'Tt<; 20 

TWV V71"6 TOV ovpavov TOVTOV av0pw,rrov. 415. , A""-""-' 

OiJTO<; fJ,EJI ~µ,a<; el<; /Catp6v o AO,YO<; µ,evfrro· 'Tf.W<; 0€ €/Cfl,VO 

5 tnr' avrov fz ii 9 om o, vulg T«IIT'I/P <ro, cz II I 3 ,,,-, TOI/TO vulg II 
14 a:roXuiheK< cfyz ii 15 ,rpos] 1rep, yz vulg II 7r£'1r<K'I/IC< fz II 17 <TVvLEva., yz 
vulg II 22 a.va.µ,everw y 

VI. St Paul was not (as is some
times thought) indifferent to the 
power of the spoken wo,·d. On the 
contrary, he developed this power 
assiduously in his own case, witk 
splendid results to the Church. 

The encomium pronounced on 
St Paul in this and in the following 
chapter may have been suggested 
by Greg. Naz. de fuga lii-lvi. In 
many other passages, however, 
Chry£, manifests the admiration 
which he felt for St Paul: see the 
references in the Index Rerum of 

the Benedictine edition. 
9. KO.Topi!.] 'to be successfully 

attained': cp. <rw,f,pa<ruv'l/v 1<a.rop8w
aa., adv. opt:''f.11· vit. monast. 111 
95 c. al= 0.1/Tlj), 

ID, auoi ey1<a.>..] 'is not ashamed.' 
'E-yKa.Xv,rual!cu is,literally, 'to cover 
one's face,' in token of shame or 
grief. 

u. 18u:rr.,v] 2 Cor. xi 6. 
r2. rois ciiro r. X. /!.] See r Cor. 

xii-xiv. 
r9. ,jv ... aµ,a.1!1)s] i.e. ,jv (ii.µ,a./!lav) 

... ii.µ.a.lJf/T, a cognate accusative. 
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q>TJ/,W Bwµ,ev av-rov elvat loal,TTJV TOVTO Tci fMpO<;, 07rep 

0-0TOb {3ovA.ovTai, ,-[ ovv TOVTO 7rpcir; TOV<; vvv; 416. 'E..ce,

VO<; µ,ev "fllP eixev luxvv 'TT'OA.)vp TOV A.o,yov µ,etl;ova ..cat 

7r">,.,e[ova ovvap,EVTJV ,ica-rop0avv • rpaivoµ,evo<; "fllP µ,ovov, 

5 ,icat, Ut"fWV, TO£', oaiµ,ouiv ,ijv <f,o/3epci, • ol 0€ vuv 'lr/1,VTE'i 

oµ,ov uvve-X0ovTE'i µ,e-rd µ,vpt<,JV evxwv ,ica1, oa..cpV(J)V ov,ic 

&v ovv.,,Be,ev, i5ua ruxvue Ta uiµi..clv0ia IIavA.ov 7r0T€. 

417. Kal, ITav-Xor; µ,ev evx6µ,evo<; ve..cpovr; aviUTT/, ,ical, /f,">,.,).,a, 

Mavµ,aTovpryei TOtavTa, c:,., ,icai 0ei><; voµ,,uBi}vai 7rapa TO£<; 

10 ef(J)0ev· ,ical. 7rptv t, TOV {3iov µ,eTaUTi}vai TOVTOV, ,tCO,TTJ

~twB.,, ap7rayrwat [(J)<; TPLTOV ovpavov, ,ical, PT/1'-fLT(J)V µ,e-ra

o-xei:v, WV OU Beµ,i<; dvBpw7re£av U,,'COV<Tab <fivuiv. ol 0€ vvv 

8vTe<,-a-X-X' ovoev {3ov"Xoµ,ai ovuxepe<; el7re£v OV0€ {3apv· 

,ical, ryap ,ica,i TaVTa ov,ic E'Treµ,{Jaiv(J)V aVTOL<; "X€ryw vvv, a'A.-Xa 

15 0avµ,atwv,-'TrW<; OU <ppfrTOV<Ttv avopl, TT/"'-ttwvTrp 7rapa

fJii-X-XovTE<; EaVTOV',; 418. Ei ryrip ,ical Tlt 0avµ,a-ra dcpevTe<;, 

e7r£ TDV {3£ov t1',0oiµ,ev Tov µ,a,icaplov, ,cal, dv 1ro)un:lav 
'f:: , , ... ' ' ""\ ' \ , , ... ""\ "\. ii. 

e,_ETauaiµ,ev avTov T1JV aryrye"'ttc17v, ..cat ev TaVTrJ µ,a"'"'ov, 'YJ 
ev TO£<; u11/Miair;, lhJret vitcwVTa Tov d8-x17Tryv Tov XptuTov. 

20 Tl ,yap d,v Tt'i el7rot TOV ti}-Xov, T~V emeltcflav, TOV<; uvvexe,r; 

ICWD!JVOV<;, T<i<; £7raAA~AOV<; <ppovTiOar;, Tit,<; doiaAel7rTOV'i 

V7r€p TWV JtctcATJUlWV dBvµ,lar;, TO 7rpo<; TOil<; du0eve,r; uvµ,-

7ra0£<;, Tri<; 7roA"Xdr; 07-,,l,Jreir;, TOV<; tcaivoTepov<; Ot(J)"ffi,OV<;, 

TOV<; ,ica0,,,µepivov<; BavaTOV<;; TI,<; rydp TO'TrO'i T1]'i oltcov-

2 a.JJTot yz vulg II 4 ,pa.,voµ,vo•J + µ,v yz vulg II I I P"/},ta.Twv a.1<011,,-a., wv 011 

/Jeµ,s a.v/Jp. },tfTO.!TX"" tf,ll!TIV C II 13 0110,v ovva.µa., vulg II 19 TOIi e,011 yz 

7. ,,.,µ,1</v/J,a.] 'aprons' (from 
the Lalin semicinctium). It is the 
word used by St Luke (Acts xix n) 
in describing the miracles wrought 
by St Paul at Ephesus. 

9· /Jeo• PO),t. l Acts xiv I 2. 

II. ~p,ra.,,.J 2 Cor. xii 2. 

I 7. 1ro:\,r€1a.v] Cp. ,ro:\,ula., 
iv 5 (note). 

'll. uv3vvo11<] 2 Cor. xi 16. 
ib, fra:\:\,!:\011<] 'constant.' 

H. inrip Twv l,c,cJ,.. ci/J.] 2 Cor. 
xi 18. 

ib. 1rpos Toils MIJ.] I Car. ix '21: 

2 Cor. xi 19. 
24. rn811,u, Oa.vdrov,] 1 Cor. 

xv 3r. 
ii,, rls ')'ap TO'll'OS /£TA.] This 

bears a singular resemblance to 
Vergil Aen. i 459: quis iam locus, 
inquit, Achate, quae regio in terris 
nostri non plena laboris? 
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,,J. , ,, , 0 /"\ - A I:' , \ ,..,.,,,.,,r;, 7roia TJ7T'Etpor;, ?Tota al\,U,TTa TOIJ oiteatov Tour; 

a9AotJ<; 7J'YVOTJU€V; e,divov ,cal iJ aoiteTJTO<; eryvw, teWOIJVEV

ovTa 8efaJLEV'1} ,roAh&1't',. 7rQ,v ,yap elOor, t)7rfµetVEV f7r1,

fJouXiJr;, teat ?TClVTa TPO?TOV €7TTJX0e vite'T}r;, Kat oihe aryw

vtl;oµ.evor; oil're UTE<pavovµ,evor; OU?Al71'€ ?TOTE. 419. 'AXXa 5 
,yap OUK oloa 'TT'W<; ,rpo1x0'T}v uflp[l;etv TOV avopa. Ta ry(Lp 

teaTop0wµ,ara atJTOV 7rUVTa P,€V V7repf3a{vet 'Aoryov • TOV 0€ 
T}µfrepov, TOUOVTOV CJUOV teat iJµar; oi 'Aeryew elooTEr;. 7r"'A.~v 

a"'A.M Kat OVT<»<; ( Ot/0€ ryap a7TO TT)<; EK/3UU£Cd<;, a,;\,"J,.' a,ro 
Tfjr; 7rpoaipeu£m<; ~µ,ar; 0 µaKapior; KPW£1,) OVK a?TOUT/Juoµ,at, 10 

lwr; b.v er7rw TOV'TO, a TOUOIJTO TWV el/J1'}µevwv Kpe'iTTOV 

EUTtV, CJUOV Q,7T(LVTWV av0poo,rwv e/t'€1,VO<;. 420. Tl ovv 

TOV'TO €U7W; P,ETd TouaiiTa KaTop0wµaTa, µETa TOVr; 

µ,vplour; UTE<pavovr;, 'T}lJ~aTO elr; ryeevvav a,reX0e'iv, teal. alw
virp ,rapaoo0;,vat KO'Aauet, V?TEP TOV TOIi<; ,roXXa,w: avTOV 15 

Kat At0auavra<;, Kat <LVEA.OVTar;, TO rye avrrov µepo<;, 'lov

oafovr; uw0;,vat 1ta1, T<p XptUT<p 7rpoue;\.0e'l,v, Ti<; OVT6>r; 

€7T00'1jU€ TOV XptUTOV; drye 'TT'o0ov aihov 0£1, KaA£tV, a'A>,: 

ovx eHpov Tt TOV 'TT'00ov 'ITAEOV. 42 I. "En-' ovv EaVTOV<; 

€Kelvrp ?TapaflaXovµ£v, p,ETa T~V TO<TaVT'T}V xapw, ~" l'Aaf)ev 20 
,, (} ' ' , , ' ., ,, 0 , I:' 'f: avw EV; µeTa T'Y}V TOUaVT'Y}V apET'YJV, T)V OtKO ev €7r€O€t,;a-ro; 

Kai, Tb TOIJTOV "JEVOtT' b.v TOAJJ.T)poHpov; 422. "On OE 
OVOE oihwr; 17" lOLWTTJ<;, ror; OiJTOI voµ,ll;ovut, Kai. TOVTO 

Xot'TT'OV {1,7J'00€t~at 7T£tpauoµat. 423. OVTOt µev ryap OU 

µ6vov TOV OUK f/<FKTJP,f.VOV T~V TWV eEw0ev 'AoryIDv Tep0pelav 25 

I Tov ouc(uov]+Twrov yz vulg II i om ,ci,ovvwoVTCI c II ro ,cplvE, y vulg II 
II TOO'o'""'" .O<Tw z II '23 ovx ovTwr fyz II 25 µ.,ww cz 

1. d.olK.] 'uninl,abited' (sc. -yi)) 2r. o(rn8ev] ('from,' i.e.) 'in 
= i{'1/µ.or. The reference seems to himself': cp. ooK •lxo11 ol,co8,11, 'of 
be to Acts ix 23, 19: for the visit to my own,' Ar. Pax 5n. In iii 6 
Arabia (Gal. i 17) is apparently sub Jin. we found /Jv,ciµ.,wr Kcu ri)r 
excludecl by the word Kwllvv,vonCI, 1ra.p' a.vrov Ka.I Tf)r r'J.v,,,e,11. 

9. iKpcia,wr] 'result.' IIpoa.,p. = 25. TOP ouK 7J(f. KTA.] 'who is 
• intention.' not practt'sed in proja,u (secular) 

14. "111tCI-ro Elr -,. KTA.] Rom. ix 3: rhetoric.' TepOpela. ('clap-trap') is 
cp. 110(.6µ.1111 iii 7 (note). said to be an abbreviated form of 

16. TO ')'E a,urwv µ.i,m] Cp. TO ')'f T<pa.Tda.. 
µlpor TO a6v iv 1 (note). 
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loiroTqv ,ca>..ovaw, aX>.a ,cat TOV OV/C eloo-ra µ,&,xe<T0at 

V7TEp TWV ~- ax.,,0e{ar; ooryµa-rwv • ,cal, ,ca,}.,il,r; voµltovaw. 

0 OE ITav>..or; OV/C €11 aµ<j,o-repoir; e<j,71uev lotroT7J', elvat, a>..>..' 

ev 0a-repcp µovav • /Cal, TOVTO aucpa>..it6µ,eva, TOV Otopt<Tµov 

5 a1tpt/3w, 'ITE7TOt7]Ta£, Xeryoov T<j> Xory<p lotWT'T/', eZvat, a,;\.;\' ov 

TlJ ryvwuet. 424- '&yro oe ei. µev T~V AE£0T7JTa 'IuoJCpaTOV', 

a'IT?JTOIJV, /Cal, TOIi A'T}µou0evou, lJryJCOV, JCal. T~V 0ou,cvo£oov 

a-eµv<>T'T/Ta, /Cat. TO □XaTwvo, fnlro,, €OE£ cpepeiv ei., µeuov 

TaVT'T/V TOV IIavXov 'T~V µap-rvptav. vvv Oe fJCe'iva µ,ev 
, , ,,,_, ' ' , - "t: 0 '\.... \ 

10 7ravTa ayt'T/µt, JCa£ Tov 'ITEptepryov -rc,,v e5 w ev "a"'"'oo'ITtuµov, 

/Cal, OV0€V µoi <j,pauew,, ouoe a'ITaryryeX[a, fi,€AEC a;\;\' 

Jge<TTW 1tal. TV XeEet 'ITTWXEVEW, 1tal. T~V uvv0711C7JV TWV 

ovoµ,aTWV l1,'ITA1JV nva dvat /Cat cupe>..ij, µovov µ~ TlJ ryvW<T€£ 

Tl8 /Cai Tfi TWV oo,yµ,a-roov aJCpi/3,;[q, i.OtWT'T/', €<TTW' µ,710' 7va 
\ , I 3- I -, "\. I .,,f,....-i, \ I 1 " 

I 5 TTJV 0£/€€1,0,V apryiav E71"£1€al\.V '1' :1, TOIi µaJCaptov EltEWOV 

acpaipe£u0w TO Ji,f'YlO"TOV TWV arya0wv, "al. TO TWV eryJCwµ,twv 

JCt:cpa>..a,ov. VII. 425. IIo0,;v ,yilp, ei.71"€ µ,ot, TOIi', 'lov

oa£ovc; G'VVEX€E TOIi', ev D.aµ,auJC<p JCQ,TO£/CQVVTa,, OV0€'1TW 

TWV <1''T/Ji,€LWV apfaµ,evo,; 7T00ev TO(}<; 'E:X.>..71v£0"T08 JCaTt:-
, <:- \ I <1-' ' T ' 't: ' ' • S::..l. 20 7raAattIE; ota T£ OE H', apuov E~E7rEµ'ITETO; OV/C E'TrELv,, 

"aTd, "Pa.TO<; evl"a -rrp AO"(<p, "al. ei, TOtIOVTOV av-roiJr; 

6 T'ljV A<ry10T17r11 cy* II ~wKpa.Tavs y II 7 nr,t11rovv c II I I ,ra.r,,i1',a.s 
oliv 1111'0A0')'111S aby*z II 16 TWV a.pETWV f' 7"0 µ.-y,eos TWV a:ya.9wv C 

5. ,..~ AO'"f'f-' Kr:I..J 2 Cor. xi 6. 
6. ,l ... clrwavv] 'if .l demanded': 

St Paul's admission that he was 
'rude in speech' cannot properly 
be pressed save by those who expect 
from him the varied excellences of 
the great classical writers. It will 
be disregarded by those who set less 
value upon mere style. 

ib. :l.et67->7Ta. KTA.] Chrys. no 
doubt studied these authors while 
he was a pupil of Libanius. A«67". 
='smoothness,' 'polish,' shewn for 
example in the avoidance of hiatus 
between vowels ( tf,w,,,,,lnwv rrv-,
Kpourr1s): B;,Ko• ='weight': rr•µ•irr. 
='dignity': IJ,t,os=' sublimity.' It 

may be observed that Suidas (s. v. 
'Iw<ivv>7,) attributes Vy,o, and A€IOT1JS 
to the present treatise, de sac. 

1 r. tira.yy.] 'style,' 'expression.' 
12. ..-~ 7'.i{n ,,-..-.] 'to ha,:e a pour 

(lit. beggarly) style': cp. Greg. 
Naz. de se ipso et in episc. 301 sqq., 
where it is maintained that simplicity 
is preferable to the elaborate style 
of Chrysippus, Plato, and others. 

VII. .Instances are quoted to skew 
the efficacy of St Paul's eloquence in 
converting souls to Christ. 

18. rruvlxu] Acts ix 22. 
19. 'E:l.\17v.J Acts ix 29. 
20, els Ta.po-6• J Acts ix 30. 
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< ' > ,I. I t; e~ \ ,I. I ' -Fj>..avvev, ro<; teat Et<; ..,,ovov 7rapo5 vv 71vai, µ71 't'epovTa<; T"]V 

nTTav; EVTav8a ,yap Ol/0f.7r(JJ TOV 0avµaTovprye'iv 17p~aTO. 

ouo' llv lxot Tt<; td7rE£11, ()'T"t (l.'lf"C) TTJ<; 7rEpt TtL npaa-na 

06~<; Oauµ,aa-Tov aUTOV i'11ov oi 7ro)..;\.ol,, ,cat, oi µax6µevo£ 

7rpo<; al/TOIi a7ro TTJ<; V'JTOA-J],Yf(JJ<; E7r1]peasovTO nlvopo<;. 5 
TE(JJ<; "ftLp ll'TrO TOU 71.eryeiv µ6vo11 e,cpaTEt. 426. IIpo<; OE 
TO(/<; lovoatsetv E7r£XEtpovVTa<; lv 'AvTtoXE£q, 'Tro0ev TJ"f<.iV£

SE'T0 ,cal, tTVVES1JTEt; o oe 'Apeonwyfr'T}-: J,ce'ivo-:, o TTJ<; 

oeta-toatµo11eu-raT71<; 7roAero<; J,celv'T}<;, ovte a'Tro O'T}fJ,1}"/0pla<; 

µ<>V"]', IJ,coXo68,,,crev avnp, /J,ET(J, T?J• "fU/Ja£1CO<;; 0 OE Ev- 10 

TVXO'> 7rW<; /CaTE71"EtTEV a7ro TT}<; 0up{oo,;;;; OUIC €7rE£0~ µEXP£ 

f3a0eLa<; VVKTO<; el-: TDV T7l<; oioaa-,ca71.Lar; aVTOV ll'Tr'TJUXOAELTO 

)..oryov; 427. T£ oe EV 0ecra-aA.O/JLIC'fl ,cal. EV Kop{v0p; Tt 

0€ EV 'Ecpecrrp, ,cat EV avTfi TY 'Pwµ,v; orix l5Aa<; 71µ,epa<; /Cat 

VVJCTa<; aV-J7A.ttTICEV lq,egi,<; el<; T~V it11'Y'TJITtV TWV "fpa<f,wv; I 5 

Ti &v Tt. AE"f0£ Ta<; 7rpor; TOV<; 'E7rt1'0VpeLovr; o,axege,<; teal 

ITroi:,co!)<;; el ryap tf7ravTa 0eX.Oiµ,ev /CaTaAE"f€£11, el<; µa,cpov 

€te7rEITE£Ta£ fJ,'YJICO<; 0 A.O"fO',. 428. {frav OVII ,cal. ,rpo TWV 

U1]µEL(JJV ,cal lv fJ,f.0'"0£<; avTo£<; cpaiV'T}Tat 'TT"OA.)..rp ICEXP'YJfJ,€VO<; 

nj, 71.o,yrp, -rrw<; €T£ TOAfJ,-J]tTOV<T£V lotWT'T}V el7re'iv, TOV /Cal dm) 20 

TOV OtaAE"fEU0at ,cal O'T}fJ,7J'YOPf£V µ,aXtuTa 0auµ,au0evra 

7rapa '1T"U.U£; 429. ~,a T£ "fUP Av,caove<; aihciv i.,,re7\.a/jov 

elvat 'Epµijv; TO µ,ev "flip Oeo(J<; ll'UTOU<; 110µ.iu8i'J11at d,ra 

4 .,,-yo11] 1J"'fO""To alx:yz franc henr vulg II 5 ,,.,,..,,~a.!;ono vulg II 12 auTovr 

Cl.7r1JO"XOAfl (-11) AO"'JO• cy" II 20 Tov a.,ro Tou vulg II 22 -ira.pa. ,ra.nwv y~z 

4. 0a.uµ,. "q"'fO>] 'counted him as 
wonderful': cp. <f,a.v">o.1111 a-y£<• TTJ" 
"/fKI,r/rri11 V 6. 

5• a,r~ T,jS U1r0h. t,r.] 'Were 
ovn-thro-.vn mere~y by /,is reputation.' 
For {nroX. cp. uroAi/1/;•ws i 4 (note). 

7- • AYT1oxd~] Gal. ii l l sqq. 
8. 'Ap<o1r.] Dionysius: Acts xvii 

34· 
ro. T,j< "'fV11.] Damaris: Acts I.e. 

The vetus interpres has cum u.xore: 
and this is the natural meaning of 
T,js "'fVva.,K6s here. St Luke's words 

are simply il.o,vcr,os ... Kal "'fWi) 0116-
µ.an t.aµ,ap,,: Ambrose, however, 
speaks of Dionysius Areopag-ites 
cum Damari uxore sua (Ep. ad 
Eccl. Verce//., quoted by Hughes). 

ib. E1'Tvxos] Acts xx 9. 
1z. a1r111Tx.] 'was wholly en

grossed' (from arcicrxoX<t<Ttlat, a 
word found in Lucian and Helio
dorus). 

16. 'E1r1K. Ka.I l:T.] Acts xvii 18. 
22. AuKa.oirES] Acts xiv 12. 
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TbJV tr'1}jUlrov E"fEVETO' T6 8e TOUTOV 'Epµfjv, OVIC ETi a'1T
1 

E1Ceiv6Jv, d">."A.' a'ITo Toii A.O"fOV. 430. T£vt 8i ,cal, TWV /i;X,"A,<,Jv 

il'ITOITTOArdV br "A.eovEICT'TJU€V o µ,a,captor; o{iTO<; ; ,cat, 7ro8ev 

dva T~V ol,covµEV'T}V li'ITalTav 'ITOAVr; lv TOL<; Q,71"(1,VT(JJV E(TTI, 

5 trToµ,autv; 7ro0ev OU 'ITap' 71µ1,v µovov_, d">.).a ,cat, ,rapd 

'Iovoa£o,r; ,cat," EAA.'1}Ut µ,a">.to-Ta 'ITCIVT<,JV 0avµ,ateTat; 01),C 

ll'ITO Tfjr; TWV E'ITttTTOAWV dpe-rfjr;; St' 17<; ov TOV<; TOT€ µovov 

'ITilTTOV<;, d">.">.a ,cal TOV<; ef E/CELVOV µexpi Tfj<; ITTJµEpov 

ryevoµevov<;, /Cat TOV<; µeAAOVTa<; 0€ €1T€1T0at µex,p, Tfjr; TOU 

X ~ I • A,. I~ I \ > ,k -. I \ > 
IO pto-TOU 'ITapouuia<; (JJ..,,€f\.'1}U€ TE ,cat w..,,EA7JCT€t, ,ea£ OU 

'1Ta1JCT€Tat TOVTO 7TO£WV, eror; <iv TO TWV dv0pro'IT6JV S,aµ,evr, 

"fEVO<;. 43 r. ,, f!u7rep 'YflP Tei:xo, lf doaµ,aVTO<; 1CaTa1TIC€Va

u0ev, OVT(JJ Tdr; 'ITaVTaxov Tfjr; oi1<:ovµh17J<; EICICA'f)U[ar; Td 

TOVTOV Teix£tH "fpaµµaTa' ,cal, ,ca0a7r€p nr; dptUT€V<; 

15 "J€VVaLOTaTor; EITT'1JIC€ /Cat viiv µE.ITO<;, alxµaA6JT£l;(JJv 'ITQ.V 

1HJ'T}µa elr; Thv U'ITalCOi}V TOV XptCTTOV, ,cal ,ca0atpwv "),.,oryt

uµovr; /Cat 'ITQ,V v,fr6Jµa €7Tatpoµevov KaTa Tijr; ryvroue6Jr; TOV 

0eoii. TaVTa Se 1ravTa lp,yateTat, ot' rJv 71µi:v ,cart:.At'IT€V 

E'TT'itTTO'A.wv TWV 0avµaulrov EICE{V<,JV, ,cal, T~r; 0eia<; 'IT€'1TA'1}-

20 pr,,µfJJ(JJV troq,{ar;. 432. Ou -rrpo<; OO"fµarrov Se µovov vo06Jv 

T€ dvarpo-rr~v /Cat 'YV'TJITL(dV ll(J"l/)(i.Aetav E'ITLTTJ0€£a 71µ'iv avTOV 

Tlt rypaµµara, aAAc.i 'ITpO<; TO /3,ovv €ii OUIC EAllX£UTOJJ 71µLv 

ITUVTEAEL µEpor;. TOVTotr; "flip en ,cal, viiv o[ 7rpoeurruT€<; 

xproµevot, T~V Q.'Y1'17V ,rap0Evov, i]v 71pµotraTo T<p Xptur<[,, 

25 pvef,U,OV<1i T€ ,cal 'ITAaTTOl/CTt Ka~ 7rpO<; TO 'ITVEVµan,cov 

r cur' EKEIP-"1•] + ry•••ro yz vulg II 6 µ,a,"AXoP- Oa.11µ,a.f.-ra.1 y II 8 µ,9:p1 

T'Js]+•o-xa.r71s efhlpsz vulg II r7 '"f"W<T•c.is ro11 Xp1uro11 f !I 19 om EKEwwv y 
vulg II 23 01 rc.iv EKK"A'1Jo-1w, 1rpo,urwns yz vulg 

2. roil "Ao;,011] Acts I.e.: hd."Aow 
.. . rov IIa.iJ1'o• 'Epµ,,jP-, i>r«o11 a.ilr~r 
;;., O -/ryovµ,oos TOIJ "-o;,011. 

ib. rt-. ot IC, T. IL.] 'in wkat 
did he surpass the other apostl,,s ?' 
For the gen. with 'll"XE0P-exn1• cp. 
ii 2 oL roX\,;; r,jj µfrp'I' 11' AEOP-<Krounn 
d.1rd.1''TWJI. 

r 5. alxµ.,i).wr1fc.,P KT"A.] 2 Cor. 

X 5• ' • ' . ' • I8, 01 WJI '1/• K. ,!,] 1,e. a1a TWP-
fTL<TTOXo'w dt 11P.•• Ka.rt"-111"<. 

24. 11'ap0tvo•] i.e. the Church: 
cp. 2 Cor, xi 2, and roO XpturofJ 1'1)P 

P-vµ,/>1/• iii 6 above (sub fin.). 
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/1,ryov<rt KaX:\.o<;, 'TOtn'Ot<; Kat Ta €'1T't<rK~'TT''TOVTa avTfi VOU'1]

JU1,'Ta d7roKpovov'Tat, Kat 'T-f}V 7rpO<r,YtvOJJ,f.Jn7V OtaTTJpOVU'tv 

0letav. 'TOtav'Ta i/µ,iv o lotW'T7]', Ka'TEAl'TT'E <f,&pµ.aKa, Ka, 

rroualJT'TJV ~ovTa OVva;u,v, ~v Yuau1, T~v weipav K,aAWr; oi 

'X,PWJJ,EVOl <rVV€XW'>, 433. Kai. O'Tt µ,ev 7rOAA~V auTD,;' 5 
€7T'OtE"i'TO 'TOV µEpov,;- TO'U'TOV CT7rOVO~v, €K TOVT<,JV o~Xov· 

VIII. 434. aKOV€ 0€ Ka~ Tep µ,a871-rfi -rt <p7J<rtv €7rtG'TEXXwv· 

Ilpoa-fx€ TV dva,yvwa-et, Tfi 7rapaKX7]<rH, -rfi OtOauxaXlq,. 

Kai, TOV a,ro 'TO'U'TOV Kap7rov '1T'pocr-rt071<rt Xi,ywv • Tomo ,yap 

'TT'Oti:Jv, Kat ueaVTOV U'WfIH<; Kat TOV<; aKO'UOVT<l<; a-ov. Kal. 10 

7rlZAlV • ..1.ovMv 0€ K vplov ov oli µaxfa-Bat, a">.,).,' ~,riov 

elvat 7rp0<; ,rllvTa~, OtSaJC'Tt1'0v, ave~l,ea,cov. ,ea£. 7rpoi6Jv 

0€ <p'TJ<rl' Iv 0€ JJ,EVE ev olr; eµ.aBec;, Ka, €7rtfITW071r;, elowr; 

7rapti, Tlvor; eµ,a0€r;, Kat on U7rd /3pEef,ov<; T(i, lepa ,ypaµ.µ.aTa 

oloar;, 7(i, ovvaµ,eva <re uo<J,luai· Ka, 'TT'UAtll' IIaa-a ,ypaif,~ 15 

0eO'lrV€V<TTD<;, ef,71ut, /Cal wcpi?..tµ,o,; 7rpor; OtOa<TKaA{av, 7rpor; 
EXe,yxov, 7rpor; €7ravop0wuiv, 7rpor; 7ratoe[av 'T~V ev OtKalO

uvvv, i'va apnoi; v o TOV 0eov &v0pc,nro<;. 435. "AKove 0€ 
Kal Tff Ti-rip 7rEpt T'l]r; -rwv €7rta-Ko7rwv Ka-ra<r-rau€<,J<; oia-
-., I '0 A~',l., .. ' '' ll,f,YOJJ,€VOr; 'T£ 7rpoun 'TJG'W' Ufl ,yap, 't'7J<TtV, etvat TOV E7rl.- 20 

<TKO'TT'OV llVTEXOJJ,€VOV 'TOV KaTd. T~V oioax~v 7r£G'TOV A.O"(OV, 

i'va ovva-ror; '[I /Cal -roilr; llV'T£A€,YOVTa<; €Xf,YXEW, 436. II wr; 

Ol!V lotwT7]<; T£<; ~v, Cd', otJToi if,a<rt, Toil<; aVTlA€,YOVTai, 

f.Af."'/XElV ovv71ueTat Kat €7rlCT'TOJJ,iseiv; Tir; OE XP"'a 7rpoa--

2 rrJV -yivoµEV1/1' z rpos 1"1/• -yeyEP1/µEP7JI' y* II 3 vyrn1.v vulg II Kai TOrT

aVTl]V] om Ka< yz vulg II 4 01 KllhWS ){PWµevm 01/VEXWS cfy•z II 6 EK T01JT011 cf II 
8 om rrJ 1rapaKh1J<fe<Z II 9 TOP aw' a1JTov y II 13 E11"L<fTEV0,,r vulg II 15 <lo,p1cr,u] 

+ E<S crwT11p1a.v yz vulg Ii 16 om ,t,11cr, fz II 1 7 1ra.,oe11crw vulg 

3. o lo".'.m1s] Chrys. ironically 
adopts the word applied to St Paul 
by his enemies. 

VIII. St Paul's advice to Timothy 
and others on the subject of preach
i?tl[, 

8. vplxux• -rfi civ. KTX.] r Tim. 
iv 13. 

11, ooiJXOII] '2 Tim. ii 24. 

12. wpoiwv] 'further on.' 
13. ttv at µbe] 2 Tim. iii 141 

15 (1rapa. rlvw,, and lepci. (om. Ta), 
WH.). 

15. ,,-iicra )'pa'P'i] 2 Tim. iii 161 

I 7• 
20. liEi )'lip] Tit. i 7~· 
24. i1r1<froµl?°etP] Cp. hncrroµlcra., 

iv 4 (note). 
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€')(,€£V TV avaryvw<ret ,cat Ta'ic; rypa<f,a'i,;;, ei TaUT'f/V oe'i T~V 

loiroreLav ar;7raf;er;Oai; u,cfj,yic; -rav-ra ,ea, 7rporpaaw, ,ea~ 

pq,0vµLac; ,ea), /f,cvov 7rpoux~µ,a-ra. 437. 'AXM TOt<; 

iepeva·i, 'P'f/0"£, TavTa OtaTaTTETat. 438. Ka, rya,p 7rep'/, 

5 iepirov ;,µ,iv o Xoryo,;; vvv. OTt 0€ ,cat TOt', apxo/dvot<;;, 

&,cove Tl 7raA£V €T€pot<i EV €T€pq, E7rtO"TOAV 7rapatve'i· 'O 
Xoryo,;; TOV XptO"TOV EVOtlCELTCJJ EV vµ,,v 7TAOV0"1,f,J', ev 7Tll0"ll 

<rorplq,. ,ca1, 7rllA£V. 'O Xdryo,;; vµrov 7raVTOT€ EV xapt-rt 

aXa-rt ~pTvµJvo,, eloevat 7rOJ<;; oe'i €Vi, €1'11,0"T'f' a'TT"01Cpiveu-0at. 

10 ,cat TO, 7rpoc; dwoXo,ylav eroiµ,ov,;; elvat, lt7raO"lV efp11-rat. 

®EO"O"aAOVtlCEVO"t 0€ E7rtO"T€AACJJV • Ol,coooµ,E'i-rJ, cp-rJO"tV, ek 
TOV lva, ,caOru,;; ,cai, 7T0t€£T€. 439. '10Tav 0€ 7repl leperov 

OtaAE,YT}Tat• Oi 1'aXw,;; 1rpoe<TTWT€', 7Tpe<r{3uTepot Ot'TrATJ', 

-rtµT), aEtour;Oro<rav, µ,aALO"Ta oi IC07rtWVT€', EV ll.oryrp ,ea'/, 

15 OtOa<r,ca)l.[q,. 440. Kat ,yap oiho,;; 0 TEAEWTaTO<;; Tfj<; 0£0a· 
a-,caXia,;; opo<;, ,hav ,cat ot' fiJV 7rpaTTOVU£, ,cal ot' fiJV 

AE,YOVO"t, TOV<; µ,a0'1'/TEVOfJ,f.VOV', EVU/'fWO"l 7rpoc; TOV µ,a,captov 

/3iov, &v o Xpt<rTOr; Ote·rtiEaro. ov ,yap ap,ce'i TO 'TT"ote'iv 

7rpo,;; TO OtOau,cetv • 44 r. ,cat OVIC eµ,oc; o Xoryo,;;, a>..>..' avToV 
~ ~ •'o \ ~ ,I,, I \ I:!- (' , I: ~ zo TOV (jCJJTT}pO<;. '> ,yap av, ..,,,,,a-,, 1TOl1JO"'[) /Cat otoa,.y, OVTOc;' 

Jl,€ryac; "-x.,,,o~a-eTat. El 0€ TO 'TrOtijO"lU Otoa,at 17v, 7TEptTTWc;' 

TO oeuupov €1'€lTO' ,cat rya,p 1',p,cet el-rre'iv, ~<; &v 'TT"Oti]uy, 

µ,ovov. vvv oe Tcj, OteXeiv aµ.<f,oTepa oei,cvv<rtv i5n T6 µev 

TruJJ epryruv EO"Tt, TO 0€ TOV Xoryov, Kat aXX~ll.wv oe'irat 

2 <TK'f/1/IE<s--,,-porf,a.rn,s y' vulg II 6 1rapa,ve1J + X,-ywv c II I 1 ,Is rov ,vu yz 
vulg II 14 µaX«1raJ + t/>11<1<v z II I 5 nXELaraTas mnu II 16 7po1ros mnu Xo-yos 
KIi.i. apas s 

3. &.XM TD<S l,p,O<F,] Basil raises 
the objection that St Paul's words 
as to the value of skill in teaching 
refer to bishops only (for 1,pd,s = 
'bishop ' see on !Epw<Fuv11 i 3). 
Chrys. replies, shewing from other 
passages of St Paul the imporlance 
of such skill for the inferior clergy 
(al dpx6µ,vo,) as well. 

6. o M-yos) Col. iii 16: cp. iv 4 
(init.). 

8. o M-y. irµwv] Col. iv 6. 
10. 1rp/,s &.,roX. fr. Elva,] I Pet. 

iii 15. 
u. o1Ko8.] r Thess. v 11. 

13. o! Ka;Xws KTX.] 1 Tim. v r7. 
19. Ka;I OUK ,µos O X.J From a 

fragment of Euripides (Melanippe 
488, Dindorf) KDUK lµos a µiJ{}os, 
&.XX' lµ,~s /J,1/TPO~ rd.pa.: cp. adv. 
oppugn. vii. monast. I 5 r A, Ill 19 B. 

-zo. ~s -yd.p ,IP] Matt. v 19. • 
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€KCLT€pa 7rp6<; T~V TEAEiav ol"oooµ~v. 442. • H OV/C a"OVEt<;, 

•rl <j,71ut Toi'<; 7rp1:uf3UTipot<; '&/,1:ulwv T6 TOV XptcrTov 

<T"Euo<; -fd i"'A.E"Tov • .6.td 'YP"l'YOpE,TE, µ,v,,,µ,ov1:vovTE<;, on 
rpt€Ttav VV"Ta Kal i/µEpav OVK €'1T'avu&µ7111 µETa oa"pvwv 

vov0ETWV eva e"a<TTOV vµwv. T[<; ryd.p X,pEla TWV Oa!Cpuwv, 5 
t, T1]<; Ota TWV AO"/(JJV vov81:ular;, OIJT(JJ TOV /3lov avT<jJ 

xaµ'TT'oVTo<; Tov a'TT'ocrro:\i,cov; ix. 443. 'A>..xa 7rp~ µ£v 

r1v 'TOJV €1/TOAWV ip,yacriav ovvaiT' av 'f/µ'iv OVTO', '1T'OAV uvµ,

/3aXfo-8at µepo<;-OV0€ ,yap EKEt µovov aVTdV TO 7T'O,V KaTOp-

8ovv <f,a£7111 tlv-~rav 0€ V7rep (>O'YJJ,aTWV ll"fr:iv !CWT/Tat, ,cal 10 

'1T'UVTE', a'1T'd Tt'.dV avTt'.dV µax<,JVTat rypa<f,wv, '1T'Olav l<Tx(/v () 

{3to<; evrav0a E'1T't0€t~at OVV~CT"ETa t; 444. Tl Tt'.dV 7r0AAWV 
)I,/... I'~ f H \ \ I 0 , I J \ 
O'f'EAO<; iopwTWV, OTaV JJ,ETa TOV', µox OV', EKHVOV<; a,ro 

Tij<; 'lrOX'A.ij<; TL', a,r1:ip{a', Et<; atpECTW EK'TT'E<T@V a,rouxiu0fi 

TOV aroµaTO<; T1}', EKKA7JU{a<;; 07rEp oloa 'lrOAAOV<; Tra06vra<; 15 

e,yro. 7T"Ol0V avT~ KEpOo<; Try<; ,caprEpla<;; OU0€V, ~<T'Tr'Ep 

oflv ou0€ V"ftOV', ,rl<rTEwr;, TrJ'i' 'TT'OXtTEla, Ot1:rp8apµ,iVTJ<,. 

445. ~ta 81 Tavra µ&'A.tuTa 'lrCZVTWV €JJ,'TT'€tpov elvat 0€t 
TWV TOtOVTri>V a,,ywvwv TOV OtOa.UKEtV TOO', aXA.ov<; ">..axoVTa. 

446. El ,yap Kai, aVTO', €<TT'TJIC€V €11 aucf>a'A.1:lq,, JJ,'TJOEV V'Tl"O 20 

~ • ... , Rl. ~ ' >-,_ ... ~ ' .. •,1.. ... TWV av-rtl\,€"fOVT6>V ,..,,..,.,,,71"TOJJ,EVO<;, a/\.1\,U, TO TWV a.,.,El\,E-

(1'Tf.P(JJ11 'TT'A'T/80<, Tci TaTT6µ€11ov {;7r' e,ce[vrp, orav tO'!} TOV 

'f/,yovµ,1:11011 i/TT718evra, ,cal oiJO€l/ exoVTa ,rpo<; TOtJ<; dvn

AE,YOVTar; elTrEtV, ov T~l/ aCT8ivetav T~V ~,celvov T'T/', ~TT'TJ<;, 

d>..Xd T~V TOV o6ryµaTO', alnwv-rat uaBpOT'TJTa· tcal Ota T➔V 25 

1 1rpo<] m cfz II om Tllv y' vulg 1rpos T7111 a;\.;l.71;l.w11 y*z II 5 om vµ,wv f I! 
8 auµfjaMea(}a, y vulg II 9 Ta TavTa y II 24 aa8<Pe1a11 <llff1/V EK«11ov yz 

3. tTK<vos To EKA.] Acts ix 15. 
ib. a,o 'Y1'71'Y• 1 Ac Ls xx 3 1. 

IX. The bishop must be able to 
uphold Christian doctrine against 
attacks: othenvise those who look 
to him for guidance, seeing their 
champion worsted, will begin to be 
assailed with religious difficulties. 

7. d;\.M 1rpos µb KTA,] The cor
rect punctuation of this sentence is 

due to Seltmann. Previous editors 
placed a colon after µ,/pas, a full 
stop after q,a.l71v 11.v, and began a 
fresh sentence with 6TaP M. 

8. o1rros] sc. o {jlos. 
11. ci..-o Tw11 ,.,:,. µ. -yp.] 'use the 

same scnptures as weapons.' 
17. 1ro1l1T<las) Cp. 1ro11,Teias iv 5 

(note). 
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TOV ev~ a7retplav o 7rOA.V, :X.ew, ei, luxaTOV 8A.E8pov ICaTa-
""" J ~ \ \ I I ,.. ~ I ., '\,, 
"t"f PETat. ICaV ,yap /Jl'l 7raVT"7 ,YEVflJVTat TOJV evavTtflJV, all.I\, 

oµ,w,, V7r€p Jv 0app€tV elxov, dµ<f,ifJ,i">..Xew civa,y,catoVTat• 

,ea), ok JJ,ETO. 7r[UTEW, -rrpoai,euav a,cXivov<;, 01/IC ETt P,ETa 

5 T~, avT-ry, o6vaVTat 7rp0U€XELV UTEppoT"7TO,, aXXa TO<TaVT"7 

tdx,,, Tat, e,ce[vwv El<Tot,c£tETat ,yvxa'i, U7r0 T~, ff rr.,,, TOV 

OtOau,ca>..ov, W<; tca), el, 11aVWftDV T€A.€VT~Uat Td ,ca,cov. 

447. "Ouo<; 0€ o>..e0po,, ,ea), O<TOV uvva,yETat 1rvp el, T~V 

de>..lav tcerpa"'A.~v e,ceivov, ,ca0' €tcaCTTOV TWV a1roX'A.vµ,Evwv 

10 TOW<.dV, OUOEV 0E~<T?1 7rap' eµov µa0e'iv, avTd', lf1raVTa 

el06><; a,cptfJw,;;. 448. ToiiTO ovv U7TOJIOLa<;, TOVTO ICEVOOO

~ta,, T6 µ~ 0e-X~uat TO<TouTot, a7rw'A.eta, afrtov ryEveuBat, 

JJ,'1JOE eµavTCj3 µ,e{tova 7rpo~evijuat Ttµ,wp£av T~, vvv ll7r0-
, , .,. \ I ~ ,.. A,. , ,~ \ "\ \ 11 

ICELJJ,EV'T/> €/Cft; /Cat n<; av TavTa "t''TJUftEV; ovoeir;, 71""-'TJV Et 

15 Tt<; µaT"7J1 µeµ,4,euOat fJo6XotTO, ,ea~ ev Tat<; a,).,).,o7p£ai. 

rptll,ouorpeiv uvµ,rpopa'i,. 

14 1r>.7111 EL P.1/ ns y vulg 

3. 0appei11 etxov] 'they might have 
felt confident.' 

u. d1rovolas] Cp., for the geni
tive, d.XXa. µ.a.vlas Ta p71µ.a.rn TavTa 
iv I {note). 

13. 1rpo!evf/1r<u] Cp. µ.e£i'ova 1rpo
~•• Tl>v µ.,,r8611 iii rr (note). 

15. b rais a."lv.oTp. KrX.] Cp. 
adv. oppugn. vit. monast. II 70 A .?1r' 
a.XAOTplm rp,>..o,ro,pwv KaKo'fr, 



AOI'O~ E', 

J. ·on '11"0.U.ov 'll"OVOV Kai CT'll"Ov/l-,jr; ai iv T~ KOIV~ lJµ.iA{ai 

UovTat. 

II. "On Tdv Elr; TOVTO nrn:yµ.ivov Kai <yKwp.lwv wEpopo.v 

)(P~, Kat 0-6vau0at '/..lynv. 

III. "On ~v µ,~ dµ,q,rrrEpa. £X!} ;;,)(P'rjCTTOr; ECTTaL Tei> 'll"A~Ou,. 

IV. "On µ.d},.iuTa /3auKav{ar; TOVTOV SEi' KaTarf,poH'iv. 

V. ·oTt l, >..6-yovr; dSwr; 'll"Adovor; OEtTat CT'll"OV/l-,jr; ;; l, dµ.aO~c;;. 

VI. ·on rijr; a>..oyou TWV 'll"OAAwv 1/njq,ov OVTE '11"0.VT'I} KaTa

,j>poviiv, DUTE 1ravT71 ,j>poVTlteiv SEt, 
VII. "On 1rpd; TO Tei> 0€r'i} apEUKOV µ.ovov SE'i TOW Myov,; 

pv0µ.ltEiv, 

VIII. •on fJ µ,~ Ka-ra,f>po11w11 i'll"alvwv 'll"OAAa v1rour,juETa, oe,11a'.. 

I. 449. ''Ou,,,r; µ,ev lµ,,rHpiar; T<p oioau,ca;\rp oei ,rp6r; 

TOV<; V'TT'Ep rijr; aX,,,0elar; arywvar;, i,,cavwr; 71µ,iv (L7T'00€0€tlCTai. 

"Exw 0€ u ,cat ,rpor; TOIJTOl<; frepov µvplwv afriov /CWOIJV(J)V 

el7re'iv, µ,aXXov Oe OUIC fJCeivo et1roiµ' &v a't-riov lrywrye, aX;\a, 

TOV<; OV/C eloo-rar; avT~ xp71uaa-0ai ,caXw,. brel- TO rye 5 
,rpii:yµ,a avTo <TWT'T/pla,; TE Kai, 7rOA.Xwv rytve-rai ,rpoEevov 

3 ,npo,v y II S XJYIIITOa.t vulg 

I. The preacher often feels that 
his congregation look upon the service 
as a theatrical performance, and 
upon him as an actor. He must 

therefore take care not to /Je carried 
away hy flattery. 

6. ,rp6~Evov] Cp, rpof,vii iii I r 
(note), 
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lryaOwv, lfrav TOV<; Ola1wvovµ€11our; Ei5py cnrouoalovr; TE 

d,vopar; Kat a,yaOo,k Tl ovv TOVTO €UTW; o 7TO°X.V<; 7T01IO<; 

0 7rEpt nh· Ota°X.£Eeir; Tit<; tcowy 1rpo, TOV Xaav ,ywoµ,£11ar; 

avaXiu11:6µevor;. 450. IIpwTOV µEV ,y<1,p TO 7rA€0V TWV 

s apxoµ,evwv OVK i0eXovutv rbr; 1rp6<; OtOaUKaMU<; tha,eeiu0at 

TOV<; Xe,yovTar;, IZAA!t Thv TWV µa071TWV TaEw iJ1repfJa.vTE', 

U.VTtAaµ/3avovut Thv TWV 0ea-rwv TWV €V Toir; efw0ev ,ca8e

toµevwv lrywut. Kai ,ca0a7TEp EKE£ T(J 7r)vij0or; µepttETat, 

Kal ol /UV TOVT(f), oi 0€ hetvrp 1rpouveµovutv €aUTOV<; • 

10 oihw oh Kal €VTaii0a Otatpe0evTer;, ol µiv fi,ET!t TOVTOV, ol 

0€ f.l,€T(J, EfC€{vov "ltvovTat, 1rpar; xaptv ,eal ,rpoc; IZ'TT"Ex8eiav 

a,eovoVTer; TWV Xeyoµi.vwv. 45 I. Kal ov ToiiTo µ,ovov EO'Tt 

TO xaXerr6v, aXi\.a. ,eat lfrepov O'U0€V ~aTTOV TOVTOV. ~v 

,yap nva uvµ,(3fj TWV Xe,y611TWV µ,epo, T£ TWV €T£potr; 7T0117J-

15 0£VTWV evu<f,ijvat -ro'ic; AO"f0£', aVTOV, 1r'h.etova TWV Tit XP11-

µ,aTa ICAE7rTOVTWV iJ<f,hnaTat ovE£071· 7r0AACLICL<; 0€ ovoe 
Aa/3wv ,rap' ovoevor; ouoev, a)l,X' V7r07TT€V0etr; µovov, Tit 
TWV faA.WKOTWV E7Ta0ev. /€at Tt AE,YW TWV frepoir; 7f'E-

7T0117JP,EVWV j avToV TOt<; evpEµ,aut TOt<; eaVTOV uvvexwr; 

20 xpftuauOat OVIC EVL. 452. Oi, ,y1tp 7rpo<: w<f,eXELav, a,)l,),,a 

7rpoc; Tep"ttv UKOVEW el0fo·0'Yjuav oi '17"0AAOt, tca0&7rep Tpa

,yipowv ~ Kt8apq,owv tca017µevot OtKaumi. ,cat ~ TOV AO"fOIJ 
otvaµ,tr;, f/v lEe/36-Aoµ,ev vvv, ovTwc; EVTav0a ,ylveTat '1T'o0ewh, 

W', Ot/0€ TOL<; uo<f,tuTat',, OTav ,rpor; IZAA1JAOIJ<; a,ywvlteuOat 

3 ,rep,] rpos c II 11 ,rpos xa.piv '1 1rpo1 a.1rexlle1a.11 vulg II 18 1rE1ro111/e yz II 
'll'Oll'70<11n"" fz II r9 wp11µa.u-, y'z vulg II zo ovK ,v,un• fz ovK eur,11 c" 

3. o,a.Ai~is] i.e. oµ,,Ala.s, 'ser-
11tqns.' 

6. roil• A£')',] i.e. 'll'flOS rovs 
Ahovra.s, the preposition being 
omitted as at iii r4 w1up <ir ripxe
rv,r6v r,va. elK6va. rous ... TflO'll'OV< 
(note). 

7. riiv rwv Oearwv nA.] See 
Puech pp. 213 sqq. for a description 
of the behaviour of church-goers at 
Antioch. The office of the deacon 

who had to keep order was no 
sinecure: ' il a vait beau repe ter a 
voix haute !'invocation consacree 
11 Pr~tons attention" (:irp60'<7Xwµ,v): 
le tumulte, Ies distractions, ne 
prenaient jamais fin,' etc. For 
1/earwv cp. Thuc. iii 38 (of the 
Athenians) elwl/are 9eaTal. rwP X6')'w11 
,,i,,,,,uoa,. 

23. 'ljv i~•fl- vilv] See iv 6. Nu11= 
'just now.' 
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dvarytclitwvTat. 45 3. revvalar; ovv oe'i /CaVTav0a ,frux,;,r;, 

,ca1, 7r0AIJ T~V -ryµeTepav vwep/3aivo{HT'T/<; uµttcp6TrJTa, rva 

'T~V a-ratc'TOV ,cat avwcf,e">..f} 'TOV 7rA'l}0ou, ~oo~v ,co">..aty, ,cal 

'tT"por; TO w<pe">..tµ,wTepov µ€'TW'f€W OUVrJTal -rnv atcpoacrtv· C:,r; 

av-rrj, 'TOV ">..aav lf.rreu0at ,ea£ d,ceiv, a">..Aa µ~ aUTOV -ra'ir; 5 
e,ce{vwv &ryeu0at em0vµ.iair;. 454. TovTOV 0€ ovoaµw<; 

E<FTW E'lf't'rvxiiv, a,),,,)1..' ~ out 'TOVTOlV TOtV ovo'iv, Ti}<; Te TWV 

braivwv V'1T"€po,fr[ar;, ,cal, Tfjr; EV T<p AE"fElV ovvaµ,ewr;. 

II. 455. Ktiv ryap TO hepov dwfi, TO Ml7r0fl,EVOV &x,p'TJ-

<F'TOV "l[veTat Tfi oiatevEei Ba-repov. &v TE ,yap ewa[vc,,v 10 

vwepopwv µ,.;, 7rpM</>ipy Otoau,ca),,,iav 'T'?V EV xapt'Tt l(at 

llA.a'Tt TJpTUµEV'l'/V, ev,ca-racf,pov'l'JTO<; V'TrO T<dV 7T"OAAWV rylveTat, 

OVOEV O,'lf'O -rf}r; fl,E'faA.o,frvx,£a,; ,cepoava<; E/C€£11'1'/',. &v 'T€ 

TOV'TO ,ca">..w<; ,caTop0wua<; TO ,dpor; -rf}r; a,ro 'TCdV ,cpo-rwv 

o6E'7J<; ~'TT6JV <Jv 'TU)(,'[), el,; 'TaV'TOV 'IT"UAW 7repdcrTa'Tat 'Ta 15 

'Ti}<; t'l'Jµiar; avnp ye Ka£ TO'i<, '17"0AAO'ir;, 7rpor; x,aptv TCOV 

dtcotJOVTWV µ.a;\">..ov I, 7rpor; a•ef,e">..ttav XE"JElV µ,eXETWV'T£, Ota 

Tnv 'TOOV ewa{vc,,v em0uµlav. 456. Ka), ,ca0awep o µ'/]TE 

'TT"aux,wv Tt 7rpdr; -rar; evr/nJµ,kr;, }l,'l}TE XE"JHV elow<;, ofiTe 

ef,cei Tat<; TOV '1T"X'l}0ou, -ryoova'ir;, 01J'T€ wcf,eXe'iv clEtOA.O"fOV 20 

nva Wcp€A.Etav ouvaTat, TfP µ'l']OEV €')(,HV elwe'iv- oiJ-rw /Ca£ 

o Trp '1T"00cp -rwv E"Jtc6Jµ,£wv e">..,cofi,EVO<;, lxrov dµ,eivovr; 

6 ovaev ovaa.µ,w, f II II 1rpc</J•fY11 cyz vulg II xa.1 aJ.a.r, 17pr.] hie incipit 
cod d II r5 'TfTTWJJ,EVo• yz vulg II 17 JJ,EAITWP70S c II 19 'R"IIITXEII' f II 20 EIKEIV 

vulg II 21 •xwv a.,P' WV a.µ,ELvovs Efryada.d6a., avll')UETCU TOVS 11"0AAOV5 yz 
vulg 

8. rijs iv r. X. aw.] 'the force of 
e/t)(Juence,' implying florid rhetoric : 
cp. v 2 litSa.uKa."llla.v TT)v iu xa.pin 
KTX. 

II., III. He must at the same 
time cultivate his powers ef speech 
to the utmost ; and observe the golden 
meatl between /,we of praise and con
tempt /or it. 

rr. iv x.a.pm KT\.] Cp. Col. iv 6, 
quoted in iv 8 above. 

14. Kp6rwv] For the practice of 

N, c. 

applauding a favourite preacher cp. 
Euseb. H. E. vii 30 9, Greg. Naz. 
Or. xiii: Cognet p. 46. A Greek 
congregation still cries ,MTw on the 
not very frequent occasions when 
sermons are preached. 

17. µeXeTwvn] This goes with 
avr,j,. The intervening Tm< roll.Xoi's 
is disregarded. 

18. µ,t,re rci.ux. KT"ll.] 'not affected 
by praise.' 

9 
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eptyauau0at TOU<; 7ro).).oiJ<;, avTt TOVTWV 7rapixet Tit TEp,J,-at 

ovvaµeva µaA.A.OV, TOVTWV TOU<; €V TO£<; ,cp6TO£<; 0opu/3ov<; 

wvovµevo<;. I I I. 457. 'Aµrf,o-rEpw0ev ovv luxvpov Etvat 

TOV aptUTOV apxovTa Oft, Z'va µ~ 0aTEP'f' 0aTEpov dva-

5 TP£'1Tf'}Tat. OTaV ,yap avaUTlt<; €V Trp µEU<p ).i,yr, Tit TOU<; 

pqi}vµwc; twvTa<, f'1T£UTv'1rat ouvaµ,eva, eha 7rpO<T7TTalr, /Cat 

Otal€07TT'T]Tat, /Cat V'1TO Tij<; fV0€W<; lpv0ptav dvary1uit7JTat, 

Oteppu7] TO ICEpOo<; TWV ).fx0evTWV ev0iw,;;. oi ,yap €'1TtTt

fl,f'}0f.V'T€',, a111yovvn<; TOL<; elp'Tffl,EVOt', f(at, OUK exolJT€', €TEpw<; 

JO av'TOV aµuvau0ai, 'TOt', Tij<; aµa0ia<; aVTOV f3aAAOVUt u,cwµ

µ,aut, TOUTOt', oloµevot T{,~ eav-rwv uvu,cuiteiv OVE£07J. 

458. dto XP~, ,ca0a.7TEp nva ;,vfoxov &ptUTOV, el<; aKp{/3Etav 

TOVTWV dµ,cf,oTEpwv lX-7JAaKEvat -rwv ,ca)l..wv, Z'va dµ,cf,6-repa 

,rpo<, -ro Uov atmj> µeraxeiptl;1:tv Ef;fi. ,cat ,yap o-rav av-roi; 

15 ave'1TtA'TJ7TTO', &7raut ryev7JTat, 'TOH OVV'f/UE'Tat µ,e0' 5u7J<; 
t:J I"\ - 'f: I \ "\ ..!. .,.,, \ ' I \ '° , , ,.. ,-,ovl\,tTat e'i"ovuta', ,cat ICOf\.ll.,,etV ,cat av!evat -rov<; v,r avTCp 

Ta'TTOJJ,EVOV', /J,7rav-ra<,· 7rp0 0€ TOVTOV OUK, Evµap€'> -ravTa 

'1TOU!LV, 459. T~v 0€ µf7aAovvxiav ov µ,exp, Tij', TWV 

€7Tatvwv v1repo'1ria', €'1Tt0E£KVVU8at µovov, aXA.a ,cal 7rE-

20 paiTipCb w-polvyetv, rva µ~ '1T&A,v a'T€Afr; r, TD ,c€p8o'i', 

IV. Tivo', ovv oei: ,ea) ETEpov KaTarf,pove'iv; f3au,caviai; 

/Cat cf,8ovov. 46o. Tac; 0€ O.Kaipou', ICalC7J"f0ptar; (,cat, 'Yap 

,lvaryK'Tf TOV 1rpoeuTWTa µ/:.µ,fret<; V7TOfl,EVEtV d)..oryovc;) OUT€ 

dµfrpw', 0€001/CEVat /Cat TpEµetv, Oll'TE a,r"A.w<; 1rapopav 

25 ,caXov· dAXa XPfJ ,ctiv "f€VO€tr; Tll'YX(l,Vr.,)Utv ovuat, ,cllv 

3 urxvpoTEpo• f II 6 E'lr«TTpe,Jta, c II 12 llfl y II 13 •:\11:\aKf>at] 'J]KflP 

(EIKE<•) Gcmnuy II 16 v,r' avro• c II I 7 ovK ,vµ.apwr TOVTO r0<Et y II 
19 llwcvv<FIJa, XJYf1 vulg emllELKY, XP'I/ cyz II 20 TO •p-yov by"z henr II 
21 lleira, z vulg II 22 ur11-yop,as y vulg II 25 /lei f 

1. Tohwv] genitive of price: 'at make them pull evenly. 
such a cost.' 14. Kai -yap /Jrnv KTll..] Cp. Greg. 

III. 6. fr,CFTiJy,a,] 'to reprove': Naz. deseipso et in episc. 775, where 
lit. 'to draw up,' 'contract' (used of stress is laid, as here, on the 
astringents). personal character of the priest 

12. ds a.KplfJ, KTA.] 'lo have 16. &.nha,] 'lo forgive.' 
reached peifection in regard lo both IV. He must not be perturbed at 
these virtues.' The charioteer has the thought of the mvy and jealuusy 
two horses, and knows how to which others feel towards him. 
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-,rapJ. TWV Tt,xOVTIDV 71µ1,v €7r<l,YIDVTat, 7T"Etpau0at uf)e.vvvvat 
I • ' 6 0 >11-\ I rl >II: ,l. I 

Taxe.w<; avTa',. 4 I. VOf.V "/ap OIJTID', aV'if.t 't''T//J-''711 'TT"Ol/"7• 
, I ' 0' ' \ ... ~0 \ " >r., I pav TE ,cat U"fa 77v, (d<, TO 'lrl\,'T/ O<; TO aTa/CTOV' a,-,a<TaVtUT(d', 

,yap Ka£ UKOIJf.£11 /Cat £KMh.f.1,V elw0o<;, a?rh.W<; TO €7rEA0ov 

(1.7rav cp0e,y,ye.Tat, T1]'i' J:>-..'f}0e.fa<; OIJO€Va 7rOtOVJJ,f.VOV A.07011, 5 
462. ~ta TaVTa av oe'i TWll 71"0h.h.WV /CaTacf,pove'iv, aft.A.a 

apxoµeva<; eu0€o><; 7rEpt1C07T"Tf.tV Ta<; V'TT"O'fta<, Ta<, 7T'OV7Jpa,, 

-,r,[0oVTa TOV<, e,yKah.OVVTa<;, ,c/lv a),.,o,ywTaTot 7ra11Twv eie.v, 

,cai µ1170€11 oA.o><; J),,),.,,{7r;iv TWV ovvaµevwv acf,avluat oofav 

OVK a,ya0'1}v, e.l 0€, ?rllVTa 'TT"OLOVVTWV 71µ0JV, µi] 01.>..wutv ol 10 

JJ,Eµ<f,oµe.vot '1T'Et0e.u0at, TO T7JVtKaiiTa KUTa<ppove.'iv· a><, edv 

cf,0auv 'TL', Ta'1T'f.WOUU0at TO£<; uvµ7T"Twµ,aut TOVTOL<;, ov 
ovv17<TETa{ 7TOTE "fEVva1,ov 'TL ,cal, 0avµauTov a?roTEICe.'iv. 71 
"flLP a0vµ,ta /Cai al O"IJVf.);'.f.£', cf,povT{Oe<, OEtvat 1CaTaf3a),.,e1,v 

yuxij<; Svvaµw • ,cal, e.l', au01.vetav /CaTa'Ya"fELV Ti]V euxd-T'f}V, 15 

463. Ot/Tc.>', OfJV XP11 Tilv lepea Ota/CEl,0-0at 7rpo<; TOV', apxo

µ,evov<;, &u1rEp /lv e.l 'TT"UT~P 7rp6<, ?ratlJa<; /1,'YaV V'f}7Tfov<; 

Ota,Cf.OtTO • Kai, ,ca0a7rEp EKe.tvwv oiJn: vf)pitovTc.>V, oiJTe 

71"h.'f}TT0l/TIDV, oiJTE oOupOfJ,EVWV €7rt0-Tpe.cf,oµ,e.0a, a'A.>..' OUOE, 
7111£,ca tiv 'Ye.'X,wut ICU/, 7rpoa-xalpwuw 71µ,1,v, µe1a €7r! TOllTCfl 20 

cf,povovµ,ev 7rOTE, oiJTc.> /CUI, TOVTWV /J,'YJTE TOt<; €7T'alvot<, 

€~O"f/COVU0ai, /J,'l]Tf. KaTa'TT"[?rTf.W TOI,', ,J,-01ot<;, OTUV aKa[pw<; 

'Yivwv-rat 1rap' aVTWV. 464. XaAE'TT"<lv Oe TOUTO, cJ µ,a1Capt€' 

4 f'/KaJ.m• byz henr II 7 apxoµ.fvov c II fKKO'll"Tftl' c vulg Ko1rTe,v y II 
V'll"epoy1<a.s b II 14 ouva.LVT' a.v 1CO.TO.{Ja.">..e<v (-{Ja.">-lwv) bfz II rs a.;,a.;,«v cy 
ava.-ya;-ew z II 16 6taK«Ta.1 fz II 20 e,n TOUTO y vulg II 21 0UTE-oun z II 
'22 ,poyo,s] + oe, Z 

4. TO t'll"iMJav] 'the first thing 
that occurs '; cp. contra eos qui 
subinfr. ha/Jent vir![. 240 E ,ca/)a.,rep 
o! µe/)uovres TO i'treMov ii,ra.v q,0e-y
-y6µeva,. 

8. Ka, ... dw] On the use of the 
optative (instead of the subjunctive) 
with 114v or U.v in late Greek see 
Schmid Atticismus i 244, ii 59. 

10. d-111!">..wuw] For other in
stances of El with the subj. in Chrys. 

see Field Homm. in Epp. Paul. 
Index s.v. 

1 r. ,,.;, T'l••K-] i.e. -r"7E a,;, • tl,en 
and not till then.' 

ib. iav q,9a.uv ,c-r:\.] 'if one is 
too quickly depressed by these mis
haps.' 

14. a.9uµ1.a., q,p.] Cp. q,po>Tloas, 
dl)uµlas iv 6. 

ib. OEll'a.l KO.TO.{,.] Cp. OELP7/V 
Ka.Ta.{Ja.">..ew iii 16 (note). 
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Taxa oe, olµai, ,cai dovvaTOV, 465. To rydp µ,~ xatpew 

E'TT'atvovµ,evov, OVIC oloa et Ttll£ dvBp<dTT'WV 7T'OT€ ,canfJp0w-rai· 

T6V Oe xa{povra, ,zl,co,; ,cal, hn0vµe'iv ll'7T'OAaveiv avrwv• 

TOV 0€ ll'71'0Aa1Jetll hnRvµovvTa, 7T'O.VTW<; ,ea), €V Tat<; TOVTWV 

5 ll71'0TUXfat<; aviiiu0a1, Kat a"7-..vetv avary1C"7. 466. ''f!u7rep 

'Ydp ol ryavvµwoi Tff) '1T'A.OVT€tV, i]v{,ca &v K(LTa7r€UW<Ftv 

Et<; 71'fl/1,QV, ax8011Ta£, ,cat ol Tpvrf,iiv flw00Tf<; OVIC &v 

dvr,uxotvTo tfiv EVTfA.w~ • OVTW ,cat oi rwv l,y,cwµl,ruv 

lpwvrei;, oiix ihav ,fri,ywv-rai µ,6vav el,cij, aA.A.a teat lhav 

10 µ,~ bratvwv-rat <FVVfXW<;, tca0a7rep Al/J,ff T£V£ Ota<f,0ftpovTae. 

T~l/ ,frvx~v, /€al µaA.l<FTa ihav Q,UTOt<; €VTpatj,eVTf<; TVX©UlV, 

I; Kai, ETepov<; €7T"Ul110VJJ,€VOIJ<; lllC01J(JJ(F£. 467. Tov 0~ /J,ETa 

TQUT'71<; Tij<; €'7T't0uµ,iai; el, TOV Tij<; oi'oau,ca)dai; arywva 

7rapfA.0ovTa, 71'0<Fa 7rpa'Yµ,aTa Kat 71'0<Fa<; exetv olet Tit<; 

15 aA"f"700va,; OVT€ T~V 0aAaTTUV EUTl 1€UJJ,ciTruv £/€TO<; 1:lval 
,, \ ' ' ... ,.. ' ...... ,~ \ "\. / 7TOTE, OVT€ TTfV €1CHVOV 'I' VX'YJV 't'POVTWWV /CUL f\.V7T'7/',, 

V. 468. Kat ,yap ihav 'lrOAA.~V €V Trj, A.eryetv ovvaµ,w 

exv ( TOIJTO 0€ Ell oAlryo£<; 1:i:,pot TL<; av) • OIJ0€ OVT(JJ TOU 
~ e .., ~ , ,, "' , .., , , , ,J,. • 

71'0VEt<F aL OlTfV€1CW<; ll'lr"71\.f\.a1CTat. €71'E£oTf ,yap ov 't'IJ(T€(J)', 
,.._ ' \ 0 , \ ' , .. , " , ~ , ,J,., 20 al\.l\.U µ,a 1)<T€W<; TO f\.E,Yftv, /CUii €£<; a,cpov avTOV TL<; a't'tK1]Tat, 

TOTE a!!TOV arpi71<F£V €p71µ,ov, llv µ~ uvvexe'i <T71'0VOV Ka~ 

,yvµ,vaulq, TQ,IJT7/V 0epa7TEVTJ T~V ovvaµ,w. 469. "lluu 

TO£<; uo<j,wTepot<; µ,iiAAOV, ~ TO£', aµa0eu-repo£<;, µ,eltwv o 
7TOVO',. ovoe ,yap V7rep Tfi'Jl) avTWV ~ t17µ,ta llJJ,EAOV<Fl 

1 01µ1u]+crr1 yz vulg II 5 ,1},.v<1v] 11},.')'<LV ghwy vulg 11},.')'vmv (v prius in 
rasura) berl )1.1nrrn;Oa1 K11< <:KK},.<v<cv Ka, av,auOa, Kat a.XII€,. (a.},.-y«v) dehklstz 
vulg II 6 o, xa,povrH dfp 

3. &.1roX. a1hw•] sc. bra./vw,, to 
be supplied from €'/TaivoiJµ,vov. 

5. .iM,,.] 'to be distrau,1;ht.' 
Some MSS (see critical note) have 
X111r,Zo-Oa, KO.< iKKXlveL> Ka.I &.v,a.uOa, 
Ka.< &.M«v, where the first infin. is 
probably a gloss on the third, and 
the second on the fourth. 

V. Tiu l{lfted preacher ought not 

to alluw himself to grow careless in 
the preparation of his sermons. 
.More is expected ef him than of 
others: and his faults will accord
ingly be scrutinized with all the 
greaJer severity. • 

2 3. µ.a,\Xov ... µ,ltw•] Note the 
double comparative: cp. Blass Gr. 
N. T. 44 (5). 
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'T'OVTOt<; ICQ,1'Elvot<;, a>..M TOITOVTOV afh.,, 7TAEU,,V, OITOV Kai 

'T7l', KT1]1TEW<; JKaTlpar; TO µluov. 470. KaKelvot<; µev ovo' 

/iv e,yKaXEITEt€ Tl<;, µ'1]0f.V J~iov Xo,you 7Tap€'X,OUITW" OVTO£ 

oe el µi] µe£tova T7l'> Sof.,,r;, ~<; li7Ta1,l'TE<; exoutTt 7TEpt aiJTWV, 

ael wpocf>lpotev, 7TOXAii wapa, 7TUVTWV e'TT'ETat Tit e,yKX17µ,aTa. 5 
wpo<; 0€ TOVTOt<; EICE'ivot µev ,eat E7Tt µt,epo'ir; µ,e,yaXwv liv 

TVXOtfV €7Taivwv· T(/, OE TOVTWV, tiv µi] Xlav v 0auµa,na 

/Cat E1'7TA'TJICTa, OtJ µovov eryKwµiwv €(rT€PTJTat, a>..)i.a, Kai 

TOV', µeµcf>oµlvou', €'X,€£ 7TOAAOIJ',. 471. OtJ 'Yap Tote, 

)\.e,yoµevot<;, a><; Ta'ii; TWV AE"/OVT(J)V oofai., Ka0r,vTat OtKa- JO 

tovTE<; oi a!CpoaTal. <Za-TE orav KpaTfi Tt<; a1ravTWV EV T<j, 

Af,YEtll, TOTE µaAttTTa 'TrlLVTWV avnj> oe'i 7rE7T0ll"l/J,EV'1]<; 

(1''1rOV071<;. oiJOE "/iip TOIITO, & KOtVOV Tfj<; av0p'1Y1f'ELa<; 

cf>v<TEW<; €ITT£, TO µi] 7TaVTa €7rtTLJtY')(,llV€tV, efECTTtV EICELV<[J 

1Ta8e'i11· a,).,).,' av µ:;, ot' OAOII uvµ,rpoovfi Trj', µ,e,ye0et Tfj, I 5 
V7TOA.1]'1f€W<; avTOV Td. Ae,yoµeva, u,cwµ,µaTa µupia /Cat 

Jl,€µ•/mr; ">i.af3wv 7Tapa TWP 7TOAXwv Q,7THIT£. 472. Kat 

oiJOEt<; €/CElVO A0'YL,ETa£ 7Tpo<; EaVTOV, OT! ,ea), a0uµ£a 

'7TpOU7TEUOVCTa, /Cal a,ywv£a, ,eat cf>povTt,, 7TOA.;\a,ctc, OE ,ea,), 

Buµo,;; E7TEU/COT'TJCTE Trf T7l'> Otavolac;- ,ca0aprj,, ,cat TfL T£/CTO- 20 

µ,eva OiJIC acf,71,ce 1rpoe"'A.0e'iv Etll.£1Cpt1171. /Cal OTt oA,r.,,, av8pw

'7TOV lJ11Ta, OUK €UT£ Ota 7TaVTO', etvat TOV aVTOV, oiJoe ev 

a7TaUtv €V'1}f1,Epe'iv· a,),.,">.,' elKo<; 7TOT€ ,ea), OtaµapTeiv, /Cat. 

€AllTTOVa T7l'> olKELa<; 0EtX,071vat OVIICLJJ,E<sJ<;. TOVTr,Jl) OVOEV, 

07T€p ecf>7Jv, EllV07lCTa£ /3ovA.OVTal," a,).,).,' wawep a'Y"(EA,:P owi- 25 
,.. ' I \ , ' K \ ..... ... .. I:'' 'A. ,.o,,-rer; e7ra,yovu, Tac;- atnac;-. 47 3. at al\.J\.W', oe 1re..,,u,eev 

11.v8pw,ror; Ta µev /CaTOp0wµa-ra TOV 7T/\.'1}ULOV ,ea), 7TOXA.a 

J;vTa ,ca,1, µ,e,ya)i.a ,rapopav· f]v OE fAO,TT<sJJJ,a 7TOU rpavfi, Kliv 

I avn1] auTOLS y II z K'Tt<TE<.n y* II 7 TWP nraivwv yz vulg II 13 av8pW'll'lll7JS 

yz II 14 -ro µ.711rpos 1ravra c II 18 rpos ,w-ro11 yz vulg II zo E11"EO'KOTl<TE cy' II 

z 5 wn:<p •1>71" f 

1. 81TOP ..• -rt} µ.ill'ov] For the 
construction cp. iii 6 TocrotiT'I' µii_tou 
'KdJ'OV TOVTO, /J<T'4' -roi) 61a,r-r~w1 Kai 
8a.vµa_tEiv TO µ.icrov lcr-rl (note). 

ZI. ElA1Kpiv1)] Originally 'dis
tinct,' •unmixed'; hence • pure,' 
'unsullied'; see Lightfoot on Phil. 
i 10. 
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'7"6 TtJXOV 'll, ,CQ,V oui ,ro"A."A.ov uvµ/3€/~'T}ICO<;, /Ca£ €7ratu0av€Tal, 

Taxlwc;, Ka, €7T"lMp,/3av€'7"a£ ,rpoxe[proc;, Ka£ µEJJ,VT}Tat Ota

,ravTa<;. ,cal TO µ.i,cpov TOVTO ,ca1, €t!'7"E/\,€<; TtJV TWV 7T"OA.AWV 

Kai JJ,€'ya"A.wv r,A.aTTO)<T€ oafav ,roA,l\,d,fCt<;. VI. 474. 'Optfec;, 

5 r:J ,yevva'ie, ()T£ µaA.t<TTa T<p )\,e,yetv ovvaµlvrp 7rA€1,0VO<; oe'i 
Tij<; u,rov&,j,;;· €7r£ 0€ Tfj 0"7rOVOfi KllL avef tKaKLa<; '7"0<TaVT'T}<; 

()<T'T}<; oVOE (l,7raVTE<;, O<TOV<; wpa7€p6v <TOl o,f/Mov, €0EOVTO. 

47 5. IIoAA.0! ,yap a,h~ uvvexwc; brupvovmi µ,dT'T}V ,cat, 

elKfJ, Klll ovoev ~XOVTE<; €"fKaA€tV 'TT'At}V QTl TO 1rapa 1raaw 

IO €VOOICLJJ,€tV, a1rex0avovTal • /Cat oe'i ,yevvalwc; </JEpEtv TtJV 

,ru,pav TOl/T(J)V f3au,cav[av. 476. To ryap em;paTOV TOVTO 

µwoe;, Q7rEp eiKij <TUh.A.€,YOVO"lV, oJ <TTEryovre<; KpV7rTElV, ,cal, 

A.OtOopovvTal, Kat KaTaµiµ,rf>ovTat, ,cal, OtafJaA.A.DVO"'l )\,a0pa, 

,cat, 'TT"OV'T}pEUOVTat cf,avepw,. yvxtJ 0€ apfaµ,EV'T} Ka0' [,cau-

15 TOV TOUTroV a:>vye'iv ,ea), ,rapofuv€u0ai OVJC ltv cf>0auEtE 

Otacf,0ape'iua T-fj ft.l/71"'[}- 477. Kai, ryap OU ot' EaUTWV 

aVTOv Uµ/Uvovrat µOvov, &.xxa Kat Oi' €T€pwv TOVTo 7TOtE'iv 

€7r£xeipovui. Ka£ ,ro)\,A.aKt<; nva TWV OVOEV ovvaµevrov 

€1,7r€bll EICAEfaµ,evot, TO£', €7raLVO£<; e,ralpovut, Klll 0avµ,al;ov-

20 aw 'U7r€p TtJV aEiav. ol µ,ev aµ,a0tq,, ot 0€ Kal aµa0[q, Kat 

<f>06vrp TOUTO 7r0lOUV'T€<;, Lva TTJV ootav TOV'TOV ,ca0EA.W<T£V, 

ovx Zva oe[Erout 0avµaU'7"QV 'TOV OVIC IJvTa TOlOVTOV, 

478. Ou 1rpo, 'TOVTOV<; 0€ µovov €KELV<[J T<p ,yevva[rp a 
, ' ,, "\ \ ' ' , , "'"\. ~,..! , arywv, a,.,"-a Kat 1rpo, a1reipiav OI\.OV v,1µov 1ro"h,),..,a,ct<;. 

5 TOJ µa:>,una, Ae-y«v f II 6 .,,.. ] 'll'pos vulg ii ,rnA>..')s oemu T1JS o-rouo11s 
Ka.< ave(<KO.K<a.s roa-auT1JS c II 7 oaovs] ous fz II 9 om or, TO vulg ,r ,...,,., rov 

'll'ap,t ,rao-w euooK<µ.E<e cfyz II 13 A0<0-0povo-, fyz II µ.eµ,povra, vnlg II 15 1<a,v 

,t,fJu.o-ELE y• II 20 0< µ.ev µ.aP<a f o, µev µ.av<a µ,,~011 yz vulg 

r. ,.a,, o,a ,roX>..oD o-.] 'though 
it were long since he did such a thing 
before.' 

VI. Unfavouro,/,/e criticis,n; must 
be fared with equanimity. 

8. fll"Upuona.,.] Cp. lr,,Puo/lTIJ.I. 
i 4 (note). 

9. ouoev l-,(ovTn KTA,] 'though 
having no fault to find with him 

except Ms universal popularity.' 
IUdiv /Jn simply=:,r)\,jv: cp. Ar. 
Nub. 1429. With a'lf'exeaivona.,. 
supply aim;i. 

r 4. iro111JpeuovTu.<] Cp. XP1JO"T<U<• 
ra, iii 15 (note). 

r 5. o{JK av ,j,il. o.] 'had bett!!:r die 
at once': lit. • could not be too quick 
in dying.' 
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hre,oij ,yap OUK ECTTW e! €1\)\,0,ytµwv avoprov CT1i>i.:Ae,yea0a, 

TOV'> uvvepxoµe110V', a7T'al/Ta<;, aXXd TO 7T'A.€0V 'T'I]'> €KKA.'l'}<ria<; 

1-dpor;; eE lowJTWV CTV!l'rJX0at a-vµf3a[vet, TOiJ<; 0€ A.Ot7T'OiJ<; 

Kat auTOiJ<; €Kelvw11 µev dvat CTVV€TWTEpov<;, TWV Be AO,YOU<; 

Kptvat OVVaftEV(J)IJ >..ei7T'eCT0at 7T'OA.)vp 7T'/\.€0V ~ oa-ov €K€LVWV 5 

oi "X.at7T'o1, 7T'liVT€'>, lva OE µ6Xt<; ~ oevTepov Ka0iw0ai Tov 
I I \ ' \ I ' \ JI 

Ta1JT7/V K€KT1/JJ,EVOV TT/II ap€T1/V, ava,yK'I'}, TOIi aµetvov 

ei7T'oVTa eA.li.TTOVa<; (;7T'€VE-yKaCT0at "POTOV<;, €CTT£ 0€ OT€ 

µ170€ €7ratve0evTa ll7T'€A.0E'iv. 479. K a1, oe'i 7rpo<; TavTa<; 

,yevvairo<; 7rapeCTK€1JQ,<70at Tll<; avroµaXia,;;· Kai, TOI.<; ~v oi' 10 

aµa0£av TaUTa 7raaxovut CTV'Y"flVW<I'KElV • ToiJ<; 0€ Old 
rp06vov TOVTO iJ7roµevovTa<; OaKpveLV, w, a0Xiov<; OVTa<; 

Ka1, €A€Ell/OIJ<;" µ,,,,i· €TEP<fJ 6€ TO!JT(J)V EA.a.TTW Tr"JV auTOu 

vaµtteiv "f€'Y€V'rJU0at ovvaµtv. 480. Ouoi ,yap, el tw,ypdrpo<; 
~ ,r \ I \ \ I .-. \ 

(J)l) aptCTTO<;, Kal 7raVTWV KaTa TYJV TE'X,111/V KpaTrllV, T1]V I 5 
µeTa 'Tl"OA.A.fj', Tfj, aKpt/3eia<; ava,ye7paµµEV1'}V elKova tnro 
TWV T?7<; TEXV'l'J<; a,7re£prov CTK(J)7T'TOJJ,EVTJV £wpa, €0€£ KaTa-

7T"€CT€tV, Kat TTJ KplCTEl TWV OUK dooTCJ)V rf,aVATJV a,yeLV T~V 

,ypacf,71v· WCT7r€p ouoe Trjv OVTW<; cf,aUA.1/V, 0auµaCTT7JV 

'TlVa Kai, €7r€paCTTOV, a7rd T?7<; TWV llTf'X,VWV €K7T'ATJ!Ew,. 20 

VII. 481. 'O rydp aptCTTO<; o,,,µwvp,yor;; aUTO', fCTT(J) Kat 

,cpi-rij<, TWV a1hofi T€')(,V'l'JJJ,UTWV, Kai, ,caXa ,cal t/,afi)\.a Tatfry 

T£0eCT0ro Ta ryivoµeva, OTav o TE'X,VTJCTaµ(;VO', aUTtl. VOV<; 

I OUK E!Eunv y out< EIIEO'TW z vulg II 6 µ.oX,s] µ.ovov cf II 7 om T7J" ap•T1J" f II 
9 E'll'a.v,Muv y II 14 ;,,11,111/a., f II 18 a;,n•] Xq,Etv y• 7/i'Et111Ja, y' vulg II 
'2 I EO-TO.< Kf"T1JS Y 

3. roiis Ii, A0<,rov< KrX.] There 
are three classes (according to 
Chrys.) in a congregation. The 
first is composed of trained critics 
(rwv M-yovs Kp1va, liuvaµbw11): the 
second contains persons of cultivated 
taste ( to these the words ro~s 
}.0<,roils ... ,rvurwrlpovs refer): the 
third and largest class consists of 
the 10,c:;,,-a., (referred to in oi 1,.o,,rcn 
,..,bra below). 'EKewwv where it 

first occurs (after a.tlrovs) means the 
third class: but later (after iiuov) it 
means the second class. 

6. Evo. /leµ.. ~ /leUT.] Cp. lvos ,ro11 
,cal lievTlpou iii r3 (note). 

18. <f,a.6X1]v ii-yew] Cp. 1/auµ.auTov 
-h-ov iv 7 (note). 

VII. Tlze best and safest rule 
.for the preacher in composing his 
sermons is to aim at pleasing G~. 
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Tai/Ta<; <pEpl) Ta', ,fr-,J<pOV',' T~V 0€ TOJV [~w0ev oofav, T'l]V 

'IT"E7rMV'1]µEV'fJV Kat ,hexvov, µ,'1]0€ elr; vovv /3a"Jtfo0ro '/T"OTE. 

482. Mij TOLVVV µ,~TE O T7l', oioauKaA.lar; dvaSefaµ,evor; TOV 

ll"fWVa -rat, TOJV iEw0t:11 €V<p'1]µlatr; 7rp0UEX€Trl), µ'f}OE a'11"6 

5 TOIITWV T1}v eaVTOV KaTa/3aAAETOJ vux11v· aXX' lp,yatoµEVO', 

TOV', Xo,yov<;, wr; llv dpeueie Trj, 0erj, (ovTO', ,yap avTrjj Kav~v 

Kai, l5por; iuTw µovo, n"jr; dpiuT7J<; O'f}µtovp-yia, eKeivwv, µi'J 

KpOTOt, µ'1]ilE €V<p'1]µlai), el µev e,rawo'iTo Kat ,rapa TOOV 

av0pw,rwv, µij OtaKpovfoBw Ta E"fKWµta • µ~ 7rapexovTWV 

10 0€ avTa TWV aKpoaTWV, f''1]0€ t'1JT€"7W, µ7JOE a"'lvyetTw. 

483. itcavi'J ,yap arh~ ,rapaµ.v8ia TWV 'll"OVWV, Kat. wavTWV 

µEttwv, ()Tav eavnp UVV€t0€vat 0UV'1]Tat, ,rpor; apEUtc€£aV 

TOV 0eou uvvT£0€k Ka£ pv0µ{(r,JV T1]ll StoauKaA.LaV. 

VII I. 484. Kat "f<Lp ctv <f,0duy T'9 TWV aXo,ywv f.Tralvwv 

15 em0vµiq, aXwvat, OVOEV avTrp TWV 'IT"OA.A.WV 'IT"OVWV drpeXor;, 

ovoe 771'> iv T<[) A.€"fEW Svvaµewr;. Tar; "f<LP llV01]TOV', TWV 

'TrOA.A.WV Ka-ra-yvwuetr; µ,ij ovvap,EV'I] <pEpEtV ,frvxi'J €1£A,!/€Ta£ 

Kai, T1]V 7rEp'i. T6 Af"fEW pi7rT€t 0'7iOV01JV, Ota TOVTO XPiJ 
µ,d"X,1,uTa 'Tr<ZVTWV 7T'€'11"at0€U0'0ai E'TT'alvwv V'TT'Epopav· OU ,yap 

20 ap,ce'i TO A.€,YEtV eloevat 7rpo, T'l]V TaVT'1]', Tijr; ovvaµew<; 

<pVMK'l]V, &.v µ,ij Kal TOUTO 7rpoufi. 485. El 0€ Tt', aKpt/3w, 

efnate1,v l0i>..ot Kai, 'TOI) ev €V0€Lff ,caOeu'TWTa 'Tall'T'1]', T~<; 

ap€'T~r;, evp17uet 0€0JJ,€VOV 'TOV TWV e7ra£11wv ICaTa<ppov,(iv 

ovx ~TTOV ~ TOVTOV. 486. Kal. ,yap ,roi\.:W aµapT<ivew 

6 Tw 8ew]+µ<v<Tw z II 8 e1r<1<Vf!TCU vulg II ro TWII aKouovTwv cfz II µrJ 

r,,,._ µ,,~. vulg II r r '1rC1VTWV] 7rC1<TWII Y4 II 1 3 om TOU cfyz II I 4 om C1AO')'Wl' c 11 
I 8 X/J'I 7TO.JITWII µahft.011 f 

r. TWV lEw8,v] Cp. Tour lEw8o 
i 4 (note). 

6. ws 1111 dpi,m•J 'in the way in 
which he could best please' : O.P goes 
with d.plum, not with ws. 

9. µ-1, 810.Kp.] 'let him not reject.' 
II. ..-dvTWV] SC. 1ro11w11. With 

..-auwv (see critical note) supply 
1ra.pa.µ,,fJ,wv. 

VIII. The effort to win the ap-

plause ,if men leads lo envy, lzatred, 
and unrhanrableness, felt by tlte 
unsuccessful towards the successful 
preacher. 

15. allwva,] <l>lhivw more usually 
takes the participle: but cp. Ar. Eq. 
935 tf,8at,,s fr' ,is eK1CA'7a-la11 eM!,i11. 

17. E'KM<Tcu] 'is enfeebled.' 
'22, TOI' EV e•8. KTA.] i.e. the 

less eloquent preacher. 
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ava,y,cau017cr€Tat, T'ry', TWV 71'"0XA.WV 00~', ~TTWV "fEVoµcvo',' 

aTOZIWV ,yap iEtcrw0~vat TOt', WOOKtµovcrt /CaTa T~V TOV 

Af.,YElV apETrjV, imf1ou'1.EJEtV TE avTO£', Kai Ota<f,0ove'icr0at, 

Ka£ µiµ<f,ecr0at JJ,llT'T}V, Ka£ 71'"0A.Aa TotavTa UCTX'T}µove,v OU 

71"a,patT1]UETat, ah.Alt 71'"UVTa TOAJJ,1]U€t, Kdv Ti]V VVXiJV s 
a71'"o}.h,-8at Mn, UTrEP TOV Ti]V e,utvwv oofav el<; Ti]V T7J<; 

lola, EVTfAEia,. /CaTa"fa,ye'iv Ta'TretVOT'TfTa. 487. IIpo<; OE 
TOIJTOt<; ,ea( TWV USpwTWV aTrOC1"T1]CTETat TWV 1rept TO 'TT'OVEtV, 

vapK'T}<; l,Su71'"€p nvo, ,caTaCTICEOau0e£cr'T}<; avTOV ~- yux_ij<;. 

'TO ,yap 'TrOAA.lt µox_OouvTa E?uiTTova Kap7rova-8at e,yKwµta 10 

l,cavov KaTaf1a'A.E'iv /Cat Tpii/t'at 7rpO'i' i'nrvov f1a0vv TOV ov 
t" ., , , ~ ,.. ' '\ \ ' ~ 
vvvaµevov e,yKwµ,twv KaTa.,.,povetv· e1ret Kat "fEwp,yoc;, OTav 

el.. A€7T'TO"fE6lV ,caµvy xropiov ,cat, 1rfrpa"> ava,y,cat'T}Tat 

'YEWP"fElV, Taxiw, ci<f,{CTTaTat TOV 'TrOVE'iv, f/v µi] 'TT'OAA~V 

wepl TO 1rpa,yµa /CEKT'TfµEvO<; v T~V 7rpo0vµ{av, ,t, Xtµov 1 s 
Of.O', €71'"£/CE[µevov €')(,'lJ• 488. El ryap Ot µff<) 71'"0AA.1]', 7'7J'i' 

efova-[a<; ouvaµvot Xi,yew TOUalJT'Tf, OEOvTat ~" ryvµ,vaula,; 

7rpo<; T~V T1]'i' ICT1JUE6li; <f,v'A.a,c17v, 0 µ'T}Of.V OA(l)', crvva,yarywv, 

aXX' iv TOl<; a"f&JCTLV avaryKatoµ,Evo<; µeXETav, '7TOU'T}V U7T'O

O"T1]C1"ETat Trjv ovuxf.pEtav, 'TrOUOV 0opv/3ov, 'TrOCT'TfV Tapax~v, 20 

tva 7roUcj', TP µ/Jx0<t> µi,cpov n UIJVa"fll"fElV ovv710fj; 

489. • Av U Tl', /Cat TWV µeT' auTOV TETa,yµ,Evwv, ,cal. Trjv 

E/\.aTTW Tr;Ew AaxovTWV, ev T,P µepet TOVT<f> µii)..'A.ov €KELVOV 

Ota<pav~vat OVV'TJ0fi, 0da, TlVO<; oe'i yvxij,. €VTav0a, o>UTE 

I 1/TTW1' 'Y"'oµevos] •pwv z II 6 a.iroXEcra., z vulg II 9 Ka.Ta.)(<8«cr11s (sic) f II 
flrt71"<<Toucr7Js c II T7J 'f!l)(7J] cyz vulg II 12 ,,.. .. K<U J + o z vulg II I 3 AE'lfTO'YE<W 

ac franc :\E1rTo°)'a.to• bflz h<71'To-yErn• d vulg II 22 µ<T' ,wro• y' vulg 

-2. cl.To•wv KTX.] 'being unable 
to rival famous preadurs.' 

3. o,a.1>8ovEio-l1cu] Verbs com
pounded with oui often signify 
rivalry, and when this is the case 
they are chiefly used in the middle : 
cp. o«JT~EvEcrlla.&, 61a.Ko•Tlfecrlla.,. 

9. •<ipK7)~] 'numbness.' For the 
construction of Ka.Ta.<TK<il. with gen. 
(Tijs ,J,uxfis) cp., at the end of this 

chapter, ,ra.0wv TOP O)(hO• KO.TO./IKE· 

lidfei Tijr ia.,n-ov 'f"X'i'r: adv. oppugn. 
vit. mona,t. 111 108 A, ,ro1':\11., rijs 
y,uxijs KO.TaCTK<Mcra, va.pt<']P, 

II, moP] i.e. lethargy. 
13. Ae1rT6'Y•wv] Cp. An·T6j,Ea Ka.I 

cl.1r61Cf'1/}l,Pa. ii 4 (note). 
24. a,a.,pa.vijva.,] 'to become fa

mous.' 
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µ,➔ Q,A,filVal /3au,cav{q,, µ11oe V'TrO a0vµiac; KaTa1reue'iv. TO 

ryap V'TrO TWV iAaTTOVWV 1rapeV1]µepe'iu0a, avTOV EV a~u.'i
µaTt ,ca0€UTWTa µeisovt, /Ca£ cpipetv ryevvairoc;, Oil T~ .. 

TVXOVU1],, ovoe Tij<; TJP,€Tepac;, aX.X,.i TtVO<; aoaµavTtv17<; &v 

s er,, -tvxijc;. 490. KJv µev €7rl€t!C~<; f, ,cal, µfrpto<; cirya,, o 
1rapevoo,ciµwv, cpoP71TOV 01rrouovv 'YiveTat TO ml0oc;· iiv 0€ 
Kai, 0pauvr; Ka1, a;\a(<ilv Kal. cfn;\ooofoc;, 0avaTOV EKEivrp 

,ca0' €/CO,UT1JV £V/CT€0V nµ,epav, Ot)Tc,J<, aVT<p 'TrlKpav KaTa

CTT1JU€l T➔V Sc,J➔V, €7rEµ/3a[vwv cpavepw<;, KaTaµ,roKwµEVO<; 

IO Xa0pa, -rijc; efovu[ar; 7rOA.Aa 1rapau7rWV -rijc; EKeivov, 7rllVTa 

avTO<; e'lvat {3ovA.oµevo<;. µery{CFT'l'/V oe EV li1raui TOVTOl<; 

aucpaA.Etav T~V ev T(f AE"f€lV Kf.KT7/Tal 7rapp-'}uLav, ,ml, T➔V 
-rov 7r)1,1j0ovc; 7repl, av-rov o-1rovo¥, Kat To cptA.e'io-0ai ,rapd 

TWV apxoµevrov a1ravTt",JV. 49 I. t, OV/C oioar;, 50-0<; Tat<; 

15 TWV Xpio-navwv -tvxa'i, A.O"fc,JV epror; eio-eKwµao-e vvv; Kat 

5n µ,a"'Ato-Ta 'lrUVTWV o[ TOVTOV<; (Lf7/COUVT€<; EV nµfi, ov 

1rapa -ro'ir; lfro0ev µovov, a;\11.a Kai, 7rap/i mi:, Tij<; 1r£0-T€W<; 

oiKeiot<;; 492. Ilair; ovv civ Tt<; EVE"fKOl TOCFQVT1]V alr:rxv1'1]V, 

OTaV aVTOV P,f.V cp0ery'Yoµlvov 7r<l1JTE<; r:rvywr:rt, Kai, owx">--e'i-

20 o-0at voµ{sroo-t, x;al, TOV Xoryov TO TfAO<;, wu-rrep Ttva 'lrOV(l)V 

ava1ravuw, 7rEptµ€1J(l)CJ"l • 0a-repov OE ,cal µaKptl. AE,YOVTO<; 

µ€Ta w-po8vµiar; &.,co6ruatv, Kat- wa{urea0ai µfA)\ovTar; 

ovuxepalvroo-t, ,cal, uryav {3ov;\oµevov -rrapogvvwVTal; 

493. TauTa ,ya,p el «al µiKpa UOl OOKE'i elvat vuv ,cat 

25 €VKaTa<ppOV7]Ta, Ota TO 0/Tre[pa-rov· ci;>..X.' t',cava "f€ €0-Tt 

,rpo0vµ{av o-(3foat, /Ca£ "Vll'X,7l<; 1rapaA.1J(Tal Ovvaµtv, t,v /J,i} 

,rav-rrov nr; EaVTOV T&JV av0pro7rLVWV avaa-1rao-a,; 1ra0wv 

, inro] -rapa. f II 7 8aPaTos y II 8 evKTa.<oP y II 9 v1repf3a.ivw11 vulg Ii 
II T011To1s T'1)P a.rt,pa:>,«a.v vulg II 19 O<EIIOXh«a-Ba, vulg II '22 µa.Kpo0v1.ua.s y' 
vulg II 25 a.1rELpanTov y a:rr••pDTaTov c II z6 ,rpoO. rt(3ert4' Y'UX'l/S Ka, T'l/V ouva.µ,w 
a1JT71S irapa.>.. c 

z. ,ra.pelfllµ.] 'to be surpassed 
in point of success' : cp. rapevotr 
11.,µ,w11, immediately after. 

3. oti Tfi~ TtJX. nX.J ' is be
yond an ordinary mind, certainly 

beyond mine.' 
9. KaTaµ,wK.] 'gibing at him.' 
15. ,l(leKwµa.rtE] Cp. Et4EKWJl,Q(IEII 

iii 1, (note). 
16, !II nµy] SC, EUT£,. 
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oµofo,,; Tat<; lUTWJJ.llTOL<; µEAET1]0"'!] OtalCEtcr8at ouvciµ.ecrtv, 

at Jl,1]TE cf,Bov'f,, Jl,1]TE Oo~<; epw-rt, JJ,1]TE €TEPP TtVt T0£0VT<p 

e.,,,prov-rat vocr17µ.an. 494- El µ1v ovv 7{,; lcrnv av0pw7rWV 

'1'0£0tn"O<;, ci)<; ovvacr0at TO Oucr017pa'TOV TOUTO /€al, a,ca-ra,yw

VlcrTOV ,cat, av~µepov e,,,p£ov, T'l'}V TOJV 7T'OAAWV oofav, ICaTa- 5 
7raTeiv, Ka£ Tlt<; 7ro"J\.)..as aVTTJ<; EKTEµ,vew ,ce<f,aACi<;, µ.aX.Aov 

0€ JJ,'1'}0€ <f,iivat T~V apx~v cru,yxwpeiv, ouv17cre-ra, EVICOA.W<; 

,cai 'Tit',' 7T'OAAA',' TaVTa<; a'TT'olCpovEcrBat 7rpocr/:1oA.a<;, Kai, 

EVOlElVOV TWO<; tL7T'OAaVEtV )uµ,evo<;' TaVT'rf<; oe 01.JIC {1,'TT''rJA

"11.a,yµ,evo<;, 7T'OAEµ,OV Ttva 7T'OAUet&r, ,ea, 8opu{3ov cruvexi, /Cat 10 

a0uµla<; Ka£ TWV h.0£7T'roV -rraOrov TOV /$x">..ov KaTacrlCEOa,e, 

TTJ<; faVTOV VVXTJ<;, 495. Tt oei Tct<; A0£7T'ct<; ICaTaAE"'fElV 

ouu1Co">..la,;;; /i,,;; ouTE el7re'iv ou-re µaBe,v OUVTJCTETat Tt<;, µ.~ 

E7T'I, 'TWV -rrpa,yµaTWV ,yevoµ.evo<; avTWV. 

6 EKT</m• y vulg II 9 evili.ov (-e,vov) acdghlwyz evil,ov ty' vulg II 
II Ka.ra<TK<Oa<T« fmu oliv Ka.ra<TKEVIZ)H dy franc vnlg II u T'T/ >/lv-x.71 bz henr 

5. 871plov] Cp. Plat. Rep. 588 c 
871plov irotKO-ov Ka.! 1rohVK«t,1fXov. 

6. ras ,.-, ,mpa.>..ds] like those of 
the Hydra killed by Heracles. 

ib. µ.a">-.>..ov ill KT>...] ' Or ratker 
not Iv allow it to grow at all.' 

9. ,tlilmvoiJ] Cp. Plat. Legg. 
9 I 9 A EOOm.1'1)1' ;,a>..,j•71• 1raprurx,wv, 
Field in his note on Romm. in 
Matt. 540 E shews that from ,v~la 

three adjectival fonns are found: 
viz. ,uomvos, ei!ilios, and ,tlilw6s. 
He rejects the forms ev/i,w6s and 
ro6,71v6s. 

[I. K<IT<l<TK<ild..1••] Cp. on vapK"'lf 
above. 

r3. µ:q brl Tw.,, "P· i'· av.] 'if he 
has no/ had adual experimce oJ the 
life' : for the use of iir! cp. br! rwv 

olci""'" iii 7 (note). 



J. "On 1<at Tatr; EWvvatr; TWV frlpo1r; ap.aprnvoµhwv V1r0-

II. 
III. 

1<€LJ/Tal oi iEpE!<;. 
0
0Tt Twv ,iova{6vTwv 1rAEfovor; ofov-rat a.1<pi/3,;:[ar;. 

11
0Tt 1rA.Elovo,;; f.lJKoA.lar; 47roAO.lJ€t O p.ovCl.(<JJv 1ra.prl. 

£KKATJU{ar; 1rpo<:u-rw-ra. 

' TOV 

IV. "On rij, oiKovµ.lVTJ, 'TY/V 1rpouTau{av E/L'lrm{uT£VTat b 
iEprur;, «al ET£pa 7rpayµ.aTa cpptKTO.. 

V. 'On 1rp;ir; 1rd.v-ra l:m'T1}0£LDI' £!vat XP~ TOI' iEpla. 

VI. "On ovx OVTW TO µ.ova.{uv, wr; TO 1rX10ovr; 1rpoEUTO.V!lL 

Ka.Awr;, 1<apTEpia-. UTJ/J-ElOV. 

VII. 

T~ lv µEucp <FTp£cf,oµ.lvcp, ,j U.uK7Ju(~ EuTtv. 

VIII. ·on £VKOAWTEpov ~v a.pE'TY/1' OL Ka0' €!1VTOVc; Ol'TE<; ~ OL 

1roA.A.<i,v cf,po11Ti{ovTE<; KaTopOavuiv. 

IX. "On Ol/ XP7I KaTacppOVEtV T~<; TWII 1roA.Awl' v1raA.1fEw;, 

KJv l{rruo:,,.. aiua TVX?J· 

X. ·on oll µ.lya UWUaL EaVTOII. 

XI. .. On 7rOAA.<ii Xo.A.E7rWT£pa p.lvEL Ttµ.wp{a Td. TWv kplwv 

r1µ.ap'T1]µ.aTa., -;; Td. TWV l8iw-rwv. 

XII. 'EK 1rapaouyp.a.TWV 1rapci.a-muL<; Kai n; .. J&,VTJ, n; .. Ota 
'TY/V 1rpouB01<{av IT/'> iEpwuvVTJ, yn,aµ.ln1,;, Kai Tou 

cf,o/3ov. 

XIII. ·on 7r(tl'TO<; 7rOA.Eµ.ov x«AE7rWTEpo<; b -rov Ota./36Aov 7rpo<; 

-,;,.,.a. ... 

x 011Be. µ.rya. c II xii -,,-,voµ,,,.,,r c II xiii 1rpos 71,ioas] 1rE<pa-rµ,o; y' vulg 
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I. 496. Ka), Td- µe11 'Evmii0a TOtaiiTa, oiawep 71,eovua,· 

Td- OE E/CEt 71"00', oruoµe11, 5Ta11 ,ea0' e,cauT011 TWV '11"tG'TEv0enw11 

a11a7,easroµe0a Td-, ev0v11a, V7rEXEW; 01/ rydp f-LEXP'• aluxv-

1171, 71 t71µ{a, ai\.i\.a ,cal alro11w; hSexemt ,eo"Xaut,. 427. To 

"Jdp, ITet0eu0e Toi, +tovµE110l<, vµwv ,ea), V7retlC€TE, 5n avTOt 5 
arypvrr11oiiut11 V'11"Ep TW11 t-vxw11 vµw11, <d<, "X/ryo11 awooroa-ov

TE,, el ,cat wp,hepo11 eZwo11, a"Xi\.' Ot!OE 1IU11 G'tW'T1"~G'oµ,a,. a 
\ ,l..'Q , ~ ' --~ ~ ' \ 7ap. 't'OfJO<, TaVT'I'}<, TTJ<, a'11"El"'1J• G'V11£XW<, teaTa<TEtEl µov T1]V 

vvxAv. 498. El ,yap T<tJ µ011011 l11a u,ea11oai\.£tovn, ,ea), 

€A,a,X,tc7TOV, a-vµ<f,Epei 'tva µv"Xa, OVLICO<, K.peµ,aa-6fj el, TOIi IO 

-rpa'X,7lAOII avrnii, ,eai ,eaTa'11"0VTtu0y el., T~V 6aMTTav, ,eal 

7J"Q,VT€', ol T~V uvve£071aw TWV aoe"X<f,wv TV7r'TOVTE<; ei, 

atJTOV Jµapnivovut TOV Xpunov· oi µ~ µ011011 b,a, ,eal 

Ovo ,ea), Tpetr;, a"XA.tt 7r)\,~0,,, TOUaUTa a1ro"Xi\.v11TE,, T£ '11"0TE 

3-pa 71"€1,0'0VTat, ,ea), wolav Orouovut 8£,e,,,v; 499· Ovoe ,yap c 5 

awetplav EG'Tl11 alTtatTa<70at, OVOE el<; a1votav ,eaTa<pv7eiv, 

01/0E ava,y,c7111 wpof1a">,.,fo0at ,eat f]iav· ai\.i\.a 0aTTOV &11 Tt<; 
~ • , ., ., ,.. , , f , 

TWV ap"X,OJJ,€VW11, El"/€ €111]11, £11 Tat<; OLtef.tat<; aµapTtat. 

EX,P1JUaTo TavTIJ Tfj ,eam<f,1"'(fj, iJ ev -ra'i, ETEpwv oi wpo,ur

TWTE,, 500. Tt 0~71"0Tf; 5n O mx0e),., Tit<; TW11 11,">,.,">,.,wv 20 

d,yvola'> e-rravop0ouv, ,ea), Tov oiaf1oi\.t,e611 woi\.eµov wpoµ,'Y}

vvetv epxaµevav, av OVV~G'f.Tat 7rpaf1ai\.eu0at T~V ll,"'fl/Otav, 

OVOE elwe'i:v, Ov,c i]ICOVG'a T~', uai\.mry"'fa,, av 7rpa(Joeiv TOV 

71"0MfJ,011, 501. 'Ew), TOVT!p 1tip e,ea0,uev, c:,, 0 'Iese,et~A 

6 ow<1o•ns f om ws Ao-yov 1u•oOW<J"oPTES y II I I KO.To...-01m11tl71] piq»] z II 
I 'l, ..-all1'H CIG"GI .... 1"111TTOU<T, yz 

I. Tiu priest will be held ac
countable fur the sins of his .flock. 

2. EK<<] in the next world. 
3. ov ')'• µ.lXJ1Ls al11.] sc. t11raro.,: 

' does not end with disgrace' : cp. ou,c 
l<1T7I µfxp, Toin-ou ii 1 (note). 

5. ..-<l/;1,11/;I,] Hebr. xiii r7 : cp. 
iii 18 above sub fin. 

9. ,..~ ITKo.,a.] Matt. xviii 6. 
n. ,ra.n,s o! T1/• 11.] r Cor. viii 

u. 

r7. ,rpof/11;\/,r/Ja.,] 'to put for
ward as an e:ccuse' : cp. ,...,,, fripw11 
1rpo{Jo.AMµ.••o, fJla.• iv '2 (note). 

ib. (;liJ.,..,..o• 8.11 TLi KTA.] When 
laymen sin, they may excuse their 
misconduct by alleging ignorance ; 
but the priest has no such excuse to 
offer, for he is expressly charged 
with the duty of warning men 
against sin. 

'24. 'Ief,IC.] Ei:ek. iii 17. 
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cp'Y/O"W, tva tcat TOt', aA..AOt', uaA7TLt;'[1, tcat 7rpO/J,'1}11tllJ Tit 

µ,e"A."A.ovTa ovuxepf/. tcat o,a 'TOVTO a7rapafr.,,-ror; ;, /COAaO"t<;, 

tcllv Ek rliv O 11,7r0AWACO<; TtlX'fl· €all ,yap TfJr; poµ,,f>aia<; 

epxoµEV'T}<; µn cra'Jl.7r£ur, ,.~;; 'JI.a<[, µ,T]O€ u71µ,avr, ( cfn,ur,v) o 
5 O"/C07r6r;, tca~ e'"A,Oovua ;, poµrf,aia Ao./3r, VUX1JV 0 avTn fJ,€11 

Ot<i T~V avoµ[av avTfJr; e'"A,7J<j,O.,,, ,-i, 0€ alµ,a avTfJ, £(( xeip6r; 

TOU O"fC07rOV ht;1JT7JU(J). II. 502. Ilavua, -roivuv T]µas 

wOwv eir; Ot/7"6'<; &<f,uKTOV OLK'YjV. 503. Ou ,yap V7rEp O"Tpa

,.,,,'Y{,ar; OVOE fjautA..€La<; i]µ'iv o M,yo,, d"A."A.
1 

IJ7T"Ep 7rpa:yµ,aTor; 

10 ,l,y,ye"A.i,cf/r; apET'YJ<; oeoµ'-vou. 504. Ka, ,Yti.p TWV aKTivwv 

avTWV ,caOapw,-epav T'f iepe'i 'T~V +-ux~v eivai oe'i, ?va /J,T/ 

7TOT€ ati'T6v EP"I/J,OV Ka-ra)Up,7ravr, TiJ 7r11€Uµa ,-i, fi,yiov, ?va 

OVVTJTai AE"JHII" Zw OE OVK, E'Tt E"JW, l;fi 0€ EV Jµol, XptuTor;. 

505. Ei ,yap oi T1JV lp71µov oiKOVV'Te<, Kai, 7rOA.€W<; 1<,al, 

15 a,yopar; tcat TWV EKeWev a'TT'TJA-,..a,yµEvot 8opu{3wv tcal oia-

7raVTO', Atµevwv /Cat ryaA7JVTJ<; Q,7f'OMIJOVTE<; OUK, €8EMUU£ 

Oappe'iv T?] Tfjr; OtalTTJ<; EtcElVTJ<; dutpaMtq,, aA..Aa µvptar; 

hepar; 7rpoun0eaut <pVAa1<,a,r;, 7T'avT08ev EaVTOVr; ,rept,f>paT

TDVTE,, Kai µeT<t 7T'OAAfj<; -rfji, d1ep,f)eiar; Kat AE"fEW cf7ra11Ta 

zo /Cat 7rptlTTEW a1rovoat;o11TE',, ?va µe,-a 7rapp1]ular; /Cat 

,caOapo'T'T}TO<; eiAi1epwovr;, 00"011 elr; a118pw1re£a11 iJIC€ ouvaµw, 

1rpo<nevat Trj, 0ef, OVVWVTat • 7rOU'I}<; o,e, oe'iv nj:, iepwµevrp 

,cal, ovvaµew, Kai, {3£a,, ~UTE OVVT]0fjva, 7ravT6r; E~ap'TT'auai 

µo}waµov T1J11 ,frvx~v, Kat dutver; TiJ 7r11EVµa-ntc011 'T'TJPTJO"at 

z 5 ICllAM',; 506. Kal 1ilp 'TT'DAA'f) µ,ett;ovor; aUT'f) oe'i tcaOapo-

4 µ71li• 0110 µ710• Tpm fz II 7 !1fT1fO'W f II 9 ovlie v1r•p fjauilmas yz vulg II 

. !'2 E"'(KO.To.A,µ,1to."'} cfz !I 16 ">,.1µ,evos cfz II el/e">,.ovo-,) o.•e;toVTat z II 17 aAAa 

Kai µup,as y II 24 O'VVTT/P1fO"<U cfyz 

3. U1.v ,yrip ,rr">,..] Ezek. xxxiii 6. 
I I., III. The priest must guard 

against sensual temptations with 
evm greater vigilance than the monk. 
The da1tgerous alluremmts ef the 

female sex may be fatal to his peace 
efmind. 

8. o-rpo.T. oQoE ftao-,A.] Cp. iii I 

,l µn, ,YrJ-p O'TP4T1/"ylt,,S fiµtv ,i {tM"t· 

">,.Elas a1peo-u .,,-po(/KE<To KTA. (note). 
r 3. fw 6/J Gal. ii 20. 
15. TWV ,n,1/,v]' arisinl[tk~na': 

i. e. from the 1r6">,.,s and d."yopri. 
2 r. 6a-ov eis KTA.) 'so far as the 

power o_[ man permilled'; cp. TO')'• 

Eis iµ,t 1fKov i 4 (note). 
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T'TJTO<;, t, flffLVOt<; • 1eal. r'f, µ,ell;ovo<; oet', oirro<, 'Tr'Aelouiv 

ava,y1eat<, e1eelvwv v'Trln,et-rat, Ta£<; ovvaµ-€vat<, au-rov pv

'TrOVV, t,v µi, -rfi Ol7/V€/U£ 1117yet ICat T<p 7rO'AA'# TOV!p XP'TJUa

µevo<, /l,f3a-rov au-rat<, epryau17rnt T~V ,frvx,iv. 507. Ka), 

,yap 7rpOUOYTrCIJV euµop<f,ta, ICaL ICtV'T]µa-rwv oui8pv'1rt<;, 1'at 5 
{3aoluew<, E7nn/oevut<;, 1eal. cf>c,wq, OtllllMUt<;, /lQ,l, o<f,Oali.µ,wv 

inrorypa<f,al, ICat 7rapetwv €7rtTplµµ,aTa, ,cal 'Tr'Aeryµ,aTCIJV 

uvv0eut<;, 1'at, -rpixwv /3a<f,al, /la! lµ,aTiwv 'TT"OAVTEAeta, 

ICaL XPVULCIJV 'TT"OUCtAta, Kai, XiOwv ICO.AAO<;, ,cal µvpwv 

evooµ,ia, KaL Tl1XXa 7T"(l1JTa, ci TO ryvvatx:e'iov €7rtT'T]l>EVH 10 

ryevo<;, i,cava Oopv/3f"]uat -tvx~v. t,v µ:;, 'TrOAAf, Tfi T'Y]', 

uw<f,poavv77<; avUT'TJPDT'TJTt ri'TrEUICA'TJICVta TVX'fl· 508. 'A).).,rt 
TO µAv V'TT"O TOVTCIJV TapaTTeu0at, OavµaCTTOV ovoev· TO 0€ 
Kai. Ota TWV TOVTOt<; evaVTiwv ovvauOat /3aXli.etv TOV Ota

fJoXov ,cal ICaTaTOE€'/J€1,V Tit<, TWV dvOp,:nrwv vvxa,, TOVTO 15 

ECTTt TO 'Tr'OAA'YJ', EIC'TT"A~Eewr; x:al a,7rop[ar; µeCTTOV. III. "Ho,,, 
,yap Ttv€<; Tav-ra e,c<f,vyov-rer; Tit 81paTpa, TO£<; 'TrOA.V TOVTCIJV 

at:pE<JT7/ICOCTlV €0AWCTav. ,cal ,yap ,cat ~µEA'l'Jf.L€V'T/ li'1rtr;, tcal. 

• avxµ,wua ICOJJ,'TJ, /Cat p117rwaa UTOA'Yf, ICQ,l, uxqµa dve7r[-

7r).,a,nov, /Cat ~8or; a1rli.ouv, x:a/. piiµ,a d<f,eli.i.,, /Cat, /3aOtCFt<; 20 

fLVE'TrtT"70€VTO<;, /Cal dux77µaTtUTO<; <f,wvi,, ICQ,l, TO '1r€V1,ff 

uvl;f"]v, ,cat, TO 1ea-ra<f,pove'iu0at, /Cat TO a7rpouniTEVTOV, 

/Cat, ~ µ,6vwut<;, 7rpWTOV JJ,€11 et., €A€0V TOV opwvTa, a7r' 

4 •rrra11fTa, vulg II 7 ,,,.,TP'ILµarn] •1n1part,a., y' vulg II 8 <rovliEITm yz 
vulg II 9 11"01K,?..1o;] ,v1rpe1r«a. cf II 10 ,vwo,a, y* 

5. K<V1Jµ. auitJ.] ' voluptuous 
movements': p .. a,/T. /1r!T1}0o 'affected 
(mincing) ga;t': rf>w11. a111.K. 'soft 
(voluptuous) tones' (cp. 01aK?..ii.1Ttla,): 
drf>0. inr. (cp. Homm. in Matt. 354 c) 
'outlining of the eJ,es,' with stibium. 
1ra.p. tfr<Tp. (Field Homm. in Matt. 
Index II s.v. i1r1Tp1µµa,)' painting of 
the cheeks': 1r?..,1µ. !Tuv/), 'plaiting of 
the hair.• With the general sense of 
the passage cp. Homm. in I Tim. 
591 A sqq.: ad Theodornm !apsum 

I 20 E. 

r2 . .;,..,1T.-X.]' hardened.' No pre
sent dro1T1<!?..Xw is found, but cp. 
ITKi?..Xw : see also Lightfoot Ign, 11. 
i 510. 

III. 17. 011pa.Tpa] 'traps.' 
19. a.vxµ. K-]' unkempt hair.' This 

and the accompanying character
istics are presumably to be found 
among the 'virgins' or 'widows.' 

ib. a11,1r,..-?...] • not painted over': 
hence 'simple,' 'unaffected.' 
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EK€LVOV 0€ elr; 'TdV luxaTOV 7/"la'YEV J)\,e0pov. Kat 71'0AA.01, 

Ta 11'pcnepa EIC(pv,yoVT€<; o[KTVa, Td Otd TWV XPVO'L(J)V, /€al, 

T<;;v µ:Vpwv, 1'al wrCdv iµaTL(J)v, Kai TWv Aoi'TTCdv 6Jv t:l1rov 

<TIJ'Y1'E[µ,eva, TOVTOt<; Toi'c, TouovTov avTwv c'icf,euT'T]K:Outv 

S €UK:0A.(J)<; €Vf.7r€<Tav Kal a-rrw/\,OVTO, 509. "OTav ovv Kai 

Ota 71'€VLa', K:al Ola 71'A.OIITOV, ,cal Ota K:aA.AW'Trt<Tµov Ka~ out 
uxriµ,aTD<; el1''Y] Keiµevov, ,cat Ota TP071'(J)V 'T'WV 7'€ E'Trt'T"T]-

0€1/'TWV Kal 'T'WV Q,71'A,(1(1'7'(J;)1J, Kal. out 71'{1,J)T(J;)V Q,71"/\,W\" WV 

1J,7r'T]pt0µ:r7uaµr/V, 0 7r0A.€fJ,O', 1Ivap/wrris'T]Tat 'T'V TCJU 01:ruµevov 

IO ,[rvxfi, Kai Td µ11xavryµaTa auT6V weptU'T'Olxltv wavTa

xo0ev· 71'00ev ava'TT'V€VtTat ovvrytTETat, TOCTOVTWV KUKArp 

71'€ptK€tµivruv 71'a'YWV; wo[av Ka'T'llOVCTlV 1:vpeZv, OU /\,f.'Y(l) 

-rrpoc, TO µ~ KaTa ,cpcho<: aAwvat, TOV'T'O fJ,€V ,yap OU 7Tavv 

xaAE7l'OV, aA.Ati Kal 1rp6r; T6 aTapaxov TWV µiaprov AO'Yl-

15 tTµwv T~V EaVTOU cpvAal;at t-vx11v; 510. Ka), 71'apl'T}JU Ta\' 

Ttµ/i<;, Tei\' TWV µvpiruv alTCac, KaKWV. 5 r r. Ai µev ,yelp 

71'apa TOOV 'YVValKWV ,yivoµevat Trjj 'T''Y}, <Tw,J,pouvV'T}, Avµ,a[

VOVTai TOV(f), Kal /€aTaf3a,;>..;>..ovut Se 71'0/\,/\,aKt<;, orav Tl, µ~ 

Ota-rraVTO', a'YPI.J7TV€1,V 1:lofi 7rp6<; 'T'l1S' TOtaV'T'a', lmf3ov°Aa,. 

20 5 12. Ta<; Oe 11'apa TWV dvopwv l,v µ17 µ,eTa 71'0AA.~, Tl', 

0€~'T'al 'T''YJ', µeya)..oy-v·xfar;, 0110 lvavTfotc, a°AlCT1'€Tat -rra0e<Tt, 

-rf, 7'€ T1J<; 8ru1r1:[a<; 00VA<YTrpE7TElq,, Ka, Tfi 7"11<; a)..af;ovela,. 

avoiq,, TO£<; µev (hpa-rrevovuw a1JTOV V'Tt'OKVTrT€tV ava,,yKa

toµevoc;, Ota oe Tlt', wap' €Keivwv nµa<; KaTa TWV e'>..aTTDVCrJV 

2 5 ll;o'YK0VfJ,€VO<;, Kal el, TO T1J<; d-rrovoi'.a, w0ovµ1:vo<; f3apa0pov. 

513. Taiha efp'T}Tat µev 11'ap' ~µwv· OC1''1}V 0€ lxe, T~V 

/3).,af311v, OVK Jv TI\' avev 7"11<; 7re[pa<; µa0ot ICaA.W<; • OU ,yap 

7 ELK7J K«µ<vou] 7J/J-f\7Jµevou c II I'.2 ,ra;,,awv byz vulg II 19 /J-7/ i51a;,pu1rveu, 

«57] y*z II zo " µ1} vulg II 24 om nµ,a;s Ka,ra TWP ,\aTTovwv z 

9. ,l..app.] ' is fanned into a 
flame,' ' enkindled,' 

14. 'J..rry,~µwv] 'thoughts': this 
(the ordinary) sense of the word 
seems to be required by the contrast 
with 1<a,Ta Kpd,ros a.hwva,, the mere 

thought of sin being contrasted with 
complete subjugation thereby: the 
meaning 'appetite' is found below 
('J..o;,«rµos lho1ro1). 

18. rov'!)]dative with \vµalv,ra,: 
cp. Ar. Nub, 928, Eur. Bacch. 632, 
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OT) TaVTa µovov, aXXd Kat TOIITCl>V 7T'OAArp 7T'AE{ova x:al. 

qtj>aXEpwTEpa TOL<; iv µfo·rp uTpE<j,oµlvot<; f7VJJ,7T'£7T'TElV 

dvaryK'TJ ryevotT' &v. 5 14. 'O 0€ TT)V ep17µov UTEP'Y(JJV 7T'OV

TOJV JJ,€V exEl TT)V aT€AHav· El 0€ 7T'OTe avT<j, x:at A0'YL'7P,d<; 

&To7T'or; V'TT'O"/PaVELE -rt TotovTov, dX).,' du0Evryr; TJ <J,avTaq[a, S 
x:a1, Taxeror; uf]Eu071va£ ovvaµev17, OLt'.l TO µry 7rp0'7KE'itr0at 

l~o>8ev 'TT)V d7ro TTJ<; 0Eroptar; i'iA'TJV TV cf>Xo'Yt. 5 r 5. Kal. o 
µev µovaxor; V'TT'Ep faVTOV µovov 0€00£KEV" El 0€ Kai, frepwv 

cf,povTLf;ew avaryx:au0el,,,, a">.:>..' evaptBµ~T(J}V Xiav. el Se 

Kal 'TT'Aelover; elev, aXXtt TWV fV Ta£<, €KKA'TJULa£<; €A.CtTTOV<; 10 
\ ' t \ t ~ ,/., II:' -,. -,. ~ ,I. I 

TE €tut, /Cat Tar; V7rEp EaVTWV 't'POVTtoa<; 'TfOf\,f\.rp KOV'l'OTEpar; 

7rapexovut T<p 7rpouniTy, ov 0£Ci TT)V oXtryOT'TJTa µ611011, 

d"l.X' ()T£ ,cat, 7T'll1IT€<; TWV KOUP,£KWV elul11 ll'1T'T/A.A.aryµevot 

7rpa'Yµa.Twv, Kat oiJTE wai:Oa<,, oiJTE ryvva'iKa, oi:iTE &"l.X6 T£ 

µEptµva11 exovut TOLOVTO. TOVTO Of atJTOiJ<; Xia11 TE el11at r 5 
€tJ7ret0lir; Tat<; TJ"/OVJJ,€VOL<; ,cat T6 KOLVT)V TT)V ofK'T}f7£V €XEW 

€7T'Oi'T}UEV, W<; ovvau0at a!JTWV Td 7rTaiuµara a.Kptf]ru<; 

(jlJVOpa11 'TE Kal €'1Tavop0avv, 51rep ov µtKpov 7rpo<; apETfj<; 

E'1T{ooutv [ €7T'turaula OtOauKa.Xov OL'TJVfK'l}<;]. IV. 5 r6. Twv 

Of i,,7ro T<p lepli TETaryµlvOJv TO w)\.,eov f3ironKa'ic; 7T'E'1T€0'T}Tat 20 

cf,povTiut, Kai, TOVTO dpryoTepov<; -rrpo<; TT)V TWV '1TvevµaTlKWV 

z <11 -rw J.mrw cfz -rw ,,, µea-w 1T-rp«f,oµe11w vulg II 3 rTJV <P'f//LI0.11 cfyz 
vulg II 12 .,..,, -,,.po«r-rwn bcy* franc henr II 19 e1n-raa-111 y* II a,8o.a-Ko.>.wv 
vulg 

3. -,,.&..,.,.,,,,, - ,i-ri;\..] ' immunity 
from all' : aTEAE<a is, literally, 
'exemption from public burdens.' 

4. >.o')',a-µ6~] See on Xo-y,a-µw11 
above. 

5. 4-rO'll"os] 'vicious' : cp. ;.,,.,_ 
8vµio., lfr01ro1 vi n, and Field's 
Index II to Homm. in Matt. s,v. 

6. o,a TO µ.t, ,rp. KTX.] • because 
the .flame is not fed from without by 
actual sight.' v?I.TJ is 'fuel' : cp. vi 
ll titit.: TWP o<f,Oa>.µ.wv TWII lEw/1<11 
OUK exonwv l-,,.,Xaf3t,r/la, T1)S TOU ,rupos 
i!l\'f/~-

r 8. //-,rep KT>..] 'and this [viz. 

N. C 

the constant supervision of a teacher] 
is of no small value for progress in 
vi1·tue.' The words e1r11TTa<Tla. o,8. 
o.-.p,<K'1f are perhaps a gloss indi
cating the subject of the follow
ing chapter. If so, 8-,,.,p will simply 
refer to {i(,va1Tlla1-rrv•opa11 -re Ko.! 
rnavop/loiiv. 

IV. The character of the priest 
must be stainfess : this we naturally 
expect fr(J,n one who makes inter
cession to God on behalf of his 
fel!owmen; and who is, moreover, 
entrusted with the duty of celebrat• 
ing the Holy Euchan·st. 

TO 
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€f"Yaulav ,ca0iuTT}O'lV. o0cv av<irtKTJ TfP OtOaO'KaArp (j7TctpctV 

,ca0' E/CaO'T'T]V, w, elm/iv, 1JJJ,Epav, 7va T!] "{OVV a-vvcxclq, 

tvv'l'}0i} ,cpaTT}071vat wapa TO£, llKOVOVO't T7J, OtOaa-KaA.ia, 

o ">..o,yo,. Kat "fU.P 71"AOVTO<; V7r€pO"fKO,, Kat ouvaa-n:La, 

s /J,E"f€0o,, Kal pq,0vµla a,ro Tpvif,;,, 7rpOO'"ftllOJ1,EV7], Kai, 

'71"0AA.a enpa ,rpa,, T06Tot<; a-vµ,,rvi,yei Tlt KaTaf3aA.AOp,€Va 

(j7T"f pµ,aTa, 7rOAAlZ/Ct, 0€ n TWV a,cav0wv '7rVICIJDTTJ<; OVOE 

µ,expt T1], E7rtcf>avcia,; cl<f,[T}a-t TO (T'ffctpoµevov 71"€(T€£l/. ~OT) 

0€ Kal 0).i,Jrcro<; V7T€pf3o'h,~, Kal '7r€VLa, ava,y1'TJ, ,eat E7rr/petat 

IQ a-vvcxci:,, ,cat aXA.a TOtav-ra TOL', 7rpOTepot, JvavTla, a7rd,ye, 

T'I]', 7rcp'i Ta Beta 0'7TOV07J,. TWV 0€ aµ,apTTJJJ,tlT(A)V OUOE TO 

'TTOAAO(TTOV avTo'i, µepo, ovvaTOV "f€V€(T0a, KaTa<f,avi,. 
~ \ -~ ' -- , '1:- \ ' '' ,. w 7rCd', ,yap, WV TOV', 71"1\,Etova, OVU€ €IC 7rpouo 'I' €Cl)', t<raO't; 

5 17. Ka',, Ta Jl,f.V 7rp0S' TOV A.aov avTrj, TOO'aUTTJV exei T~V 
, , , t:, ' , , e , 'I: ,, , ~, 

15 aµ,T}xavtaV. €t 0€ TI', Ta 7rpo, TOV €0V Es€Ta0'€l€V, OVDEV 

lJvTa €Vf>1]0'€t TavTa, o{hro µ,eitovo,; Kai, a,epi{Jea-Tepa, €/C€LVa 

oc'iTa, T1]'> U71"01107J,. 5 I 8. Tov ,yap V7r€p OA'TJ', 7r0A€CI)',, Kai, 

Tt AE"f(A) 'lrOAEW<;, 'lrllO'TJ, µev ovv Tijr; ol,covµEVT}', 7rpEO'

fJeuovTa, Kal OEoµevov Ta'i,; a7rtzVTWV aµ,apTiat, r"A.cw 
20 "f€VE0'0a, TOV 0Eov, OU TWV twvTWV µ611011 aAh.a ,ca',, TWV 

Cl,7rEX0aJJTWV, 07r0£011 nva Elvat XP~ j eryw µev ryap Ka'i Ti]V 

Mwiiaiw, Kal Ti]V 'H)..iov 'IT'aj,jnwlav OUOE'7r© wpoS' Ti]V 

2 om c.,s m.-.,,, 'I//J-€P"'" f II 3 om 1ra.pa. c II 8 E/L'lrEITm, y II r6 om EK«Pa. c II 
r 7 o~7Js] + T'I/S y vulg 

3. KpClT.] 'to be held fast.' 
6. i;vµirvl-yEL] Matt. xiii 22. 

7. o6oe µw• T. iirup.] 'not even 
to the surfa,·e' : the thorns catch the 
seeu. as it falls, and it never even 
reaches the ground: Matt. xiii 7. 

ro. To<s 1rpodpo,r] i.e. wealth 
and power. 

II. ouoe T~ 7rOAA.-/L€poS] I not a 
fraction.' 

r 2. auTois] This seems to mean 
the bishops, though Chrys. gene
rally speaks of the bishop in the 
singular (e.g. T,;i l,p,, at the begin
ning of this chapter). He is con-

trasting the relation of the bishops 
to their flocks with that of the 
superiors to their monks, who live 
under one roof with them. 

13. w11 Tous irA<lovas KTA.] 'since 
the majority of them they do not 
know even by sight.' 

16. Ta.UTCl] sc. Ta irpos T~P Xa6v. 
20. T0>11 dir,M.] 'the dead.' For 

references in Chrysostom's writings 
to prayers for the dead, see Bright
man Liturgies Eastern and Wet
tern vol. i Appendix C p. 474: 
cp. also Bingham Origg. Eccles. 
Bk xv. 
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Torra6n,v iKET'T}p[av aptceiu irfoDµ,at. Kai ,ya,p ~CT7r€p TOV 
rf I •• J. \ , \ ,,_ " , 
a1ravTa ICOUJJ,OV '1T'€7rttrrEv,,,..vo,;;, ,cai avTO(j WV a?raVTCl1V 

-,ra-rhp, oiJT<JJ vporreun T<p 0e<jJ, oeop.,eva,;; TOV<; a1ravTaxov 

'll"OAE/J,OIJ<; u{:1Eu0;,vai, Av0;,vat T(J,<; Tapaxck elp'l]V'TJV, €VET1J• 

plav, 'TT'UllTWV -rwv EK<UTT<p Ka/CWV E'Trnu,tp.,evwv, ,ca1, lSlq, /Cat 5 
&r,µ,oulq,, -raxeZav al-row a,7raJ.,X.a,y17v. oe, oe 'TT'aVT(JJV aVTOV, 
' \ _'t t' ~ ~ t' ,I.. ' , ,, ., \ 
IJ'T('Ep WV OHTat, TOCTOVTQ oia..,,epew €11 a'TraCTtV, QCTQV TOV 

7rpaeuTwTa Twu 7rpocnaTeuap.,evw11 el,co,;;. 5 19. ''0-rav oe 
Kat TO 7rvevµ,a To li,ywv Ka:X.fi, Kat Thv <f,pt1CWOfCTTaT71v 

E'TrLTEAfi 0uu{av, /Cal, TOV KOtVOV 7rav-rwv uuvexw<; eif>a7rT"]- ro 
Tat OfCT7rOTOV, ,rov Tagap.,ev av-rov, elvE JJ,Ol; 7rOCT'TJV Se 
aVTOV a'Tt"atT'l]CTOJJ,€V ,ca0apoTT}Ta. ,ca1, 7r0CT'1JV euJ.,a{:JetaV; 

£VV0'1JCTOV ,yap, O'TT'OW<; 7"(/,(j 'TavTa 01a1wvovµha,;; xe'ipa,;; 

elvat XPh, O'TT'olav T~V ryAw'TTav T~V e,ce'iva 7rpoxeov<Tav 

T<i Mµ,a-ra, TLVO(j oe au ,ca0ap(JJT€pt1v Kat arytwTepav 'T~V 15 

TOCTOVTO 7rvevµa V'Tt"OOE!oµ,ev'TJV 'frvx1v; 520. ToTE ,ca1, 

&ryryeAat 7rapeCTT'IJICalTt T'f' iepet, /€al, ovpav[wv ovvaµ,eCJJV 

<i,7ra,11 To fJiJµ,a ,ca1, o -,rep, T() 0v<TtalTT1Jptov 7T'A'1JpavTat 

TO'TT'O<;, el,;; TlfJ,TJV TOV IC€LJJ,EVOIJ, 521. Ka), TOVTO [,cavov 

µ,ev ,cal Jg avTWV '1T'Etu0iJvat TWV €'1T'LT€AOVJJ,EVrJJV TOTE' eryw zo 
iJE ,ea£ Ttva<; 71,covua Ot'T)ryavµ,evav 'TT'OTE, on aunj, Tt<; 

3 Ct,r11n11x'1 yz II 5 om 1ra:vTw11 cy II 18 111rCt• To TCt-yµ,11 berl a,r1111 Tllj'/J,Ct 

{loo y' vulg II -zo 1r"TTev071110.• c r,OTw0711111L y* II rw11 Te)\ooµ.e11wv z 

r. iKeT71pl11v] 'supplicatiun' : cp. 
l_KeT71pl11v iii 4 (note). 

3· TOUS IJ.11"al/T11XOV 7r.] an allu
sion to the prayer for peace: Bright
man ()p, cit. i p. 480 n. 25. 

4. elier71pl1111] 'pros_pmty' : lit. 
• a good season' (fros) for the fruits 
of the earth. 

9. To 71"V€uµ.a TO "i'•l er. m 4, 
l<Tr71,ce i'a.P b lep,11; KT)\, (note). 

ib. r11• <f,p<K, 8v<Tla:v] i.e. the 
Holy Eucharist : cp. iii 4 (notes). 
"Oh, what pure things, most pure, 

must those things be 
That bring my God to me," 

xo. lcpa1rT,rr11,] 'touclies,' i.e. 
handles in the Sacrament. 

r 7. l!yyd.o,] Cp. Romm. in Act. 
A post. I 76 A : iv ")(€p<T<11 '1J OvG"i11, Kai 
,ra11ra 7rpOK«Ta., '76Tp€11"<G"µi11a. (' pre
pared') .... 1rape&G"LV <i-y-ye\ot, ci.pxa.-y
-ye)\o,. See also Brightman op. cit. 
i p. 480 n. ~9. 

ib. 8wa.µ,w11] genitive with 71"A7)• 
povTa,. 

18. TO ,8,iµ.a] 'the sanctuary,' in 
which the altar was situated : see 
Brightman op. cit. i, Glossary of 
Technical Terms, s. vv. 'Berna,' 
'Sanctuary.' 

ib. ro OuG",11<1r>7p<ov] 'the altar': 
Brightman I.e., s.v. OvG"<MriJptov. 
Cp. also Hehr. xiii 10, and. see 
Lightfoot Ign. II i 43. 

10-2 



CRH YSOSTOMUS [VI. IV 

7rpeu/3vT'1}<;, 0auµ,arrTo<; avryp ,cal, U'TT'OICaAvtei<; opav ei"'-

0 ' ,,.._ ".,~ • I: " 0 , \ \ \ \ CtJ<;, E"'E"fEV o T eoo<; T/stwrr at TOtauT'T},, ,cat ICaTa TOV Katpov 

l,ceivov Jrf,v© 7r).,fj0or;; a'y,ye>,.,Ctlv ,oe'iv, Ci)<; avT.p ouvaTOV ~v. 

<TTOAli<; ava/3e/3">.:r1µ,iv©V Xaµ,7rpd,<;, ,cat TO 0u,narrT~ptov 

S /CVICAouvToov, ,cat 1CdT© vevovToov, 61<; &v et' Ti<; a-TpaTUiYrar;; 

.,rapoVTo<; f3arrtA€W<; f<TT'TJICOTa', loot. ICat £"/OO"f€ 'Tr€[0oµ,ai. 

522. Kal eT€po<; u Tt<; lµ,ot Ot'TJ"J~<TaTo, ov 7rap' hepov 

µ,a0rov, a,).,).,' avTO<; lot:'iv cif,oo0et<; 1Cat ci1COV<Ta1., i5n TOV<; 

µ,EAAOVTa<; iv0evoe a,7ra{pew, &v TVXWtTl TWV jLU<TT7Jpiwv 

10 µ.emuxoVTe<; ev ,ca0apif rrvvHO'l'}tTEL, i5Tav J7ro7rveiv µ,e).,

).,roa-t, oopvcf,opovvTE<; avToV<;, oi' l,ceivo TO A'T}<p0Ev, amf
"JDUtTW iv0evoe llneXot. 523. Iv Of OV0f7r(A) cf,plTT€t<;, 

eir;; 01/T<,J<; iep<iv TEA€TT]V TOtaVT1JV elrraryrov ,[rvx~v, ,cat 

TOV rd pU7rapa €V0€0VjLEIIOV iµ,ama el<; TO TWV frpewv 

15 avarf,ep©V a~[©µ,a, &v ICat TOV AOt'TrOV TWII oaiTuµ,ovoov 

xopoii l!w<TfEV O Xpt<TTO<;; 524. cl>©TO<; o{,c71v T~V ol,cou

JJ,€V7JV ICaTatl"(al;ovror; ).,a,µ.7retv oei TOV iepe<,J<; riJv ifrvx,fv. 

'tJ OE 't}jLET€pa TO<TOVTOV exet 7repi,cdµ,evov avrfj (TICOTO', EiC 
" " ,:,.1 ' > \ ~ I 0 \ ~ I TYJ, 7roV7Jpa<; <TVVE£v,1tre©<;, w<; aet ICaTaoveu at ,cat µ.'T}oE7rOT€ 

20 ovvau8at µ,eT<i. 7rapp7]tr{a<; elr;; TOV avrfjr; ,hevL<Tat 0E<T1TOT1JV. 

525. Oi hp€t<; Tfj<; ryfj<; eia-tv oi /;/,).,er;· Tryv OE 't}µ,eTepav 

&votav /Cat TiJv lv <i'TT'a<TlV U'TT'etpiav TLr; c'iv EVE"flCOl pq,olw<;, 

7rA'f/V vµ,wv TWV ,ca0' V'Trep{3oArJV 't}µ,a<; wya7raV el0iuµIvwv; 

526. Ou 1dp µ,6vov K.a0apov oiJ-rwi,, w, T7JAllCU.VT7J'> nftw-

25 µ,ivov lna,coviar;;, aAA<i ,ea';, 'Xlav <TUV€TOV ,ea, '71'0AAWV 

4 <TTo)..,oas y' II u wire,, ,PptrTm vulg II 16 rpc,rros "'f4P OLK11" z vulg II r8 cos 

EK T1/S 1rov. ,rwmo. a« Ka.TaovE110cu fz II 2 r ""''" a)..fs z vulg II 23 EtwOoTwv yz [I 

24 WS TOL4lJT?1S y 

5. Ka.Tw v£voPTwv] For the bow
ing of the head in the Eucharist see 
DCA 'Genuflexion.' 

9· lv8ivoe a,ralpELII] ' to depart 
hi!n.Ce,' i.e. 'to die.' 

14. Tel. pv,r. iv. lJL.] i.e. who had 
not on a wedding garment: Matt. 
xxii I I, 

16. xopoO]. Cp. d.,rl, xopoO JLOVa• 

16vrw11 iii 15 (note). 
ib. <j,wTos 6,"11"] ' like a light': 

see Matt. v r4. For ol,c71v cp, ii 3 
/iv T€ TOUS 11,oiJpov 8tK1)JI KTX. (note). 

I 9• W~ KaTaaue110at] ' SO that it 
hides itself' : cp. quod regulares 
feminae etc. 158 c ov ,ca.Taouu, oMl 
eilX,e, 61a.O'T1}Va£ O'Ot T1jV 'Y'7V; 
, '21, rijs ns-o! aXn] Matt. V 13. 
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lµ7TEtpov t:lvat Ot:'i• /tat '/T"ll,VTa µtv t:ioevat Ta /3t6JT£1td. 
.,. , I ,1,,. I , .. I it-,\ -, "\. 

'TCJJV €V fJ,EU<f1 uTpE.,,OfJ,EVIDV ovx 1JTTOV, '/T"aVTIDV 0€ a7r11n.-

AaxOat µa,)..)..ov TWV Tll lJp17 1taT€tATJ<pOT6JV µovaxoov. 

527. 'E7r€t0~ ryap avopautv avTOV OfJ,tA€£V avdry1t11 ,eat 

"fVVa'itCar; lxovut, Kai 1ra'ioar; rpeif,ovut, (€QI, 0Epa7rovrar; 5 
ltEICT'YJfJ,EVotr;, Kar, 7TAOVTov 7rcpt/3E/3)..'1/µivotr; 7ro)..vv, ,car, 

O'T}µ6uta 7rpaTTOVUt, ,cai ev ovvaUTEtat<; ovut, '/T"Ol/C{)..Ov 

avrov eivat OE'i. 528. 'IT"Ot1dXov 0€ A€,YID, oux U'lrOVMJV' 

OV0€ ICOA.aKa tcai V7rOKptT~v. UA.Aa 7ro)\,)\,iji; µ,iv l>.ev0Ep[ar; 
\ ). • I • I JI,' t I.'\ \ t 

Kat 'lrajJp'Y}Uta<; avaµE<TTOV, €lOOTa OE tcat '1"V'YKaT£EVat 10 

XP'TJ<T[µ,(i)<;, ,frav ~ TWV 7rpa,yµan,,v v1r60eutr; TOVTO d1ratT'9, 

Kat XPTJUTOV eivat oµov /Cat aVUT'YJPOV. 5 29. Ou ,yap €UT£V 

evi rpD7r<f1 XPiju0at TO£<; apxofJ£VOt<; if1rautv, €7T€£0~ µ,178£ 

larpwv '/T"atutv €VI, voµ,<p TO£<; Kaµvovut '/T"Q,Ut 7rpoucf,epctr0at 

KaAOV, µ.718e KV/3EpVT)T'[} µ[av cioov eloivat rijr; 7rpor; Ta 15 

wvevµaTa µ,ax17r;. Kat ,yap Kat TQUTTJV T~V vavv UVV€X€t<; 

'IT'€pttrTotxlsovTat xetµ,wver;' 0£ Se xeiµ,wver:; oVTOt OVK 

l~roOev 7rpou/3aXA.ovcn µ,ovov, a)\,)..d /Ca~ lvooOev ,r[ICTOVTat. 

/tat 1ro"ll,"'ll.ijr; xpela /Cat uvryKarafJc1.ue(i)<; Kai aKptf)t:Cai;. 

7 ,rmnll.ov ,wrov Krll..] haec verba paullum mutata citat Suidas s.v. 
'Iwdvv11s: cf. prolegomena II 9 ov8e v1ro1<pir11• f ovx v,r0Kp<-r11• vulg KCU. 

vf3pwr71v Suidas II 13 xrn,qatTOa, cyz II 14 EVL 110,u.,] ev, µ.o,w f w, µ.ovw 

-rpo,rw y~ EVL tj,apµ.aKW Suidas II om ,ratT, vulg II l 5 oiio,, «va, Suidas 

z. rwv ,., µ.itTcp ITTp.] Cp. vi 3, 
ro'is lv µ. ITTp«poµ.ivo,s, and vi 8 
(init.). 

3. -rcl. OP?J] The mountains round 
Antioch were occupied by large 
num hers of monks: cp. adv. opjmgn. 
vit. monast. r 55 A ,rpo< -r1Jv lp1Jµo11 
µ,rao-riiva, Kai TWII 1,pwv -r,h 1<opv<fxt< 
olKl1«•, Stephens Life of Chrysos
t1J11i, PP· 59-68. _ 

6. '!l"ll.oiiro• ,repi/9.] Cp. -rwv OV• 

11a1Trdav 7rEp1fJefjll.71µ.'11wv iii 9 (note). 
7. 8.,,µ.. 1rp.] 'taking part in 

public affairs' : for -roi 671µ., 1rpa-r• 
-r611Twv i 2 in a different sense see 
note ad loc. 

ib. ..-o,Klll.ov] like St Paul (1 Cor. 
ix zz): cp. ii 4 above (notes). 

8. inrov:>.011] lit, ' with a hidden 
sore' : used of that which has a fair 
exterior, but is inwardly corrupt: 
cp, Plat. Gorgias 480 B D,rovll.011 
,f,vxf,v. 

10. O'll')'Kano!va,] 'to condescend': 
cp. ITV)'KaTdfJa.O'« (below) and ITV)'· 
Ka:ra.,9aivELv. Cp. Puech p. 31: 
Chrys. 'repete a chaque instant ce 
mot d'abaissement, av)'Ka.-rci/1atT«. 
C'est le mot qu'on peut Jui appli
quer a lui-meme. II imite autant 
qu'il est en Jui la sublime condes
cendance qu'il fail admirer dans le 
texte sacre.' •. 

r 4. laTpwv ,raurlv] Cp. larpwv 
1riuiia.s i 5 (note). 
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/ ~e' A \ ~ I ,k > .. /... < ~ A 

530. 7rav-ra o Tav-ra 'Ta viay,opa Et<; w 7€/\.0<; opff, -rov 

Oeov 'T~V oo~av, 'T'Y/', EICICA'l'}Ula<; n)v ol,coooµ~v. 

, ~ V. 531. Me,ya<; o 'TWV µ,ovaxwv a,ywv, Kai 7rOAV<; o 

µ,ox0o<;. a"'Ji.,"'Ji.,' ~-r nr; KaAOJ<; Ot0£/COIJJl,€Vl/ iepwuvvy '1:0V<; 

5 l,ce'i0ev iopw-ra<; 7rapa/3aXot, TOUOVTOV evp71uet 'TO oi&<f,opov, 
, d '~ I ' Q "\. , ' I 'E A ' ' ouov toLW'TOIJ ,ea, ,-,aULI\.EW<; TO µ.euov. 532. ICE£ µev ,yap 

el ,real, 7T'Oh.V<; 0 7T'OVO<;, a,A,A,a, 1'0LV6V Ti},; tvxij,; ,cat 'TOV 

uwµ,aTo<; 'TO lvywvtuµa· µ,a:"A.Xov 0€ 'TO 'TrA.EOV -rfi 'TOV u6)

µa-ro<; ,ca-rop0ovTa£ /CaTau,cevfi. ,cflv µ~ TOVTO luxvpov v, 
10 µ,eve£ ,ca0' eaV'T~V 11 7rpo0vµ[a, OUK exovua el<; EfYYOV 

lEeA.0e'iv • ,real, ,yap ,cal, V1JUT€La UVVTOVO<;, ,cat xaµwvta, ,cat 

arypv1rvta, ,cat aA.ovuia, ,ca;l, o 7T'OA.O, iopw<;, ,cal, Ta Xoma, 

l5ua 1rpii<; T~V TOV uwµ,aTO<; E7T'£'T'1}0€VOV<TL 'TaAat7r(J)ptav, 

7T'UV'Ta otxe-rat, 'TOV ,coX&t;eu8at µ,eAAOVTOr:; OUK Jv-ro<; 

15 luxvpov. 5 33. 'Ev-rav0a oe ,ca0apa -riji; tvxr,,; ;, -rexV'1/· 

Kat OVOEV 'T7J<; TOV uwµaTO', EveE[a<; 1rpouoe'i-rat, &u-re oe'iEa, 
Ti]v aVTfj~ £ip€T~r,. Tt ,ytLp ./,J,Liv ;, Toii crWµ,aTor; la-xtl, avµ,
/3 Q,A.AE'Tat 7rpo<; 'TO µ71-re av0ciow; elvat, P,1]'TE opryiXov,, /J,1]'TE 

7rp07rf'T€£<;, a,A,}\,a, VTJ<f,aA-1,0V',, Kat uw<f,pova<;, ,cal, ICOUµi,ov<;, 

20 Kat -rlJ.)..,)..,a 1rav-ra, oi' Jv ;,µ'iv O JJ,aK<1,pto<; ITa.vA-o<; 'T~V 'TOV 

apla-TOV lepew<; avm )..,17pwuev el,cova; 5 34. , A:X.:X.' OVIC 

f,rl, Tij~ Toii µ,ovlltavTO', ap~Tfjf; Exol, TI,~ b_v -roV-ro El'11'Eiv. 

1 1rpos ,,, TEXos yz II 9 ,caTop(Jovna, y vulg II r 1 "'70'TEia, ITI/IITOJlo,. KTX. 

in plurali fy*z II 12 ,llpws] u,ll11poi cfy*z II 21 avuv,rwcriv ei,cova. z 

V. A large part of the duties of 
the monk consists in the mortifying 
of the flesh: the bishop has the harder 
task of developing the powers of the 
soul. For the early history of mo· 
nasticism see the Lausiac History 
of Palladius edited by Dom C. 
Butler ( 1898, 1904). 

5. EK<i'D<v] i.e. arising from the 
d-ywv TWV µ.o,axw•. 
• ib. TO oui.q,opov ... TO µ..] Cp. 1J 

o,a.<f,-Opo. ... T~ µ.luov ii z (note). 
9. K4v] 'and if' : not 'even if.' 
10. p.iPE& nX.] 'keeps to itsel.f, 

bein!{ unable to manifest external 
activity' (lit. 'to come forth into 
activity'). 

11. V'1(TT€1ct KTX.] Cp. ii 1 
(notes), iii rz. 

r 4. ov,c llvTos lax. Chrysostom 
himself was forced to abandon the 
ascetic life, his health having given 
way under the strain. 

1.5. Ka0apd] 'pure': i.e. free from 
association with the body. 

19. •11</>.] 1 Tim. iii '2 sqq.: cp. 
iii u (init.). 
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VI. 'A:>.:;\.d Ka0a:m,p Toi<, µev OavµaTO'TT'Otoi<, op"f<lVWV Oei 

'TT'OAA&JV, Kal Tpoxwv ,cal, uxoivlrov ,cal. µaxatpwv, o oe 
q>t;\.ouocf,o<, fi'TT'auav €V Tfi ,yuxfi 1CetµEv71v lxt:t T~V TEX,V'T/V, 

TWV lEro0ev OVOEV oeoµevo<,' 535. oihro on /Cai f.VTav0a o 
µ,ev µovaxo<, ,cal T71, uroµaTUCTJ<, €V'TT'a0ela;; 7rpouoe'i'Tat, ,cat 5 
1'07T'(J)V 'TT'po, Tnv Ota"(W,YT]V €'1T'tT7/0eirov, rva µ~T€ &'Yav 

0.7T'f{'ICtO"µEvot T1}', TWV av0pro7r(JJV Ju1v oµtA£a<,, /Cai T~V. a'TT'O 

Try<, l p'T/µtar; lxroutv 7J0"1Jx£av, E'Tt 0€ ,cal, Try<, dp{O"T'T/'i' µ,~ 
aµotpwut ,cpa,qero<, TWV wpwv. ovoev ,yap oiJTro(; a<f,op'T/TOV 

T<p KaTaTpvxoµEv<p ll'1fO"'TELat;;, w;; 7J TWV aepwv avwµa),,,,{a. 10 

T~;; OE T&JV iµ,aTlrov KaTau,cevij;; ,cal, Otal'T'TJ;; £V€IC€V, oua 

'TT'pa,yµ,aTa EXl:W ava-y,ca,OV'Tat, 7TllVTa UVTOVP"f€1,V aVTOI, 

cf,tAOVl:tlCOVV'Te'i', ovoev oeoµ,at ),,,,e,yew vvv. 536. 'O oe 
iepeO<; ovoevir; TOVT<LIV el;; TTJV ahoii 0€1]0"€Tat xpeiav, d),,,,>,,.' 

a'1T'ep[ep10;; Kai ,cowo, ev li.7rau[v eun Toi';; ou,c l-x,ovu1, IS 

f!MfJ71v, TTJV E'TT'tUTT/µ'1/V a.7rauav lv TOLr; T~;; ,frvxry;; 071uav

pot;; <L'TT'OKHJJ,f.V7/V lxrov. 537. El OE T6 µeveiv er/,' faVTWV 

tcal. Tar; TOJV 'TT'OAA.WV oµi),,,,{a, f.tcTp€7rt:0"0at 0avµ,atot Tt;;, 

13 ov oroµa,os vulg II 16 fJXa/311•] XP£•av {JXafJ11s c II 17 rq,' ravTOP bfz 
f</>' ravrw y vulg 

VI. The monk depends for his 
spiritual advancement on many ex
ternal circumstances (for instance 
the climate of Ms surroundings) of 
whi"ch the bi.shop is inde~ndent. 

r. 1/a;vµ.] 'jugglers. 
3. 4',;\i>o-e><f,os] Cp. 4'1AG<To<plav 

i , (note). 
5. ,rpo,rofi'Tci1] Contrast with 

this Chrysostom's earlier opinion 
adv. oppugn. vit. monast. III 100 A : 
(in the case of a monk) ivos 0£< 
µ6vov, 1rpo(Jvµia;s -y£vvcilas KCU dpa1JS' 
Ka,, TOUTO 1rpo,ry, OUO(V TO KwXvov 
1rpos TO TlAOS ,>..e£LI' T1jS aperiis. 

6. TOTWP] The choice of a suit
able place for a monastic settlement 
was a matter of import,rnce, espe
cially in Egypt, to which monks 
resorted in large numbers. 

9. ,cpd.,;Ewt T, wpwv] 'c!t'mate': 

cp. Mpwv Kpfum iv 3 (note). Euse
bins (H.E. ii 17, quoted by Leo) 
tells us that the monks chose a 
certain district in Egypt a,,rq,aXela;s 
Te ~•EKa Kai alpos £UKpa,;/a;i, 

r-z. ciOTovp-yiiv] For descriptions 
of the <laily life and occupations of 
the monk see Homm. in A-fatt. 561 A, 
Homm. in r Tim. 619A; Puech, 
p. 258. 

15. a,r£pl. KTA,] • lives artlessly, 
participating in all things whick 
are imwcuous, and he keeps all his 
knowledge stored up in the treasure• 
house of his soul.' Kotv6s (' theilneh
mend ') is practically synonymous 
with dreplep-yos. 

17. µbeiv l4'' i.] 'to remain 
apart ' : cp. i4'' icivroii µhovTa. iii 1 4 
(note). 
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,eapTep{ar; µEv TOVTO oe'i,,yµa ,cal aUTO<; elvat cf,al'l}V dv, ov 

µ➔v {1,71"(,l,(T'I}<; T7J<; dvope[a<; T?J<; EV Tfi -.[rvx,fj TEIC/J,?]ptov lKavov. 

0 µev ,yap EtO"Cd AlJJ,€VWV €'IT/, TWV olalC(dV ,ca011µ.evor;, oinrw 

T'ry<; TEXV'IJ'> aKpt/3,j oiowut (3auavov • TOV 0€ EV µltT<p T<f' 

5 7r€A<L"f€l ,cal. Tfj, XHµ.{;,vt OVV'l}0EvTa OlatTrouat TO tTKacf,or;, 

OVOEt<; OO"Tt<; OUIC av elvat <f,a[17 KVf]EpV1)T1'JV aplUTOV. 

VII. 538. OJ TO£VVV 71µ,'iv ovoe TOV µovaxov 0avµatT-reov 

&v Er'I} 'A,[av ,cat µe0' V7rEp/3o"J,:ij,, OTt µevwv ecf, EaVTDV OU 

TapaT'TETal, OV0€ Otaµ.apTaV€L '/TOA.A.a Kai. µeyaAa aµapT?]-

IO µ.am· ovoe ryap exei Ta ,rapaKvi!;ovTa ,ca'i 01€"/ElpovTa T➔V 
,frvx17v. llh.h.

1 
Et TL<; 'ITA1]0€tTIV OAOl<; EaVTOV EICOEOWICW<;, ,cal. 

Tit<; TWV 7T'o),:'),..wv cf,epetv aµapTia<; dvary,cao-8€£<;, EµEtvev 

lllCA.lV~<; Kai, O"Teppo<;, ~IT7T'€p EV ,ya°A.1711'{l Tf XHµ.(;,vt T➔v 
YVX~V Ota,cv/3epvwv, o{JTO<; 1Cp0Tf£U-8at Kat 8avµa!;etT0at 

15 1rapa mivTWV dv €t1'J SlKato<;' iKav➔v ,yap T7J<; olKE{a<; 

avope{a<; T➔V OOICtµau{av €7T'EOEigaTO. 539. M➔ Tolvvv 

/J,TfOE avro<; Oavµaur,,, <>Tl T'T!V dryopav if>e0oVT€<; ;,µe'i,, Kal. 

Ta<; TWV 7rOAA.WV ITUVOVCTl,a<; OUK exoµev TOiJ, Ka-r17,yopou<; 

7T'OA.A.OV<;. 540. Ouoe ,ydp et Ka8evowv ovx 71µ,apw,vov, 

20 otio' el µ~ 7T'aA.a[wv DUK €7T"l7T'TOV, ouo' £l µ➔ µaxoµEvo<; OVK 

ef3a'A.X.0µ17v, Oavµa!;ew expijv. 541. Ti;; ,yap, el7T'e, -r{,; 

OUV?]CTETal KaTE17T'E'iv ICal ll7rOKa'A.v'l/rat T➔ V µox011ptav T➔V 
eµ,~v; o 8po<po<; o{J-ro<; ,ca1, o al,du,co<;; a:>..°A.' OUK av ovvaw-ro 

p17fat cpwv17v. 542. , A'AX.' ;, JJ,1JT7JP ;, µa°A.tUTa 'TrllVTWV 

25 elovia Ta €p,a; µa.AllYTa µev ovoe 7rpo<; au-rr,v EITTI, µo[ Tl 

I r11s Kaprep«u z vulg II 7 8avµ,a<Trov y* II 10 <K.n y• [I r7 or,] Et y vulg 

3· br! TWV olaKWV K,] Cp. br! 
rwv olaKwv Ka.8i<Tas iii 7 (note). 

VII. Tlze quiet and peaceful life 
of the ,,,onk renders him unfitted 
to cope with the problems of govern
ment. 

8. µ.e0' {nr,p(J. J Cp. vi r 2 µ,e0' 
lnrepfJo">.~s ln,va, (a, riµ.a.i)-bra.l
potJ<Tw. At vi 4 we find Ka8' /J1rep
{Johf/V. 

ib. µ,~vwv i,p' ia.vTov] Cp. itf,' 

faurou µbona iii 14 (note). 
ro. ra.p111<11ll".J 'goading': cp. ra. 

1rd811 Kv,t6µ.eva vi 8, 
13· r,i; xe,µ.wv,] i.e. iv Tlf X<L· 

µ.wv,: cp. iii 14 roix ... rp6..-ovs(note). 
14. Kpore,<T8a,] Cp. Kp6rwv v 2 

(note). 
23. o 6po4>os KTX.] Cp. vi -12 

oti -yap ol, oilTo, ol roixo, o6v.uvr' av 
a,t,,,va, ,Pwri/11. 

25. ovot 1rpos a.vTf/11 KTh.] This 
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,cotvdv, ovoe el,; rptXovwdav ~X0oµev 'TT'W'TT'OTE, el oe "al 

'TOVTO 17v uvµ,{1av, Ol/Ot;µ[a OUTW', EUT1 µ?fT71p &uTop,yo,; ,ca~ 

JJ,tUOTE"VO<;, W<; TOUTOV, &v clioivE ,ca1, €TE"€ Kai, Wpeye, 

/JIT/Otp,ta<; ava,ytcal;ova-71<; ?rpo<f)llUE<t><;, JJ,1/0€ /3,at;oµEvov 

'TtvO<;, ,ca,cif;ew "a;, Sia/3a'A.Xrn1 'TT'apa 'TT'aUtv. 543. 'E7re1, 5 
()Tt ,YE et Ti<; Ti/V TJJJ,ETEpav 7rpo<; {l1Cp{{3etav e0€AOL /3auavt

t;e,v "tvxiJv, 'TT'Oh,Aa avn'j<; evp?f u.i Ta ua0pd, ovoe avT6<; 

ci.,yvoe'is, o µaXtuTa 'TT'll,l/T<t>V TJJJ,O,<; TOI,<; ery,cwµLoi<; E'TT'a{peiv 

'1T'apd 'TT'Q,Ulll elw0wc;. 544- Kal OTL 'Y'= oti µe-rpuil;<t>v Tav-ra 

M"(W vfiv, dv<iµV7JUOll uav-r6v, OUlllCL<; Ei'TT'OV ?rpo<; ere, Xo,yov 10 

TOWVTOV ,YEVOJJ,€1/0V 'TT'OAA(J,ICL<; -f]µ"iv • on, er TL<; atpeuiv µm 

7rpovTi0e,, 'TT'OV µaXXov f3ovXotµ'l}V EVOOICLJJ,e'iv, EV Tfj 77J<; 

EIC"A-71u-{a<; 7rpou-7au-[q,, t, "aTa T611 TWV µovaxOJv (3iov, 
I -II "J,._,.!..,I,,.. ' I 't' t r ,t 1 'I. µvpiat<; av .,, 'l't'ot<; TO 7rpoupov eoe~aµ71v e,yc,yye. ov ,yap 

Ot€AL7r0V 7rOT€ µa,cap{l;oov 1rpo<; CTE TOV<; EICE[ll'TJ<; T7/, Ota- 15 

"ovia,; 1rpou-r7111at OUV1]0ev-ra<; "aXwc;. on Se, c>'TT'Ep eµa,ca

ptf;ov, OUIC &v €</nryov [,cavw<, lxwv JJ,ETEA.0e'iv, ouoels avTEpe'i. 

545. 'A°A-Act -rt 1ra0c,,; ovoev Ot)Tr,J', IJ,XPT/CTTOV ei<; €/C"A'YJUla<; 

'1T'po,nauiav, W<; aVT'TJ TJ ap'Yia ,cal, TJ dµeXE-r71u[a, ~ll frepot 

µ,ev IJ,CTIC7ICTLV Ttva Elva, voµil;ouuw, e7w OE aVTi}V WCT'1T'epe1, 20 

'1T'apa1rfrauµa T7/<; ol"e{a<; exc,, tf,avAOT?'}TO<;, T<i 1rXelova 

TWV t>-..aTT(JJjl,<J.T(J)V TWl/ eµ,auTOV -raVT'[I CTll'Y"aAV'TT'TWV "al 

OUIC E~V rpaiveu0a,. 546. 'O ,yap eve0tu0et,; TOCTaVT'I}', 

Q,7TQMIJEW a'TT'pa,yµo<TVV'I}', "at, iv TJUVX,iq, oui,yetv 'TT'O">..Afj, 

,cav µe,yaX71c; rJ rpvuew<;, {nro T7/<; dvaCTIC'lJU[ai, 0opuf3e,Ta£ 25 

/Cal TapaTTETat, "al, 7'1/<; 0£/CELa<; ovvaµEw<; 1reptK0'1rTEL µepoi, 

3 d;e/Jpe,f,e yz II 8 a-yvom] ap•1/IT1/ y• II 18 ovoev]+-yap z vulg II 
'20 atTK1/ITW Ttva] + 9a.vµatTT1jV bcfyz franc henr oliv vulg II z3 e/J11TIJE1r yz 

seems to imply that Chrys. at this 
time was not living with his mother: 
see on ,rpls µe i 3. 

r. oiioi els q,,Xov, KTX.] ' nor 
have we ever quarrelled' (which 
might have led Anthusa to betray 
her son's faulls). 

7. tTalJpci] 'weak' : not 'cor-

rupt.' 
9• µ,eTptd.!;wv] Cp. µ<rp,&.!;ovra 

ii 5 (note), Here it= ,lpwv<voµevos, 
'throu.![h false modesty.' 

17. h:avws txwv µ€T.] ',f I had 
been able to administer it well.' 

18. Ti ,,-d/Jw ;] Cf. Kai Ti rd/Jw; 
ii 6 (note). 
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oV /J;t1tpOv T() a,y6µvaa-TOV. 0Tav 0€ OJWV Ka£ /3pa0Ela't ii 
Otavolac;, 1'al, TWV TOtOUTWV a,ywvwv &7r€tpo<;, TOVTO s;, TO 

fJµfrEpov, TWV At0lvwv ovoev OtoiO"E£ TaVT'TJV 0€~aµ€VO<; T;,v 
~ I A \ ,. ,. >I! , I , I 

Ot1'ovoµ,,,av. 547. ,..,,a TOVTO TWV ES" €1'€£V17<; EPXDfJ-€VWV 
~ "\. , > I > ~ , '"'- ! 1:,- ,J. f 5 T7J<; '1T'al\.atuTpa<; €£<; Tour; arywvac; TDVTDV<; ol\,l,ryot ota.,,ai-

llOVTat• oi OE 7rAElov<; EAE"fXDVTat, 1'at KaTa71't71'TOV<Tt, Kal. 

'TT'paryµaTa {nroµf.VOVO'tV d17oij /Cal, xaA.€'1T'll, 1'al, ouoev 
' I d \ ' '\ ..., , ,. r/ I "" T 

a'lr€tKO<;. OTav ,yap µ17 7r€pt TWV aVT(t)V 0£ T€ arywv€r:; (t)(Tt 

Kai, TlZ ryvµvauta, TWV dryvµva<TTWV Q wywvttOfJ,€VO', OVOEV 

10 Ot€V~VOX€· 548. fl.of11<; µaAtO"Ta D€t KaTa<ppovE'iv TOV El<; 

TOV'TO epxoµEVOV TO ITT<lOtov, op-rr,<; avWT€pov Eivat, ITVVf.

(TfW<; EJJ,7rA€W 7rOA.Aijc;. TOVTWV oe np TOV µo~p'TJ <TTEp"fDVTt 

/3iov OVO€µla ryvµvauia<; {nro8€<Tl<; 7rpOKE£Tat. OV0€ 'Y''P 

TDV<; 1rapo~IJVOVTa<; EX€£ 7rOAAOtJ<;, iva JJ,€A.€T~IT'[J ICOA.as€tv 

15 TOV 0vµov T~V ouvaµtv· OVT€ TOVr; Oavµatoirrac;, Ka£ KpD

TOVVTar:;, iva 7Tatoev08 TOU<; 7rapa TWV ?TOA.A.WV Ota'TT'TVE£V 

€7raLVOVr:;• Tijc; T€ €PI Ta£<; f.lOC)Vr,<TLat<; a7ratTOVfJ,f.V7J<; a'VVf.

lT€Wr:;, ov 7ro}..ur; avTot, )..oryor;. ihav ovv i?..0w0"£V Elr; TDV', 

arywva<;, <Jv µ~ JJ,€J1,€A.€T~Kaa-t T~V 7T€°ipav, 0,7rDpDVVTat, 

20 lXtryrytWO"lV, €le; aµ17xav[av €/C'TT'L'TT'TOVO't, Ka£ 7rpo<; Trp /J,'1/0€V 

emoovvat -rrpoc; ap€T~V, /Cat a-rr€p EXOVT€<; ~A0ov 7TOAAOI, 

1roXAaKtc; awwAEO"av. VII I. 549. BAI. Ti ovv; TDV'> 

€1/ /J,f.<T'f) ITTp€<pDfJ,f.VDVr:;, Kai, 7rparyµaTWV ippovTiSDVTa<; ptw-

2 TOIOVT..,., '11.o-rw• «:111 a:yw•w• yz vulg II 3 -rwv '11.dJw• y• II 12 eµ1r'll.ewv z 

vulg Ii TOVTw a, yz vulg II 13 ov/Jeµ.w.s y II r 5 llavµai'.] µ11Kap1i'ovTa$ vulg II 
16 a,11me1v ]+ w/Je vulg II 18 o '11.o-yos z vulg II 20 ns a.µ71xav1a,$ eµ1t11rTova,v y II 
'21 flS apET'IW f II 23 •• -rw µ,aw vulg 

2. -rov.-o o'! KTX.] as is the case 
with me,-he will be no better than 
(as dumb as) a marble statue': cp. 
ingenium stalua tacilurnius Hor. 
Ep. ii '2. 83. 

I r. 0'1'4/Juw] Cp. a-ra.lJ,ov ii 6 
(note). 

I '2. Tilv µ.o•,jP71-t/lov] 'the mo
nastti: life.' 

15. Tov OvµoO] Chrys. is pro
bably thinking of his own case : cp. 

iii 13, 14: vi u. 
20. 0..1yy.] Cp. n..,yy,wl"TII$ iii r 3 

(note). 
2r. a.'1f'ep. tx. ijX.] 'what they 

brought with them ' : i.e. their ori
ginal stock of virtue. 

Vlll. The temptatt'ons of the 
world and the .flesh speedily find 
out the weak points ;,. the character 
ef the monk who becomes a bishop. 
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'Tt,ewv, Kat 'TETptµµevovr; wpoc; µaxar; ,cal AOLOopLar;, "al, 
, t,. f I \ ,"-,.. .,~ f , I 

p,vpiar; oEtV0T"}T0<; ,yeµovrar;, ,cai rpv-,,av Etoora<;, E7rUTT7J· 

<TOf-1,EV Tfi -rfjr; f,ef(,).,r,a-lar; ol,eovoµ,£q.; 5 50. Eu<f,71µ,et, E<pTJV, 

J µ.a,capte <TU. TOIJTOV<; 'Yap ouo' E£<; vovv /3aAM<T0at oe'i, 
ifrav iepEwv Effraow fr J,:,\,:,\,' d' T£<; µera TOV wauw 5 
op,tAE'iv 1'a£ a-uvavauTpE<pEa-0at ovvai-ro Thv Ka0apOT'T}Ta 

,cal, rhv J.7apaflav, r71v re a,ytw<TIJV"}V ,ea), 1eapTeplav ,cal, 
~ ·'~ \ \ ,,,. ... \ ~ ~ ' ' 0 \ V7J.,, tv, ,eai ra a"'"'a ra Tot<; µ,ovaxo,r; wpoo-ovTa a'Ya a, 

<pVAaTTELV a,cEpata ,cat, awapao-a:i\.evra, µ,a)o.71.ov TWV µ,eµ,o

vwµ,evwv f.lC€tVCJJV, 55 I, wr; 0 "(€ 7r0A,Ad, f-1,f.V EXWV haTTw- 10 

µ,aTa, ovvaµ,1:vor; Of. aura Tfj µovwo-ei ,ca71.u-rrrew, ,ea, 'TrOte'iv 

a-rrpaK'Ta T,j, f-1,TJO€Vt KaTaµL"fVIJVat eavrav, otiror; €£<; µEO'OV 

e")o.0(J)v O'UOf.V frepov ~ TO ICaTa"fEAao-ror; ryeveu0ai ICEpoave'i, 

• ,cal, ,etvOVVEVO-Et µ,eisavwr;. 552. •'o µ,i,cpov oe'iv f.7ra0oµ,ev 

tiv TJJJ,E£<;, el µ,h 'YJ TOV 0eov ""}OEµovia TO wvp Ta-x,ewr; 15 

aveo-xe -rfjr; TJf-1,ETEpar; K€cpa">.:i'Jr;. 553. Ov ,yap f.O"Tt )o.a0e'iv 

TOV oihw OtaKelµ,;vov, ihav f.V r<jj <J,aveprj, ,ea-raurfi, a.71.71.a 

'71'/tVTa TOTE h,E"fXETat' ,e~l, ,ea0awep 'Tit<; µeTaA,ALKa<; iJ)o.ar; 

OOKtf-1,USEL TO '71'Vp, OVT(J) /Cat TJ TOV KA71pov f3do-avor; rar; TWV 

av0pw7rWV OtaKplvet -tvxa,, Kliv opryi)o.o, TL<; V, K&v 20 

µtKpO'o/VXO<;, Kb,v <ptA00O~O<;, Ktiv ,i)o.as(J)v, Kliv O T£ &j7T'OTE 

[Tepov, /i7ravTa f.KKaAV'TrTEL Ka£ ,YVf£VO'i Taxewr; Ta e?,.,aT'Tw

µ,aTa' 554 OU ryvµ,voi 0€ µ,avov, a,)\,).a Kai, xaAE'TrWTEpa 

,eal, luxvpaTEPa avra Ka0lo-T"}O"£. Kai 1ap Ta TOV uwµ,aTor; 

TpavµaTa, -,rpouTpt/30µ,eva, 0U0"'4Ta 'ft"(VETa£" Ka£ Ta 77J<; 25 

VVXrJ<; '71'a0r,, ICl1LS0/J,EVa Kai, wapo~vvoµeva, µa_AMV aryptai-

3 Evtf>111m] ou rf,11µ,. y* !I 4 Tovro -ya.p fz II 6 ilvva.,To) +Ka.< yz vulg II 
18 7rlll'TOTE y II 19 Ell.<-yxn TO ,rvp y II 22 a.,r<iv rnlg 

5. d.ll.ll.' Et' nt KTll..] The apo
dosis to Et Ttt-Mva.,ro is Toiirov 
t1r,11ri,110µ.Ev (to be supplied from the 
context). 

a. Eis µluov iMt!iv] Cp. Homm. 
in I Tim. 6oz A aE, 5i ,,..,ai TOVTOV 

Els TO µluov lt-y,11/Ja.,, where the 
public position of a bishop is meant, 

as here. 
16. d.vluxE KTll..] 'removed jnlfll 

my head (life).' 
19. Tou Kll.-fipov] 'of the ministry.' 

K'-,jpos= (1) the clergy, (2) theiroffice, 
described in iii I 5 as ..-,;,v Tov 1<ll.-fipou 
T~w. See Bingham Grigg. Eccles. 
I V 7• 
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veu0at 'IT'€</Jv,ce, ,ca,l, TOV<; lxovTa<; Q,l)Tcl° 7rAtdova ap,apTaV€tV 

f3uztemt. 5 5 5. Kal rydp el<; epwm 00,17<; E7ralpet TOV µ.;., 

7rpoaExo"Ta, KaL Elr; dAatovelav Kat el,;; XP'TJ,.,,aT6>V €1r1.Bv
µ.tav • v7rouvpet oe ,cal el<; Tpvcp;.,v ,cal, el<; &veutv ,ea,), 

5 pq,0vµlav, /Ca£ KaTa µucpov el<; Ta 7rt:patTepoo TOIJTCJJV EiC 

TDVTIDV Tt/CTOµ,eva Ka/Ca. 556. Ilo}I.Aft ,yap EO'TtV EV T<p 

µlucp Tll ovvaµeva VVXTJ'> a,cpl{3€£Q,V EICAVO'at, ,cal, TOV €7r' 

eu0eia<; Ota,co,Jrat opoµ,011. 5 57. Kal. npWTOV a7raVTCJJV al 

7rpo<; Ta<; ,YIJVQ,1,JCQ,', oµ,t71.iat. OU0€ ,yap €<TT£ TOV 7rpo€0'T6'Ta, 

10 ,cal 7raVTO<; TOV 7rotµvtou ,c1700µ,evov, TOV µev TWV dv,opwv 

€7rtµe71.e'i,a-0at µepou<;, TO Of TWV ,yuvau,&v 7rapopav, t, 

µa71.t<TTa 0€£7(1,£ 7rpovola<; 7rA€1,0VO',, Ota TO ,rpo<; TIZ', ap,ap

-rla., f!VOAt0'0ov • a,A,A,a oe'i ,ea,), Tfj<; TOIJT(J)V V"'ftElar;, el "Q,I, 

µiJ EiC 7rA.efovo<;, a,)1.71,' ovv iE fo-17,; </JpovTiteiv Tfj<; µo[pa<;, 

I 5 TOIi 71.axovTa Ti]V €7rtO'ICO'IT';.,v 0£0£1Cc'iv. Ka£ "'fll,P €7r£0'/C07rE'i-

u0at auTa<;, t/Vt/Ca av ICO./J,V<iJ<Tt, Kat 7ra,pa"aA€tV, f/v[,ca, aV 

7T'€v0wut, Ka£ €7r£7rA1TTetv pq,0uµovuat<;, ,ea), /301701:'iv KaTa-

7T'OVOVµevat<; avcvy,c17, 558. TovTOOV Se rywoµ,evoov, 7T'Oh.All>' 

av ei:,pot T(l.', 'IT'apeiuMuet<; () '1T'OV17pa<;, ei. µ.i] rJICpt/300µ,evy 

20 T£<; Javn3v Tf!txiurn, cpvAalCfi. ,ea), ,yap ocp0a)l.µ,or; /3/i"A.A.et 

,cat 0opuf3e'i -tvxiJv, oux o Tfj, d,co71.a<TTOU µ.ovov, aA,A,a ,cat 

o TTJ', uwcppovo<;, /CQ,I, /COAa,cliiat µ,a}..auuov<rt, /Cal nµ.al, 

JCaTaoov"Jl.ovvTat· JCQ,£ arya7r17 {eouua, TOVTO Oi] TO 7raVTCJJV 

aiTt,OV TWv d,ya0Wv, µ,vplwv afT£OV ,yi7ov€ ,callWv Toic; oU,c 
2 5 op0w<; XPTJUaµ.evot<; airrf,. 5 59, "HS77 0€ JCQ,£ <f,poVTLOE<; 

uvvexe'i,<; fJµ,/3)1.vvav Td Tfj'i' Otavoia<; oEu, ,cal, fl,OAv/joou 

5 '1"0IJ7'WP Ka< EK TOIJ1'WV vulg II 7 rov e1r' evOe<as] TOP T1JS E11"<0uµ,as G '1"ov 

nn IJEov vulg II 12 1'«1ovos f II 1rpos aµapT,av yz II 17 <1r<{Jo71/JE<11 yz II 
~5 rppo11n/5es Ka, ITVVEX<<s vulg 

7. rov ,.,,., Eu/Jdru KTA,] ' to 
cluck tkeir onw<1rd c1mrse'; cp. ll; 
d,/Jdas i 5 (note). 

12. To 1rp/Js ,-cl.s cl.,.. eu.] • its ten• 
dency towards sin.' 

14. iK d,,lovos .. ,l'olpas] Cp. iii 
7, where the same phrase is found. 

15. TOv 7'.ax6vra T'TJ• i1r.] Cp. iii 
1 5 (note on a;[ ra6T1Js 1rpoi;Evo, ri)s 
T<µ-f)i), 

ib. <11'1.0'Ko,r,wOa,] 'to visit' : but 
at iii 1 B 'to be visited.' 

19. ,rapw,o.] 'secret means of 
entry.' 
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/3apvupov 'TO -rrrqvov a-rretp,yauav'TO • /Cat 0vµor; 0€ -rrpou

'1T€UW11 /Ca'lTVOV UIC'T]V Ta €V0011 /CaTE<TXEV a7ra11Ta. 

IX. 56o. Tl /1,p Tt<; ei'1Tot TU,', €IC rij, AV7T'T]<; f3Xaf3ar;, 

Ta<; fJ/3pnr;, Tar; €'1T"7peiar;, TU<; µeµyet<;, Tit<; -rrapa TWV 

µed;ovwv, Tll.<;' -rrapa TWV e'Xa'TTOIJ(J)V, 'TU<; ,rapa 'TWII 5 
CTVl/€T6JII, TII<; 7rapa TWV llUVJIE'T(J)JI; 561. Tofuo ,yap OiJ 
µaXtCTTa T6 "JEVO', rijr;; op0ij., O/Tf'€CTT€P'TJJJ,E110V ICPLCT€(J)<;, 

• ,lr-' , ' \ \ I I,. , / ' / µeµ"f' 1,µotpo11 TE eun ,cat ov,c a11 EVKOA.(J)', a7ro)..o,yiar;; 

avauxoiVTO '7T'0T€. 562. To11 0€ '11'pOECTTWTa ,caXwr; 0110€ 
TOtJT<,)V oe'i 1CaTa<ppove'i11, aXXa 7rpor;; a1TaVTar;; '7T'Ept WI/ liv 10 

l,y1ta:;\.w,rt oia:;\.ue,r0at, µE'T<L 7roX:;\,ijr; Tijr;; £'1Ttet1te{ar;; ,cat 

7rpaOT'l'JTO,, CTV"/,YLIIWCT/COJl'Ta µaAAOV avrn'ir; rijr;; aXo,yov 

µeµ,lf,emr;;, fJ a,yava/CTOVVTa, /Cat op,ytsoµevov. 563. El ryap 

o µa,captor;; IIav")\.or;; P,i/ ,c:;\,o?Tijr;; IJ7TOVOtav Xc'1./3y 7rapcl TO£<; 

µa0,,,Ta'ir;; €0EtUE, ,ea~ Ota TOVTO 7rpouhaf3e ,ca~ hipovr;; elr;; 15 

Ti/11 Twv XP'l'JP,aTmv ota,covlav, ''Iva µ11 Ttr;; fiµar; µmµTJCT'TJTal, 

'P'l'JULII, €V TY tiOpOT'f/Tl TaUT'[} Tf, OtaKOVOVµEVIJ ucp' fiµwv· 

'1TW<; ;,µfir;; ov 7Tll.VTa oe'i '1TOtE£V, rZUTE Tar; '1TOV'T}par; avatpe'iv 

U1Toi.frlar;;, 1tltv i.frevoe'ir;;, "/iv a°A-oryt<TTOL Tvryxavmutv OV<Tat, 

,dlv u<poOpa rijr; ;,µeTepar; a1Texmut oag,,,r;; 564 OJo,vor;; 20 

"f'1,P tiµapT1]µaror; TOUOV'TOV ;,µe'i, a<pEU'TT}ICaµev, OCTOJI 

ICA0'71'ijr;; 0 HavAo,· aX:;\,' oµmr; Kat 'TOUOV'TOV a<pECTT'l'JICW<; rijr; 
'1TOV'1]pas TaVT'TJ', 7rpagem<;, oJoe ofJT(J)', ~/J,EA'TJCT€ rijr; 'TWV 

7rOAA.WV U'1TOVOiar;, ,calra, A.tav atu,,,r; aXo,yov ,cat µavtwoav.;. 
I \ 't' ""' f' .-. I \ ,... I 

µavta 'Yap TfV, 'TOtOV'TOV 117f'07T'TEVuat n 7r€pt rqr; µa,capta<; 2 5 
,ea';, Oavµaurqr; €1'€{11'1]<; i.frvxijr;· dxx· 15µ,m,; Ot/0€1/ ,irTOV ,cat 

I •a.• 8uµos 6e] + Ka., vulg II 3 AE')'o• vulg II r,u )\01,ra.s flXa.{la.s vulg II 
7 ")IEVOS rwv opfn,s a.rE<fTEP"//J,<PWV vulg II 16 wa. µ.71 fyz II 20 a.,rEXOU<fa.L f II 
'24 µ.mna.s cfz II 26 KE<fxl.X71s Ly"z henr vulg 

IX. Public opinion, even if erro
ne=s, must nevertheless be considered. 
The bishop must be above suspicion. 

8. µeµ.y,Iµ..] 'fond of cavilling': 
cp. iii 16. 

11. 61a.Meo-8a..] 'to come to terms.' 
12. r-ijs dMyou ,-..J genitive of 

cause after <fU")l")l<VW<fKovra.. 
14. i<Xorijs] In spite of all 

Chrysostom's ea.re he was himself 
accused of misappropriation of 
01urch funds at the Synod of the 
Oak (403). 

16. r,.a. µ.1] ns] z Cor. viii ,zo, 
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TaVT"7<; T'YJ<; {nro,[rla,;, 'T'Y]<; oirrw<; d).oryov Ka£ ~v ovOEl<; tiv 

µ;, 7rapa,ra[r,JV V7T'W7rTflJG"E, ,roppw0Ev dvatpE'i Ta', alTta<;. 

JCal. ov 0£€7T'7VCTE Ti/V TWV 7T'OA.AWV &voiav, ovoe £l7re Ttv, 

'Y''P ttv €7T'EA.0ot 71"07€ TOtaiiTa 7rEpl ~µmv l/'TT'OVOEtV, /Cat dm3 
5 TWV U'l'/P,Elwv, JCat a.'71'6 T7l<; €7r£E£KEta<; T7l<; Jv T<p {3[p, ,ravT(J)V 

~µa,; Kai nµroVT(J)V Kat 0avµal;6vTWV; UAAa 'TT'iiv TOVvav

Tl,OV ,cat 7T'poe'ioe «al. wpoueoo,c'l'/uE TaVTTJV T~V 7rOVTJpdv 

V7T'OVOtav, Kai, 7rpopptl;ov avTiJV dvea-'Tl"aa-e, µQ,A.AOV OE ovoe 

<j>iivai Ti/V apxiJv a<j,71rce. oul TL; ITpovooiiµev ryap, </>TJCTt, 

10 rca'A.ti OU µovo11 €VW7Tt011 Kvp£ov, UAAlt rcat €110071"£011 a11Bpro

'TTWV. 565. TouavTr., oe'i,µii)."ll-011 OE ,cal. w'A.e£ov1, Kexp;,uea, 

U7T'OV()fi, r:lo-7€ µf/ µ611011 alpo~va, ,ca7aa-7rav ,ea'/, KWAVf.l,V 
\ ,I, I \ , > () \ '"\ "\ \ \ I , • e "0 .. Ta<; 't'Tfµa<. Ta<; ouJC arya a<;, al\."-a Kai 7roppw EV, o ev av 

ryevot!ITO, 7rpoopav, Ka£ Tits 7rpo</><ZG"El<; Jf cJ11 TLICTOVTlll, 
"' \ I ' ' ,.. \ ) ,.. 15 wpoavatpetv, µT} weptµevei11 auTa<; <TUO-TTJVat ,cai ev TO£<; 

TO)V 'lTOA-/1.WV Ota0pu)\.71()71va1, o-ToµaCTt. T7JVlfCaUTa ryap OVTE 

eiJwopov avTdS acf,avlCTat, AOt'lTOII, UA./1.tt ,cal, Al,Q,JI OvCTxepe<;, 

Taxa 0€ ,cal, aovva'TOV. OV'T€ al;~µtov, T<p µe'Ta Ti/11 'TWV 

7T'OA.-AWV {f>.a/3"711 'TOV'TO rylveu0at. 566. , A).M rydp µexpt 

20 'TLVO<; O'U CT'T~o-oµat 01,WK(J)IJ a,,c[x71Ta; TO rydp a,rao-a<; Ta<; 

EJCE'i OVCTX,Epeta, KaTa'A.eryetv O'UOEV frepav €CT7W, ~ 7re'A.aryo<; 

avaµnpe'iv. 567. Kal. rydp lhav 'Tt<; ahor; 7raVTO<; ,ca0a

p€V<JJI wa0av<;, & TWV aovva'TllJV EUT[v· 7va Tl.t TWV aX">..wv 

E'TT'avap0wCTTJ 71'Ta£CTµ,aTa, µ,up{a V'TTOJJ,€V€£V avary,caseTat 

25 oetva. 7rpOCTTE0evTWV OE Kai, TWV olK€L(J)IJ voo-71µ,aT(J)lJ, 0ea 

7 u,r«of7"o r/ vulg H 9 rpovoovµ.evo, fxz 1rpovoouµ.evos ab henr oliv II 
15 Ka.1 µ.T/ 1reptµ.eve,11 yz vulg II I 6 TT/• TWV aX\wv f 

1. ovli<is ... µ.11 1rapa.1r.] 'no one 
but a madman.' 

4. i,reMo,] Cp. i 3 1r66E11 trrf'Me 
Triis dv8pdqu, t!Kewo,s l11811µ..,8fj11ai. 
rrX. 

8. oilot 4>0vru ICTX.] • did not 
euen allow it to grow up.' 

9. rpwoov/LEII] 2 Cor. viii 21: 

cp. Rom. xii 17. 
19. µ.l'X.P' TWOS KTX.] 'flow long 

shall I continue my pursuit o/ tile 
unattainable?' For µIx_p, cp. 061< 

trrr., µg_p, TOVTOU ii I (note). t:uwKWII 
a.KLX,T/Ta is a Homeric phrase : II. 
xvii 75 'EKTop, 11011 O'!I µh w8e 8Em 
a.KIXT/Ta a,"'""''· 

22. Ka.8ap<v0'!)] Cp. Ka8ape6rn, iii 
9 (note). 

25. 8fa] present imperative of 
8eii,, = 8,iur8ru. The active ·fonn 
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' "/3 ~ ' \ ~ ,I,. fl:- ' " T'T/V a vuuov TWV 'TT'ovoov !€a, TWV ~povnooov, !€at oua 

7rauxeiv avdry,c,,, TWV T£ ol!€e{rov ,cat, TWV aAAOTpl<JJv fJov">..o

µ,evov -rrepi,yeveu0ai ,ca,cwv. X. 568. N vv oe, cf,-,Juiv, ov 

oe'i G"O£ -rrovwv, Ol/0€ ,ppovrica<; lxei<; Kant uavrov WV; 

"Exw P,€11, E,P1JV, !€a, vvv. 569. Ilro<; ,yap eunv, Jv0p6'7rOV 5 

8vTa A'.at TOV 7T'OXvµ,ox8ov TOVTOV f3wvvTa fJCov, <ppOVTLO<JJV 

0,'1T'7JA.Xax8at ,cat, a,ywvia<;; a>.>.,' OU/€ €UTLV ruov, eli, 'Tt'EA.a"fOI, 

a-rretpov eµ,7reue'iv, ,cal 'Tt'OTaµov ,rapa-rr >.eiv • TO<TOVTO 7dp 
'TOVTOOV ,CU,IC€LVWV TWV q>povT{Oc,JV TO µfoov. 5 70. N vv µ,ev 

'Y''-P el µev ovv118d11v ,cal €Tepoti. ,yeveu0ai xp17utµoi;, {Jov- lO 

),,,o{µ'T/V &v ,cat, avTo,, ,cat, ,roX\fj<; µ,oi TOVTO ep,yov evxrw 

el OE OVIC €<TTLV ET€pov 011fjuai, eµ,auTOV ,yovv lav l,yryev71Ta£ 

OtaO'W<Tat ,cat, TOU ICA.VOWVO<; ege)..e'i:v, ap,ceu817troµ,at TOVT<p. 

57 I. EZm TOV'TO µ,e7a Ot€£, q>71u1,v, e'lvat• ()A.W<; 0€ ,cai, 

trw017ueu0at voµO;et<;, ETEP<f' µ1]0€VI, 7evoµ,evor; XP1JtTtµo<;; I 5 
572. Ev ,cat, ,caXwi., iq,7111, etp71,ca<;· ovoe 7ap aura<; 'TOVTO 

'1T'tU'T€V€£V ixoo, CJTt trwtea0at €V€UTt 'TOV OUOEV eli. T~V TOU 

'TT"A'l'}Ulov ,caµvov-ra UWT1]piav. OUOE "(dp €1'€lVOV TOV oe[

'Aatov rlfv'l'}tr€ 'Tt TO µ~ µ,etwtrat TO TCLA.aVTOV. aX'A' a,rwXeO'e 

TO µ~ ,r)..eovatra£ ,cal 0£7rA.OVV 7rpoueve7,ce'iv. 573- IJ)..~v 20 

d\">..' €7T'let/C€<TTEpav µot olµat T~V riµwplav eue!J"0at 

lrytca'Aovµevp, Ota Ti µ,~ teal e-repov<; €(T(JJ(Ta, -t, Ota 'TL ICat, 

€T€pou<; ,cal lµ,av-rov 7rpoO'a7T'WA€G"a, 'lrOAV xetpoov 7evo-

4 ouliE c-u 1/"0POV ovof ,ppovn&u fXflf girw oulif • c-u ,rovwv ovliE <{>povr11ias 

'X"" C ouo«s (T()l TWV 'lrOVWV TOVT'WV Cl")'WV OUOE rf,povnlicis EXflS X berl vulg II 
6 -rov /J,OXfJ71pov y II 15 •-r<pWP vulg II 19 a>.>.ci KCII ci,rwhE<TE z vulg II 20 TW µ71 

?rhEova.c-a, acy franc vulg II ,rpo<TCl"fCl")'EIV cfy II 22 71 e1 Ka.I eupov• x vulg II 
23 ,ro>.u]+"fa.p z 

belongs to late Greek: see Veitch 
Greek Verbs, s.v, 11«io/J,CI,, 

X. The bishop who fails to do 
his duty will be far more severely 
punished by God than if he had 
shrunk from a task beyond his 
powers. 

3. oil ae, K-rh.] Cp. vi 12 init. 
.;;p /J,<V ., KCII 1rOhhOV µ01 a., ,r6vou. 

It is probable that oil 6e, c-o, was 

first corrupted into oiloels ,ro, (see 
critical note) and that ci")'wv was 
then interpolated to make a con
struction for oMEls, 

I 2. ,av E")"')'lP,] 'if it be possible.' 
18. iKE<•o• T011 Sd}<.] Matt. xxv. 

24 sqq. 
22. a,cl. -r! KTh-] i.e. by being 

asked the question why I <lid not 
save others. 
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p,€110<; µeTa T7lV TO<TaVT'f/V Ttµ,l,v. vvv JUV ryap TOUaVT'T}V 

euecr0at µot 7rt<TT€VW Tnv KoXaaw, OU'l'}V ,l7ratTe'i TWV 

aµapTTJJJ,llTWV TO µ,l,ye0or;• µ,eTa 0€ TO Ugau0at Tnv dpxn1•, 

ov Ot7rXi,v JJ,Ol'OV ,ca1, Tpl7r"X-f'/v, aXXa ,CQI, 7roXXa'TTXaq£ova, 

5 T'f' T€ 7r)..e£ovar; u,cavOaA.L(Tat Kai, T'f JJ,ETll JJ,Eil;ova nµ,nv 

7rpou,cpovqat T<j, TETlJJ,TJICOTt 0erp. XI. 574. fl.ui TOI, 

TOVTO ,cal TWV 'Iupa17AtTWV ucf,oopoTepov 1CaT"7,yopwv, TOVTCf> 

OfLICVV(TlV avToV<; µ,dt;ovor; llvTa<; ICO'A.a(T€W<; dglovr;, T(f 
\ ' , , ... , , , ' ' , .. 

µ,ETa Ta<; 1rap avTOV ryevoµevar; E£<; auTour; nµar; aµapTE,iv, 

10 1TOT£ µev Xhwv· IIAnv uµar; eryvwv €IC 7rarTWV TWV q,11).,r:,iv 

Tijr; ,y;,r;, Ota TDVTD €/COtlCiJUC&> eq; uµ,ac; Tll<; (l,(Tf!/3elar; vµwv. 

7r0Tf 0€. "E">,,,a/3011 €IC TWV uiwv vµ,wv elr; 7rpocf,l,rn<;, ICat €IC 

T(dlJ Vf!allt<J'ICWV vµwv elr; luyta<J'µov. 57 5. Kat 7rp0 TWV 

1rpo<p1JTWV oe'igat (3ov)\,oµevo<;, OTt Ta aµapTiJµ,aTa µell;ova 

1 5 EICOEXETat 7rOAA<p Tl]V nµ,wplav, o-rav IJ7r0 TWV ieplwv 

rylvrrrat, ;, OTaV U7TO TWV lotW'T<;;V, 7rpOUT<LTT€t TO<J'aUT'l'}V 

U7r€p TWIJ iepewv 7rpoqa,yerr0at T!]V 0vuiav, O<J'"]V v-rrep 

1ravTo<; TOV A.auv. TOVTO 0€ OV0€V l-repov 01JAOVVTO<; EUTtV, 

;, OTt µell;ovor; /30110elar; oeiTat Ta TOV iepewr; TpavµaTa, 

20 ,ca1, TD<raUT1J<;, OU'1J<; oµov Tll 7ralJTO<; TOV A.aoii. µeil;ovor; 

0€ OVIC &v €0€tTO, el µ,17 xaAE'TrWTEpa ~v. xaXe7rWT€pa 0£ 
ry{vemt,. 01) TU ,f>vrTet, a)l)l' V'TrO Tij<; dg[ar; TOV ToXµwv-ror; 

avTd ieplwr; f3apovµeva. 576. Kal. TL Af"/W TOVr; &vopar; 

TOVr; n}v A.etTOvpryfav µ1:n<>v-rar;; ai ryd.p 0v-ya-reper; TWV 

25 lepewv, at<, ovoel.r; 1rpor; T!]V {1:pwrFVV"JV A.oryor;, oµwr; Ota TO 

wa-rptlCOV dglwµa TWV av-rwv aµapT'YJJJ,ClTWV 'TrDAV 'Tr£Kpo-

l om T1µ1jV vvv µev -ya.p T0<lO.IJT'1/V z II 11 TO.f a.µa.pTta.r yz (ut LXX) II 
14 1rpo<{,71rwv] + .,,,., Ov<ltWP z nri ,,.,,, Omnw• y vulg II 22 T1J a.f,a x vulg 

XI. The bishop, if he commits an 
'!/fence, is visited with far heavier 
punishment than a layman. 

10. 11'/\'ljP uµii•] Amos iii 2. 
12. li\o;,8ov] Amos ii 11. 'I 

raised up ... of your young men for 
Nazirites' RV. 

16. rooa.lrrTj• ... T. O.] Lev. iv 3, 14. 
18. 'TOUTO oi KT/\.] 'this simply 

proves that the wounds' etc. , ouoeJJ 
lupoJJ being accus. after 071/\oVllros : 
cp. Ta ~V /rfiµ.a,To; a.1ropOVVTOf ii I 
(note). 

24. 6v-yo;-,fpH T. l.] Lev. xxi 9. 
For these the penalty was death by 
burning. 

26. TWV avrwv aµ.] 'the samt 
sins' as others commit. 
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'T€pav irrr€xovu-t 'T1]V nµ,roplav· ,cal TO µ,ev 71'A'1]µµ,J).,,,,µ,a. 

ttTOV avTa'i<; ,cat 'Tat<; 'TWV lt!tW'TOJV eV"'fa'Tpau-t, 7ropveta ,yap 

dµ<f,o'TEpa, TO OE E'TT'£Tlµtov 71'0AAffJ 'TO'IJ'T(JJV xaA,€71'WTEpov. 

opti,<: µeO' ou-11,;; U'Ot oel,cvvu-t 'T7l'- 11'EptovtT{ar; o Oeor;, on 
'TT'OAA,'f' 'TrAElova 'TWV apxop,€VWV a'Tl'al'TEt TOIi &pxov'Ta 5 
nµroplav. OU ,yap 01] 71'01J O 'T1]V EKE£VOV 8u1a'T€pa o,' 
e,ce'ivov µet,OVW<; TWV d,)\,).,rov ,coXatwv TOV KaL e,celvv T.fj<; 

71'poa-l)~K1], 'TWV {3au-avwv a'tnov ltTTJV TOt<; aAAOt<; el<T7rpa

EeTat olic11v, a"Ji."Ji.a 71'0A.A,'fJ µettova. 577. Kal. µ,rf.Xa ,ye 
Et/CO'TW<;. OIi ,yap El, al/'TOV 7rEpda-TaTat µovov i] t17µ{a, 10 

a'A.Xa ,cal. TU<; 'TWV du0evEU"T€pwv ical. €!<; aVTOV /3AE7r0VT(J)V 

icaTafJa""-Aet VIIX/L<;. 578. TouTO Kat o 'IetEK£1]A o,MEat 

/3011).,oµevo,, SdiT'T'T]fJ'lV a,r' d:X.X1Xrov 'T~V Tfi!V icptinv ,cat 

'T1]V 'TWV 7rpof)a'TWV icpltTtV. XII. 5 79. ~ Apa U'Ot 00/COU

µEII 7\/ryov EXOVTa ,re<f,o/371u0at <f,0/3011; 7rpo, ,yap TOt<; 15 
, .. /. ~ \ , \ "" ~ ~ ~ / \ \ €tp1]p,cVOt<;, VIJIi µev El Kai 'TT"Of\.l\,OV µ,ot o€l 'TrOVOV, 7rpo, TO 

µ~ S11 Ka'Ta,ywvtu-0.fjvat T€A€0V V7r0 TWV 'T71, ,[rvx11, 7ra0wv, 

,:i.'!,.'!,.' OJJ,W<; dvexoµat 'TWV 'TT'OVWV, ,cat OU <pEIJ"/(JJ TOJ/ a,ywva. 

580. Kal, ,yap V71'0 /CEVOt!oElar; a,'l,.[u,coµat µev Kal. vvv, 

dva<f,ipw 0€ 7ro).,"l,.a,ct<;. ,cat <J'Tl U">..wv, uvvopw· EU'Tt Se OT€ 20 

Kat imTtµ,w Tfi oouXw0et"'!J ,[rvxfi• 581. 'Em0vµ,lat µot 

3 om 7ro\\w fx II 4 TIJS 111rep~X11s xy' vulg II 6 eK<iV1JS c II 8 TO<S ,ro\Xo,s 
cfxy vulg ii UI 6e~a, bcz franc henr II 18 TOP ,ro•o• y vulg 

2. Ta.is 'T, loL<.rr. e.] Deut. xxii 
21. In this case also the penalty 
was death, but by stoning. 

4. JMfJ' /J1111s KT\.] • with what 
fullness' (of illustration); cp. iK 

,rep,01111/as i 4 (note). 
5. .,..;,,, <ipxo/L,] i. e. ~ .,.o,,s 6.PXo

µ.ivous. 
7. -ro• Kai tK<WV KTX.] ' will 

exact from him, to whom she owes 
the increase of the pumslmzenl, 
merely the same penalty as from 
others.' 

12. 'IE.1<K.] Ezek. xxxiv 17: 
• Behold I judge as well the rams 
as the he-goats' RV. 

N. C, 

XII. The real reason why Chry
sostom drew back at the last moment 
was his a11xiety and alarm at the 
thought of undertaking so heavy a 
responsibility as the office of bishop. 
He dwells on the faults of his QWtl 

character: e.g-. ill-temper and ar• 
rogana: and b11 the- similes (1) of 
the king's daughter and (2) of the 
opposing armies, shews his unfitness 
to g,rvern the Chu~ch. 

I 5. M-yov tx,ona ... rp6{Jov] ' a 
reasonable apprehension.' 

20. dva,plpw] intransitive, ' / re• 
cover.' 

I I 
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wpoa-1rlwTOVUtV /J,707ro1, ,cal vVv • ai\Ad dp,yoTEpav dv&.
WTOVUl dv <j,Xarya, TOJV a<j,0aXµwv TWV el;w0ev OU" exavTwv 

i7T'tXa{3eu0at rfj<; TOV ,rvp6<; i:JX17<;. 582. Tov 0€ "a"w<; 

"TOV oe'iva Xe7ew, "at Xeryaµevov a"Ollftv, ll7r1JA,M,Yµat 

5 'lr'aVTEAW<;, TWV oiaXE"foµevwv ov 'lr'apovTwv· 01.1 ,yap OTJ 

OVTOl 0£ To'ixot ovvain' &v dcpe'ivai <pWV1]V, 583. 'AX)..' 

ovxt "at Tryv op7ryv oµoiw<; ovvaTOV Ota<pvryftV, "afro£ 'Yf 
~ /:: ' ' '1 I ' '- "\. ' TWV ,rapo,.vvovTwv ov" ovTwv. µv'l]µ1} ryap ,ro"'"'a"t<; 

dvopwv aT07rWV 1rpoa-1TfG'OUG'a "at TWV v,r' avTWV ,YfV0-

10 µevwv el;ot0f£V µot TTJV "apolav 7r0£€t· 'lr'A~V a'">-.),.' OVK ei,; 

·reXo<;, TUXEW', ,yap aVTTJV cf,Xf7µaivova-av KaTaUTEX)wµev, 

Ka£ 1T"Ei0oµev ~UVX<Ll;Etv fl'TT"DVTE<;, OT£ )dav duvµrpopov "al, 

T7l, euxa.T7J<; a.0AtOT'IJTO',, Td ol"E'ia acf>evTa<; tcaKa, Ta TWV 

wX'l}uiov -rreptep7dl;fu0ai. d>,,X' OUK el<; TO -rrXf']0o<; t> .. 0wv 

15 teal. Tat<; µvp£ai<; U7r0A,'1]cp0Et, Tapaxa'i<;, OVV1J<IOµat TUVT1]<; 

d-rroXauEW T'YJ', vov0fu£a<;, OV0€ TOV', TaVTa -rraioaryw7ovvTa<; 

">-.oryta-µov<; fvpe'iv. 5 84. 'A">-.">-.' &u-rrEp oi "aTa Kp'l}µvwv 

V?T6 TtVO'; f'eVµaTor; IJ /Gai ET€par;; dvllryK'Y}~ OJB0V1tevo1,, T~V 

µ,ev a:1rwXetav, de; ryv TEA,EUTWUl, 7rpoopiiv ouvavTat, flo+ 

.20 0E£av OE nva €7rlVO€lV OVIC exovuw· oiJTw teal. aJnk el<; 

TOV 7fOAfJV TWV wa0wv 0opvf)ov Eµ"Treuwv, T~V µ€v "o">-.autv 

tea0' €"(1UT'l]V avl;oµeV'l}V µot Tl)V ~µepav OVV1]UOJJ,a£ a-vvo

piiv, €V eµavnp OE 7evfo0at, tea0a-rrEp vvv, "al €'TT'£Ttµijuat 

'lrCLVT00ev TO£<; VO<T~µaa-t XVTTWUl TOUTOl<; OVIC e0' oµoiw<; 

r 1rpa<11r,1rrav<1w] + µ.ev z vulg II z rwv a,j,0. efw0,v yz II 12 a<fvµ.,t,wvav 

xy' vulg II 18 7/ Kat <r<pw, vulg II 23 Ka0a1r<p K<'-' vuv yz vulg 

r. dro,ro,] 'vicious': cp. l\o-y<<f• 
µo, d.ro,ros vi 3 (note). 

2. rwv tfw0,v KTA.] ' my out
ward eyes being unable to obtain any 
fuel for the .flame' (of passion): cp. 
vi 3 od1. ro µ1) 1rpo<1Ke'i<f0a., lfw0ev 
"Tf/V r,J, 0ewplas VA1JV rij ,j,'Aa-yl. 
Twv t~. oq,0. are opposed to the 
inward eye, I, rijs Y,IJX,'7S oq,/Jal\µ.or 
of iii 14 init. 

6. our<>< o! ro,xo,] Cp. vi 7 o 

opo~i OUTOi KTA. (note). 
rr. q,l\eyµ,. KaTa.<fr.] The same 

phrase is found in iv 3 (note). 
14. 1r<p«p-y.] 'to meddle with': 

cp. iii 17. 
23. <!v lµ.a.vr~ -y.] 'to come to 

myself': cp. iv eµ.a.UT~ ,lva, iv I 

sub fin. (note). 
24. l\vrrwu,] For the position of 

this word cp. ,rapa~Dva, TO 011p!o~ 
i]p,µ.auv iii r 4 (note). 
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ei'nropov eµ,ol., ,ca0a,rep ,cal. ,rpoTepov. 585. 'Eµ,ol, 'Yap 

tvx~ Tt<; EO"Tl,V du0ev17<; Kal. p,tKpa, Kai, eixetp(l)TO<; OU 

TOI/TO£<; µ,ovov TOt<; ,ra0eO"tV, a}..)..a, teal. -np 7J"d,VT(l)V 'IT'llCpOTEpff) 

cp06vrp • tea& OUTE vf)pet<; OUTE nµ,a<; µ,ETpio,,;;; E71"LO"TaTa£ 

<f>epetv, aAA.a µ,e0' V71"Epf)o}..f]r; E/CELval u e,ralpovuw av~v. 5 
/Clll, Ta'TT'E£VOVO"tll aVTat. 586. "f!o-,rep ovv 071pla xa¼,ra, 

QTal/ µ,iv EVO"(J)µ,aTfj ,cal, o-cpptry~, TWV 7rpo<; aunt µ,a-x,oµlvei,v 

tepaTei:, ,cat, µ,aAtO"Ta, ihav do-Beve'i,;;; WO"£ Ka£ Q,7f'Etpoi, el Se 
Tt's avnz Atµ,rp KaTanf fe,e, TDV TE 0vµ,dv avTOt<, e,wlp,tO"E, 

tca, Try<; ouvaµ,e(I)<; TO 7rA€0V f0"/3EO"EV, W<, teal. T6V µ,~ Xtav 10 

,ye1111a'iav dvaot!Eaa-0at TOll 7rpo<; TaiiTa d'Yro11a Kat 7T'OA€f.l,Oll. 

OVT(I) tcal. TU 7ra0,,, Try<; ,frvxf/,, o µ,Ev ciu0ev.,, 'TT'OtWV, U'/TO 
TOt<; op0o'i, avTa -rl0'T/O"t AO"/La-µo'is· 0 Se -rperpei,11 €71"£JJ,EAOJ<;, 

xaA€7f'(l)T€pav av-rrp T1]V wpo<, au-ra ,ca0luT'TJITt JJ,<LX'TJV, /Cat 

OVTW<, au-rijJ cf,o/3epa TaiiTa a,rep,yate-rat, W<; Ell oov"ll,elq, tcal. 15 

OetAlq, TlJll 71"<LVTa xpovov /3toiiv. 587. Tt., ovv TWll 011p£wv 

TOIJT(J)V ~ Tpocp~; teevoooElar; µ,ev, nµ,a',, teal. e'TT'atvot· 

O,'TT'OVOta<, 0€, iEovq£a .. /Cat ovvatTTE[ar; µE"/E0or;· f3ao-K.avlar; 

OE, ai Twv 'TT'ATJUfov ei!Ootctµ~cret<;. </>t"'hap,yup[ar;, ai TWV 

7rapexovTWV <ptA.OTtµlac CJ,K,OAao-£ar;, Tpurp~ K.at ai ITVVEXE£<; 20 

·rrov ,yvvat/CWV fVTEvEew /Cal, lTepov €TEpov. 588. IIavTa 

OE TavTa el<; µ,ev TO µ,euov e";\06vn o-<fioopro<; em01'}'1'ETat 

/Clll, 0"7rapa~f:l µ,ot T~V ,frvx~v, /Clll, cpof3ep<i €0"Tllt, 1Ca1, 
, I \ \ , \ I I"\ ) 

')(,aAf'TT'WTEpov µat TOV 7rpo<; avTa '1T'0£7JCTEl 71"01\,Eµov. EV-

r om Ka8a,r,p Ka< ,rpoT<pov f II 5 auTa.L-<K<tva, transposita habent yz II 
1 '2 111ro] u1rox«pta y II r 5 ,pofJ,pr,n-,pa bfxyz II I 8 •EoulTL<1 yz II w ,rap<XOPTW/1 

,p,J\onµ.ia,] hie incipit cod o II 23 µ,ou fxyz II ,f,0/3,pr,n-<pa. hfxz henr oliv 

5. !J,€/J' v11"Ep{JoMjs] Cp. vi 7 
init. (note). 

ib. <!KELI/at] i.e. Tiµal: avra.,,= 
{J{Jpm. See note on iii 8 ovx o T1JV 
,f,ux1JII cbro TOV ITWp.a.TOS KTA. 

7. d"""/L· KoJ <Ttpp.] Cp. adv. 
oppugn. vit. monast. 11 64 E Ko,/Jd.1r,p 
Ta. 4-yf'a rwv N,wv ,vrrwµa-r,i Ka.I 
<T<f,pi-yr;.: Ar. Nub. 799 <VITW/LaTE< 

"((J.p KaL 1Ttpp1-y(j.. 
10. ti>s Kat T6v KTI,..] wi=W<Tn. 

In the next clause, oDTw answers to 
IM11"Ep at the beginning of the 
sentence. 

18. a,rovolas] Cp. a.irovolas i 4 
(note). 

n. eli T~ /L• .!AO.] Cp. •is µi1To11 
eMwv vi 8 (note). 

II-2 
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-rav0a OE 1Ca0,,,µ.EV'fl, µ.eni 7rOAXf'Jr; µ.ev /€a£ a/J-rw<; V'TrOTa,Y'1}

UETa£ TTJ', f3[ar;· V'TrOTary1JUETaL o' ovv oµw,;; Tfi TOV 0eav 

xaptTL, /€at TT]'> vXaKf]<; avTai:r; auOEV €UTaL 7rA€0V. 589. iltd 
'TaVTa TOV al1'll7KOV cpvXarrw TOV'TOV, /€a£ d1rpo;;Ta<;, ,cal, 

5 auvvavdal7TO<;, ,cal, ll/€0LVWV'f/'TO,. ,cal, µvp{a<; frepar; 

TOtav'Ta<; µ,eµ,'fEL<; d1Ca6etv dvexoµ,at, ~oewr; /J,f.V av auTar; 

d1r0Tpt,yaµevar;, T<p 0€ µ➔ ovvau0a, OalCVOfl,EVO<; ICQL a"'A.,ywv. 

ovoe ,yap d,1rapav µ,at, 0/J,LA.'T}TtlCOV TE oµ,011 ,YEveu0a,, ,cat e1ri. 

Ti)<; 1rapovu'T}, ducpa"'AELa<; µ.evEtv. ot' a "al, av-rov (TE 

JO 1rapa,caXw, 'TOV V'TrO 'TOl7aUT'f/<; ovuxEpelar; ll7T"E£X'T]µµJ.vav 

E/\.EE'iv µ,a,1,.1,.ov, I, oia/3a1,,A.Etv. 

590. 'AX)I..' ouOE7rw <rE 7rel8op.Ev. au1Cavv &5pa "11.amov, 

a µovav elxov a'lrOfJP'TJTOV, 1rpor; UE /€a£ TOVTO e,c/3a).ei:v. 

/€a£ tuwr; µev /1.mu-rav eivat ooge, 7rOAAOt', • e,yw 0€ auTt> 

15 ovoe oilTw, elr; µeuov ive,y,ce'iv aluxuv0,,,uoµ,aL. ei ,yap ,cai 

'TT'OV'T/par; UUJIEL0'17UE©', /€at µvpt©V aµapT'T}µaT©V eXeryxo, 

TO Ae,yoµevov, TOIi µ,EAAOVTO<; ~µar; ,cpivetv (hav 1rcf11Ta 

elooTO<; a,cpt{3wi;, T£ 'TT'AEOV ~µtv €IC -r;,i; TWV av0pW7r©V 

a,yvo[ar; i,y,yeveu0at OVV1]0'ETa£; 591. Tt ovv €UT£ TO 

20 0,'TT'D(JP'TJTOV; ll'TT'O TT}', ryµ.l:pa', f1'ElV'T]<;, iv V TaVT'f/V ive017,car; 

µ,at Ti]V V'lrO'fWV, 'TrOAAaKtr; EICLVOVvevue µ,ot 7rapa"11.v0iJva£ 

TO uwµa TEAEOV, TOUOVTO<; µev <f,0/30<;', TOUaVT'TJ OE a0uµ.ia 

/CaTeuxe µov Ti]V 'fVX1JV- 592. Tf]r; ,y<i,p XptUTOII vvµ,rp71r; 
\ I:, It > ~ \ 0 , \ ,"\ "\ \ 

TTJV ua~av EVVOWV, T'l'}V aryt©UUV'l'}V, TO KQf\.l\,Or; TO 'li/JEI)-

I µ,<Ta. 1ro'A'AT/f µ,cv u,rOTa.')'T/f, e<TTa.< Ii' 01w oµ.1,n T1/ Tou {Jeou XO.flLTL c II 
2 T1/S jS,a.s] om T1/S y vulg II 4 a:,rpoa-<Tos c II 12 wpa µ.a, 'Aot1rov z vulg II 
17 To >.t-yoµ,cvov] + 1/ bcxz vulg 

r. Kai 0V'Tu1s] 'even so': i.e. in 
spite of the assistance which he 
derives from isolation. 

3· T,js u'Aa.Kiis KTX.] 'they wifi 
gain nothing save their barking' ; 
i. e. nothing but the chance to make 
themselves heard. Contrast the 
construction below .,.1 vMov 71µiv IK 
T,js ... d-yval,u •'}"}'<vlrTBa., ow,lo-tTa.,; 
• what ad vantage can accrue to us 

from men's ignorance? ' 
r2. wpa, .. . hfla.Xe,v] 'it is time 

to declare.' 
21. i,,ro,J,la.v] 'suspicion': i.e. 

that he would IJe forcibly conse• 
crated : see i 3. 

n. d8uµ,la.] cp. i 3 (init.). 
23. T?J• -ya.p Xp. 11.] Cp. TOV 

Xp,o-Tofi T1)11 vvµ.,/n/11 iii 6 (note), 
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p,a'TtlCOv, Tt}v e1Vvt:uiv, T~v eV,cocrµlav, ,ea~ Tli- EµavToV 

M"fl,Oµ,EVO<; ,ca,ca, Ot/ oie"'A.[µ7ravov e,cel,,,,,.,, 'T€ 7rev0w-,, ,cal. 

eµ,avTov, 1'a1, r:rrevrov CTVVfXW'i' "al. OLa7ropwv 7rpo<; eµavTOV 

lAf:.'"fOV • 593. Tl,;; &pa Tav'Ta CTvvef3ou'Jl.€VCT€; 7'£ TOCTOVTOV 

~µapTev -l] TOV (Jeov EICICA'TJU{a; TI, T1JALICOVTO 7rapwEvve 5 
TOV ahfj,;; 0€U7T"OT'TJV, W'i' Trp 'TT'llVTliJV aTtµ,oTaT<p ,rapaoo0ij

vai eµ,ol., /Cal TOUaUT'TJV V'TT'Oµ,Et,Val atCTXVV1JV; 594. TavTa 

71"0A,A,(1,1'L'i' 1€aT' eµav'TOV Aorytl;oµevo<;, /Cat TOV ;,.J,av CZTO'TT'OV 

µ.'1]0€ T;,v iv0vµ'T]CTtV ovvaµ,EVO'i' EVf."(ICE'iv, &Sa-7rep oi 7rapa-

71"Arrf€'i' e"e[µ'T]v axavh,;;, oihe opav OVT€ a1COV€LV 'TL ovva- 10 

µ,evo<;. Tij<; 0€ aµ,,,,,xav{a<; µe Tfj, TOUaUT1J<; a<f,ie{CT'TJ'i', 1'al 

,yap lCTTLV OT€ "al. v,refiCTTaTo, 0L€0€'X,ETO Oll1Cpva ,cal. 

a0vµ,{a· "al Ji,€1'(/, TOV TWV Oa1Cpvwv ,copov, aVT€LfI?Jfl 'TT'llALV 

0 <f>o/30<;, TapUTT(J)V ,ca,1, 0opvf3wv /Cal, (>t,aqe{rov µ,DL 1''Y/V 

OLavoLaV. 595. Toa-aUTIJ l;aAIJ TOV 7rapeA.0ovTa UVVE,<,JV 15 

xpavov· CTIJ oe rrfVDEL<;, ,cal. €11 ryaA'l}VIJ µe Olll')'ELV EVOJJ,Ll;Ei:;. 

a,)\,"ll,a, vvv UOL a'TT'O/CaAu,fraL 'TT'Etpaaoµat TOV xeiµwva T'Y/'i' 

iµ,fjr; t-vxi',i:;. 'Tax a ')'Up µot "al. a'TT'O 'TOV'TOV UV')',YVWCTIJ, T(/, 

E,YICA'l}µa'Ta acf,e{r;. 7T'W<; ovv CTOL, 'TT'W'i' av'TOV EICKaA-V"f"Oµ,EV; 

el µ.ev CTacpw<; e0eA.Ot<; loe'iv, €T€pro<; Ot/1' evi',v, a)\,'JI.' IJ Tf/V 20 

,capo[av a7T'O')'VJJ,VWCTUVTa 'T;,v EJJ,'l}V, i-1mo;, 0€ TOVTO 

aouvaTOV, oi' aµvopar; TLVO'i' eiKOVO<;, W<; liv olor; Tf ,.;, 

'11"€Lpaa-oµa{ CTOL TOV Tfj<; a0vµlar; TEW<; v,rooe'ifat !Ca'TT'VOV' 

<TU 0€ €1' TTJ'i' el1Covo<; T~V a0vµiav a-vAAE"f€LV µav1111. 

3 eµaVTov] + ral\av,twv bcfxz vulg II 4 el\e-yov] + TaVTa z vulg II I I a,f,e10"f/S 

z vulg II 17 EKKal\vfoµa.1 y <KKal\vfwµev vulg II 20 ovK av £17) bcfxyz franc II 
2.1 -yvµvw(fa,,To. y vulg -yvµvw(fa,pn afz II 24 (fVAAE"'f• Ga"cfox vulg (101 o• 
EIIE(fTtv EK T7JS EIKovos-crvl\l\E"'f"" a1bdehlpstz (fV o• EK T7JS ELK011os .• • (1111.Aeyo• 
""'''/I' opa. mn II µo11011 Gabdeo 

9. irapa.,,.Xf)-yes] 'in an epileptic 
.fit': cp. 7tapa.11'"AT/~la 'madness' iv r. 

10. ci.xav,js] 'mute.' 
13. oa.Kp{,w11 Kopov] Eurip. Alces

tis 18 5 bre! iU 11"0AM,v oo.Kp{,wv 
e!x•v KOpoll. 
• -:4. (fVAA(")l<III] in£nitive for im-

perative. The somewhat unusual 
construction explains the various 
corruptions in the text (see critical 
note): thus ITVAAE"'f• is clearly a 
gloss on (flJAAl-y,,v, while in other 
~ss. lve:(fn is interpolated (with 
change of (fU to (lo/). 
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596. 'T7ro0roµE0a ELvat 'TWt µVT}U'T~V TDU 'TT'llU'1J<; rrjr; u<f/ 
71">..lrp ICEtµEVT}<; "fTI', f]autAEVDVTD<; 0vyaTipa • TaVT'TJV TE 

T~V 1C6P'1JV ,CQ,I\.A.D<; TE exEtV aµ17xavov, olov ,cat, Ti]V av0pw-

1ndav V'TT'Epf]alve,v q,vu-iv, ,ea), TDV'T'f' 'TO TWV ryvvatlCOOV 

5 a'TT'au-wv rpv">..ov €IC 'TT'DA.A.DU 'TDU 01auT17µarnr; Vt/CUV' Ka/. 

,frvxijr; iLpETiJV TDUaVT'TfV, ror; Ka;, TO TWV iLvopwv rylvor;, 

TWV TE ryevoµivwv TWV TE euoµlvwv 'TT'OTE, 'TT'OA.A.9' T,P µ&prp 

KaTD'TTW acpe'ivat. Kat. 'TT'llVTa, fl,EV U'7T'Epf]ijvat cptAOU'o<plar; 

5povr; Ti, TWV 'TpO'TT'WV EUKDU'J.J,Lq,, 7rauav OE Kptl'l/rat uroµaTO<; 

IO /Jipav T,j, rijr; olKe[a, o,frewr; Ka.A.A€£, 597. Tov OE TaVT1J<; 

µ,v71u-rijpa, µi] Ota Tav-ra µ,ovov 7rEpu,a£eu0at T'TJ'i 7rap0e.vov, 

a">..Act Ka£ xwpl<; TOVTWV 'TT'CZU'XEtV n 7rpor; aUTiJV, Ka/, T,P 

'Tl"a0et TOIJT'f' TOIJ', µavl!CWTll'TOV<; TWV '1T'W'1T'OT€ ryevoµe.vwv 

a'7T'oKpv,frat epa<TTWV. 598. E!-ra µ,e-ra~v T<j', q,tbp'f' Kat6-

15 µevov G,l(OUU'at 'TT'08ev, i5n T17V 0avµ,arrT~V epwµ,ev17v €KfLVT}V 

TO)V €lJT€AW'V nr; ,cat, d1rrepptµ,µe.vwv avopwv, ovuryevi]<; /Cal 

TO uwµ,a ava'1T"1]p0, Kai, '1T'CLVT(J)V TO~V O'VT(,JV µox011poTaTo<;, 

J1,€AM£ 7rp0<; ,YllJJ,OV a,yaryiu0at. 599. ~ A.pa <1"0£ }J,tKpOV Tt 

µlpo, .,..,,.. ~JJ,ET€pa, OOVV1J'i 7rapEUT1]U'aµEv; Kat ap,ce'i 

20 µe.XPt TOVTOV u-rfiu-at T~V el,cava; .,.,,., JJ,€V a0vµlar; lvEKEV 

apKe'iv olµa, • ,cat, ,yap Otd TOV'TD µ,ovov avT~V '1T'apetA17c/>a

µ1:v. iva OE <TOt KQ,I, TOV rf>of]ov ,cal Tij<; f/C'1T'A"7~€(J)<; 

I vrp' 11Jl.1ov y vulg II 3 ru,Opi,,.-11111• z vulg II r 5 Ka• aKot1t1a1 z vulg II 

16 Kru ouo-;,.-v11s z vulg II r7 om TWv onwv fx II 18 a-y,r;0a, vulg II 19 11"apaO"T1J0""1 

TO µnpov fyz 

5· iK TOAAoO TOO o.] Lat. longo 
intervallo. 

8. Ka.T61nv a,t,,,va,] ' lo leave 
behind': cp. i I TOUOUTOJl ... d.,t,,wa, 
Ka-r6Tr111 (note). 

ib. rp,1\or;~lcn] Cp. rp,1\oo-orpla.v 
i 1 (note). 

13. TOUS µ,<VIK, ... a'll'oKp.] 'lo jmt 
in the shade even the most passionate 
of lovers' : for µa•1Kot cp. ad Theo
dorum lapsum I 2 r c, and Field's 
note on Romm. in r Thess. 443 D, 

d.1r0Kp(,,ya.1 is like Kp{,,ya.1 just above. 

r4. /UTa.fu ... Ka.10µ.] 'while he 
was being con.rumed by love for her.' 
q;l"/\rpov is more usually a 'love
potion' or 'philtre.' 

16. ,~r. Ka.I a.Tr,pf,, av.] 'some 
vile outcast': cp. lu-rw o r;uvo1Kw11 
J.11/ TWV £1/TfhWV Tlf J.l'IJO( TW~ U.TE{,p,µ.• 
µlvw• quod regulares ftminae etc. 
-i59 A. We are reminded of the 
'little bald tinker,' Plat. Rep. 496A, 
who marries his master's daughter. 

10. µ.tx_p, KT/\.] ' to end the 
parallel (simile) here.' 
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V'1T'00€l!(J) TO µfrpov· e<f,' ETEpav 7ra,)\,w f(J)µfv vworypa</»fv. 

6oo. Kal, E!1'T(J) !1'TpaTD7r€00V EK weswv ,cal, i'1T''TT'€(J)V Kat 

vavµ,axrov (J'IJl/ftA.€,YfJ,EVOV dvopciiv. ,cat KaA.U7rTET6J Jl,f.V Tl]V 

00}1.,aTTaV ci T<dV Tpt17p(J)V apt0µai;-, KaAU'TT'TET6J Of. Tt't TWV 

7rf8t(J)V wXl,0,,, Kai, Tit<; TWV opwv Kopu<f,as aI TWV 7r€SWJI 5 
JCal. i'7r7iE(J)V <f>a'A.a"fryE<;' 6oI. Kal. avn)l..aµTrET(J) Jl,EV 7JX{tp 

TWJI 81rXruv ci xaAKO<;', JCal. Ta£<; EKeWev 'TT'fµ'TT'oµe.vati;- UKT£!1'tv 

7/ TWV 7r€ptK€<pa'A.atwv Kat T<~V U(J''TT'loruv avTa<ptEtY0(J) µap

µapuryl, • o 0€ TWV OopaT(J)V KTV'TT'O', Kal o TWV r,,,.'TT'fuV 

XP€JL€Tt!1'fJ,O<; 7rpo<; avT6V <pepe.tY0<u TOIi ovpavov· Kat µ17Tf 10 

0a"ll,auua <patvea·0w f-">]TE "{TI, aAA,d, xaXKoi;- Kai, tYL07JpO', 

'TT'UVTaxov. 6o2. • AvTt7rapaTaTTE!1'06Juav 0€ avTo'i<; Kat, 

'TT'OAEµtot, 11,ryptol Ttvf<; avope<; ,cal, dvr,µepot· €!/€!1'T'TJIC€T(JJ 

0€ 770'77 Kal O Tiji;- (J'1Jµ/30A.'YJ', Katpo<;. 603. ElTa ap7rduar; 

Tt<; efa[cf,v1J<; µetpaKLOV TWV €V ll"f Prii Tparf,EVT(JJV Kat T7I<; Is 

'Tr'TJKTllio<; Kai T'YJ', JCaMVp07rO', 'TT'AEOV elO<JT(J)V ovoev, «a0o-

7rXtt;frw µev aVTo 01rXot<, xa>.,co'i<;, 6o4. 7r€pta"fETW 0€ TO 

!1'TpaT07TfliOV /17rav, Kal. Ol!LKVVT(J) Xoxovr; Kal AOXa"fOV<;. 

To!oTa<;, tY<pfVOOV~Ta<;, rn!ufpxou<;, !1'TpaT1],YOV,, 07r)\,fra<;, 
t f ' \ I I \ 1 ,.. 

t'TT''1T'€a<,, aKOVTLC1Ta<;, Tpt7]p€L<,, Tpt'TJpapxov<;, TOV', fKl:t 20-

'II'E<ppa"fµEVOV', uTpaTtwTa<;, TldV El' Ta'i<; vavulv ll'TT'OK€t

µhwv fJ,7JXaV1JµaT<1JV TO ,,,.x;,00,· 6o5. OftKVVTW Of. Kat, 

T~V TOJV 1ro:X.eµ£(J)V 7rapaTa!iv li,7rauav, Kai, 8,frw; ,:,,,.o-

4 icaXu,rreTw<Tav bfmnpyz vulg II 7 avn1reµroµ.,va1s fxz II 15 am ,., z II 
16 ,,5os y II 19 1nt,,voov1rrra.s c II 22 om o«icvvrw-ica., 1rX711Jos z 

3. va.vµa.xw•] Cp. iv 4 vav}Uix11v 
(note). 

4. rnXtnrTbw oi] With Dlibner 
I retain this, the reading of the best 
MSS. The verb would of course he 
normally in the plural, but the 
distance of the plural subject (al 
,t,aXa.yy<s) from its verb, and the 
fact that icaXv1rTfrw precedes its 
subject, will account for the 
anomaly (schema Pindaricum). 

5. ,r)ujt971) For ..-Xfj/Jos used of 
magnitude instead of number see 

L. and S., who quote 1re6iov rXij0ot 
lJ.1re,pov from Herodotus. There is 
thus no need of the conjecture 
.,,.M,,,.,, (Boys). 

13. i>«FT7/K, KTX.] 'and suppose 
that the time for the conjlict is al 
hand.' 

16. 1r71rc-rloos] a sort of shepherd's 
pipe joined of several reeds, like 
Pan's pipes: L. and S. s.v.: icaXa6-
po1ros= 'shepherd's crook.' 

23. d.1r0Tp.] 'a,eful': lit. ' ill
omened.' 
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TpoTralou,; ,-,vlls, 1'al cr,cev~v g'Tr°Xwv ifrfAMryµ).VTJv, 1ea£ 

'1rA.T/0or;; a1reipov, ,cal. <f,aparyar;; Ka£ Kp'f/P,VOU<; j3a0e'i<; Kai, 

ovuxwp{a<; opwv· 6o6. 0€£/CVIJT(J) 0€ ln 1rapd Toi,;- evav

TLoir;; Kai, 7T€TOJJ,€VOV<; t'11'7rOV<; 0£a T£VO<; µar•navda,;;, ,cal 

5 iJ'1rAlTa<; oi' aepo<; <pepoµevov<;, /Cat 'TT"ll.<T'f/<; "JO'f/T€W<;' ovvaµ[v 

T€ Kal. loeav. 607. KaTaA.€"J€TW 0€ Kai, Ta<; TOV '11'0A.Eµov 

uvµrpopck TWV d,wvTlWV TO ve<f,oc;, TWV f3e">..wv Tli<; vuf,aoa,, 
' "'\'I,' , 'I,' , , ' ' ' ' ' y ,I, ,:-TTJV 'lfOl\,l\,'T/1/ axl\,l/V EIC€£V'f/V Ka£ T'TJV aopautav, T7IV !,O'f'CdDE-

<TTaT'T)V Vl
1
'KTa, TJV TO TWV TOfevµaTWV uvvl<TT7/<T£ 7rA:ij0or;;, 

10 U,7TO<TTpe<f,ov Tfj 7T"VKVOT'f/T£ Td<; aKT'ivac;, TT)V KOV£V oux 

'?7"TOV TOV <TICOTOV<; TOIi', orf,0aA.µou<; aµavpovuav, TOIi<; TWV 

alµaTCdV xeiµappov<;, TWV 7rt'lrTOVT(J)V Ta<; olµro"las, TWV 

f:<TTWTCdV TOIi<; aAaA.a"Jµou,;, TWV Keiµevrov Ta,- rrwpeiar;;, 

Tpoxou<; a'tµan /3a7rnt;oµ).vov<;, £7T'11'0V', al/TD£<; dva/3aTat<; 

15 7rp71ve'i<; <f,epoµevov<; 071'0 'TOV 'lrA1]00v<; TWV ICE£JJ,€V(J)V VEKpwv, 
\ .,. ,I.._ t r, ff II ? \ If: \ /;J '"'I. 

T'TJV "J'l'JV 'l'vpo'T)v a1ravTa exovuav, atµa 1Ca1, To,.-a ,ca1, JJE"'1/, 

£7r'11'(J)V O'lrACl<; ,cat, dv0pw1rrov ICE<p&A.a<; oµov ,ceiµeva<;, ,cat 

fJpaxiova /Cat, rpoxov, ,cat, ICV7/µ'ioa JCaL <TTT}0oc; Ot,aK07TEV, 

ery,ce<j>a"A.ovr;; f[<f,eut 1rpou1re1r">..auµivov<;, lllCLOa /3€A.OV<; EIC-
20 ICEICA.auµev7Jv /Cat, o<j>0aA.µov lxovuav eµ1re1repOV7/µEvov. 

6o8. KaTaAE,YfT(J) ,ca1, Ta TDV vavn,cov 1ra0,,,. Tpt17pw; 

Tct<; JJ,€V EV JJ,EUO£<; aVa'lrTOµ,Eva<; TO'i<; V0a<T£, Tct<; 0€ auTO£<; 

0'1T"A.1,Ta1,<; ICaTaOvoµeva<;. TOV TWV vochrov ~xov, TOV TWV 

vavTWV 0opv/3ov, T➔V TWV urpanWTWV /3o~v, TWV KVp,aTWV 

3 liu1Tx,pw1.1 a franc henr II I 3 Tous ,rwpovr vulg Tar Kpatryas x 
14 a,µa,r, c II 18 fJpax,ovar vulg II K<it Tpax11-,.,ov mnoxy' berl vulg 
19 try1CEK-,.,a1Tµ,,v11v CXZ 

I. fbl)v.a")',] 'unusual,'' strange': 
cp, Romm. in iYlatt. 6 B lt11X-,.,a")'
µ,lva ,ral Ka1va, r 44 c Tpalf'Ef7J ovrwr 
•£11)1),.a.")'µivy. 

4. µ,a;,")'a.v.] 'jugglery.' 
I '2, atµ,. XH,U,] Cp. ,Uier a,, ov 

-x.e,µ,a./,f,our alµ,a.Twv vi 13. 
14. atn-o,r ava,B.] 'riders and all': 

cp. a1no,, fiviifJ<%<1-.v • crews and all ' 
Hdt. vi 93 etc. 

16. ,t,upo11•] 'in confusion,' 'fell
mell' (,t,upw): cp. IJ.pli11v iii 4 (a.tpw). 

18. Tpox6v] This word suits the 
context better than Tpd,x11Xov (see 
critical note). Everything is in con
fusion (cp. rp6p811v): a man's arm, 
the wheel of a chariot, are side by 
side. 

19. ddoa. fJe"Jo..olJ'./ lKK,J 'tlu: head 
of an arrow bi·Qken off.' 
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"al. -rruv atµa-rrov µt,YVVJJ,EVOV TciV dcf,pov, ,cat, oµou Toti; 

7r).oloir;; E7TEtutov-ra 1raut· -rour;; e1rl. -rriiv ,ca-rau-rproµ,a-rwv 

VEKpour;;, TOVr;; KaTa7TOVT£t;oµ,ivovr;;, TOU', €7T£7T/\,EOVTar;;, TOVr;; 

ei<; TOVI; al-yiaXou<; EK{lpauuoµevovr;;, Tour;; evoov Tot, ICIJfJ,a<Tl 

7repu,Xvl;oµEvovr;;, ,cal, Tate; vavul.v d1ro(/>paTTOVTar;; TTJV ooov. 5 
009. Kal, 1rauar;; aKpt/3w<; oioaEa<; TU', TOV 7TO/\,€µou Tpa

ry<[Jola,;, npoun0eT(JJ Kai, Ta TrJ'i' alxµ,a).roa-lar;; Oetva, ,cal, 

T7/V 7raVTO!; 0avaTOV x_aAE7TWT£pav OOV/\,€tav. 6 IO. Ka), 

TaVTa el1r~v tceXeuhro TOV l7r'7TOV dva/3alveiv eu0e©<;, ,cat 

TOV uTpaT01reSov 1rav-rdr;; e1Ce{vov u-rpaT'IJ'YELV. 61 I. ~Apa 10 

oi:et npo<; TTJV oioiK'T}UlV €1Ce{V'T}v dpKEUEtV TOV µEtpa,c{u,cov 

EICEtVOV, a;\,).' OVIC ti7TO 7TPWT'T}<; 5'(EW', eu0eoo<; dcf,rfueiv T~V 

,[rvxrfv; XII I. 6 I 2. Kal µ,rf µe voµ£ul/<; E'TT'alpeiv TO 

npa!yµa T<µ Xo1rp • µ:,fo' on T<fj uwµa-ri TOl!T9) tca0a1rep 

7-Wi, 0€UµWT'T}p{rp tcaTalCAetu0ivTIFS, TWV dopa-rwv OIJOEV I 5 
ovvaµE0a i.oe'iv, µe1a'Aa TU Elp'T}µ,EVa Elvat voµit;e. 7TOAU 

'YdP TUVT'T}<; TrJ, p,aX'TJ'- µE£t;ova, 'TT'0/1,V ,ea), cf,ptKWOEUTepav 

eloer; av, el TOV Ota/3oAov T~V t;ocf,©0€UTl£T'T}V 1rapa:raEtv 

,cal, T'T/V µavtWO'T) uvµ/30A7/V TOVTOtr;; To,, ocf,0a).µ,o'i<; loe~v 

~ovvry011, 7r'OT€. 6 I 3. Qi, ryiip xa°X.tcd<; €IC€£ Ka£ uio11po,, 20 

OUOE l7T7TOl Kai, ripµara Kai, rpoxol, ouSe 7TVp ,ca( /3eAt}, 
Ta VT a T(L apa-ra. a;\)..' ET€pa 7TOAU TOUTWV cf,o/3epwrepa 

µ,71xaV1JµaTa. OU oe'i TOVTOL', TOt', 7TOAeµiot<; 0wpa,co<; ouoe 

I a,µo:rw•] + oµov yz vulg II 7 oe,,a] 1<a1<a yz II II 7rpos nw a,11"(?/<Ttv 

µ.onw acfmnpux franc oliv vulg II TO p,<tpaKt<TKrnv '"""o y II 13 µT/7'01. µ,, 
POµ.t<T7JS x vulg II 16 voµ•t•1 •oµt<T7JS vulg II 17 µ,,,tova K<U </>ptK. yz vulg ,ppm,1-
o,crT£pa. x II r9 crvµ,fJ0"1171P J fJov"ll71v x II z I ,B,\71] + ova, z 

z. KaTa<Trpwµ,I.Twv] 'decks.' 
4· €POOV] SC- Ti;< l!a.AO.<T<T1/i-

To,. K6µa<T1, ' hy the waves,' goes 
with T<p«\v1oµtvovs. 

6. Tp«)''f'Oias J • mel,zncholy events,' 
'tragedies': cp. Plat. Legg. 8 I 7 B. 

XIII. The warfare conducted 
againrt us by Satan is so fierce that 
no mere earthly conjlict could give us 
a true idea of it, 

The foregoing description of the 
dijficulties of the bishop's office makes 
a deep impression upon Basil. He 
implores his friend to support and 
assist him in his future labours: 
and Chrysostom readily undertakes 
to do so. 

13. bralpm ... r<i, AOj''f'] 'exag
gerate.' 
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cur,r£oor;, ovoe fu/10.,v ,cal, oopam,JV' aXX' apKet µfw17 -ry 

Hv-i,; Tij<; €7rapcfrov tnpaT£a<; €Kelv,-,,; ,rapa),,,vua£ yuxiJv, 

-t,v µ.iJ Xiav OV<Ta ryewa[a TVX'f/, ,cal, ,rpo Tij<; olKe{a,; 

avopela,; ,roA,),,,ij,; U'1T'OMV<T'[J Tijr; 7rapa TOV Oeov ,rpovoiar;. 

5 614- Kal et rye ~v ovvaTov, TO uwµa a,roovvTa TOVTO, ;, 

Kat µ.eTa atJTOV TOV uwµarnr; iiuv,-,Oijva, ,caOapw<; ,cat, 

luf>o/3wr; <i,rauav Thv EICeivou ,rapcfrafiv Kal TOV 7rpO<; 

fJµar; '1T'OMµov o<f,Oa"'J..µo<pavru<; loe,v. €to€<; &v Otl xeiµap

pou<; aiµ,aTwv, Ot/0€ <TWµ,aTa VEKpa, U,A,A,tl, vvxwv '1T'TWµaTa 

10 TO<TavTa, ICaL TpavµaTa OVTW xaXemt, Cil'i ff,rarrnv €KE£V'1/V 

TOV 7rOAeµ.ov Ti/V v-rroryparpiJv, ~v Jpn Ot17A.0ov 7rpor; <TE, 

7ra£owv nva a0vpµaTa elva£ voµiua,, ,cat '7T'a£(>Lav µaXXov 

I, 7roXeµov, TO<TOVTO£ oi ,ca0' EKtuTT'1/V 7rA.'1/TToµt:vot Ti/V 

fJµepav, 6 I 5- Ta 0€ TpavµaTa Ot!IC t<T'1/V epryal;ernt Ti/V 

15 ve,cpwaw, J,),,,).,' l:5uov YVX7J'i xal uwµ,aTO<; TO µfoov, TO<TOV

TOV €Ke£v,-,._ Ka£ TallT'1/'- TO Ota<popov. OTaV ryap Xaf]r, 

T~V '1T'A'1/,Y~V 7J V'VX"f/ Ka£ '7T'E<T'f/, Otl IC€tTa£ 1Ca0a:1rep TO 

<TWµa UIJE7ra£<T0~TCA)'-, aA.A.a /3a<Tav[t;eTat µev €VT€V0Ev 7I01'J 
T'[} 7rov,-,pi (TIJIJ€£0~<T€£ T'1/K,OµEV,-, • µET(/," 0€ T"f/V lv0evoe 

20 a'7T'aA.Aaryryv, Kara TOV T'I]'> ,cp£uewr;; Katpov, aOavamp 7rapa

Uoornt nµwpiq,. el OE T£'- ava),,,ry~rn,._ lxoi 7rp0<; Td;t;' TOV 

oia/:36),,,ov 7rA'TJrya,;, µiit;ov v'7T'o T77'- avaiu0,,,uia, e,ceivrp 

ryiv1:-ra£ -ro oeivov. o rydp E7r£ 'TV ,rpoTepq, 7rA'TJ'YV µ~ 
<:, 0 ' ' 1-,. <:- If: \ <:, I \ • • I V'TJX eir; euKo"'w<; veseTa£ Kat oEUTepav, ,cai µeT eKeiv,-,v 

25 frepav. Otl ,yap OtaXtµ7rd.vet µEXP£ T'l]'i luxaT'TJ, ava1rvo17r; 

'Traiwv o µiapo,;, lhav t:vpr, "f'VX"f/V v'1T'Tiav i,:ai, TWV 7rpore
pwv Ka-rarf>povovuav 7rA'1/,YWV, 6r6. El oe Kat T'l]'i uvµ/30-

6 om <uJTov yz II I z ,ra,ow• Tirwv vulg II Ka< ,ra,,,.,,a x II zz <Kn•11s y II 
z4 o•x•ra, x vulg II 25 µexp,] + Ka• y II z6 o 1ro•'1/pos f II 1,7 -raVT'1/~ y 

6. owriO.] This is tautologous 
after 1;,,.a-ro•, but no correction of 
the text is plausible. 

8. 6,f,OaXµorj,.] 'clearly,' 'visibly.' 
9. 1r-rwµaTa] used in the N .T. 

='carcases': hence fvxwv ,r-r. = 
'lkad souls.' 

12. ,ralaow ... cillvpµaTa] 'child's 
play.' 

18. i11-r,tiO,v 1'011] 'immediately 
afterwards,' i.e. after the fall: this 
is contrasted with the later stage, 
µi-ra T"l)V ivOivoe d,ra:\Xa:y~•. 
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}..ij, TOV -rpo7rOV Jge-ratHv e0eXot<;, 'TrOA.V TalJT'T}V cnf,oopo-repav 

Ka£ 7r0UU)VJJT€pav foot<; av. OVOE ,ya,p KAC'11'71<; Ka£ Oo:\ou 

TOUaVTa<; Tt<; oloev loia<;, oua<; €KE'ivo<; o µtape<;, Tau-rr, 

,yovv T~IJ 7rXe£ova IC€KT'T}Tat ovvaµtv. 0tJT€ e-x,0pav Tt<; 

OlJT(J)<; d,,c17pvKTOV ouvatT' ~v exeiv 7rp0<; TOV', /11yav 7roXe- 5 

/,LiIDT&.ToV<; avT<jj, l5a-'T}V 7rpo<; T~V dv0pw7reiav <J>vutv o 
'1rov71po,;. 617. Ka, T~V 7rpo0vµiav 0£ ei Tt<; egETatot, 

µe0' ,is- µaxe-rat €/CEtVO<;, dv0pw7rOV<; µev €1/Tav0a ,cat, 

7eXo'i:ov 7rapa/3aXe'i:v. el 0€ Tt<; Tli op-ytXwTaTa ,ea',, am1-

1)€1TTaTa TOJV 0,,,plwv e,c;\1:~aµ,evo<; UJJTt-rt0ivat 0eXot TV 10 

ToVTou µavlq, 'IT'paOTaTa Oirra Ka~ ~~epWTaTa EVp~aet Tfi 

'Trapa/30}..9. TOITOVTOV OVTO', '1r11€t 0vµav, -ra'i:,; ~Ji,€Tepatr; 

7rpou/3a}..:\wv lfrvxa'i<;. 61 8. Kal () T'YJ<; µax'T}, Oe XPOVO<;, 

ev-rav0a µev /3paxv,, Kat €11 -rrp /3paxe'i: OE av-rrp 7TO;\Xa), al 
' , ' ' \ !: ' "0 - ' ' - ,I,. ' y avoKIDXat· ,cat ,yap vv-. E'TrE"- ovua, ,cat o Tov u.,,a.,,eiv r5 

,caµa-ro,, ,ea), -rpo<f,iJ, Katp6<; Ka£ 7roX"X.d hepa Otava7raUELV 

TdV u-rpaTtWT'T}V 7r€cJ,v,cev, W<; ,cai a7roOvvat T~V 7rav-revxlav, 
\ ' ,.. ' ' I \ .... ,d,,""f: Kat a11a'TTv1:vuat µt,cpov, Kat <TtT<p Kat 'TrOT'f ,ea-ray v-.ai, 

,cat, frepot, 7ro"X,Xo'i:, T~V 7rpo-ripav ava,c-r17uau0at ouvaµ,tv. 

J7r',, OE TOV 7T'OV'T}pov OVIC EUTl Td, 07r:\a KaTa01.u0at 7rOTE, 20 

OV/C luTlv 1)7rvov apau0at TOV f3ov"X,oµevov /frproTOV µevetv 

Ota7raVTO<;. dvaryK'T} ,yap, ovo'i:v 0a-repov, ,t, 7r€0"€tV /Ca£ 

<L7rOAEU0at 7vµvro0evTa, '1 Ota7raVT()<; ,ca8ro7T'"X,tlT/,l€VOV 

£1TTctVal ,ea',, €"/P'TJ'YOpo-ra. Ka'i ,y,}p €/CEtVO<; Dla7raVT0<; 

EITT'T}KE µETd tj<; av-rov "ITapaTagero,, TU<; ~µ,e-rl.pa, pq,0v- 25 

'2 ,001 nr av x II 3 o µ,apos] + 8a.tµ,,,v ex<1vos x o 1rov71pos liruµw11 EKotvos 

yz vulg II 5 iluv710"ETfl< bcfxyz franc Ol!l'flTlt< vulg II 8 flV0pw1ra,s yz vulg I] 

II ev T'f/ 1ra.pafJ0~7/ z II r6 /i,a.va1rvrno-a, z II 14 •a.• E"'(fY'l'Yopova, bo xa.1/w,rX. 

Eo--rwra KG.< E"ffY'l'YDpOTa Etva.t x vulg 

5. a,x71p11KTDV] 'implaaz/Jle' : pro
perly use<l of a war in which no 
herald is admitted by either side. 
'A•1/pv"--ros fy_llpr,, is quoted from 
Plutarch. 

ib. 4-yflv 1ro~<1L<WT,] We might 
have expected the positive ,roXeµiovs 

after ci-ya.v; but cp. iii r 4 </)p<Kwl'iiu• 
Ta.Ta (note). 

17. ,ra.vTwx!av] 'pa,wply.' IIa.vo• 
1rXlas is found at ii -z. 

-zo. ouK tun -ra KTX.] 'he who 
?uislus to remain unhurt cannot lay 
down his arms.' 
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µ[a,r; 7rapa-r71pwv, 7r'A.E£ovd TE Elucf,epwv U7l"OV01]V El<; Ti)V 

nµETepav a,rw'A.€,av, ;, el<; T'f/V UQJTT)plav nfl,€t', T~V EaVTWV. 

619. Ka), T6 µ~ opfur0at OE av-rdv vcf,' nµwv, ,Cat TO 
'f:: ' ' '0 0 ,\ 'i\ ~ ' ' ' " E,;;a7l'LV7J<; E'TT'l,TI, EU ai, a µa LUTa TWV µvpiwv EUTl,V atTl,Q, 

s- /Ca/CWV TOL<; OVIC erypTJryopoa-1, Ota'TT'aVTo<;, ,ro"A.v TOVTOV a7ro

pru-rEpov e,celvov oe[,cvva-1, TOV 'TT"O'A.Eµov. 620. 'Ev-rav0a 

ovv ~µ,fis 170EAE<; u-rpan7ryetv -ro'i<; u-rpanoo-rat<; TOV Xpt

u-rov; a,).,)..a, Trj, Ota/3oA<[) TOVTO ~v u-rpaTTJ,YELV' lhav rydp 

o StaTaTTEtv Kai oia,wuµ,e'i,v TOiJ<; 'A.o£7l'Oil<; o,pe[>..wv ,rav-

10 TWV CL'TT'EtpoTaTO<; Kai du0eveuTaTO<; !,, 7rpooou<; V'TT'O T~<; 

a,reipia<; TOU<; 7rtUTEV0EvTa<;, T'{' l',1,a/30>..'!' µa>.."A.ov eu-rpa

T1J"fTJUEV, I, T'f) Xpiu-r,j,. 

62 I. 'A>..:.\d -rt UTEIIEt<;; -rt oa,cpue£<;; ov ,yap 0P1]VWII 

&{ta Tit KaT' eµ,e vvv, a;\;\' ev,ppoUVV'T}', ,cat xapa<;. 'AX>..' 
, \ ' ' , , ,I,. ''- '\_ ' ' ,, I= ,,.. ,.. 15 ovxi Kat Ta eµa, 't'T/a-tv, a"'"-a µvp1wv as-ia -rav-ra KO'TT'E-rwv· 

vvv ryap µoAt<; ~ovv~0T)v uv111oe'iv, ol TWV KaKOJII P,E fryarye<;. 

622. 'Ery~ µEV ryap eluij>..0ov 7rpo<; OE,() T£ 7r0T€ IJ7rEp uov 

-,rpo, TOV<; e1,ea'A.ouvTa', (1,71'0A.O•y-ryuoµat, Oeoµevo<; µa0e'iv· 

UV OE µe E/C7r€P,7rE£', fr~pav dv0' he.pa<; cppov-rloa ev0ek 
20 01/ rydp en µ01, p,EAE£, Ti 7rp0<; e,ee[vov<; V'TT'Ep uou, d>..'A.a -rt 

7rpo<; TOV 0eov t/7r€p iµav-rov Kal TWII eµwv (l,71'QA,O,Y~Uoµa1, 

,ea,cwv. 623. 'A>..:.\d uou oeoµ,at ,eat dvn/3o>i.w, er ,.r, UOI, 

µEA.Et TWV eµwv, et T£<; 7rapa1CA7/Ut<; €11 Xptunp, er T£ 7rapa

p,v0iov drya'TrT/'>, El T£Va CT'TT'Aaryxva Kal ol,cnpµot. /Cat ryap 

25 oWa<;, (}TI, µe µa">.ta-Ta 'ITUI/TWII avTo<; el<; TOUTOV TOIi Kivovvov 
J/ ,., ,, t ' "\ , \ ' ' t- , rr1arye<;· XHpa opes-ov Kai "'E'YflJV ,cat '1TpaTTWV Ta ovvaµeva 

nµa<; avop0ovv, µ7/i'iE dvauxn 7rp0<; ryouv TO fJpaxt-raTOII 

1µ.a, (l,71'0A,l7T'Etll, a:.\:X.d IIVV µa:.\:.\011 ;, 7rpoTEpov /C0£1Jll,', 

r6 «s owv f3o0pov KaKwv µ,e ,rya-,,es c II 17 o T, 1roTE]+eKn>o,s y vulg II 
20 1rX71• aXXa vulg II 24 e, T< o-,rXa')'x•a z II 27 P,1/ 871 ''""'"X'l vulg 

5. Tovro•] i.e. warfare between 
man and Satan: lKelvou, that between 
man and man. 

7. a-Tpo.T. Tai's o-Tp.] 'to lead the 
s17ldiers ': but -r(i, 8,af3. o--rp. below= 
' to act as leader in the cause of the 

devil.' 
14. TO. KaT' ,µ,I] 'my fortunes.' 
2 3· d TLS ,rap,iK ;\710-is KT h.] Phil. 

ii 1 (after d-,,111r71s WH. have d ns 
KO<vwvla ,rveuµ,aTos, e( TIS a-,r)l.<i-,,xva 
Kai oiKnpµol). 
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'11'0u!iu0at Ta'i' Ot,a,TptfJck 624. 'Eyro 0~ ~tOUtua'i', Kat 

Tt uvµ/3aXeu0a1, tcf,71v, rt 0€ U€ OVTJ<Tat ovv77uoµ.ai 7rpO'i' 

TOUOV'TOV 7rpa"/JLllT(J)V lJ,yKov; a:>..X' €71'€£07] UO£ TOVTO ~ov, 

0apfm, cJ <j,£X17 1'€cf,aX77. TOV Katpdv ,yap, 1'a0' 8v &v EITJ 

UO£ TWV €1'E'i0Ev cf,povT£owv ava'11'VE'iv, ,car. '11'apeuoµat ,cal 5 
.. ' ' ~ , <:-' ' , ' !"'-. "\. '~t-'11'apa,cal\,euw, ,cat TWV ei,;; ovvaµtv T7JV EJ,L1JV €11,"-El.,, eTat 

ovoev. €71'£ TOVTOl'i' '11'A€0V e,ce'ivo'i' Oa1'pvua'i' dviuTaTat. 

e,yro 0~ avT<p '11'€ptxv0et<;, ,cal KaTaijllA-r,ua<; T~V ,cecf,aX~v, 

7rpof'17I"eµ'11'ov, 7I"apa1'aXwv ,yevvafo,.,. rJ,lpeiv TO uvµfJefJ17,cO<;, 

liuTT€ll(tJ ,yap, lef,,,,v, Ttp 1'a°llluavT£ ue XptuT<p, ,ea~ TOt', 10 

lolot'i' E11"tuT77uavn 7rpofJ a Tot<;, on TOuavTTJV E1' TTJ<; Ota1'o-
' I , ., ' , , \ ~ ,.. ' \ 

vta<; TaVT'YJ<; ICTTJ<T'[1 7rapp71utav, w<; ,cai 'l}µa,;; ,caTa T7JV 

~µipav EIC€LV'YJV /ClVOVV€1JOVTa<; el,; T~V alwvtov uov OE~au0ai 

UIC1JV7]V, 

6 ,X"X«if,« giklrstwz henr ,XX«if,w xy 

4. w ,t,0.71 K<,f,a.X11] For this 
form or salutation cp. ad Theodorum 
lapsum I I I A, II 42 A: also KE<pa.">-.fir 
=='person' at iii 5 (note). 

n. T'71' 1]/dpa.v iK.] the day or 
judgment. 

13. dr T1JP a.l .... <TKl)•'I)•] Lk. xvi 
9 (•ls ra.s a.lwvlovs <TKl)vd.s WH.). 



APPENDIX. 

THE BEARING OF THE SCRIPTURAL QUOTATIONS 
IN THE DE SACERDOTIO ON THE TEXTUAL 
CRITICISM OF THE NEW TESTAMENT. 

It is admitted by all critics of the text of the New Testament 

The quotations 
in Chryeos
tom's writings 
attest the 
'Syrian' or 
'a' type of 
text. 

that the quotations in the writings of St Chrysos
tom are derived from a text substantially identical 
with that represented by the 'Syrian' group of 
authorities. Dr Hort wrote 1 : "a glance at any 
tolerably complete apparatus criticus of the Acts 
or Pauline Epistles reveals the striking fact that 

an overwhelming proportion of the variants common to the great 
mass of cursive and late uncial Greek MSS. are identical with the 
readings followed by Chrysostorn in the composition of his 
Homilies. The coincidence furnishes evidence as to place as 
well as time ; for the whole of Chrysostom's life, the last ten 
years excepted, was spent at Antioch or in its neighbourhood." 
From the abundant quotations in the voluminous works of 
St Chrysostom, and in the fragments of Theodore of Antioch 
and Mopsuestia, and of Diodorus of Antioch and Tarsus2, Dr Hort 
concluded that " the fundamental text of late extant Greek MSS. 

generally is beyond all question identical with the dominant 
Antiochian or Graeco-Syrian text of the second half of the fourth 
century 3." 

A study of the quotations in the de sacerdotio corroborates the 
Quotations in general conclusion of Dr Hort. They are taken 
the 'de sacer- from a 'Syrian' type of text, as we might have 
dotio.' expected, on a pn·ori grounds, in a genuine writing 
of St Chrysostom. 

1 Introductim to the New Testament, p. 9r. 
~ See de sac. i. 1 (notes on tf,ll\01 and 0101t<TKaXo,s). 
3 Introduction to N.T., p. 92. 
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Most of the biblical references in the de sacerdotio (for which 
see Index I I.) merely contain allusions to passages of Scripture 
without quoting the exact words. They are thus of no value 
for the purpose of textual criticism. Of the remaining passages 
the following seem to be the most serviceable for that purpose. 

I. Examples of Syrian readings. 
1. 2 Cor. xi. 3 (see p. 58, 18 and note). 
qio/3ovµ.at -yap, <P1J<nv, JJ,1/ m:.,r, oor o ticp,r EJav •t1J'11"<ZT1)0'EV, oiirr;;i 

q,Bapfi ra 11071µ.ara vµ.wv 071"0 rijr Q'11"AOT1JTOS ri)r dr TOV Xpturov. 

Here we note the following points : 
(a) The omission of the words lv rfi 7rav01,p-ylg avrov after 

•~'11"aT1Ju,v seems peculiar to Chrysostom. 
(b) ovrn is a Syrian reading, attested e.g. by KM Thdrt. 

It is omitted by MBD. 
(c) drro r11r a1rX .... Xp,urov is Syrian. It is attested by 

KM Thdrt, and omitted by ~BD. 
2. Eph. vi. 12 (seep, 30, 6 and note). 
01)/( f/'TTLV ~,-,.,v ~ 11"0.A'J 1rpor aTµ.a ,cal ucip1<a, a>..>..a ... 1rpor rovr 

KOtTJUJKpCl.Topas roU o-Kdrov, Tnii al6lvo~ ToVrov. 

The addition of rov alwvor is Syrian (K Thdrt). The words are 
omitted by ti:BD. 

3. 2 Tim. ii. 25 (seep. 36, I and note). 
µ711ron a,;; avroir O 8,or ,1r,yvr;;iuw «A'}(hlar, f(Ut d1raXAaywu, ri)r 

TOU a,u/30AOIJ 1raylllur. 

The form 13ri5 is found in K: lloon in l(ACD. 
The reading l1ri-yvr;;iuw rD..'18,iar Ka< &mzXXa-ywu, KTA. for µ,ravoiav 

,ls l1rlyvr;;,uw a>..q8,iar Kat &vav71,J,wu,v ,,,_ KrA. seems to be otherwise 
unattested. 

1 l. Examples of Western readings. 
Jn iii. 5 (seep. 55, 14 and note). 
ei -yap oV 8Vvaral. Ttf duEA8liv El~ TT}v {3au,A£lav Tiov 0Vpa116'v, 

Eil.11 ,,~ a, vllaror Kal '11"VEVl-'m"O!. &vay,vv'l8fi l<TA. 

The readings (a) TWV ovpavwv for TOV 8,ov, and (b) dvay,vv'ltJfi 

for Y'""'l8fi, are Western : see Westcott and Hort Notes on Select 
Readings, p. 7 5 (in Introduction to N. T.). 

II I. New readings, apparently due to Chrysostom's practice 
of quoting from memory. 

(a) Matt. xxiv. 45 (p. 27, 20 and note). 
rlr t'ipa O 1F'IO'TOS lloti:l.or .,a, cppov,µor bv ,cara!TT~O'fl O ,cup1or avrov 

€1r, rT}v olKlav a&roii; 
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,,,., "Iv olKiav is otherwise unattested, though ,,,., -rijs oldas is 
not without authority. 

(b) Jn xv. 24 (p. 102, 14 and note). 
El p.~ rCl rI'}fJ,EUl £1rolovv Ev a"Urot!. & µ.'}8Els OAAos l1rol1J<rEv, dµapTlav 

' ~ OVK <LXOV. 

There seems to be no other evidence than that of Chrysostom 
for the reading rn/µ.fia. 

(c) I Cor. ii. 11 (p. 31, 23 and note). 
oVaf"it yO.p olaE Ta TDii dv6p&nrov, £l µ.TJ TO 1TVEVµ,a TDii dv8p&nrov TtJ 

Ev all'r~. 
If this be a quotation from, and not merely a paraphrase of 

Scripture, the reading olill,ls y,ip for Tlr yap must be noted as 
having no other support. 

The number of quotations from the New Testament which are 
Evidence on a to be found in the de sacerdotz"o and which furnish 
~~~;:'\:~ale material for the purpose in hand is thus not large : 
Homilies of and to deal fully with the question of Chrysostom's 
Chrysostom. text of the New Testament it would be necessary 
to travel considerably beyond the present treatise, and to examine 
his many other writings, especially his Homilies on St Matthew 
and on the Pauline Epistles. This is, strictly speaking, somewhat 
beyond the scope of the present ApPendix ; but it may be of 
interest to refer to the results of the most recent research into 
the wider question of which this Appendix forms a part, viz. the 
text of the N.T. as it appears in Chrysostom's writings. The 
evidence has been recently collected by Dr S. K. Gifford 1, and 
his conclusions may be stated as followsz: 

1. Chrysostorn often has readings which are peculiar to 
himself. 

2. He has several readings common to him and to the most 
ancient authorities, especially MSS. of the Western type. 

3. He knew and approved many readings which are also 
found in ::,:c and Dbc, and (among later MSS.) KL 

The following observations (a) and (b) refer to (1) and (2) of 
these conclusions respectively. 

1 In a <lissertation, published in the Dissertatio11es philologicae Halenses, 
vol. 16, pt 1 (1902), and entitled, 'Pauli Epistolas IJUa forma lege11·1 
Joannes Chrysostomus.' 

2 Gifford op. cit., p. 77. 
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(a) If Chrysostom has readings which are not found elsewhere, 
the explanation of this may be sought in the fact that Chrysostom, 
as is natural with a preacher, often quotes from memory, even in 
his written treatises. See examples from the de sac. under II I. 
above. 

(b) A more important question is raised by Dr Gifford's second 
conclusion ; viz. the question of the date of the 'Syrian' recension. 
Dr Chase has said 1 : "Chrysostom's comparative silence on the 
subject of variations of reading seems to be an indication that 
he regarded the question of text as authoritatively settled." From 
this he infers that the Antiochian text was regarded as in a manner 
final, and that discussion was regarded as needless. 

On the other hand Dr Chase also refers to certain survivals 
of curious pre-Syrian readings, and sometimes of early traditional 
readings, oftener Western: and we have seen that Dr Gifford has 
adduced fresh evidence to the same effect. It therefore seems 
unsafe to conclude that the 'Syrian' recension had already taken 
place in Chrysostom's lifetime2• Dr Gifford seems, according 
to the evidence which he has himself collected, to be nearer the 
truth when he places the 'Syrian' recension somewhat later, and 
certainly not before the end of the fourth century3• 

1 Chrysostom: a study in the history of biblical interpretation, p. 83. 
~ As is assumed, for example, by Dr J. O. F. Murray, in Hastings' DB 

(Extra Volume, p. 213) : "the Traditional Text was in existence in 
substantially its present form by the middle of the fourth century." The 
Traditional Text is the same as that which Dr Hort calls Syrian, and 
Chrysostom is its best representative (ibid., pp. 2n-3). 

3 Gifford op. cit., p. 69 : colligendum est in On'ente, saeculo quarto 
exeunte, multis locis Novi Testamenti nu/lo modo certam lectionem fuisse, 
sed variantes lectiones exstitisse non paucas. Licebat igitur episcopo et 
doctori 9milis erat Chrysostomus ex dubiis ipsi eligtre, 1u9ue ullum vesti
gium percipimus auctoritatis certae et constitutae ad quam applicare se 
oporteat, sed sententia loci solus est discrepantiarum arbiter. Dr Gifford 
also refers with approval to Nestle, who remarks (Einf. N. T., p. 1 21) 
that the same writer would not always have the same copy of the Bible 
before him. 

N. C. I2 



INDEX I. 

SUBJECTS. 

A 

Aaron, 100, 7; 101, 13 
Abraham, 24, 10 
Absolution, sacramental, xxi; 3r, 

23;54sq. 
Aegean sea, 6o, I 5 
Amalekites, wars with Israel, 99, 8 
Ambition, danger of, 49; 67 
Ambrose, St, xxix; 9, 18 (note) 
Andrathagius, tutor of Chrysostom, 

2, 7 
Angels, present at the Eucharist, 

147 
Anthusa, mother of Chrysostom, 

5 sqq.; 152, 24 
Antioch, the home of Chrysostom, 

3, 2; 32, 14 (note): fondness of 
its inhabitacts for theatres, 4, 14 
(note) : the wealth of its Church, 
45, 3 (note): St Paul in, 121: 
behaviour of churchgoers in, 128 

Aristophanes, imitation of, xxxiii 
Arius, 114, 17; 115, 14 
Asceticism, 28, 17; 68, 23; 77, 17 
Augustine, St, 9, 18 (note); 19, r 

(note) 

B 

Basil, ix: his identity, xx:xiv sqq.: 
2,2; 13, roetc.: reproachesChry
sostom, n sqq.: his courage and 
modesty, 41, 8 sqq.: begs Chry
sostom to help him in his bishop
ric, 172 

Benedictine editions of Chrysostom, 
xliii, xlvi 

Beugel, J. A., his edition of the de 
sac. described, xliv 

Bernard, St, xxix 

Bishops, their office and duties, 
xxiii sqq.: minimum age of ap
pointment, 9, r6 (note): dangers 
of unworthiness, 65: resignation 
of sees, 65, 20: unfair deposition, 
66: danger of ambition, 67 : need 
for self-repression, 68: danger of 
a passionate temper, 7 I : care 
needful in offering advancement, 
76: election, 77, 3 (note): care 
of widows, 83, 23: care of virgins, 
84, r; 88, 16: judicial duties, 
84, 2; 92: charge of finance, 85, 
J : hospitality a duty, 88, I: ex
pected to visit their flocks, 93: 
right of excommunication vested 
in, xxvi; 94, ·n: ought to be able 
to speak with authority on points 
of doctrine, 116: ought not to 
neglect public opinion, 157: severi
ty or their punishment in case of 
failure, 160 

Bride of Christ (the Church), 58, 11 

C 

Carterius, tutor of Chrysostom, 2, 7 
Chalice given to the laity, 5 z, 7 
Charity, its efficacy, 40 
Christ commands Peter to 'feed 

His sheep,' 26, 12 

Christians, 3-z, 14; 46, 17; 66, 17; 
67, l; I 15, I 

Chrysostom, St, his life, ix: relations 
with Basil, x; r sqq.: writes the 
de sacerdotio, xi sqq.: his views 
on the priestly office, xvii; 5 r sq.: 
on the Holy Eucharist, xviii-xxi; 
52: on Penitence, Confes.sion, and 
Absolution, xxi: on punishment 
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of heretics, xxii: on the office of 
the bishop, xxiii 'sqq. : replies to 
Basil's reproaches, 17 sqq.: his 
real reason for avoiding conse
cration, 44, 6 sqq.: denies the 
charge of vanity, 49, 14; 60, 7: 
the faults of his character, 61, u; 
70, 18; 163: promises to help 
Basil, 173 

City of God (the Church), r 12, 14 
Confession, xxi 
Conscience, accusing voice of, 94, 

I2 (note) 
Controversy in the Church, 65, 13 
Corinthians, 3'2, l'2 
Cottabos, possible allusion to, 3, 9 

D 
Dathan, 56, 14 
Deception, when justifiable, xi; r 7, 

-20; 19, 1 (note) 
Demosthenes, the force of his style, 

xxxiv; no, 7 
de saccrdotio, circumstances which 

le<l to writing of, ix sq.: date of, 
xi sqq.: contents of each book of, 
xv sq. : quotations from, xvi: 
references to, xvii : illustrations 
of Chrysostom's views afforded 
by, xvii sqq.: its relation to de 
fuga of, Greg. Naz., xxx: its 
style, xxxii sqq.: editions and text 
of, xxxvi sqq. 

Diodorus, tutor of Chrysostom, 
'2, 7 

DUbner, Fr., edits the de sac. etc., 
xlvii 

Ducaeus, Fronto, his edition of 
Chrysostom referred to, xl 

E 
Egyptians, 24, r3 
Eli, 99, 25; 101, 14 
Elijah, 14, 4; 53, 4; 146, 12 
Epicureans, 12 I , r 7 
Erasmus, referred to, xxxvi 
Euagrius, friend of Chrysostom, r, 

1 (note) 
Eucharist, Holy, xviii sqq.; 51, 5 

(note): the giving of the Chalice 
in, 52, 7 (note): presence of the 
Holy Spirit in, 53, 12: presence 
of angels in, 147 

Euelpides, D., his edition of the 
de sac., xlviii 

Euripides, alluded to, xxxiii 
Euripus, type of human instability, 

79, 12 
Excommunication, a duty of bishops, 

xxvi; 94, '22 

F 
Fasting, 28, 16; 68, 23; 150, II; 

151, 10 
Fathers, the, on Pastoral Theology, 

xxix sqq. 
Fraud, pious, xi; r9, r (note) 
Funeral ceremonies, attended by 

excesses, 91, 1 7 

G 

Genuflexion at the Eucharist, 148, 5 
Gnosticism, r 13, 17 
Greeks, polytheists, IJ'2, 21 
Gregory the Great, xxix 

H 

Hebrews, 29, 11 
Heresies, to be combated by preach

ing, 113 
Heretics, persecution of, xxii 
High Priest, compared to Christian 

Priest, 51 
Hoeschel, David, referred to, xxxvii 
Holy Spirit, invoked at the Eu

charist, 53, 12 
Homer, quoted or referred to, 

xxxiii 
Hospitality, a duty of bishops, 88, r 
Hughes, J., his edition of the de 

sac. described, xii 
Hydra, popular applause likened to, 

139, 6 

I 
Ignorance, cannot be taken as an 

excuse for failure, 104 
Isocrates, the polish of his style, 

xxxiv; 120, 6 
Israelites, 24, 14 

J 
Jealousies, among fellow-priests, 

6'2, 3 
Jerome, St, xxix 

12-2 
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Jews, monotheists, 113, r 
Judas Iscariot, 101, 22 

Judgment Day, 107, 26 

K 

King, inferior to priest, 48, 5 (note) 

L 

Leo, Ae. E., edits the de sac. after 
Bengel, xlvi 

Libanius, tutor of Chrysostom, 2, 7 
Lomler, F. W., edits the de sac. etc., 

xlvi 
M 

Manichaeans, 1 1 3, 2 
Marcion, l 13, 18 
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Prayers for the departed, 146, 20 

Preaching, its importance, 110 
Priest, dignity of his office, xvii: 

compared to a shepherd, 26; 60, 
5; 85, 12: his responsibilities, 
29; his nee_d of gentleness, 32: 
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Widows, maintained at Church's 
expense, 83, 23: lhe bishop re
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iKTpi1r,u/Ja, 13, 7; 35, 15; 151, 18 
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<!i;oJ\wlJ&,,,£111 89, 10 
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i1r11p•ia. 6, 15; If, 12; 17, 6; 69, 

18; 90, 16; 146, 9; 157, 4 
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fw-ypa,,pos 135, 14 

1JKOV1 T6 ')If ftS iµ,t (KT°A.) 16, 2; 64, 
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Ka.OapdJELP 61, 17; 65, 7; 67, r9; 

r 58, l'2 
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µ.fr pa 5 l, II 
/'1'7/ITT?)p I 66, II 

JJ,OAV/1"µ0, 64, 8; 142, '24 
µovaj«P 78, I 3 
µovax6s 3, 7; 145, 8; 149,3; 150, 3; 

151, s; r52, 7; 153, 13; r55, 8 
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1rop,<Tr,Kos 88, 7 
"1rOCT6TTfl 93, '2 5 
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92, 20; 93, 8, 19; roo, 10, 14; 
153, 1 3, 19 
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V1r0Kbrrflv I 44, z 3 
inrbOecri< 33, 13; 94, 28; 97, 20; 

149, I I; 154, 13 
u1r6X11f•• 12,4; 1o6,8; 121, 5; 1:u, 16 

U7r01r'TEV£<V 16, I 8; 38, 3; 39, I'2; 

41, 10; 44, I 5, 19; 49, 3, 5; 50, 
4, 24; 128, 17; 157, 25; 158, '2 

U11"6cr-ra,ns I 16, I 
U11"Mup<111 71, IIj 156, 4 
tlrOTdcra-eo• 164, I 

ihrovXos 149, 7 
Vrno• 73, 3; 170, 26 
V,{los 120, 8 

,pa.di ,r•p•fJa.XX,i;l/a, 14, 2 

rp&.Xa-yi; I 67, 6 
rpa,mi!;<crlla., 49, 8 i 5 I, 6 
,PaPTo.crla. 3, I2; 145, 5 
rpepwv (with a finite verb) 15, I; 34, 2 

rpOav<iv (usual sense) 21, 14; 131, 
l'2 j 134, 15; 136, 14 

rpfJ&.11,w (without idea of 'anticipa
tion') 42, 6 

rpfJopru• 82, 23 
,p,Xa.vfJpw1rla. 51, 12; 80,2'2; 81, 2; 

99, 18 
,p,Xap-yvpla. 163, 19 
rp,Xrirryvpos 76, 9 
rp,Xoooi;la. I 3, 13; 43, 16; 50, io; 95, 18 
,p,Xov.,1<,,v 2, 4;· 40, 9; 151, 13 
,p,Xov«1<£a 8'2, 7; 1 53, I 
,p,Xo,rn,p,,v 126, 16 
,p,Xoqorpla. (the monastic life) 3, 8; 

78, I; 89, I 
rp,XaqTOp-yo• 4 2, 16 
tpll..Tpov 166, r 4 
rpl..E-yµ,a.ivEIV 110, ·5; 162, I I 

<f,X<-yµ,011-fi 72, 4 
rfllo.o~ (of fever) '2'2, 7 
q,oivlcrK~l7(}a, 52, 7 
tpowlcrcre,v 42, 17 
rpo,-rfi.v '!, I r 
<f,op-rtKDS 26, I ; 69, 18 
rt,p•11o{JMffoa r 131 18 
rpp,1<w/"i71s 51, 9; 5z, z; :(3, 17; 79, 

8; ,47, 9 
rppofJoos 18, 9 
rf,vp/"i11v 168, 16 
rf,wpiiiv 106, '2 

-x_a.µeuvla 28, 17; 68, 23; J 50, 11 
xap,. 51, 9 (n.); 52, 1 
-x_ap,crµ,a 40, 2'2, 24 
xa.<rimv (xiiva,) 11, 13; 46, 5 
xacrµi!icr(Ja.,. rr7, 18 
X"poTa11,,v ro, 21; 44, 15; 101, II; 

105, 6, 7, 10, '2'2; Io6, 10 

x«poTOvla IOI, 20 
"X.1/PO. 83, 23; 84, 6; 85, 16; 88, 23; 

III, 3 
x71p<la 6, 6, 7; 7, 6, 14, 16; 8, 5 
XhWacrla. 17, 5; 108, I I 

xop,h 78, ii; 88, 19; 101, '1.3; no, 
21; 148, 16 

XP£µ,<ncrµ,a< 167, IO 
XPf/<T<µ,eve,v I r4, 8 
"XfY'l<Tµ6s 75, 17 
XP'f/ijTEl!E<T(}a., 8 I, I 

yrqrfilrecrlJa., 43, 17 
ryrpov rpip,iv 38, 8; 75, 19; I 36, r 

WOLVES 6, 5; 55, '22 

wolve,v ~. 4, I 4 
w,=wn 18, 8; 38, l 2j 69, 23; ro7, II 
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